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வின்ச்‌ ட்ப டிரட்டு, 
1. தல்‌ we ர்‌ 


TET? 


919 192 


டே 
திரச்சிற்றம்பலம்‌. 
திருவிசைப்பா அருளிச்சேய்த ஒன்பது நாயன்மார்‌ 
திருநாமமும்‌ திருப்பதிக வகையும்‌ 
பண்ணின்‌ வகையுந்‌ 
தேரியு மடைவு. 


செம்பொன்மணி யம்பலத்து நிருச்சனார்க்குத்‌ 
இருவிசைப்பா வுரைத்தவர்தந்‌ இருப்பேர்சொல்லிற்‌ 
பம்புபுகழ்‌ செறிதிருமா ளிகைமெய்த்தேவர்‌ 
பரிவுடைய சேந்தனார்‌ கருவூர்‌ தீதேவர்‌ 
நம்பிசா டவர்கோனற்‌ கண்டரா தத்தர்‌ 
நன்குயர்வே ணாட்டடிக டிருவாலியமு த 
ரம்புலிமோர்‌ புகழ்புருடோச்‌ தமர்சேதிராய 
ராகவிவ ரொன்பதின்மர்‌ தாமுறைகண்டடைவே, (க) 


அடைவுறமா ளிகைத்தேவர்‌ நான்குசேந்த 
ரன்புறுபல்‌ லாண்டொன்றோ டிசைப்பாமூன்‌ அ 
திடமுடைய கருவூர்‌ பத்துவீறிற்‌ 
சிறந்தகா டவரிரண்டு சண்டர்வேணாடர்‌ 
படிபுகழொவ்‌ வொன்று இரு வாலிநான்கு 
பன்னுபுரு டோத்தமனா ரிரண்டுசே இராய 
ருடையதிருக்‌ கடைக்காப்பொன்‌ ரூகவிருபத்சொன்‌ 
பானோஅ செய்யுண்முக்‌ நூற்றறுப இனோடைக்கதே. (௨) 


ஐந்‌ தடனால்‌ வருமுரைத்ச இருக்கடைக்காப்பிற்பண்‌ 
ணறையின்மா ளிகைச்சேவர்‌ நான லொன்றுகாந்கார 
முக்துகரு லார்பச்‌ தி னரெண்டபெுறநீர்மை ்‌ 
மொழிக்‌ திட்கொம்‌ சாரமொன்று காடவர்கோணிரண்டி 
னந்தலில்சா ளாபாணி யொன்றுவேணாட்டடிக 
ணவின்றதொன்று புறரீர்மை இருவாலியமுதர்‌ 
பந்தமறச்‌ சொன்னான்‌ னொன்றுஈட்டராகம்‌ 
பகர்க்‌ இடினொன்‌ நிட்தவமற்‌ றெவையும்பஞ்சமமே. (௩) 


திருவிசைப்பா : திருப்பல்லாண்டு - சேக்‌ சனார்‌ முதலிய ஒன்‌ 
பதின்மர்‌ இருவாய்மலர்ந்சருளிய ஒன்பதாம்‌ இருமுறை. 


பேரியபுராணச்‌ சேய்யுட்டிட்டூ--அருண்‌ மொழித்சேவராகிய 
ஸ்ரீ சேச்கிழார்சுவாமிகள்‌ இருவாய்மலர்க்தகருளிப பன்னிரண்டாரந்‌ 


அிருமுறையென்னும்‌ பெரியபுராணத் தினின்றுந்‌ திரட்டப்பட்டது. 


உ 


கணபதிதுணே. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
திருமாளிகைத்தேவர்‌ 
தி ரு விரசைப்பார 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 


அ NS aad 


க. கோயில்‌. ஒளிவளர்விளக்கே: 
பண்‌-பஞ்சமம்‌, 
இருக்‌ கற்றம்பலம்‌. 
ஒளிவளர்விளக்கேயுலப்பிலாவொன்றே 
யுணர்வுசூழ்கடநக்ததோருணர்வே 
கெளிவளர்பளிங்கின்‌ றிரண்மணிக்குன்றே 
சத்தத்துட்டித்திக்குக் தேனே 
யஸிவளருள்ளத்தானந்தக்கனியே 
யம்பலமாடரங்காக 
வெளிவளர்தெய்வக்கூத்துகந்தாயைத்‌ 
கொண்டனேன்விளம்புமாவிளம்‌ பே, 

ப- ரை. ஒளிவளர்‌ விளக்கே - ஒளிபெருகுகின்ற தீபமே, உல 
ப்பு இல்லா - அழிவில்லாத, ஒன்றே - ஒப்பற்ற பொருளே, சூழ்‌ உண 
ர்வு - சென்று பற்றுகின்ற அறிவை, கடந்தது - கடந்ததாஇய, ஓர்‌ 
உணர்வே - ஒப்பற்ற அறிவே, தெளிவளர்‌ - தூய்மை வளர்னெ்‌ ற, 
பளிங்கின்‌ - படிகத்தனாலாகிய, திரள்‌ - இரண்ட, மணிகுன் றே .. 
அழயெ மலையே, சித்தத்துள்‌ - (அன்பா த) மனத்தினுள்ளே, நிச்‌ 
திக்கும்‌ - இனிக்கின்ற, தேனே - தேனே, அளிவளர்‌ - அன்பு வளர்‌ 


இன்ற, உள்ளத்து - (அடியாத) மனத்திற்‌ கனிந்த, ஆனந்தம்‌ கணி 


2 திருமாளிகைத்தேவர்‌ திருவிசைப்பா 


யே - இன்பவுருவாகிய கனியே, அம்பலம்‌ - பொன்னம்பலத்தை, 
ஆடு அரங்கு ஆக - நடந சடையாகக்கொண்டு, (அதனிடத்த) வெளி 
வளர்‌ - (யாவர்க்கும்‌) வெளிப்படை.யாய்ப்‌ புலப்பகெிற, தெய்வம்‌ கூ. 
த்து - சைவிகமாயெ கூத்தாதெலை, உகந்தாயை-விரும்பின வுன்னை, 
தொண்டனேன்‌ - உன்‌ அடிமை யாகிய நான்‌, விளம்புமாறு - புகழ்ந்‌ 
தரைக்கும்‌ வண்ணம்‌, விளம்பு - நியமித்தருள்வாயாக, எ-று. 


வி - ரை இ5்நூலா சிரியர்‌ கோயிற்றிரு விசைப்பாவினை முதற்‌ 
கட்கூறிய ௮ ஓப்புயர்‌ வில்லாச்‌ வெபெருமான அ திருப்ப திக ளெல்‌ 
லாவற்றுள்ளும்‌ இச இருப்பதி சிறந்த தென்பதை விளக்குதற்கென்க. 
ஒளிவாரவரக்‌ குறையும்‌ பிறவிளக்குகளுக்கும்‌ இதற்கும்‌ வியாவர்த்தி 
(வேற்றுமை) தோன்ற “ ஒளிவளர்‌ விளக்கே” என்றார்‌. உலப்பு - அழி 
வு, ஒன்று - தனிப்பொருள்‌, இதனை அத்விதீயவஸ்‌ அ என்பர்‌ வட கா 
வார்‌, எதிரிட்டறிய வொண்ணாத அறிவென்டார்‌, “உணர்வு சூழ்கடந்த 
சோருணர்வே, என்றார்‌. “உம்பர்ச்‌ குணர்வரிசாம்‌ பொருளை” 
உணர்க்சார்ச்‌. குணர்வரியோன்‌'' “உம்பரரரறியா மறையோன்‌ ” 
'£அளவீியையார்க்கு மறிவரியோன்‌'' என்றற்றொடக்கத்‌ சான்றோர்‌ 
இருவாக்குக்களு மிவ்வாறமைம்‌ திருத்தல்காண்க, இறைவனது திரு 
மேனி செந்நிறம்‌ பொன்னிறம்‌ என்பது. தோன்ற “ முக்கட்பவள 
மலை” “பவளமால்வரை, “பொன்னார்‌ மேனி,” “பொன்பணைச்தன்‌ 


னவிறை” “பொன்வண்ண மெவ்வண்ண மவ்வண்ணமேனி, “பவ. 


ளத்தமுழுச்‌ சோதியக்சன்‌'' என்றிவ்வாறு பலவிடங்களிலுங்‌ கூறப்‌ 
ப்பட்டிருக்ச, இவர்‌ “செளிவளர்‌ பளிங்கின்றிரண்‌ மணிக்குன்றே, 
என்றது இறைவன்‌ நிரு மேனியில்‌ இயல்பாகவே திருவெண்ணீறு 


பூச்திருத்தலா னென்க, நாவிற்குத்தித்திக்குக்‌ தேனை வேறுபடுத்த 


ற்கு * சித்சத்துட்டி த்‌ திக்குந்‌ தேனே, என்றார்‌. *அளிவளருள்ள ச்‌. ௫; 
என்பதனை ஆ௩ந்தக்கனிக்கு விசேடணமாக்கினுமமையும்‌, அம்பலம்‌ - 
சபை, அது இங்குப்‌ பொற்சபையைக்குறித்த த, ஆனந்தக்க்னி-இன்‌ 
பத்தைச்‌ தருறெ கணியெனினுமாம்‌, “சேணிற்பொலி செம்பொன்‌ 
மாளிகைத்‌ தில்லைச்‌ சற்றம்பலசத்‌.து மாணிக்கக்‌ கூத்தன்‌” : “கூம்‌ 


பலங்‌ கைத்தலத்‌ தன்பரென்‌ பூறொகக்‌ குனிக்கும்‌, பாம்பலங்‌ காரப்‌ 


பரன்‌, “முதுவானவர்‌ ச்முடித்‌ தொகைகள்‌, கழியாக்கழற்றில்லைக்‌ 
கூத்தன்‌, “உள்ளுமுருயெரோ மஞ்சிலிர்ப்‌ பவுடையவனாட்‌, கொள்‌ 
ரூமவரிவொர்‌ கூட்டந்தந்சான்‌ குளிக்கும்‌ புலியூர்‌, “அம்பலத்‌ அக்கு 


_ியும்‌ பசேத்து மெங்கூத்தன்‌''. என்றிவ்வாறு பலவிடங்களிலும்‌ | 


இறைவன து அம்பலக்‌ கூத்துப்‌ புகழப்பட்டிருத்தலான்‌, *அம்பலமா 


டாங்காக வெளிவளர்‌ தெய்வக்‌ கூத்‌ துகந்தாயை' என்றார்‌. வெளி ஃ : 


2 
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ஒளியுமாம்‌. விளம்புமாறு எனற்பால அ விளம்புமாஎன ஈறு தொகுதி 
தலாயிற்று. “விளக்கஞ்‌ செய்தலின்‌ விளக்கெனப்‌ படுமே” என்பவா 
_ கலின்‌, விளக்கு என்பதற்கு எல்லாப்‌ பொருளுங்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்‌ 
பமொறு செய்வது என்பது பொருள்‌. கூத்து - முதனிலை பெருத 
தொழிற்‌ பெயர்‌. விளக்கே, ஒன்றே, உணர்வே, குன்றே, தேனே, 
கனியே என்பனவிளிகள்‌. பளிங்கு - ஸ்படிகம்‌ என்னும்‌ வடசொற்‌ 
ஜிரிபு. ஆனந்தம்‌ - இவ்விடத்து நிரதிசயவின்பத்தைக்‌ குறித்‌ 
தது." | | ஆன (கே) 
இடர்கெடுக்தென்னையாண்டுகொண்டென்னு 
ஸிருட்பிழம்பறவெலிக்தெழுக்க 
சுடர்மணிவிளக்கிலுள்ளொளிவிளங்குக்‌ 
தூயஈற்சோதியுட்சோ இ 
யடல்விடைப்பாகாவம்பலக்கூத்தா 
வயனெடுமாலறியாமைப்‌ 
படரொளனிபரப்பீப்பரந்‌ த ன்றுயைத்‌ 
தொண்டனேன்பணியுமாபணியே. 


பஃ ரை. இடர்கெடுத்து - துன்டத்தைக்‌ கெடுச்து, என்னை 
.. ஆண்டுகொண்டு - என்னை யாட்கொண்டருளி, என்‌உள்‌ - என்மண . 
த்திலிருந்த, இருள்பிழம்பு - (அஞ்ஞானமாயெ) இருட்கூட்டத்தை, 
அறசஎறிந்து - வோறவீசி, எழுத - உதித்த, சுடர்‌ - ஒளியுள்ள, மணி 
வீளக்கினுள்‌ - இரத்நதீபத்‌ னுள்ளே, ஒளிவிளங்கும்‌ - ஒளிவிளங்கு 
இன்ற, தூய - பரிசுத்தமாகிய, நல்சேசதஇயுள்‌ . அழகிய ஒளியுள்ளே, 
“சோ இ - ஒளியாயிருப்பவனே, அடல்‌ - வெற்றி பொருந்திய, விடை 
பாகா - இடபலாகனனே, அம்பலக்கூத்தர - பொன்னம்‌ பலத்தில்‌ 
ஈடனஞ்‌ செய்பவனே, அயனொடு - பிரமனுடன்‌, மால்‌ - இருமாலும்‌, 
அறியாமை - அறிய ஓண்ணாமல்‌, படர்‌ - படர்ந்த, ஒளிபரப்பி - ஒளி 
யைவிரிச் த, பரந்து நின்றாயை - விரிந்து நின்றவனாயெவுன்னை, 
தொண்டனேன்‌ - அடியனேன்‌, பணியுமாறு - வணங்கும்‌ வண்ணம்‌, 


- பணி - நியமித்தருள்வாயாக, ௪ - று. 


விசை. அறஃவோற, அடல்‌ - சொல்லுதல்‌ எனினுமாம்‌. 
அயனெொடு மாலறியாஎமப்‌ படசொளி பாப்பிப்‌ பரந்து ரிற்றலாவ ௫, 
. பிரமவிட்ணெக்கள்‌ தம்முள்ளே மாறுபட்டபோது அவர்களுடைய 
மாறுபாட்டை யொழிக்கும்‌ பொருட்டு அவ்விருவர்க்கிடையே கெரு 
.ப்புப்‌ பொருப்பரய்‌ நிற்றல்‌, 0-0 
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தற்பரம்பொருளேசசிகண்டசிகண்டா 
சாமகண்டாவண்டவா 
நற்பெரும்பொருளாயுரைகலந்‌ அன்னை 
யென்னுடைகாவினானவில்வா 
னற்பனென்னுள்ளத்தளவீலாவுன்னைத்‌ 
தந்தபொன்னம்பலத்தாட்‌ 
கற்பமாயுலகாயல்லையானாயைத்‌ 
கொண்டனேன்கருதுமாகருதே,. 


11 - சை. தற்பாம்பொருளே - தற்பரம்‌ பொருளே, சசிகண்ட - 
சந்‌ இரசகண்டத்தையணிகந்ச, சிகண்டா - சடாபாரத்தை யுடையவனே, 
சாமகண்டா - நீலகண்டத்தை யுடையவனே, அண்டவாணா - சிதாகா 
யத்தில்‌ வாழ்பவனே, நல்‌ பெரும்‌ பொருளாய்‌ - நல்ல பெரிய பொரு 
ளாக, உரைகலந்து - சொற்களைச்‌ சேர்த்‌ து, உன்னை - நின்னை, என்‌ 
னுடை நாவினால்‌ - என்னுடைய நாவைக்கொண்டு, நவில்வான்‌-அ இ 
ப்பவனாகய, அற்பன்‌ என்‌ - அற்பனாகிய என்னுடைய, உள்ளத்து 4 
மனத்தில்‌, அளவிலா உன்னைச்‌ தந்த - ௮ளக்கப்படாத உன்னை இரு 
ஜதி யருளின, பொன அம்பலத்து ஆடீ ௯ பொன்னம்பலத்தில்‌ நிருத்‌ 
சஞ்‌ செய்பவனே, கற்பமாய்‌ - கற்பகாலங்களாகி, உலகு ஆய்‌ - உல 
கங்களாகி, அல்லை ஆனாயை - அல்லாதவனாகிய உன்னை, தொண்ட 
னேன்‌ - அடியனேன்‌, கருதுமாறு - நினைக்கும்‌ வண்ணம்‌, கருத - 
இருவுஎம்பற்றி யருள்செய்வாயாக, எ - று. 


வி-ரை. சேண்டன்‌ - நஞ்சுண்டு தேவர்களைக்‌ காச்சமையாலு 
ண்டாகிய அழகையுடைய கண்டத்தையுடையவன்‌, இது குறுகி ௫௧ 
ண்டன்‌ என எந்தசெனினு மமையும்‌. அண்டம்‌ - ஆகாயம்‌, ௮. 
இங்கு சதொகாயமென்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தத. தந்த என்னும்‌ பெய 
ரெச்சத்தை முடித்தலால்‌ பொன்னம்பலக்காடீ என்பதனை ஒருபெ. 
யர்ச்‌ சொல்லாகக்‌ கொள்க, கற்பம்‌ - ஊழிகாலம்‌. (௩) 


பெருமையிற்ிதுமைபெண்ணொடாணாயென்‌ 
பிறப்பிறப்பறு த்கபேரொளியே 

சருமையின்‌ வெளியேசுயற்கணாஸிமவான்‌ 
மகளுமையவள் களைகண்‌ ணே 

அய டட்ட்‌, மறைநான்‌ ததத பரட்‌. 
மப்பனேயம்பலத்தமுகதே 

யொருமையிற்பலபுக்குருவி சன்‌ 
தொண்டனேனுரைக்குமாறுரையே, 
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ப - ரை. பெருமையின்‌ - ல ன்லவையோர்டு; சிறுமைஃ-றெமையு', 
பெண்ணொடு - பெண்ணோட, ஆண்‌ - ஆணும்‌, ஆய்‌-ஆ௫, என்‌ பிறப்பு 
இறப்பு அறுத்த - என்‌ பிறப்பிறப்புக்களை- அறுத்தருளின, பேர்‌ ஒளி 
யே - பெருஞ்சேர்‌ தியே, கருமையின்‌ - கருமையோடு, வெளியே-ஒளி 
யாயிருப்பவனே, கயல்‌ கண்ணாள்‌ - சேல்மீன்போன்‌ ற கண்களையுடை 
யவளும்‌, இமவான்‌ மகள்‌ - மலையரையன்‌ மகளும்‌ஆகயெ, உமையவள்‌ - 
உமாதேவியின்‌, களைகண்ணே - ஆதாரமே, அருமையின - அருமை 
யை யுடைய, மறை நான்கு - நான்கு வேதங்களும்‌, ஓலமிட்டு-முறை 
யிட்டு, அரற்றும்‌ - ௪த்திக்றெ, அப்பனே - உபகாரசீலனே, அம்பல 
தீது அமுதே - அம்பலத்‌ திலுள்ள அமிர்சமே, ஒருமையின்‌- -ஒருபொ 
ரூளோடு, பல புக்கு - பல பொருள்களிலும்‌ புகுந்து, உருவி ரின்றா 
யை-ஊடுருவி நின்ற வுன்னை, தொண்டனேன்‌ - அடியனேன்‌, உரை 
கீகுமாறு - புகழும்‌ வண்ணம்‌, உரை - (ஒர்‌ உபாயத்தைச்‌) சொல்லி 
யருள்வாயாக, ௪ - று, 

வி-ரை. அருமையின்‌ என்பதற்கு உன்னைக்காண்ட லருமை 
யால்‌ எனினுமாம்‌. அம்பல சதமுதே என்பதற்கு அழகிய கனிகளின்‌ 
சுவையே யென்றலுமாம்‌. ஒருமை இங்குத்‌ தன்மை குறியாது ஒன்று 
என்னும்‌ எண்குறித்‌ துவந்‌த.து. (௪) 

கோலமேமேலைவான்வர்கோவே 

குணங்குறியிறந்ததொர்குணமே 

கால மெகங்கைநாயகா வெங்கள்‌ 

காலகாலாகாமநாசா 
வாலமேயமுது ண்டம்பலஞ்‌ செம்பொற்‌ 
கோயில்கொண்டாடவல்லானே 
ஞாலமேதமியேன ற்றலத்தாயைத்‌ 
தொண்டனேைனணுகுமாஈணுகே, 


ப - ரை. கோலமே - அழகே, மேலை வானவர்‌ கோவே - மேன்‌ 
மையாஇய தேவர்களுக்குத்‌ தலைவனே, குணங்குறி யிறந்த து-குணங்‌ 
குறிகளைக்‌ கடந்ததாக, ஓர்‌ குணமே - ஒப்பற்ற குணமே, காலமே - 
காலமே, கங்கை நாயகா - கங்காகாயகனே,. எங்கள்‌ - எம்முடைய, 
காலகாலா : காலகாலனே, காமகாசா - காமநாசனே, ஆலமே - கஞ்சி 
னையே, அமுதுண்டு - அமுதாகவுண்டருளி, அம்பலம்‌-அ௮ம்பல ௧௪, 
செம்பொன்‌ கோயில்கொண்டு - செம்பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்ட கோ 
யிலாகக்கொண்டு, ஆடவல்லானே-நிருக்கஞ்செய்ய வல்லவனே, ஞா 
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லமே - உலகமே, தமியேன்‌ - தமியேன த, நல்‌ தவத்தாயை - நலல 
சுவவடிவாயெ வுன்னை, சொண்டனேன்‌- அடியனேன்‌; நணுகுமாறு - 
ஆடையும்‌ வண்ணம்‌, ஈணுகு - நீ என்னை அடைவாயாக, ௭-௮. 


வீ - ரை. மேலை-மேலிடத்‌ தள்ள எனினுமாம்‌. வானவர்‌-விண்‌ 
ஹுலகது துள்ளார்‌. வேதியச்‌ இறுவனுக்காக யமனை யுதைத்தமையால, 
:சாலகாலா' என்றார்‌. காமகாசன்‌ - மன்மதனை பழித்தவன்‌. (௫) 


நீறணிபவளக்‌ குன்றமேகின்ற 
கெற்றிக்கண்ணுடைய ?தார்கெருப்‌ சப 
கவேறணிபுளனபோகமேயோக 
வெள்ள ₹மேமேருவில்விரா 
வாறணிசடையெம்மற்புதச்கூத்தா 
வம்பொன்செயம்பலத்தர 2௪ 
யேறணிகொடியெம்பமீசனேயுன்னை தீ 


தகொண்ட னேனிசையுமாறிசையே. 


ப॥- ரை, நீறு அணி - இருவெண்ணீ ற்றை யணிக்க, பவளக்கு 
ன றமே - பவளமலையே, நின்ற - நிமிர்க்துரின்‌ ர, நெற்றிக்கண்‌ உடை 
யது - நெற்றிக்கண்ணை யுடையதாயெ; ஓர்‌ நெருப்பே - ஒப்பற்ற கெ 
ருப்புருவ்மே, வேறு அணி - வெவ்வேறாகிய அழனகயுடைய, புவன 
போகமே - புவனபோகங்களா யிருப்பவனே, யோகவெள்ளமே யோ 
கப்‌ நட்‌ மேரு - மேருமலையாகிய, வில்‌ - வில்லையுடைய, வீரா- 
வீரனே, ஆறு அணி - கங்காக தியை யணிந்த, சடை - சடைமுடியை 
யுடைய, எம்‌ - எமது, அற்புசக்‌ கூத்தா - அற்புதக்‌ கூத்தையுடைய 
வனே, அம்‌ - அழகாயெ, பொன்செய்‌ அம்பலத்து - பொன்னினாற 
செயயப்பட்ட அம்பலத்‌ திலுள்ள, அரசே-அரசனே, ஏறு௮ணிகொடி- 
இடபமாகிய அழகிய கொடியையுடைய, எம்‌ ஈசனே - எமது ஈசனே, 
உன்னை - நின்னை, தொண்டனேன்‌ - அடியனேன்‌; இசையுமாது - 
பொருந்தும்‌ வண்ணம்‌, இசை-நீ மனம்பொருந்‌ தி யருள்வாயாக எ-று. 

வி-ரை, நெருப்புப்‌ பொருப்பாய்‌ நிமிர்ந்சமை கருதி நெருப்‌ 
பே' என்றார்‌. புவனம்‌ - உலகம்‌. போகம்‌- -அவ்வுலகத் இல்‌ அ நகரப்படு 
வனவரகிய சுகா துபவ முதலியவை, (௬). 


தன தனற்றோழாசங்கராசூல 
பாணியேதாணுவெசிவனே 5a 

கன கநற்றரா சீணகற்பகக்கொழுக்கதே பல்‌ கோலி, 
கண்கண்கூன்‌ அடைய ?தார்கரும்பே 


னி 


மூல்மும்‌ உரையும்‌. ர்‌ 


யனக சை குமரவிகாயக௪ன க 
வம்பலத்தமரசேகர ன 


யுனகழலிணையென்னெஞ்சினுளினிதாசக்‌ 
கொண்டனேனுகருமாநுக 2. 


ப - ரை. சன சன்‌-குபோனுக்கு, நல்‌ சோழா-நஈல்ல தோழனே, 
சங்கரா - சங்கரனே, சூலபாணியே - சூலபாணியே, சாணுவே - தா 
ணுவே, சிவனே - சிவனே, நல்‌ - அழகாகிய, சனகச்‌௮ காணே பொத்‌ 
ஆணே, AT சே - கறபகக்கொழுந்தே, கண்கள்‌ மூன்று 
உடையது - மூன்று கண்களையுடையதாயெ, ஓர்‌ கரும்பே - ஒப்பற்ற 
கரும்பே, ௮னகனே - பறிசுத்தனே, குமாவிநாயக சனக - மூருகணுக்‌. 
கும்‌ விநரயகனுக்கும்‌ சந்தையே, அம்பலத்து - பொன்னம்பலத்திலு ' 
ரள, அமாசேகானே-தேவர்களுக்கு சிசாமணியே, உனகழல்‌ இணை - 
உன்னுடைய இரண்டு இருவடிகளை, என்‌ நெஞ்சினுள்‌ - என்மனச்தி 
னுள்ளே, . இனிது ஆ - இணிதாக யிருக்க, தொண்டனேன்‌ - அடிய 
னேன்‌, அகருமானு - அனுபவிக்கும்‌ வண்ணம்‌, நகர்‌-நீ என்னை யனு 
பலிசகருள்வாபாக, எ-று. 


வீ - ரை. சங்கரன்‌ - ஆன்மாக்களுக்கு இதுத்தைக்‌ செய்பவன்‌, 
தாணு - எக்காலத் அஞ சல௩மில்லா இருப்பவன்‌, வென்‌ - சுபத்தைத்‌ 
ஜீ. டது வன்‌, அன்பர்க்கு இனிமையைக்‌ தருவோனாதலால்‌ “கரும்பே? 
ன்றார்‌.. கண்கள்‌ மூன்று - சிவபிரானுக்கு மூன்று கண்களென்று:ம்‌, 
கரும்புக்கு மூன்று கணுக்களென்றும்‌ உரைச்அுக்கொள்க, (௪) 
இறம்பியபிறவிச்சிலதெய்வகெறுிக்கே 
 திகைக்கின்றேன்‌,மனைக்கிகையாமே 
.... திறம்பொன்னுமின்‌ னுகிறைக்தசேவடிக்கீம்‌ 
க: ஈீகழ்வித்தநிகரிலா மணிய 
யறம்பலதிறங்கண்டருக்தவர்க்கரசா 
யாலின தீழிருக்கவம்பலவா 
புறஞ்சமண்புக்தப்பொய்கள்கண்டாயைத்‌ 
தொண்டனேன்புணருமா புணமே. 


பீரை, இறம்மிய பிறவி - வாம்புசடந்ச பிறவிகளையுடைய,' 


லெதெய்வ நெறிக்கே - அற்ப தேவதைகளின்‌ மார்க்கத்தினின்றே,.: 


ட தி்‌? 


தஇகைக்கன்றேன்‌ தன்னை - இகைப்பவனாயெ என்னை, திகையாமே - 
திகைக்காமல்‌, பொன்னும்‌ மின்னும்‌-பொன்னின தம்‌ மின்னின அம்‌ 
ஆூய, நிறம்‌ நிறைந்த - நிறம்‌ நிரம்பின, சேவடிக்கிழ்‌ - இருவடியின்‌ 
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ழ்‌, நிகழ்விச்ச - யான்‌ தங்கும்படிசெய்த, நிகர்‌ இல்லா மணியே - 
நிகரற்ற மாணிக்கமே, அறம்‌ பல்‌ திறம்‌ கண்டு . அறத்தைப்‌ பலவகை 
யாக ஆராய்ந்தறிந்து, அருந்தவர்க்கு - அரிய தவத்‌ இனையுடையார்க்கு, 
அரசு ஆய்‌ - ஆசாரியனாடி, ஆஅலின்கழ்‌ இருந்த - கல்லால மாத்‌.தின்‌£ழ்‌ 
எழுந்தருளியிருக்த, அம்பலவா - பொன்னம்பலத்தை யுடையவனே, 
புறம்‌ - புற்மாகிய, சமண்புத்த பொய்கள்‌ சண்டர்யை-சமணும்‌ பெள 
சீதமுமாகிய பொய்ச்சமயங்களை உண்டாக்கின வுன்னை, தொண்ட 
னேன்‌ - அடியனேன்‌, புணருமாறு - சேரும்‌ வண்ணம்‌, புணர்‌ - நீ 
என்னைச்‌ சோவாயாக, எ-று. 


வி - ரை, இறம்புதல்‌ - வரம்புகடத்தல்‌, இகைத்தல்‌ - பிரமித்‌ 
தல்‌, அருந்தவர்‌ என்றது ௪௩கரஇியரை, எல்லாச்‌ சமயங்களையு முண்‌ 
டாக்கினவன்‌ இறைவனேயர்தலால்‌ :புறஞ்சமண்‌ புத்தப்பொய்கள்‌ 


சண்டாயை” என்றார்‌. (௮) 


தக்கன ற்தலையுமெச்சீன்வன்‌ நலையுக்‌ 
தாமரைநான முகன்றலேயு 
மொக்கவிண்டுரள்லொண்டிருப்புருவ்‌ 
நெறித்தருளியவுருத்திரனே 
யக்கணிபுலித்‌ தொலாடைமேலோாட 
வாடப்பொன்னம்பலத்தாடுஞ்‌ 
சொக்களனேயெவர்க்குக்தொடர்வரியாயைக்‌ 


தொண்டனேன்றொடருமாதொடரே. 


பரை, தக்கன்‌ - தக்கனது, நல்‌ தலையும்‌ - நல்ல தலையும்‌, எச்‌ 
சன்‌ - எச்சன து, வல்‌ தலையும்‌ - வலிய தலையும்‌, தாமரை - தீர்மரை மல 
ரில்‌ வாழ்கின்ற, நான்முகன்‌ தலையும்‌ - நான்குமுகங்களை யுடையவனா 
இய பிரமனது தலையும்‌, ஒக்க - ஒருசேர, விண்டு உருள - அற்றுரு 
ஞூம்படி, ஒள்‌ - ஒள்ளிய, திருப்புருவம்‌ கெறித்தருளிய - அழகாக 
புருவத்தை நெறித்தருளின, உருசீ தானே - உருத்‌ இர மூர்த்தியே, 
அக்கு - அக்குமாலையான்‌ அ, புலித்தோல்‌ ஆடை மேல்‌ - புலித்சோ 
லாகிய ஆடையின்மீ ௮, அட ஆட - மேன்மேலாடும்படி, பொன்னம்ப 
லச்து ஆடும்‌ - பொற்சபையில்‌ நிருச்சஞ்செய்கற, சொக்கனே-சொக்‌ 
கனே, எவர்க்கும்‌ - யாவர்க்கும்‌, தொடர்வு அரியாயை-தொடர்தற்கரி 
தாகிய வுன்னை, தொண்டனேன்‌ - அடியனேன்‌; தொடருமாறு-சொ 
டரும்‌ வண்ணம்‌, சொடர்‌ - நீ யென்னைத்‌ தொடர்ந்‌ தருள்செய்வா 
யாக, எ. று, 
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வி-ரை. திருப்புருவ நெறித்தருளிய வுருச்தானே என்றது 
கோவமிகு தியிற்‌ ரோன்றுவது புருவநெறிப்பென்பது தோன்றற்கெ 
ன்க, சொக்கன்‌ - பரிசுத்சன்‌, . (௧) 


மடங்கலாய்க்கனகனமார் புகண்டானுக்‌ 
கருள்புரிவளள 2லமருளா 
ரிடக்கொண்டுப்புரம்வெந்தவியவைதிக த்தே 
ரே றியவேறுசேவகனே 
யடங்கவல்லரக்கனருட்டிரூவரைக்க 
ழடர்தீதபொன்னம்பலத்தரசே 
விட.ஙகொள்கண்ட த்தெம்விடங்கனேயுனனை த்‌ 
தொண்டனேன்விரும்புமாவிரும்பே. 


ப -ரை, மடங்கல்‌ ஆய்‌ - நரசிங்கமாடி, சனசன்‌-இரணியன அ, 
மார்பு ண்டானுக்கு - மார்பைப்‌ பிளந்தவனுக்கு, அருள்புரி - அருள்‌ 
செய்த, வள்ளலே - உதாரச€ீலனே, மருளார்‌ - மருட்சியை யுடையவ 
ரது, இடம்‌ கொள்‌ - இடத்தைக்கொண்ட,, முப்புரம்‌ வெந்து அவிய - 
திரிபும்‌ வெந்து அழியும்படி, வைதிகத்தேர்‌ ஏறிய - வைதிகத்தே 
ரின்மேலேறின, ஏறு சேவகனே - இடபவாகநத்தை யுடையவீரனே, 
வல்‌ அரக்கன்‌ - வலீய அரக்கனாகிய ராவணன்‌, அடங்க - ஒடுங்கும்‌ 
படி, அருள்‌ - அருளினால்‌, இருவரைக்கீழ்‌ - அழகிய கயிலைமலையின்‌ 
கழே, அடர்த்த - அழுத்தின, பொன்னம்பலச்‌ து அரசே - பொன்‌ 
னம்பலத்திலுள்ள அரசனே, விடம்கொள்‌ கண்டத்து - விஷத்தை 
யணிந்த கண்டத்தையுடைய, எம்‌ விடங்கனே - எமது அழகனே, 
உன்னை - உன்னை, தொண்டனேன்‌ - அடியனேன்‌, விரும்புமாறு - 
விரும்பும்‌ வண்ணம்‌, விரும்பு - நீ விரும்புவாயாக, ௭ - று, 

வி-ரை. மடங்கல்‌ - சிங்கம்‌, கனகன்மார்பு ண்டானுக்கு என 
மேல்‌ வருதலால்‌, நரசிங்கமெனப்‌ பொருள்‌ கூறலாயிற்று, கனகம்‌ - 
பொன்‌, இதற்கு இரணியம்‌ என்பதோர்‌ பரியாயம்‌, கண்டான்‌ 
என்பதற்குப்‌ பகுதி நீள்‌, வைதிகத்தேர்‌ - வேதசம்பந்தமாகியதேர்‌ () 


மறைகளுமமசர்கூட்டமுமாட்டா 
தயன்‌ திருமாலொடுமயங்க 
முறைமுறைமுறையிட்டோர்வரியாயை 
மூர்க்கனேன்‌ மொழிந்தபுன்‌ மொழிக 
ளறைகழலான்‌ சீர விவிலாவெறுமைச்‌ 
சிறுமையிற்பொ றுக்குமம்பலத த 
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ணிறைதருகருணாகிலயமேயுன்னை த்‌ 
கொண்டனேனினையுமாகினை யே. 
ப - ரை. மறைசளும்‌ - வேதங்களும்‌, அமரர்‌ கூட்டமும்‌ - தே 
வர்கூட்டமும்‌, மாட்டாது - அறியமாட்டாமல்‌, அயன்‌ திருமாலொ 
மயங்கி - பிரமவிட்ணெக்களுடனே மயக்கமடை.ந்து, முறைமுறை- 
வரிசை வரிசையாய்‌ நின்று; முரையிட்டு - ஓலமிட்டு, ஒர்வு அரியா 
யை - அறிதற்கரிய வுன்னை, மூர்க்கனேன்‌ - மூர்க்கனாகிய நான்‌, 
மொழிந்த-அ இத்த, புல்மொழிகள்‌ - அறந்பமாகிய சொற்களை, அறை 
கழல்‌ ௮ரன்‌ - வீரக்கழல்‌ சத்திக்கிற திருவடியை யுடைய கெபெரு 
மானே, சீர்‌ - உன்சீரை, அறிவு இல்லா-அறிதலில்லாத, வெறுமை - 
பயனற்ற, இறுமையின்‌-சிறியோரைப்‌ பொறுத்தல்‌ போல, பொறுக்‌ 
கும்‌ - பொறுக்கி, அம்பலத்துள்‌ - பொன்னம்பலச்‌ துள்ளே, நிறைத 
ரு-நிறைந்க, கருணாரிலயமே - கருணை க்கிருப்பிட்மே, உன்னை-உன்‌ 
னை, தொண்டனேன்‌ - அடியனேன்‌, நினையுமாறு - நினைக்கும்‌ வண்‌ 
ணம்‌, நினைஃநீ' இருவுளம்பற்றியருள்வாயாக, எ - இஃ. 
வி- ரை, மறைகளுமமார்‌ கூட்டமும்‌ என்னும்‌. உம்மைகள்‌ 
எண்ணுப்‌ பொருளிலும்‌ உயர்வு சிறப்புப்பொருளிலும்‌ வந்தன. அயன்‌ 
அஜன்‌ என்னும்‌ வட சொற்றிரிபு; இதற்குப்‌ ப தவரதவன்‌ க 
பொருள்‌, இது மங்கலவழக்கு. ௧௧), 


திநச் சிற்றம்பலம்‌, 


வைப்‌ 


ஓ 


௨. கோயில்‌. உயர்கொடியாடை, 
பண்‌ - பஞ்சமம்‌. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 

உயர்கொழயாடைமிடைப்டலத்தி 
ஜொமதுமப்பட.லத்‌ தின்‌ 
பெயர்ரெடுமாடத்தகற்புகைப்படலம்‌ 
பெருகயபெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 
சியசொளிமணிகணிரர்துசேோகனக 
நிறைந்‌ தசற்றம்பலக்கூத்தா 
மயர்வுமமர/மகுடக்தோய்மலர்ச்சே 


வடிகளென்மன ததுலைத்கதருளே 


ர 
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ப- ரை, உயர்‌ - உயர்ந்த, கொடியாடை - கொடிச்சீலைகள்‌, 
மிடை நெருங்க, படலத்தின்‌-கூட்டத்தோடும்‌, ஒமதூமப்‌ டடலத்‌ 
தின்‌ - ஒமப்புகைக்‌ கூட்டத்தோடும்‌, பெயர்‌ - பெயர்ந்தசைகிற, கெ 
மொடத்து - நெடிய மாடங்களில்‌ புகைக்கப்படுற, புகைப்படலம்‌ - 
புகைக்‌ கூட்டமான த,பெருகய, - பெருக்கமடைந்‌ இருக்கற, பெரும்‌ 
பற்றப்‌ புலியூர்‌ - பெரும்பற்றப்‌ புலியூரில்‌, சியர்‌ ஒளிமணிகள்‌ - சிற 
ந்த ஒளியுள்ள மணிகள்‌, றிரக்‌து சேர்‌ - வரிசையாய்ச்‌ சேர்க்க, கனகம்‌ 
நிறைந்த - பொன்கிரம்பின, சிற்றம்பலக்‌ கூத்தா - சிற்சபையில்‌ கூத்‌ 
தாடுவோனே, மயர்வு அறும்‌ - மயக்கமற்ற, அமார்‌ - தேவர்கனுடைய, 
மகுடம்‌ தோய்‌ - முடிகளிற்பகிற, மலர்‌ - தாமரைமலர்‌ போன்ற, 
சேவடிகள்‌ - திருவடிகளை, என்மனத்து - எனமனத்தில்‌, வைத்த 
ருள்‌ - வைத்தருள்வாயாக எ-று. 


வீ - ரை. மிடைதல்‌ - நெருங்கல்‌. இறைவனது. திருவடியைச்‌ 

தேவர்கள்‌ வணங்குந்தோறும்‌ அவர்‌ முடிகள்‌ அச்‌ இருவடியிற்‌ பசெ 
லால்‌, *மயர்வறுமமார்‌ மகுடந்‌ தோய்மலர்ச்‌ சேவடி” என்றார்‌. (க) 
கருவளர்மேக த்தகடுதொய்மகுடக்‌ 

கனகமாளிகைகலந்தெங்கும்‌ 
பெருவளர்முத்தீசான்‌மைக்கதொழில்சா 

லெழின மிகுபெரும்பற்றப்புலியூர்‌ க 
திருவளர்தெய்வப்ப திவ திறிதியக்‌ 

திரண்டடிற்றம்பலக்கூத்தா 
வுருவளரின்‌ பச்சிலம்பொலியலம்பு 

முன்னடிக்கீமகென்னுயி2ர; 


ப-ரை. கருவளர்‌ மேகத்து அகடுசோய்‌ - கருமை மிகுந்த மே 
கத்தின்‌ நடுவே சென்று பொருந்துகிற, மகுடம்‌ - சிகரத்தையுடைய, 
சனகமாளிலக - பொன்மாளிகைகள்‌, எங்கும்‌ கலந்து - எவ்விடச்‌ 
அம்‌ கலந்து, பெரு - பெரிய,வளர்‌ - வளர்கின்ற, முத்தீ-முத்தி, கான்‌ 
மறை - நான்கு வேதங்கள்‌, (இவற்றின்‌) தொழில்‌ - தெர்ழிலான அ, 
சால்‌-மிகுந்த, எயில்மிகு-அழகுமிக்க, பெரும்பற்றப்‌ புலியூர்‌ - பெரும்‌ 
- பற்றப்புலியூரில்‌, திருவளர்‌ தெய்வப்ப தி - அழகுவளராரின்‌ ற தெய்வப்‌ 
- பதியாகிய, வதிநிதியம்‌ இரண்ட - பொருந்திய செல்வந்‌ இரண்ட, 
இற்றம்பலக்‌ கூத்தா - சிற்சபையில்‌ கூத்தாடுவோனே, என்‌ உயிர்‌ - 
என்‌ உயிரானது, உருவளர்‌ - அழகுமிகுந்த, இன்பம்‌ - இன்பத்தைத்‌ 
தருகிற, லெம்பு ஒலி அலம்பும்‌ - லெம்புகள்‌ ஒலியைச்‌ செய்கிற, உன்‌ 
அடிக து - உன்‌ திருவடியின்‌ சழேதாயிருக்கின்றது, ஏ - று, 
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வி - ரை. அகடு - வயிறு, அது இங்குகடி வென்னும்‌ பொருள்‌ 
குறித்தது, முத்தி - மூவகையாகிய ஒமாக்கினிகள்‌, அவை ஆகவ 
நீயம்‌, தகூதிணாக்கிணி, காராக பத்தியம்‌ என்பன, நான்மறை - நான்‌ 
குவேதங்கள்‌, அவை ருக்யஜுஸ்‌ ஸாமாதர்வணங்கள்‌, முத்கோன்‌ 
மறைகீதொழில்‌ என்றது யாகஞ்‌ செய்தலையும்‌ வேதமோதுதலையுங்‌ 
குறித்தது. உ) 


வரம்பிரிவாளைமிளிர்மடுக்கமலங்‌ 

கரும்பொடுமாக்‌ ஐமேதிகள்சேர்‌ 
பசம்பிரிசெக்கெற்கழனிச்செகங்கமழுநீர்ப்‌ 

பழனஞ்சூழ்பெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 
சிரம்புணர்முடிவானவரடிமுறையா 

லிறைஞ்சுிற்றம்பலக்கூத்தா 

நிரந்தரமுனிவர்நினை திருக்கணைக்கா 

னினைந்‌ அமின்றொழிர்ததென்னெஞ்சே. 

ப - ரை. வாம்பு இரிவாளை மிளிர்‌ - வரம்புகளின்மேல்‌ துள்ளி 
விழுகின்ற வாளைமீன்கள்‌ மிக்கிருக்கிற, மடு - மடுக்களிலுள்ள, கம்‌ 
லம்‌- சாமரைமலர்களை, கரும்பொடு மாந்தும்‌-கரும்போடு மேய்கின்‌ ற, 
மேதிகள்சேர்‌ - எருமைகள்‌ சேர்ந்த, பாம்பு இரி - பரம்படித்த, செக்‌ 
நெற்கழணி - செந்நெல்வயல்களும்‌, செங்கழுநீர்‌ பழனம்‌ - செங்கழு 
நீர்மலர்களையுடைய வயல்களும்‌, குழ்‌-குழ்ந்த, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ - 
பெரும்பற்றப்‌ புலியூரில்‌, சிரம்முடி புணர்‌ - சரங்களில்‌ முடிதரித்த, 
வானவர்‌-தேவர்கள்‌, அடி- திருவடியை, முறையால்‌ இறைஞ்ச - விதி 
யோடு வணங்குகிற, சிற்றம்பலக்‌ கூத்தா - இற்றம்பலக்‌ கூத்தனே, 
நிரந்தரம்‌ - எப்பொழுதும்‌, முனிவர்றினை - முனிவர்‌ நினைக்கிற, இரு 
க்கணைக்கால்‌ - திருக்கணைக்காலை, என்‌ நெஞ்சு - என்‌ மனமான து, 
நினைந்து நின்று ஒழிந்த து-றினைந்‌ தருந்தொழிந்தது, ௪ - று, 

வி-மை. இரிதல்‌ - துள்ளல்‌, மாந்துதல்‌ - மேய்சல்‌. புணர்சல்‌- 
பொருந்தல்‌, அடி இறைஞ்சு என இயையும்‌. அயல்‌! 

தேர்மலிவிழவிற்குமலொலிதெருவிற்‌ 
கூத்தொலியேத்தொலியோத்தின்‌ 

பேசொலிபரக்துகடலொலிமலியப்‌ 
பொலிதருபெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 

சீர்‌ சலவிலயத்திருகடத்தியல்பிற்‌ 

மிகழ்ந்தசிற்றம்பலக்கூத்தா 
வார்‌ மலிமுலையாள வருடியதிரண்மா 
மணிக்குறங்கடைந்ததென்‌ மதியே, 
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ப- ரை, தேர்மலி விழவில்‌-தேசோடுகிற திருவிழாவில்‌ ஊதப்‌ 
பிற, குழல்‌ ஒலி - குழலோசையும்‌, தெருவில்‌ - தெருக்களில்‌ ஆட 
இற, கூத்து ஒலி - கூத்தாட்டத்‌ இனோசையும்‌, ஏத்து ஒலி-(அன்பர்‌) 
து.இக்கிற ஓசையும்‌, ஒத்‌ தின்‌ பேர்‌ ஒலி-வேதாத்‌ தியயநத்‌ இன்‌ பேரோ 
சையும்‌, பரந்து - வியாபித்‌ து, கடல்‌ ஒலி மலிய - கடலோசையினு 
_ மிக, பொலிதரு - விளங்குறெ, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ - பெரும்பற்றப்‌ 
புலியூரில்‌, சீர்‌ நிலவு-சிறப்புநிலைபெற்ற, இலயம்‌-லயையோடு கூடின, 
இரு௩டத்‌ ௮ இயல்பின்‌ - இரு௩டநத்‌ தின்‌ இயற்கையால்‌, திகழ்ந்த - 
'விளங்குகிற, சற்றம்பலக்கூத்த - சிற்றம்பலக்கூத்தனே, வார்மலிமு 
லையாள்‌ - கச்சணிந்த தனங்களையுடையவளரகிய உமாதேவி யான 
வள்‌, வருடிய - வருடப்பெற்ற, திரள்‌ - இரண்ட, மா - பெரிய, மணி 
குறங்கு - அழகிய கொடையை, என்மதி அடைந்தது - என்மனமா 
ன அ சேர்ந்தது, எ - று, 

வி-ரை. ஒத்து - வேதம்‌, மலிதல்‌ - மிகுதல்‌, பொலிதரு ஒரு 
சொல்‌, இதற்குப்‌ பொலிதாஎன்ப பகுதி, நடம்‌ - நட௩ம்‌, வருடல்‌- 
தைவால்‌, பிடித்தல்‌ எனினுமாம்‌. 62 


றிறைதழைவாழைகிழற்கொடிரெடுக்செங்‌ 
களங்கமகுளங்கொணீள்பலமாப்‌ 
பிறைதவழ்பொ மில்சூழ்கிடங்கடைப்பகண 
முதுமதிற்பெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 
கிறைகொணீர்த்தரளத்திரள்கொணித்திலத்த 
செம்பொற்டிற்றம்பலக்கூத்த 
பொறையணிக௰ிதம்பப்புலியகளாடைக்‌ 
சுச்சநால்புகுக்கசென்புகலே. 
ப-மா. நிறைசழைவாழை - நிறைந்து தழைத்த வாழைமரங்க 

னாம்‌, நிழல்கொடி - ஒளியையுடைய கொடிகளும்‌, நெடுசெங்கு - நெ 
டியதென்ன மரங்களும்‌, இளங்கமுகு - இளங்கமுக மரங்களும்‌, உள்‌ 
- எம்‌ கொள்நீள்‌ பலம்‌ - மனத்தைக்‌ கவர்னெற பெரிய பழங்களும்‌, 
மாபிறைதவழ்‌ பொழில்‌ - அழகிய பிறைதவழ்‌ற சோலைகளும்‌, சூழ்‌- 
சூழ்ந்த, டெங்கு இடைபதணம்‌ - அகழியினிடையே யுள்ள உள்மே 
டைகளையுடைய, முஅமதில்‌ - பெரிய மதில்‌ சூழ்ந்த, பெரும்பற்றப்‌ 
புலியூர்‌ - பெரும்பற்றப்புலியூரில்‌, சிறைகொள்‌ - கரவலைக்கொண்ட,, 
நீர்‌ - நீரிலுள்ள, தாளத்திரள்கொள்‌ - அசைவையுடைய இரட்சியைக 
கொண்ட - நித்திலத்த செம்பொன்‌ - முத்துக்களை யுடையதாய்‌ செ 
._ ம்பொன்னாலியன்ற, சிற்றம்பலக்‌ கூத்த - சிற்றம்பலக்‌ கூத்தனே, 
2 
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பொறைஅணி - பாரதிதையுடைய, நிதம்பம்‌ - அமையிலுடுத்த, புலி 
அதள்‌ - புலித்தோலாகிய, ஆடை - ஆடையோடு, கச்சுநூல்‌ - நூற்‌ 
கச்சையும்‌, புகுந்தது - என்னுள்ளே நுழைந்ததற்குக்‌ காரணம்‌, என்‌- 
யாது, புகல்‌ - சொல்வாயாக, எ-று. 
வி ஃ ரை. நிறைதழ யென்னு மிரண்டும்‌ வாழையை விசேடிச்‌ 
சுமையால்‌ மிகத்‌ தழைத்த வாழையெனப்‌ பொருள்படும்‌. நிழல்‌ - 
ஒளி, பலம்‌ - பழம்‌, பிறை - சந்திரன்‌. தரளம்‌ - அசைவு, நித்திலம்‌ - 
ழுத்து, (௫) 
அ துமதியி துவென்‌ றலந்தலை நூல்கற்‌ 
றழைப்பொழிந்தருமறைய றிந்து 
பிதுமதிவழிநின்றொழிவிலாவேளவிப்‌ 
பெரியவர்பெரும்பற்றப்புலியூரச்‌ 
செதுமதிச்சமணுந்கொருஞ்சேராச்‌ 
செல்வச்கிற்றம்பலக்கூத்த 
மதுமதிவெள்ளத்திருவயிற்‌ றுந்தி 
வளைப்புண்டென்னுண்மகழ்ந்த அவே. 


ப-ரை. அது இது மதியென்று - அதுவோ இதுவோ அறி ' 
வைத்தருவதென்று, அலந்துஅலை-வருந்‌ தி யலை தற்கே துவாகய, நால்‌ 
கற்று-நூல்களைக்கற்று, அழைப்பு ஒழிந்து - கூவுதலொழிந்து , ௮௬ 
மறை அறிந்து - அரியவேதத்தை யுணர்ந்து, பிதுமதி வழிரின்று - 
மற நூலின்‌ நெறியினின்று, ஒழிவு இல்லா, நீங்குசவில்லாத, வேள்வி 
பெரியவர்‌ - யாகங்களையுடைய பெரியோர்‌ வாழ்கின்‌ ற, பெரும்பற்றப்‌ 
புலியூர்‌-பெரும்பற்றப்புலியூரில்‌, செதுமதி சமணும்‌ - தாழ்ந்த அறிவி 
ஊையுடைய சமணர்களும்‌, தோரும்‌ - தோர்களும்‌, சேரா - சேராத, 
செல்வம்‌ - செல்வப்‌ பெருக்கையுடைய, சிற்றம்பலக்கூத்த - சிற்றம்‌ . 
பலத்தில்‌ கூத்சாடுவோனே, மது மதிவெள்ளம்‌-சேன்போலு மினிய 
அறிவின்பெருக்கைத்‌ தருகிற, இருவயிற்று உந்தி - இருவயிற்ற. ச்‌ 
இருநாபியால்‌, வளைப்புண்டு - வளைக்கப்பட்டு, என்‌ உள்‌ மகிழ்ந்த து- 


என்‌ மனமானது ம௫ழ்ந்தது--,௪ - று, 


வி-ரை.மதி - அறிவு, ௮து இங்கு அறிவைத்‌ தருவது என்‌ . 
னும்‌ பொருளது, அலந்தலைநூல்‌ என்றமையால்‌ பயனற்ற நூலென்ற 
தாயிற்று, பிது - பிதா, மனிதர்க்கு மூ.கசாசையாகியம;, இவன்‌ வழி 
யிலுண்டாகையால்‌ மக்களுக்கு- மதடஃர்‌, மாதுடர்‌; மனிதர்‌, மாநவர்‌ . 
முதலிய பெயர்கள்‌ வழங்கும்‌, | டக்க) 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 15 


பொருவரைப்புயத்தின்‌மீசிசைப்புலித்தோல்‌ 
பொடியணிபூண நாலகலம்‌ 

பெருவரைபுரை இண்டோளுடன்காணப்‌ 

பெற்றவர்பெரும்பற்றப்புலியூர்த்‌ 
திருமருவுதரதீதார்திசைமிடைப்ப 
நடஞ்செய்‌ சிற்றம்பலக்கூத்த 

வுருமருவு தாத்‌ தனிவடகந்தொடாந்து 

கடந்ததென்னுணர்வுணர்ந்துணர்ந்தே. 

ப- ரை. பொரு - போர்‌ செய்தற்குரிய, வரை - மலைபோன்ற, 
புயத்தின்‌ மீமிசை - தோள்களின்‌ மீது, புலித்தோல்‌ - புலித்தோலை 
யும்‌, பொடி அணி - வெண்பொடி அணிந்த, பூணநூல்‌ அகலம்‌ - 
பூணூலையணிந்த திருமார்பையும்‌, பெருவரை புரை - பெரியமலையை 
நிகர்த்த, இண்தோளுடன்‌ காணப்பெற்றவர்‌ - வலிய தோள்களோடு 
காணப்பெற்றவர்‌ வாழ்கின்ற, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ - பெரும்பற்றப்பு 
லியூரில்‌, இரு மருவு - அழகு பொருந்திய, உதரத்தார்‌ - உதரமாலை, 
தசை மிடைப்ப - திக்குகளைத்‌ தகெகும்படி, நடம்‌ செய்‌ - இருறிருதி 
சஞ்செய்கின்ற, சிற்றம்பலக்‌ கூத்த - சிற்றம்பலக்‌ கூத்தனே, என்‌ 
உணர்வு - என்னறிவான அ, உணர்ந்து உணர்ந்து - அறிந்தறிந்‌ து; 
உருமருவு - அழகுபொருந்‌ திய, தனி உதரவடம்‌ - ஒப்பற்ற உதாபக்த 
நத்தை, தொடர்ந்து ந்த த - தொடாரரின்று இடந்தது, எ-று. 
 விஃரை மீமிசை - ஒரு பொருட்‌ பன்மொழி யடுக்கு, உதரபந்‌ 
தரம்‌ 5 புருஷர்‌ அரைப்பட்டிகை. (௭) 
கணியெரிவிசி றுகரந்‌அடிவிடவாய்க்‌ 

கங்கணஞ்செங்கைமற்றபயம்‌ 
பிணிகெடவிவைகண்டுன்பெருநடத்திற்‌ 
பிரிவிலார்பெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 
இணிமணிரீலகண்டத்தென்னமுதே 
 சர்கொள்‌் சிற்றம்பலக்கூத்த 
வணிமணிமுஅவற்பவளவாய்ச்செய்ய 
சோதியுளடங்கிற்றென்ன நிவே. 
ப-ரை. கணிஎரிவிரிறு-மழுவான அ நெருப்பை வீசுறெ, காம்‌ “ 
ஒருகையில்‌, அடி - உடுக்கையும்‌, விடவாய்‌ - விடத்தையுடைய வாயி 
னை க்கொண்ட பாம்பாகிய, கங்கணம்‌ - கங்கணமணிந்த, மற்ற செங்‌ 
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கை - மற்றொரு செவந்தகையில்‌, அபயம்‌ - அபயமுமம்‌, (ஆயெ)இவை- 
இவற்றை, பிணிகெடகண்டு - தமது துன்ப மொழியத்‌ தரிசித்து, 
உன்‌ பெருநடத்தில்‌ - உனது பெரிய திருட நத்தினின்றும்‌, பிரிவி 
லார்‌ - நீங்காதவர்கள்‌ வாழ்கின்ற, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ பெரும்பற்ற 
ப்புலியூரீிலெழுந்தருளின, இணிமணி நீலகண்டத்து - செறிந்தநீல 
மணிபோலுங்‌ கண்டத்தையுடைய, என்‌ அமுதே - என்‌ அமிர்தமே, 
சர்கொள்‌ - சிறப்பைக்‌ கொண்ட, சிற்றம்பலக்‌ கூத்த - சிற்றம்பலக்‌ 
கூத்தனே, அணிமணி முறுவல்‌ - அழயெ முத்‌ துப்போலும்‌ பல்லும்‌; 
பவளவாய்‌ - பவளம்‌ போலும்‌ வாயும்‌ ஆகிய இவற்றின்‌, செய்ய சோதி 
யுன்‌ - செவ்வொளியினுள்ளே, என்‌ அறிவு அடங்கிற்று - என்‌ அறி 
வானது ஓடுங்கிற்று--, ௭ - று. 

| வி-ரை. கணிச்சிகணியென விகாசமாயிற்று, அபயம்‌ செங்கை- 
அஞ்சலென்‌ றமைக்குங்கை. (௮) 


திருநெமொலிக்நிரனயன்வானோர்‌ 
திருக்கடைக்காவலினெருக்கிப்‌ 
பெருமுடி மோதியுகுமணிமுன்‌ தித்‌ 
பிறங்யெபெரும்பத்றப்புலியூர்ச்‌ 
செருகெடுமேருவில்லின்முப்பு ரக்த 
விரித்தசிற்றம்பலக்கூத்த 
கருவடி குழைக்காகமலச்செங்கமல 
மலாமுகங்கலம்‌ததென்கருத்தே. 
ப-ரை. இருநெடமால்‌- திரு நெமொலும்‌, இந்‌ இிரன்‌-இந்‌ இரனும்‌, 
அயன்‌. - பிரமனும்‌, வானோர்‌ - தேவர்களும்‌, இருக்கடைக்‌ காவலில்‌ - 
திருக்கடைக்சாப்பில்‌, நெருக்கி-நெருக்கப்பட்டு, பெருமுடி மோதி - 
பெரிய மகுடங்கள்‌ ஒன்றே டொன்று தாக்‌, உகும்‌ - (அவற்றினி 
ன்றும்‌) சிந்‌ துன்ற, மணி - மணிகளையுடைய, மூன்‌ நில்‌ - முற்றங்க 
ளால்‌, பிறங்கிய ஃ விளங்கிய, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ - பெரும்பற்றப்‌ 
பூலியூரிலுள்ள, செரு - போர்‌ செய்தற்குரிய, நெடுமேருவில்லின்‌ - 


நெடிய மேருவாகிய வில்லினால்‌, முப்புமம்‌ திவிறித்த - முப்புரத்தில்‌ 


தீயைப்பரப்பின, சிற்றம்பலக்கூத்த - சிற்றம்பலக்கூச்சனே; என்க 
ரத்து - என்மனமான அ, கருவடி - (எமது) பிறவிக்கடல்‌ வற்றுதற் 
கேதுவாகிய, குழைக்கா து - குண்டல மணிந்த திருச்‌ செவியையும்‌, 
அமலம்‌ செங்கமல மலர்‌ முகம்‌ - பரிசுத்தமாக செந்தாமரை மலர்‌ 
“போன்ற முகத்தையும்‌, கலந்த து - சேர்ந்தது, ௪ - று, 


வி - ரை. திருக்கடைக்‌ காவல்‌ - கோயில்லாயிர்படி.. வடிதல்‌ 5. 


வற்று தல்‌. (௧) | 
| இ 
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ஏர்கொள்கற்பகமொத்திருஜலைப்புருவம்‌ 
பெருந்‌ தடங்கண்கண்மூன்‌ அுடையுன்‌ 
பேர்களாயிர நாருயிரம்பிதற்றும்‌ 
பெற்றியோர்பெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 
சர்கொள்கொக்க றகுங்டு கான்றையுந்துன்று 
சென்னிச்சிற்றம்பலக்கூத்த 
நீர்கொள்செஞ்சடைவாழ்மதிபுதுமத்த 
நிகழ்ந்தவென்‌ இந்கைய/ணிறைந்கே. 


ப்‌ - ரை, ஏர்கொள்‌-அழகைக்கொண்ட, கற்பகம்‌ ஒத்‌ து-கற்பக 
மரத்தை நிகாத்து, இரு சிலைப்புருவம்‌ - இரண்டு விற்களை நிகாத்த 
புருவச்‌ இனையும்‌, பெருதடங்‌ கண்சள்‌ மூன்று - பெரிய விசாலமாகிய 
மூன்று கண்களையும்‌, உடை-உடைய, உன்‌-உன்னுடைய, பேர்கள்‌ - 
திருநாமங்களை, ஆயிரம்‌ நூறாயிரம்‌ - ஆபிரலட்சங்களாக, பிதற்றும்‌ - 
பிதற்றுகன்ற, பெற்றியோர்‌ - தன்மையை யுடையவர்‌ வாழ்கின்ற, 
பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ பெரும்பற்றப்‌ புலியூரிலுள்ள, சீர்‌ கொள்‌ - சிற 
ப்பைக்‌ கொண்ட, கொக்கு இறகும்‌ - கொக்றெகும்‌, கொன்றையும்‌ - 
கொன்றைமலர்‌ மாலையும்‌, துன்று - நெருங்னெ, சென்னி - திருமு 
டியையுடைய இற்றம்பலக்கூச்ச - சிற்றம்பலக்‌ கூத்தனே, நீர 
கொள்‌ - கங்கையைக்‌ கொண்ட, செஞ்சடைவாம்‌ - செஞ்சடையில்‌ 
வாழ்கின்ற, மதி - பிறையும்‌, புது மத்தம்‌ - புதிய ஊமத்த மலரும்‌, 
என்‌ சிந்தையுள்‌ - என்‌ மனத்தில்‌, நிறைந்து நிகழ்ந்த - நிறைந்து 
விளங்னெ—, ௪ - று. ்‌ 


வி -ரை. ஏர்கொள்‌ கற்பக மொத்து பெரும்பற்றப்புலியூரச்‌ 
இற்றம்பலக்‌ கூத்த என இயைத்துக்‌ கொள்க, துன்று சல்‌ - நெருங்‌ 


_.. காமனக்காலன்றக்கன்மிக்கெச்சன்‌ 
த படக்கடைக்கணித்தவனல்லாப்‌ 
௦ பேய்மனம்பிறிற்தவப்பெரும்தொண்டர்‌ 


ஆழ. தொண்டனேன்பெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 
 சேமநற்றில்லைவட்டங்கொண்டாண்ட 

... செல்வச்சிற்றம்பலக்கூத்த 

தலி கம்ப ராணபூதங்கள்‌ 

- பொறுப்பரென்புன்‌சொலின்பொருளே. 
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ப-॥ரை. காமன்‌ - காமனும்‌, அக்காலன்‌ - அந்த யமனும்‌, 
அக்கன்‌ - தக்கனும்‌, மிக்க எச்சன்‌ - மேலான எச்சனும்‌, பட - இற 
ககுமபடி, கடைக்கணித்தவன்‌ அல்லா - கடைக்கணித்தவனாய 
வுன்னையல்லாத, பேய்‌ & பேய்களை, மனம்‌ பிறிந்த - மனத்தால்‌ 
பிரிந்த; அப்பெரும்‌ தொண்டர்‌ தொண்டனேன்‌, அந்தப்‌. பெரிய 
சொண்டர்க்குச்‌ தொண்டனேன்‌, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ - பெரும்பற்‌ 
றப்பூலியூரில்‌, சேமம்‌ நல்‌ தில்லை வட்டம்‌ கொண்டு - காவலையடைய 
நல்லதில்லை வட்டத்தைப்பற்றி, ஆண்ட - ஆண்டருளின, செல்வம்‌- 
செல்வப்‌ பெருக்குள்ள, சிற்றம்பலக்‌ கூத்த - இற்றம்பலச்‌ கூத்தனே, 
பூமலர்‌ - பொலிவாயெ சாமரைமலர்போன்ற, அடிக்கீழ்‌ - திருவடி 
யின்‌ கீழுள்ள, புராண பூதங்கள்‌ - பழமையாகிய பூதகணங்கள்‌, என்‌ 
புன்‌ சொல்லின்‌ பொருள்‌ - எனது அற்பமா கிய சொற்பொருளை, 
பொறுப்பர்‌ - பொறுத்தருளுவர்‌, எ - று, 

வி-ரை. கடைக்கணித்தல்‌ - கடைக்‌ கண்ணாற்‌ பார்த்தல்‌. 
பேய்‌ - உவமையாகு பெயராய்ப்‌ பேய்போல்வாரை யுணர்த்‌ இற்று, 
பூ - அழகு எனினுமாம்‌. (௧௧) 


திருச்சிற்றம்பலம்‌, 


ன்‌ 


௩, கோயில்‌ - உறவாயெயோகம்‌. 
LZ (I ணை 
பண்பஞ்சமம்‌. 
திநச்சிற்றம்பலம்‌. 
உறவாகியயோகமும்போகமுமா 
யுயிராளியென்னுமென்பொன்டுனாருகாட்‌ 
சிறவாதவர்புரஞ்செற்றகொற்றச்‌ 
இலைகொண்டுபன்‌ றிப்பின்சென்றுநின்‌ற 
மறவாவென்னும்மணிநீ ரருவி 
மகேந்திரமாமலைமே லுறையுங்‌ 
குறவாவென்‌ னுங்குணக்குன்றேயென்னுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்‌ தனையே. 
ப-ரை. என்பொன்‌-என்னுடைய பொன்போலும்‌ மகள்‌, குலாச்தி 


ல்லை அம்பலக்கூத்தனை - குலாத்‌ தில்லையம்பலக்‌ கூத்தனைக்‌ குறித்து. 
உறவு ஆய - (உயிர்களுக்கு) உறவாகிய, யோகமும்‌ போகமும்‌ ஆய்‌ - 


i | 
றி ந 
ஞ்ச 


இ 
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யோகமும்‌ போகமுமாகி, உயிர்‌ ஆளி என்னும்‌ - உயிர்களை ஆள்பவ்‌ 
னே என்கின்றாள்‌, ஒரு நாள்‌ - பண்டொரு காலத்தில்‌, சிறவாதவர்‌- 
தீழோர்களுடைய, புரம்செற்ற - முப்புரத்தையழித்த, கொற்றம்‌ சிலை 
கொண்டு - வெற்றிவில்லைக்‌ சொண்டு, பன்றிபின்‌ சென்று நின்ற - 
பன்றியின்‌ பின்னேபோய்‌ நின்ற, மறவர்‌ என்னும்‌ - வீரனே என்கி 
ன்னாள்‌, மணிநீர்‌ அருவி - மணிகளைக்‌ கொழித்‌ தக்‌ கொண்டு வருறெ 
நீரருவிகளையுடைய, மகேந்திர மா மலைமேல்‌ உறையும்‌ - மகேந்திரம்‌ 
என்னும்‌ பெரிய மலைமீது வாழ்கின்ற, குறவா என்னும்‌ - குறவனே 
என்கின்றாள்‌, எ-று. 

வி - ரை. பொன்‌- திருமகள்‌, சுவரணம்‌, என்னும்‌ பொருள்களை 
யுணர்த்தலால்‌ உவமையாகு பெயர்‌, மறவா - வேடனே யெனினு 
மாம்‌, மணிகீர்‌ - அழயெ நீர்‌ எனினுமமையும்‌. எக்காலத்தும்‌ அசையா 
நிலைமையனாசலால்‌ இறைவனைக்‌ :குணக்குன்று' என்றார்‌. ' (௧) 


காடாடுபல்கணஞ்சூழக்கேழற்‌ 
கடும்பின்னெடும்பகற்கானடந்த 
வேடாமகேந்திரவெற்பாவென்னும்‌ 
வினையேன்மடக்தைவிம்மாவெருவுஞ்‌ 
சேடாவென்னுஞ்செல்வாமூவாயிரள்‌ 
செழுஞ்சோ தியந்தணர்செங்கைதொழுங்‌ 
கோடாவென்னுங்குணக்குன்றேயென்னுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்தனையே. 

ப - ரை, வினையேன்‌ மடந்தை- தீவினையையுடையேனாகிய என்‌ 
பெண்ணானவள்‌, குலாத்‌ தில்லை அம்பலக்‌ கூத்தனை; காடு அடு- 
காட்டிலாடுகின்ற, பல்கணம்‌ குழ - பல கணங்கள்‌ சூழ்ந்‌ இருக்க, கே 
ழல்கடும்பின்‌ - பன்றியின்‌ வியாஜத்தாலே, நெடும்‌ பகல்‌ - நெடநொள்‌, 
கான்‌ நடந்த-காட்டில்‌ ௩டந்த, வேடா-வேடனே, மகேந்திர வெற்பா- 
மகேந்‌திரவெற்பனே, என்னும்‌ - என்று சொல்லுகிறாள்‌, விம்மா 
வெருவும்‌ - விம்மி அஞ்சுகிறாள்‌, சேடா - பெரியோனே, என்‌ 
னும்‌ - என்று சொல்லுஇருள்‌, செல்வர்‌ - செல்வராகய, மூவாயிரம்‌ 
செழுசோதி அந்தணர்‌ - மூவாயிரம்‌ மிக்க ஒளியுள்ள வேதியர்‌, செங்‌ 
கை தொழும்‌ - செவந்தகைகளால்‌ வணங்குநின்‌ ற,கோடா என்னும்‌- 
கோடனே என்றொள்‌, குணக்குன்றே என்னும்‌ - குணமலையே 

என்கிறாள்‌--, ௪ - று, 
4 வி ஃ- ரை, இகொடு சுகொடு என்னுமிரண்டு மடங்க, “காட என்‌ 
ல்‌ றார்‌. பல்கணம்‌ - சிவகணங்களும்‌ பூதகணங்களும்‌, விம்மா - செய்யா 


% 
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வென்னும்‌ வாய்பாட்டிறந்த காலவினையெச்சம்‌. சேடு - பெருமை. 
சேடம்‌ - எச்சமாதலால்‌, சேடா என்பதற்கு எல்லாப்பொருள்‌ களும்‌ 
அழிந்தகாலத்திலும்‌ அழியாது எஞ்சிமிற்‌ பவனே என்றுரைத்தலு 
மாம்‌, (௨) 
கர்னேவருமுர்ணேனமெய்ச 
களியார்புளினநற்காளாயென்னும்‌ 
வானே தடவுகெடுங்குடுமி 
மகேற்திரமாமலைமெலிருந்‌ த 
தேனேயென்னுக்கெய்வவாய்மொழியார்‌ 
திருவாளாமூவாயிரவர்தெய்வக்‌ 
கோனேயென்‌ அங்குணக்குன்றேயென்னுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்தனையே, 
ப-ரை. (என்பெண்ணானவள்‌) குலாத்‌ தில்லையம்பலக்‌ கடத 
தனை--, கானேவரும்‌ - காட்டிலே வந்த, முரண்எனம்‌ எய்த - வலிய 
பன்‌ நியை எய்த, களிர்‌ - செருக்கையுடைய, ௩ல்‌ - அழகாகிய, புளி 
னக்காளாய்‌ - வேட.க்காளையே, எனும்‌ - என்கிறாள்‌, வான்‌ தடவும்‌ - 
ஆகாயச்சைச்‌ தொடுகின்ற, நெடுகுடுமி - நெடிய சிகரங்களையுடைய, 
மா - பெரிய, மகேந்‌ இரமாமலைமேல்‌ இருந்த - பெரிய மகேந்‌ திரமலை 
யின்‌ மீதிருந்த, தேனே என்னும்‌-சேனே என்கிறாள்‌, தெய்வம்‌-தெய்‌ 
வத்தன்மை டொருந்‌திய, வாய்மொழியார்‌ - வாய்மொழியையுடையவ 
சரகிய,திருவாளர்‌ மூவாயிரவர்‌ - செல்வர்‌ மூவாயிரவர்க்கும்‌, செய்வம்‌- 
தெய்வமாகய, கோனே - தலைவனே, என்னும்‌-என்கிறாள்‌, குணக்குன்‌ 
றே என்னும்‌-—, எ-று. 
வி- ரை, கான்‌ - காடு, மலைத்தேன்‌ சுவைமிகு தியுள்ள அ, ௮2 
போல இறைவனும்‌ அன்பர்க்கு மிகவுமினியனாதலால்‌ “மகேந்திர 
மாமலைமேலிருந்த தேனே” என்றார்‌. AY 
வெறியேறுபன்‌ றிப்பின்சென்றொருநாள்‌ 
விசயற்கருள்செய்‌ தவேர்தேயென்னு 
மறியேறுசாரன்மகேர்திரமா 
மலைமேலிருந்தமருந்தேயென்னு 
கெறியேயென்னுநெறிநின்்‌ றவர்க 
ணினைக்கின்‌ நநீதிவே தாந்தநிலைக்‌ 
குறியேயென்னுங்குணக்குன்‌ தேயென்னுங்‌ 
குலாத்திவ்லையம்பலக்கூத்‌ தனையே. 
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ப-ரை, (என்பெண்ணானவள்‌) குலாத்‌ தஇல்லையம்பலக்‌ "கூதி 
தனை, வெறிஏறு பன்றிபின்‌ - வெறிமிகுந்ச பன்றியின்‌ பின்னே, 
ஒருநாள்‌ சென்று - ஒருகாள்போய்‌, விசயற்கு அருள்செய்த, அருச்சு௩ 
னுக்கு அருள்செய்த, வேந்தே - அரசனே, என்னும்‌ - என்கிறாள்‌, 
மறிஏறுசாரல்‌ - மான்கள்‌ மிகுந்த சாரலையுனடய, மா-பெரிய, மகேந்‌ 
திரமாமலைமேல்‌ இருக்த--, மருந்தே-மருந்தே, என்னும்‌-என்கிறாள்‌, 
நெறியே - நன்னெறியே, என்னும்‌ - என்கிறாள்‌, நெறிறின்‌ றவர்கள்‌ - 
நன்னெறியில்‌ நின்றவர்கள்‌, நினைக்கின்ற - கரு. அகன்ற, நீ இ-ரீ தியை 
யுடைய, வேதாந்தநிலை குறியே - வேதாந்த நிலைக்குறியே, என்னும்‌ - 
என்கிறாள்‌, குணக்குன்றே என்னும்‌--, ௪ - து. 
வி- ரை. வெறி - கோபம்‌ எனினுமமையும்‌, மருந்து - பிறவிப்‌ 
பிணிக்கு மருந்‌ து, அமிர்தம்‌ என்ரஓமொன்‌ ற. கூறி - லக்ஷ்யம்‌, (௪ 
செழுந்தென்‌ நலன்‌ நிலித்திங்கள்கங்கு 
றிரைவீரைதீங்குழல்சேவின் மணி 
யெழுந்தின்றென்மேற்பகையாடவாடு 
மெனைநீநலிவதென்னேயென்னு 
மழுந்தாமகேந்திரத்தற்தரப்புட்‌ - 
கரசுக்கரசேயமரர தனிக்‌ 

கொழுந்தேயென்‌ னஅங்குணக்குன்றேயென்‌ னுங்‌ 

குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்தனையே. 

ப - ரை. (என்பெண்ணானவள்‌) குலாத்தில்லையம்பலக்‌ கூத்‌ 
தனை, செழுதென்றல்‌ - செழுமையாயெ சென்றற்காற்று, அன்‌ 
றில்‌ - இரவுஞ்ச பக்ஷி, இ திங்கள்‌ - இந்தச்சந்‌ திரன்‌, கங்குல்‌ - இரவு, 
திரைவீரை - அலைகளையுடைய கடல்‌, திகுழல்‌ - இனிமையாயெ குழ 
லோசை, சேவின்மணி - எருத்‌ தமணி யோசை, (இவையாவும்‌) எழு 
ந்து - எழுந்து, இன்று - இன்று, என்மேல்பகையாட-என்மேல்பகை 
க்க, வாடும்‌ என்னை - வாடுகற என்னை, நலிவதஎன்னே என்னும்‌ - 
I வருச்துலது என்னோ என்றள்‌, அழுக்கா - அழுந்தாத, மகேந்‌ இர 
த்து - மகேந்‌ இரமலையில்‌, அந்சரப்‌ட்காசுக்கு ௮ரசே-ஆகாய சஞ்சாரி 
யாயெ பக்ஷிராஜராஜனுக்கு அரசனே, அமரர்தனிக்கொழுந்கே-தேவர்‌ 
களுக்கு ஒப்பற்ற கொழுந்தே, என்னும்‌ - என்கிறாள்‌, குணக்குன்றே 
யென்னும்‌ - குணமலையே யென்கிறாள்‌, எ - று, 

வி ஃ ரை, குழல்‌ - வேய்ங்குழல்‌, சே - எருது, நலிதல்‌ - வருதி 
அதல்‌, கொழுந்து தலைவன்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தது, கற்பமுடி 
வில்‌ இறக்கின்ற தேவரை இறவாசவர்‌ எனப்பொருள்படுகிற அமார்‌ 
என்னும்‌ பெயராற்‌ கூறியது மங்கல வழக்கு, (௫) 


2 திருமாளிகைத்தேவர்‌ திருவிசைப்பா 


- வண்டார்குழலுமைகங்கைமுன்னே 
மகேந்திரச்சாரல்வராகத்தின்பின்‌ 
கண்டார்கவலவில்லாடி.வேடர்‌ 
கடி நாயுடன்கைவளைந்தாயென்னும்‌ 
பண்டாயமல யன்‌ றக்கனெச்சன்‌ 
பகலோன்‌ நலைபற்பசுங்கண்‌ 
கொண்டாயென்னுங்குணக்குன்றேயென்னுல்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்தனையே. 
ப-॥ை. (என்பெண்ணானவள்‌) குலாத,திலலையம்பலக்‌ கூத்‌ 
தனை—, வண்டு ஆர்குழல்‌-வண்டுகள்‌ நிரம்பிய கூந்தலையுடைய, உமை 
கங்கை முன்னே - உமாதேவிக்கெ சே, மகேந்‌ இரச்சாரல்‌-மகேந்‌ திர 
மலையின்‌ சாரலில்‌, வராகத்தின்‌ பின்‌-பன்றியின்‌ பின்னே, கண்டார்‌ 
கவல - பார்த்தவர்கள்‌ கவலைப்படும்படி, வில்லாடி - வில்லை யேந்தி, 
வேடர்‌ - வேடர்களூடைய, கடிநரயுடன்‌ - கடிநாய்களோடு, கைவளைந்‌ 
தாய்‌ - கைவளை ச்‌ தவனே, என்னும்‌ - என்‌இருள்‌, பண்டு ஆய-பழமை 
யாகிய, மலர்‌ அயன்‌ - தாமரைமலரில்வாழும்‌ பிரமன்‌, தக்கன்‌ - தக்‌ : 
கன்‌, எச்சன்‌--, பகலோன்‌ - சூரியன்‌, (இவர்களுடைய) சலைபல்‌ பசு 
ங்கண்கொண்டாய்‌ - தலையையும்‌ பல்லையும்‌ பசுங்கண்ணையும்‌ வாங்கி 
னவனே, என்னும்‌ -.என்றொள்‌, குணக்குன்றே என்னும்‌--, ௪ - று, 


வி - ரை. கவலல்‌ - தன்பப்படெல்‌. சைவளை சல்‌-சேர்தல்‌. (௬) 


கடப்பாய்ப்பறைகறங்கக்கடுவெஞ்சுலையுங்‌ 
கணையுங்கவணுங்கைக்கொண்‌ . 
டுடுப்பாய்தோல்செருப்புச்சுரிகை 
வராகமுன்னேடிவிளியுளைப்ப 
நடப்பாய்மகேந்திரநாதறாதாந்தத்‌ 
தரையாவென்பார்க்குசா தாந்தப தங்‌ 
கொடுப்பாயென்‌ னுங்குணக்குன்றேயென்னுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்‌ தனையே. 

ப- ரை. (என்‌ பெண்ணானவள்‌) குலாச்‌இல்லையம்பலக்‌ கூச்‌. 
சுனை--, கடுப்பாய்‌-கடுமையாய்‌, பறை கறங்க-பறைமுழங்க, கடுவெம்‌ 
சிலையும்‌ - வேகமும்‌ வெம்மையுமுள்ள வில்லையும்‌, கலணும்‌ - கல 
ணும்‌, கைக்கொண்டு - கையிற்கொண்டு, தோல்செருப்பு உடுப்பாய்‌ - 
தோத்செருப்பைத்‌ தரித்தவனாய்‌, சுரிகை - சுறிகையேந்தி, வராக 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 23 
முன்னோடி - பன்றியின்‌ முன்னே ஓடி, விளி உளைப்ப - கூக்குரல்‌ 
முழங்க, நடப்பாய்‌ - நடந்தவனே, மகேந்‌ இரநாத - மகேந்‌ இரமலைக்‌ 
குச்‌ தலைவனே, நாதாந்தத்து அமையா - நாதமுடிவுக்கு அரசனே, 
என்பார்க்கு - என்று அதிப்பவர்க்கு, நாதாந்த பதம்‌ கொடுப்பாய்‌ - 
நாதாந்தபதத்தைக்‌ கொடுப்பவனே, என்னும்‌-—, குணக்குன்றே என்‌ 
னும்‌, எ. று, 

வி-ரை, கடுப்பு - கடுமை, கறங்கல்‌ - ஒலித்தல்‌, கவண்‌ - கல்‌ 
லெறிகயிறு, உடுப்பு - உடுத்தல்‌ (தரித்தல்‌), சுரிகை-சறுகத்தி, நாதா 
ந்தம்‌ - நாததத்‌ தவச்‌ தின்‌ முடிவு, இந்த நாதத்‌. தவத்தின்‌ முடிவிலி 
ருப்பவனாசலால்‌ இறைவனை “நாதாந்தத்‌ சரையா' என்ளுர்‌. (௪) 
சேவேநர்துவெல்கொடியானேயென்னுஞ்‌ 
திவனேயென்சேமத்துணையேயென்னு 
மாவேந்துசாரன்மகேந்திர த்தில்‌ 
வளர்நாயகாவிங்கேவாராயென்னும்‌ 
பூவேந்‌ இய வாயிரவர்தொழப்‌ 
புகழேர்துமன்‌றுபொலியநின்‌ ற 
கோவேயென்னுங்குணக்குன்‌றேயென்னுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்‌ தனையே. 

ப - ரை. (என்பெண்ணானவள்‌) குலாச்‌ இல்லையம்பலக கூச்‌ 
தனை--, சேஏந்து வெல்கொடியானே - தாங்கப்பட்ட வெல்லுதற்‌ 
குரிய இடபக்கொடியையுடையவனே, என்னும்‌--, வெனே—, என்‌ 
சேமத்‌ துணையே-என து காவலாகிய துணையே, என்னும்‌--,மா ஏந்து 
சாரல்‌ - பெருமை பொருந்திய சாரலினையுடைய, மகேந்திரத்‌ இல்‌ - 
மகேந இரமலையில்‌, வளர்‌ - வளர்கின்ற, நாயகா-கரயகனே, இங்கேவா 
சாய்‌ - இங்கே வருவாயாக, என்னும்‌, மூவாயிரவர்‌ - தில்லைமூவாயி 
்‌ ரவர்‌, பூ ஏந்திதொழ - மலர்களை ஏந்‌இரின்று வணங்க, புகழ்‌ஏந்‌து-புக 
 ழைத்தாங்கிய, மன்றுபொலிப நின்‌ ற-அம்பலம்‌ பொலிவடைய நின்‌ ற, 
கோவே - இறைவனே, என்னும்‌--, குணக்குன்றே--, என்னும்‌--, 
எ-று, 

வி-ரை, சே- இடபம்‌, மன்று - பொன்னம்பலம்‌, கோ - 
இறைவன்‌. (௮) 
தரவார்புனஞ்சுனை தாழருவித்‌ 
தடஙகல்‌ லுறையமடங்கலமர்‌ 
 மரவார்பொழிலெழில்வேங்கையெங்கு 
மழைசூழ்மகேரந்‌ திரமாமலைமேற்‌ 


24 திருமாளிகைத்தேவர்‌ திருவிசைப்பா 


சுரவாவென்னுஞ்சுடர்நீ ண்முடிமாலய 
னிந்திரன்முதற்றேவர்க்கெல்லாங்‌ 
குரவாவென்‌ னுங்குணக்குன்றேயென்னுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்தனையே. 
ப-ரை. (என்பெண்ணானவள்‌) குலாத்தில்லையம்பலக்‌ கூச்‌ 
தீனை—, சாவு ஆர்‌ புனம்‌-பயன தருதல்‌ நிறைந்த புனதீதினும்‌, சுனை 
தாழ்‌ அருவி தடம்கல்‌ - சுனைகளினின்று மிழிந்‌துவருகின்‌ ற: அருவி 
களையுடைய பெரிய கற்பாறைகளில்‌, உறையும்‌ - தங்குகின்ற, மடவ்‌ 
கல்‌ - சிங்கங்களும்‌, அமர்‌ - அமர்ந்த, மரம்‌ - மரங்கள்‌, ஆர்‌-மிறைந்த, 
பொழில்‌ - சோலைகளின்‌, எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, எழில்வேங்கை - 


அழகிய வேங்கைகளும்‌, மழை - மேகங்களும்‌, சூழ்‌ - சூழ்ந்த) மா- . 


பெரிய, மகேந்‌ இரமலைமேல்‌ - மகேந்‌ இரமலையின்‌ மீதுள்ள, சுரவா - 
தேவனே, என்னும்‌, சுடர்‌-ஒளிபொருந்‌ இய, நீள்‌ முடி-நீ ண்ட மகு 
டங்களை யணிந்த, மால்‌ - திருமால்‌, அயன்‌ - பிரமன்‌, இந்‌ இரன்‌-இ%* 
இரன்‌, முதல்‌ - முதலாகிய, தேவர்க்செல்லாம்‌ - தேவர்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌, குரவா-ஆசிரியனே, என்னும்‌—, குணக்குன்றே, என்னும்‌—, 
எ-று. 


வி ஃ- ரை, தரவு - தருதல்‌, குரவன்‌ - ஆசிரியன்‌. (௯) ' 


திருநீநிடாவுருத்£ ண்டேனென்னுந்‌ 
இருநீறுமெய்த்திருமுண்டத்திட்டுப்‌ 
பெருநீலகண்டன்‌ நிறங்கொண்டி.வள்‌ 
பிதற்றிப்பெருர்தெருவேதிரியும்‌ 
வருநீ ரருவிமகே்‌ திரப்பொன்‌ 
மலையின்மலைமகளுக்கருளுங்‌ 
குருநீயென்னுங்குணக்குன்றேயென்னுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்தனையே, 


ப - ரை. இவள்‌ - (என்பெண்ணாயெ) இவள்‌, குலாத்தில்லையம : 


பலக்கூத்தனை--, திருநீறு இடா - திருநீற்றை யணியாத, உ௬-வடி. 
வத்தை, தீண்டேன்‌ - தொடேன்‌, என்னும்‌--, திருநீறு- திருநீற்றை, 
மெய்‌-உடம்பிலும்‌, திருமுண்டத்‌.த - அழயெ நெற்றியிலும்‌, இட்டு - 
பூசி, பெருநீலகண்டன்‌ - பெருநீலகண்டன அ, திறம்கொண்டு-வேஷ 
த்தைச்கொண்டு, பிதற்றி - பிதற்ளுரின்று, பெருந்கெருவே, பெரிய 


தெருக்களிலே, திரியும்‌ - திரியாரின்றாள்‌, வரும்‌-இழிந்‌ து வருகின்‌ ற, 
நீர்‌ அருவி - நீரருவிகளையுடைய, பொன்‌ * பொன்மயமாகிய, மகேந்‌ 
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திரமலையில்‌ - மகேந்‌ இிரமலையின்சண்‌, _ மலைமகளுக்கு-உமாதேவிக்கு, 


அருளும்‌ - அருள்செய்த, குருநீ - ஆசாரியன்‌ நீ, எனனும்‌—, குணக்‌ 


குன்றே, என்னும்‌, எ று, 
வி - ரை. நீலகண்டன்‌ - நீலகிறமாகெ கண்ட த்தையுடையவன்‌. 
மகேந்‌ தரப்‌ பொன்மலை - மகேந்‌ இரமாகிய அழூயமலை யெனினுமமை 
யும்‌. (௧0) 
$ த ற்றுயென்னுமுன்னையன்‌ நிமற்றென்‌ 
அுணரேனென்னுமுணர்வுகள் கலக்கப்‌ 
பெற்ராயவைந்தெழுக்தும்பிதற்றிப்‌ ்‌ 
பிணிதீரவெண்ணீறிடப்பெற்றேனென்‌ ஞ்‌ 
சுற்ருயசோதிமகேந்திரஞ்சூழ 
மன ததிருள்வாங்கிச்சூழாதகெஞ்சிற்‌ 
குற்றாயென்னுங்குணக்குன்றேயென்‌ லுங்‌ 
குலாத்தில்லையம்பலக்கூத்தனையே 
ப-ரை. (என்பெண்ணானவள்‌) உற்றாய்‌-உற் மவனே, என்னும்‌, 
உன்னை அன்‌ றி-உன்னையல்லாமல்‌, மற்றொன்று உணரேன்‌-வேறெொ 


-ன்றை யறியேன்‌, என்னும்‌, உணர்வுகள்‌ கலக்கப்பெற்று . அறிவு 
_ கள்‌ கூடப்பெற்று, ஆய - (அதனால்‌) உண்டாயெ, ஐந்து எழுத்தும்‌ - 


ஐந்தெழுதீ தினையும்‌, பிதற்றி - பிதற்றாரின்று, பிணி£ீர - என்பிஈ வி 


 நோய்தீரும்‌ வண்ணம்‌, வெண்ணீறு இடப்பெற்றேன்‌- திருவெண்ணீ 


ற்றை அணியப்பெற்றேன்‌, என்னும்‌; சுற்று ஆயசோ இ-சுற்றிலும்‌ 


உண்டாகிய ஒளியையுடைய, மகேந்திரம்‌ குழ - மகேந்‌ இரமலையைச்‌ 
சூழ; மனத்து இருள்வாங்‌ - மன்த்திருளைக்கெடுத் து, குமாதநெஞ் 


இிற்கு-குழாத மனத்திற்கு, உற்றாய்‌-பொருந்‌ இனவனே, என்னும்‌, 


குணக்குன்றே, என்னும்‌, எ- ஐ, 


ட்‌ 


வி- ரை. உணர்வுகள்‌ கலக்கப்பெற்றாய்‌ என்பதற்கு அறிஞ 
ரது அறிவுகளிற்‌ கூடப்பெற்றவனே என்றுரைப்பினுமாம்‌. பிதற்றல்‌... 
இடையறாது செபித்தல்‌, (கக) 
.. வெறாகவுள்ளத்துவகைவிளை த்‌ 
தவனிச்சிவலோகவேதவென்‌ றி 
மாமு தமூவாயிரவரையுமெனையும்‌ 
மகிழ்ந்தாளவல்லாயென்னு 
- மாழுர்செரமசேந்திரத்துன்‌ 
னடியார்பிழமைபொறுப்பாய்மாதோர்‌ 


9 


t 
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கூருயென்னுங்குணக்குன்றேயென்‌ னுங்‌. 
குலாத்தில்லைபம்பலக்கூசு தனையே, 


ப - ரை. (என்பெண்ணானவள்‌) குலாத்தில்லை அம்பலக்கூத்ச 
னை, வேரா க-வெவ்வேறாக, உள்ளத்‌ து - மனதீதில்‌, உவகைவிளை. 
தீது - களிப்பையுண்டாக்கி, அவனி - பூமியில்‌, சவலோகம்‌-சிவலோ 
கம்போல, வேதவென்றி மாறாத - வேதமேம்பாடு நீங்காத, மூவாயிர 
வரையும்‌ - மூவாயிர வே இயரையும்‌, என்னையும்‌ - அடியேனையும்‌, மக 
ழ்ந்து ஆளவல்லாய்‌ - மகிழந்து ஆளவல்லவனே, என்னும்‌, ஆறுஆர்‌ 
சிகரம்‌ - அருவியாறுகள்‌ நிறைந்த சிகரங்களையுடைய, மகேந்‌ இரத்து- 
மகேந்‌ இரமலையில்‌ எழுந்தருளி, உன்‌ அடியார்‌ - உன்‌ அடியாத; . 
பிழைபொறுப்பாய்‌-பிழைகளைப்‌ பொறுப்பவனே, மாது ஓர்‌ கூறாய்‌ - 
உமாதேவி யமர்க்த ஒரு பாகத்தையடையவனே, என்னும்‌, குணக்‌ . 
குன்றே, என்னும்‌, எஃ று, 


வி - ரை. ஆறு யாறு என்பதன்‌ மரூஉ. சிவலோகம்‌ - ிவபுமம்‌. ' 


வென்றி - மேம்பாடு, (௧௨). 
தீநச்சிற்ற பலம்‌. ப 

௪-கொயில்‌ - இணங்கலொவீசன்‌.. ர 

௮ 2 அவ! i 12 ்‌ ; 


பண்‌ -காந்தாரம்‌, 
திருச்சிற்றமபலம்‌ஃ 
இணங்லொவிசனேச த்திருந்தசித்தத்‌தினேற்கு 
மணங்கொள்சீர்த்தில்லைவாணன்‌ மணவடி.யார்கள்‌வண்மைக்‌ 
குணங்களைக்‌ கூருவிறிற்கோறைவாய்ப்பிறற்பிண்டப்‌... ்‌ 


பிணங்களைக்காணாகண்வாய்பேசாதப்பேய்களோடே. 


பல்வ ணிய பி செ பாம்பா. ஆத்‌ புஷ்பக ட்ப ம 


ப.- ரை, இணங்கு இல்லா-ஒப்பில்லாத, ஈசன்‌-ஈசன து, நேச 
சத இருந்த - அன்பின்‌ கண்ணே யிருந்த, சிச்தத்தினேற்கு - மணத்‌. 
சையுடைய எனக்கு, மணங்கொள்‌ - மணச்தைக்சொண்ட, அதன்‌. 
ப்பையுடைய, தில்லே்வாணன-தில்லைவரணன ௫, மண அடி௰ரர்கள்‌ * " 
மணவடியார்கள அ, வண்மைக்குணங்களை- உதசாகுணங்களை; கூறா- 
சொல்லாத, வீறு இல்‌ - மேன்மையில்லாத, கோறைவாய்‌ - கோறைப்‌ 
பற்சளையுடைய வாயினையும்‌, பீ.றல்‌ பிண்டம்‌ - தொளைகளையுடைய. 
வுடம்பினையுமுடைய, பிணங்களை - சவங்களை, சண்‌ காணா-என்கண்‌. 
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கள்‌. ்‌ பார்ச்சமாட்டா, வாய்‌ - என்‌ வாயான த; அப்பேய்களோடே பே 
சாது - அந்தப்பேய்களோடே பேசாது, எ-று, 

வி- ரை, இணங்கு - ஒப்பு, மணம்‌-சுபம்‌, வாய்‌ இடவாகு பெய 
ராய்‌ வாயிலுள்ள பற்களை யுணர்த்‌ இற்று. பேயர்களைப்‌ பேயென்றார்‌ 
- பேய்த்தன்மை மிசஇருச்சலால்‌, இது பண்பாகு பெயர்‌. (௧) 
ர ரர கிரஙிறென்களம்ாண்ட வனீண்டுசோதி 
_ விட்டிலங்கலங்கற்றில்லைே வந்தனைச்சேர்ந்‌ இஃ லாத 


ங்க 


 அட்டமரைத்தூர்த்தவார்த்தைத்தொழும்பரைப்பிழம்புபேசும்‌ 


ப ட ல பலத்து தப்பேய்களோடே. 
ட 1 - ரை. எட்டு உருவிரவி-எட்வெடிவோடு கூடி, என்னை ஆண்‌ 
. ௨வன்‌-என்னை யாண்டருளினவனாயிய, ஈண்டுசோ இவிட்டு இலங்கு - 
்‌ மிகுந்த ஒளியை வீசி விளங்குகிற, அலங்கல்‌ - மாலையையணி ௪, 
1 இில்லைவேந்தனை - இல்லைக்கதிபனை, சேரந்திலாக- சேராத, அட்‌ 
. டரை-துஷ்டரை, அர்த்தவார்த்தை தொழும்பரை-தார்ச்தவார்‌ த்தை 
பேசுற தொழும்பரை, பிழம்பு பேசும்பிட்டரை - பிழம்பு பேசுவோ 
| ட ரரயெ பிட்டரை, கண்காணா-என்கண்கள்‌ காணா, அப்பேய்களோடே- 
| அந்தப்பேய்சனாடன்‌, வாய்பேசாது-என்‌ வாயானது பேசாது, எ-று. 


2 வி- ரை. ர விழுவது (அஷ்ட மூர்த்தம்‌) ௮வை நிலம்‌ 

நீர்‌ நெருப்பு காற்று ஆகாயம்‌ என்னும்‌ பூதங்களைந்தும்‌ சூரியன்‌ சக்தி 
ச்‌ சன்‌ என்னும்‌ இருசுடர்சனாம்‌ ஆன்மபுருடனுமாம்‌, இவற்றை வடிவாக 
2 ர மயல்‌ இறைவனை அஷ்ட மூர்த்‌தியென்பர்‌. மூர்த்தம்‌-வடிவு, 
- அதனை யுடையவன்‌ மூர்த்‌தி. தொழும்பர்‌ - குற்றேவல்‌ செய்வோர்‌. 
ன்‌ ப்பு - இடம்பம்‌. பிட்டர்‌ - பிரஷ்டர்‌, (௨) 


ட்‌ அருட்டாட்செம்9 பாற்சோதியம்பலத்தாடுகின்ற 
ஆ ருட்டிரட்கண்டத்தெம்மானின்பருக்கன்‌புசெய்யா 
வரட்டரையாட்டுப்பெசுமழுக்கரைக்கழுக்கனாய 
யிரட்டரைக்காணாகண்வாய்பேசாதப்பேய்களோடே. 


ட பூ ஃ-றரறை,-சோதி - ஒளியையுடைய, அருள்‌ திரள்‌-அருளின்‌ இர 
ளா, செம்பொன்‌ அம்பலத்து - செம்பொனம்பலக்‌ இல்‌, ஆ௫இன்‌ ற- 
.. நடகஞ்செய்கிற, இருள்‌ திரள்‌ - இருள்‌ இரண்ட, கண்டத்து - சண்ட 

தீசையுடைய, எம்மான்‌ - எம்பெருமான்‌, (அவனது) இன்பருக்கு - 
J அடியாரிடத்‌ தில்‌, அன்பு செய்யா - அன்புசெய்யாத, அரட்டரை-அர 
பட்டரை, அரட்டுபேசும்‌ - அட்டு வார்த்தைகளைப்‌ பேசுகிற, அழுக்‌ 
கரை - அழுக்கரை, கழுக்கள்‌ ஆயபிரட்டரை - கழுக்கள்போன்ற பிர 
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ட்டரை, கண்காணா - என்‌ கண்கள்காணா, அப்பேய்களோடே - அட்‌ 
தப்பேய்களுடன்‌, வாய்‌ பேசாது - என்‌ வாயானது பேசாது, எ - து. 


வி - ரை, இன்பர்‌ - இன்பு செய்தற்குரியவர்‌, அன்புசெய்தல்‌ - 
ப.ச இிசெய்கல்‌, பிரட்டர்‌ - பிசஷ்டர்‌. (௩) 


அணுக்கெனவயனுமாலுந்தொடர்வருஞ்‌ ஈடராயிப்பா 
லணுக்கருக்கணியசெம்பொனம்பலத்தாடிக்கல்லாச்‌ 

சிணுக்கரைச்செக்கற்கொக்தைச்சிசம்பரைச்சீத்தைய த்தை | 
பிணுக்கரைக்காணாகண்வாய்பேசாதப்பேய்களோடே, [ப்‌ 


ப -ரை,. துணுக்கென - துணுக்சென்று, அயனும்‌-பிரமனும்‌? 
மாலும்‌ - இருமாலும்‌, தொடர்வு௮ரு - தொடர்தற்கரிய, சுடராய்‌ - 
ஒளியுருவா௫, இப்பால்‌ - இப்புறத்சே, அணுக்கருக்கு - அணுகினார்‌ 
க்கு, அணிய - சமீபஸ்‌ ச சனாகிய, செம்பொன்‌ அம்பலத்தாடிக்கு அல்‌ 
லா - செம்பொனம்பலச்இி லாடுகிற சிவபெருமானுக்காகாத, சிணுக்‌ . 
க்ரை-டுணுக்கர்களை, செத்தல்‌ கொத்தை ிதம்பரை, ச்தை உள 
ச்தைபிணுக்கரை--, கனகா அப்பேய்களேரடே, வரய்பேசா து, . 
எ - அ, 


வி- ரை, அணுக்கர்‌ .. சேர்ந்‌ திருப்பவர்‌, ஆடி-ஆடுவோன்‌, ணெ . 
க்கர்‌ முதலியவை நீசர்‌ என்னும்‌ பொருள்பயக்குஞ்‌ சொற்கள்‌, (௪). 
'இிசைச்குமிக்குலவு£ீர்த்தித்தில்லைக்கூத்‌ துகர்துதிய 
ந சக்கவெண்ண ற தாடுிநமாகளைநணுகாநாய்க 
ள க்கவாரியங்களோதுமாதரைப்பேதவாதப்‌ 
பிசுக்கரைக்காணாகண்வாய்பேசாதப்பேய்களோடே. 


ப-ரை, இசைக்கு மிக்கு உலவு- இக்குகளுக்கு மேற்பட்டு உலா 
வுகிற, சீர்த்தி - புகழையுடைய, இல்லை - இலலையில்‌, கூத்து உக 
ந்து - நடநத்தை விரும்பி, தீய - தியனவாயெ பாவங்களெல்லாம்‌, 
நிக்க - நடிக்கும்படி, வெண்ணீறது ஆடும்‌ - இருவெண்ணீ ற்றிலாடு 
இற, நமர்களை - அன்பர்களை; ௩ணுகா - கூடாத, நாய்கள்‌ - நாய்கள்‌ 
போன்றவராய்‌, அரிக்க - அருவருக்கத்தகுந்த, ஆரியங்கள்‌ ஓதும்‌ - 
பெருமைகள்‌ பேசுகிற, ஆதரை - அறிவிலிகளை, பேதவாதப்பிசுக்‌ 
கரை - பேதவாதஞ்செய்றெ பிசுக்கர்களை, கண்காணா—, அப்பேய்க 
போடே வாய்பேசா த, எ. று. 

வி-ரை. திசைக்கு மிக்குலவு ர்த்தி - அஷ்ட திக்குகளூள்ளே 
மடங்காது வெளிப்படுங்‌ சீர்த்தி, உகத்தல்‌ - விரும்பல்‌. பிசுக்கர்‌ - 
டி சுர்‌. ற்‌, (௫) 


ஆட ரவாடவரா்டுமம்பலத்‌ தமிர்தெயென்னுஞ்‌ 
2 சேடர்சேவடிகள்சூட தீதிருவிலாவுருவினாரைச்‌ 


சாடரைச்சாட்கைமோடச்சழக்கரைப்பிழக்கப்பிட்கப்‌ 
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பேடசைக்காணாஈண்வாய்பேசாசப்பேய்களோடே,. 


பஃ ரை. ஆடிஅரவுஆட - ஆடூமியலபுள்ள பாம்புகள்‌ ஆடாகிற்க, 
ஆடும்‌ - நடநஞ்செய்றெ, அம்பலச்து - அம்பலத்‌ திலுள்ள, அமிர்தே- 
அமிர்தமே, என்னும்‌ - என்று து.இக்கிற, சேடர்‌ - அடியாருடைய, 


- சேவடிகள்‌ சூட - இருவடிகளைச்‌ சூதெற்கு; இரு இல்லா - பாக்ய 


மில்லாத; உருவினாரை - வீணுடம்பெடுத்தவரை, சாடசை-சாடரை, 


சாட்கைமோடச்‌ சழக்கரை-, பிழக்கப்பிட்கப்‌ பேடை, கண்‌ 
காணா, அப்பேய்களோடே வாய்பேசாது--, எ-று, 


விஃரை. அம்பலம்‌ - பொன்னம்பலம்‌, உரு - உட ம்பு. சாடா 


முதலானவை தீயர்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ பயப்பன. (௬) 


உருக்கியென்னுள்ளத்‌ அள்ளேயூறலர்தேறன்மாருத்‌ 
தருக்குறிப்பருளும்‌ தில்லைச்செல்வன்பாற்செல்லுஞ்செல்வி 


லருக்கரையள்ளல்வாயசுள்ளரையவிய ரப்பாவப்‌ 


.. பெருக்கரைக்காணாகண்வாய்பேசாதப்பேய களோடே. 


ப-ரை, உருக்க - உருகப்பண்ணி, என்‌ உள்ளச்‌ துள்ளே - 
என்‌ மனத்‌ தினுள்ளே, ஊறல்‌ - சுரத்தலையுடைய, அம்‌ - அழகா 
இய, தேறல்‌ - தேனான ௮, மாறா - இடையறாது சாக்கி, திருக்குறி 
ப்பு அருளும்‌ - திருவுளக்குறிப்பை யருள்செய்கிற, இல்லை செல்வன்‌ 
பால்‌ - தில்லைச்செல்வனிடத்தே, செல்லும்‌ செல்வு இல்‌ - செல்லுஞ்‌ 
செலவு இல்லாத, அருக்கரை - தழோரை, அள்ளல்‌ வாய கள்ளரைஃ 


அள்ளல்வாயினையுடைய கீள்ள்ரை, அவியா-சணியாச, பாவப்பெருக்‌ 


கரை - பர்வமிகு தியுடையவரை, சண்காணா--, அப்பேய்களோடே 


வாய்பேசாது, எ-று, 


வி -ரை, அருக்கர்‌ - சிறுனெ மனத்தையுடையலர்‌. அள்ளல்‌ 


. வாய - அள்ளல்‌ என்னும்‌ நரகமாயெ இடத்தையுடைய, (எ) 


ன ப அன்டு 
ஆடக அர உரி, ச 
டு க ச 


“செக்கரொத்திரவி நாருயிரத்தூாளொப்பாந்தில்லைச்‌ 


“சொக்கரம்பலவபென்னுஞ்சுரு, தியைக்கரு தமாட்டா 


வெக்கரைக்குண்டமிண்டவெத்தரைப்புத்தராதிப்‌ 
 பொக்கரைக்காணாகண்வாய்‌ பேசாதப்பேய்களோடே. 


ப- ரை. செக்கர்‌ ஒத்து - செவ்வானத்தை நிகர்த்து, இரவிநூ 


 மூயிரத்‌இரள்‌ - நூளுயிரம்‌ சூரியருடைய தொகுதிக்கு, ஒப்புஆம்‌ - சரி 
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யாற, இல்லை - இல்லையிலுள்ள;, சொக்கர்‌ - சொக்கர்‌; அம்பலவர்‌ - 


அம்பலத்தையுடையவர்‌, என்னும்‌ - என்று சொல்லப்பட்ட, சுறாதி 
யை - வேசவுருவை, கருதமாட்டர - நினைக்கமாட்டாகு எக்கரை--, 
குண்டமிண்ட எத்சரை--, புத்தர்‌ ஆதி பொக்கரை - புத்தர்‌ முதலிய 
பொய்யரை, கண்காணா--, அப்பேய்களோடே வாய்பேசா ௮-—,௭- ற. 


வி - ரை. செக்கர்‌ - செவ்வானம்‌ (அந்திவானம்‌). சொக்கர்‌-பரி 


சுச்தர்‌. சுறாதி - வேதவுருவினர்‌. பொக்கர்‌ - பொய்யர்‌, பொக்கம்‌ - 


பொய்‌, எக்கர்‌ - இறுமாப்புடையவர்‌, ... (௮) 


எச்சனைத்‌ தலையைக்கொண்டுசெண்டடித்திட்பமேறி 
ப்ச்சங்கொண்டமாரரோடஙநின்‌றவம்பலவற்கல்லாக்‌ 
கச்சரைக்கல்லாப்பொல்லாக்கயவரைப்பசு நூல்கற்கும்‌ 
பிச்சரைக்காணாகண்வாய்பேசாதப்பேய்களோடே. 


ர்‌ ர தி கவ்வ. 2 மல 


ப -ரை. எச்சனை - எச்சன து, தலையைகொண்டு - தலையைவா 


ங்கி, செண்டு அடித்‌ அ - பந்தடித்து, இடபம்‌ ஏறி - இடபத்தின்மீ 
தேறி, அமார்‌ அச்சம்‌ கொண்டு ஓடஙின்‌ ற - தேவர்கள்‌ அச்சங்கொண் 
டோடும்படி நின்ற, அம்பலவற்கு அல்லா - ௮ம்பலவனுக்காகாத, கச்‌ 
சை, கல்லாபொல்லா கயவசை-கல்லாச பொல்லாத மேமக்களை; 
பசுநூல்கற்கும்‌ பிச்சரை - பசுநூல்களைக்‌ கற்திற பித்தரை, கண்‌ 
சாணா—, அப்பேய்களோடே வாய்பேசா அ, ஏ - று. 


ஷி- ரை, இடபமேறிரின்ற என வியையும்‌. அமரர்‌ - தக்கன்‌ 
வள்விக்கு வந்த தேவர்‌. கச்சர்‌ - துணிவுள்ளவச்‌, பசுநூல்‌ - லென்‌ 


பே 
இக நூல்‌. எச்சனை உருபு மயக்கம்‌. (௯. 


விண்ணவ ர்மகுடகோடிமிடை5ெ நாளி! மணிகள்வீச 
ம்ணஹ்ணலம்பலவன்‌ கொற்றவரசனுக்காசையில்லாத்‌ [ப்‌ 
செண்ணரைத்‌ தெருளாவுள்ளத்‌ திருளரைத் திட்டை முட்டை 
பெண்ணரைக்காணாகண்வாய்பேசாதப்பேய்களோடே. 

ப - ரை. விண்ணவர்‌ - தேவர்களுடைய, மகுஉகோடி மிடை 
ந்து - மகுடகோடிகள்‌ நெருங்கி, ஒளிர்மணிகள்‌ வீசும்‌ - ஒளிர்கின்ற 
மணிகள்‌ ஒளியை வீசுகிற, ௮அண்ணல்‌-பெருமையுள்ள, அம்பலவன்‌- 
அம்பலச்சானாகய, கொற்ற அரசனுக்கு - வெற்றிவேக்சனிடச்‌ இல்‌, 


ஆசை இல்லா - அன்பில்லாத; கெண்ணரை-., தெருளா உள்ளத்‌ 


இருளரை - தெளியாத மனத்தையுடைய இருளரை, திட்டை மூட்‌ 
டை பெண்ணரை— கண்காணா-, அப்பேய்களோடே கரய்பேசா அ 
க தப 


ன ை 


ஆ மூலமும்‌ உரையும்‌. ௦1 
த வி-ரை விண்ணவர்‌ - விண்ணுலகத்துள்ளவர்‌. கோடி யென்‌ 


பது இவ்விடத்துப்‌ பலவென்னும்‌ பொருள ௮. ஒளிர்தல்‌ - பிரகாசித்‌ 
தல்‌. தெண்ணர்‌ - £ழ்மக்கள்‌, தெருளல்‌ - செளிசல்‌. பெண்ணர்‌ - 
- பெண்மையுடையவர்‌, இட்டைமுட்டை யென்ற து வம்பர்‌ என்றபடி 


 சிறப்புடையடியார்‌நிஃ்‌ லைச்செம்பொனம்பலவற்காளா 
முறைப்புடையடியார்கழ்க்மேறைப்பர்சேவடிநீருடா 
} ரிறப்பொடுமீறப்பினுக்கேபினிய ராய்மீண்டுமீண்டும்‌ 


£ பிறப்பரைக்காணாகண்வாய்பேசா தப்பேய்களோடே. 


Ta 


ப - ரை, இெப்பு உடை அடியார்‌ - சிறப்பினையுடைய அடியவர்‌, 


. இல்லைச்‌ செம்பொன்‌ அம்பலவற்கு - தில்லைச்‌ செம்பொனம்பலவனு 
க்கு ஆள்‌ஆம்‌ - அடிமையாகிற, உறைப்பு உடை அடியார்‌ - மனவுறு 
இ ட அடியார்‌, சீழ்‌ கீழ்‌ உறைப்பர்‌-—, சேவடி நீறு டார்‌ “ 
- இருவடிநீற்றை யணியாதவராய்‌, இறப்பொடு பிறப்பினுச்கே இனிய 
ராய்‌ - இறப்போடு பிறப்புக்கே இணியராக), மீண்டுமீண்டும்‌ பிறப்‌ 
பரை - மீண்டுமீண்டும்‌ வந்‌ து பிறப்பவரை, கண்காணா--, அப்பேய்க 


_ளோடே வாய்பேசாது--, ௪ - று, 
“வி டை உறைப்பு - மனவுறுதி, இனியர்‌ - சம்மதியுடையவர்‌, 
திநச்சிற்றம்பலம்‌. 


சேந்தனார்‌ திருவிசைப்பா, 
OAC mm 


திருவீழிமிழலை. 


பண்‌ - பஞ்சமம்‌. 

திருசிற்றம்பலம்‌, 

- ஏூககாயகனையிமையவர்க்கரசை 
யென்னுபிர்க்கமுதனையெதிரில்‌ 

- போகநாயகனைப்புயல்வணற்கருளிப்‌ 

ன்‌ க: - பொன்னெடுஞ்‌ டட ச 

த . மேகநாயகனைமி, சுதி இருவிழி 

E+ ஏ ல 5 ஒதி மலைவி ண்ண ரபி செழு ங்கோயில்‌ 

2 “ யோகநாயகனையன்‌ நிமற்ரறொன்று 

& முண்டெனவுணர்கிலேன்‌ யானே, 


32 சேந்தனார்‌ திருவிசைப்பா 


ப-ரை, ஏகநாயகனை ஃ ஏகநர்தினை, இமையவர்க்கு அரசை - 
தேவர்களுக்கு அரசனை; என்‌ உயிர்க்கு அமுதினை - என்‌ உயிருக்கு 
அமிர்தாயிருப்பவனை, எதிர்‌ இல்‌ - சமர்கமிலலாத, போகநாயகனை - 
போகநாதனை, புயல்வண்ணற்கு அருளி - மேகவண்ணனாகிய திருமா 
லுக்‌ கருள்செய்‌ த, பொன்நெடு சிவிகையர்‌ ஊீர்ந்த - பெரிய பொற்‌. 
சிகையாகச்‌ செலுத்‌ இன, மேகநர்யகனை-மேகநரதனை, மிகு-மேலான, 
திருவீழிமிழலை - இருவீழிமிழலையில்‌, விண்‌ இழி - விண்ணினின்‌ 
றம்‌ இறங்கின, செழுங்கோயில்‌ - செழுமையாகிய கோயிலில்‌ எழுக்‌ 
தீருளியிருக்கிற; யோகநாயகனை - யோகநாதனை, அன்றி-அல்லாமல்‌, 
மற்றொன்றும்‌ - வேறொன்றும்‌, உண்டு என - உண்டென்று, யான்‌. 
உணர்கிலேன்‌ - நான்‌ அறிந்‌ இலேன்‌, எ- று, 3 
ர 
வி - ரை, ஏகநரயகன்‌ - ஒப்பற்றவன்‌. (அத்விதியன்‌). போசகாய 
கன்‌ - ஆன்மர்க்களுக்குப்‌ பேர்கங்களை யூட்வெதில்‌ தீலையாயவன்‌. 
மேகநாயகன்‌ - மேகம்போலுங்‌ கைம்மாறு கருதாத நாயகன்‌. யோக 
நாயகன்‌ - யோகங்களுக்காச்‌ சலைவன்‌, சகர இகளாகிய ஆதியோகி 
ஹூக்‌ கரசிறரியனாசலால்‌ யோகநாயகன்‌ எனினுமாம்‌, (௧). 
கற்றவர்விழுங்குங்கற்பகக்கனியைக்‌ 
கரையிலாக்கருணைமாகடலை 
மற்றவரறியாமாணிக்கமலையை 
மதிப்பவர்மனமணிவிளக்கைச்‌ 


#) 1% 
வூ 
தடட அடியவ 


செற்றவர்புரங்கள்செற்றவெஞ்வெனைத்‌' 
திருவிழிமிழலைவீ ம்‌ றிருந்த 

கொற்றவன்‌ றன்னைக்கண்டுகண்டுள்ளங்‌ 
குளிரவென்கண்‌ குளிர்ந்தனவே. 


பை, கற்றவர்‌ விழுங்கும்‌ - கந்றோரோல்‌ விழுங்கப்படுகிற, 
கற்பகக்கனியை - கற்பகப்பழச்தை, கரை இல்லா - கரை ன்‌ 
மா- பெறிய, கருணைக்கடலை-கருணாசமுதச்‌ இரத்தை, மற்றவர்‌ அறியா. 
மற்றவர்‌ அறியாத, மாணிக்கமலையை - மர்ணிக்கமலையை, மதிப்பவர்‌ஃ. 
ரினைப்பவர்களுடைய, மனம்‌-மனத் தில்‌ விளங்குகிற, மணிவிள க்கை. 
ரத்நதீபத்தை, செற்றவர்‌ - பகைவருடைய, புரங்கள்‌ - முப்புரங்களை, 
செற்ற - அழித்த, எம்‌ வனை - எமது வெபிரானை, திருவீழிமிழலை dH 
அருவீழிமிழலையில்‌, வீற்றிருந்த - வீற்றிருந்தறாளின்‌, கொற்றவன்‌ . 
தன்னை - இறைவனை, கண்டு கண்டு - பார்த்துப்‌ பார்த்து, உள்ள! 
குளிர - மனங்குளிர, என்‌ கண்‌ குளிர்ந்தன - என்‌ கண்கள்‌ . குளிர்க 
சன, எ.ஃ.று, 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 23 


வி - ரை. கற்றவர்‌ - வீட்தொல்களைக்‌ கற்றவராயெ ஞானியர்‌. 
மற்றவர்‌ - கற்றவால்லாதவர்‌. (௨) 


மண்டலக்கொளியைவிலக்கியானுகாந்த 
மருக்தையென்மா றிலாமணியைப்‌ 
பண்டலரயனமாற்கரிதஅமாயடி யராக்‌ 
கெளியசோர்பவள மால்வரையை 
விண்டலர்மலாவாய்வே ரீவார்பொழில்‌ சூழ்‌ 
திருலீமிமிழலையு ராளுங்‌ 
ந ண கன்ட 2 தங்குருமணியைக்‌ 
குஅகவல்வினைகுஅகாவே, 


ப- ரை, மண்டலத்து ஒளியை விலக்கி - மண்ணுலகத்சொளி 
யை விலக்கி, யான்‌ நுகர்ந்த - யான்‌ புசித்த, மருந்தை - தேவாமிர்‌ 
தத்தை, மாறு இல்லா-நிகரில்லாத, மணியை-மாணிக்க சைக, பண்ட்‌ 
பூர்வகாலச்‌ இல்‌, அயன்மாற்கு - பிரமவிட்ணெக்களுக்கு, அரியது 
மாய்‌ - அரியதுமாகி), அடியார்க்கு - அடியவர்க்கு, எளியது - எளியதா 
திய, ஓர்‌-ஒப்பற்ற, மால்‌ பவளவரையை - பெரிதா பவளமலையை, 
விண்டு அலர்‌ - வெடித்து மலர்கிற, மலர்‌ வாய்‌ வேரி .- மலரினிடத்‌ அ 
ண்டாறெ தேனான த; வார்‌ - ஒழுகாரின்ற, பொழில்‌ சூழ்‌ - சோலை 
கள்‌ சூழ்ந்த, திருவீழிமிழலை ஊர்‌ - இருவீழிமிழலையாகிய ஊரை, 
ஆளும்‌ - ஆளுநின்‌ ற; கொண்டல்‌ - மேகம்போன்ற, அம்‌ - அழகிய, 
கண்டச்அ - கண்டத்தையுடைய, எம்‌ - எமது, குருமணியை - குரு 
மணியை, குறுக - அடைந்தால்‌, வல்வினை - வலியவினைகள்‌, குறுகாஃ 
அடையமாட்ட.ர, எ-று. 


வி-ரை. மண்டலத்தொளி - பிரபஞ்சவாசனை. கொண்டலங்‌ 
கண்டம்‌ - நீலகண்டம்‌. குருமணி - குருசிரேஷ்டன்‌. (௩) 


ட தின்னடிநிழத்கமென்னையுக்தகைத்த 

a5 சசிகுலாமவுலியை 2 த்தானே 

ot யென்னிடைக்கமலஜதன்‌ நினுட்டோன்‌ றி 

| யெழுஞ்செழுஞ்சுடரினையருள்சேர்‌ 

மின்‌ னெடுங்கடஅள்வெள்ள த்தைவ்‌ இ 
மி ழலையுள்வி ளங்கு வண்பளிங்கின்‌ 

பட்ட பொன்னடி. க்கடி. மைபுக்க இனிப்போக 


விடுவனோபூண்ட்கொண்டேனே, 


ட பு-ரை, தன்‌அடி நிழர்சம்‌ - சன்‌ திருவடி ரசிழலின்‌£ழே, என்‌ 
னையும்‌ தகைத்த - என்னையும்‌ தடுச்சாட்சொண்ட, சசி குலாம்‌ மவு 
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லியை - சந்‌ இரசேகானை, கானே - தானே, என்னிடை - என்னிடத்‌. 
அள்ள, கமலம்‌ மூன்றினுள்‌ - மூன்று கமலங்களுள்ளும்‌, சோன்றி. 
எழும்‌ - உதஇத்தெழுின்ற, செழுஞ்சுடரினை - செழுமையசகிய கூரி. 
யனை, அருள்சேர்‌ - அருள்பொருக்‌ திய மின்கெடு கடலுள்‌ வெள்ளத்‌ 
தை- மின்னுகின்ற நெடிய கடலினுள்ளேயிருக்கிற பிரவாகத்தை,. 
வீழிமிழலையுள்‌ விளங்கு- இருவீழிமிழலையுள்ளே விளங்குகிற, வெண்‌. 
பளிங்கின்‌ - வெண்மையாகிய படிகத்‌ இன்‌, பொன்‌அடிக்கு - பொன்‌ ' 
போலுந்‌ திருவடிக்கு, அடிமை புகுந்து - தொண்டுபூண்டு, பூண்டு. 
கொண்டேன்‌ - பூண்டுகொண்டவனாதிய நான்‌, இனிபோகவிவெனோ* 
இனிப்‌ போகவிடுவேனோ, ௭ - அ, ன்‌ 

வி- ரை, சசி - சந்திரன்‌. குலாம்‌ - விளங்குகிற, மவுலி - இரு. 3 
முடியையுடையவன்‌. இறைவன்‌ வெண்டொடியாடிய இருமேனிய, 
தலால்‌ வெண்பளிங்கு என்றார்‌. (௪). 


இ த்தெய்வநெறிறன்றென்‌ றிருண்மாயப்‌ 
பிறப்பறாவிக்திரசாலப்‌ 

பொய்‌ த்தெய்வகெறிகான்புகாவகைபுசிஈ்த 
புரராணசிந்தாமணிவைஜ்த 

மெய்த்தெய்வகெறிகான்‌ மறையவர்வீமி 
மிழலைவிண்ணிமிசெழுங்கோயி 

லத்தெய்வகெறியிற்கிவமலா தவழ 
மறிவசோவறி வுடையோழே. 


ப ப- ரை, இத்தெய்வ நெறிநன்று என்று - இக்கத்தேவசாமார்க்‌ 
கம்‌ நன்றென்று, இருள்‌ - இருள்‌ வடி.வா௫ய, மாயம்‌ - மாயாகாரியமா 
கிய, பிறப்பு அறா - பிறவி யொழியாத, இஃ இரசாலம்‌ - இக்‌ இிரசாலம்‌ 
போன்ற, பொய்‌ செய்வநெறி-பொய்யாகய தேவதாமார்க்த்‌ இல்‌, நான்‌ . 
புகாவகை புரிந்த - நான்புகா வண்ணஞ்ரெய்த, புராணடிக்‌தாமணி 
வைத்த-புராத௩ சிற்தாமணி யேற்படுக் தி வைத்த, மெய்‌ தெய்வநெறி- 
உண்மையரயெ தேவதா மார்க்கத்தையுடைய, கான்மறையவர்‌-நான்கு - 
வெசங்களிலும்‌ வல்லோராயெ அந்தணர்‌ ௨ வாழ்னெற, வீழிமிழலை- இரு... 
வீழிமிழலையில்‌, விண்‌இ_நி செழுங்கோயில்‌-விண்ணிலிருக்‌ நிறங்னெ 
செழிய சேரயிலிலெழுக்கருளிய, அத்தெய்வ நெறியில்‌ - அந்தத்தேவ. 
தாமார்க்கத் திலுள்ள, அறிவுடையோர்‌ - அறிவுடையவர்‌, வெம்‌௮ ' 
லாது - சிவச்சையேயன்‌ றி, அவமும்‌ அறீவரேர - ல்‌ னி 9. 
வாரோ, எ று, த்தல்‌ i 
ஷீ - ரை, புராணம்‌ - பழமை, அவம்‌ - விண்கல 4) 
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ய்‌ ய வவ அதவைசிக் காக்‌ 


ட “ அரச்சஸூவீையசெல்வே மசிர்தித்‌ 


கட்ட ... ன தைவரோடழுந்திகானவமே 
2 .... புக்கிடாவண்ணங்காத்தெனையாண்ட 
ஆ 


ல புனி தனைவனிதைபாகனையெண்‌ 
.... ஒ.க்கெலாங்குலவும்புகழ்த்திருவிழி 
- மிழலைபான்‌ திருவடி நிழற்£ழ்ப்‌ 


புக்குகிற்பவர்தம்‌?ெ பான்னடிக்கமலப்‌ 


பொடிய ணி்தடிமை பூண்‌ டேனே. 


5 பாரை, ௮-அந்த, கனஅனைய -சொப்பன ததை நிகர்த்த, செல்‌ 
வமே சிந்தித்து - செல்வத்தையே நினை தீது, ஐவரோடு அழுக்‌ இ-ஐவ 
- ரூடனே அழுக இ, யான்‌ - நான்‌, அவமே புக்கடொவண்ணம்‌ - வீண்‌ 
ரிய்களி்‌ பிரவேசிக்சாதபடி, காத்‌ து-தடுத்‌ து, என்னை ஆண்ட - 
தனன்னை யாண்டருளின, புனிதனை - பரிசுத்தனை, வனிதசைபாகனை - 
பெண்பாகனை, எண்‌ இக்கு எல்லாம்‌ குலவும்‌ - அஷ்ட திக்குகள்‌ முழு 
தினம்‌ விளங்குகிற, புகழ - புகழையுடைய, இருவீழிமிழலையான்‌ - 


்‌ பொன்‌ அடி கமலம்‌ பொடி - பொன்னடித்தாமரைப்பொடியை, அணி 

வி-ரை. செல்வத்தில்‌ மிகு வெறுப்புடையவராதலால்‌ அக்கனா 

_ வனைய செல்வம்‌ எனச்‌ சேய்மைச்சுட்டாற்‌ சுட்டினார்‌. ஐவர்‌ என்றது 

தம்பதிகளை, வனிதை யென்ற து உமாதேவியை. பொன்னடிக்கம்‌ 

லப்பொடி- -சாமமைமலர்போன்ற திருவடித்‌ துகள்‌ (ஸ்ரீபாசரேணு, 

ட .. கங்கைநீரரிசிற்கரைபிருமருங்குங்‌ . 
..... கமழ்பொழிறழுவியகழனித்‌ 

ட்‌ திங்கணோேோர்திண்டநீண்டமாளிகைசூழா 

மாட்டு டியர்திருவியமித்‌ 

ன்‌ தங்குசிர்ச்செல்வத்தெய்வ வத்தான்றேன்றி 

இ ஈம்பியைத்தன்பெருஞ்சோதி 

.  மல்கையோர்பாகத்தென்‌௫ னருமருக்தை 


ல த - வருக்திகான்மதப்பனோவினியே. 


2 CO - ௫௪. கங்கைநீர்‌ - கங்கைநீர்‌ சூழ்ந்த; அரிசிற்கரை இருமரு 
கு2- ல்‌ கசையின்‌ இசண்பெக்கங்களினும்‌, கமழ்‌ - பரிமளிக்‌ 
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இற, பொழில்‌ தழுவிய - சோலைகள்‌ சூழ்ந்த, கழனி - கழனிகளையு 
டைய, திங்கள்‌ நேர்திண்ட நீண்ட - சந்திரனை நேரே தொடும்படி. 
நீண்ட, மாளிகை சூழ்மாடம்நீடு - மாளிகைகள்‌ சூழ்ந்த மாடங்கள்‌ 
நீண்ட, உயர்‌ - உயர்வையுடைய, தஇருவீழிதங்கு- இருவீழிமிழலையில்‌ 
தங்கிய, சீர்‌ செல்வம்‌ - றெப்பாயெ செல்வத்தையுடைய, தெய்வம்‌ - 
தெய்வமாகிய தான்தோன்றி நம்பியை, தன்பெருஞ்சோதி - 
தனது பேரொளியாகிய மங்கை-மலைமகள்‌ வாழ்கின்ற, ஓர்‌ பா 
கத்து - ஒருபாகத்தையுடைய, என்‌ அருமருந்தை - என்‌ அருமை 
யாயெ மருந்தை, வருந்தி - வருத்தமடைந்தும்‌, இனி நான்மறப்‌ 
பனோ - இனி கான்மறப்பேனோ, ௪ ஈறு. 
வி - ரை. அரிசில்‌ - ஓர்‌௩தி, தான்தோன்றி நம்பி - தானேயுண்‌ 
டான சுயம்புலிங்கம்‌. ஓர்பாகம்‌ ஏன்றது - இடப்பாகத்தை, (ஸூ 


அயிரங்கமலஞாயிருயிரமுக்‌ 
கண்முககாசரணத்தோன்‌ 
பாயிருங்கங்கைபனிநிலாக்கரந்த 
படர்சடையின்‌ னெ பான்முடியோன்‌ 
வேயிருந்தோளிபுமைமணவாளன்‌ 
விரும்பியமிழலைரூழ்பொழிலைப்‌ 
போயிரு தயும்‌ போத அவார்கழல்கள்‌ 
போற்றுவார்புரந்தராதிகளே. 


டா - ரை. ஆயிரம்‌ 'கமலம்‌ ஞாயிறு - ஆயிரம்‌ தாமரைமலர்களையும்‌' 
ஆயிரம்‌ சூரியர்களையும்‌ நிகர்த்த, ஆயிர முக்கண்‌ மூசகாசாணச்‌ : 
தோன்‌ - ஆயிர முக்கண்களையும்‌ ஆயிரமுகங்களையும்‌ ஆமிரங்கைகளை . 
யும்‌ ஆயிரம்‌ இருத்தாள்களையும்‌ உடையவன்‌, பாய்‌ - பாய்ந்து செல்லு 
மியல்பினையுடைய, இருகங்கை-பெரிய கங்காந இயையும்‌, பணிநிலா - 
குளிர்ச்சியாகிய சந்திர கண்டத்தையும்‌, கரந்தஒளித்த, படர்சடை - 
விரிந்சசடை, மின்னு - மின்னுதற்டெமாயெ, பொன்மூடியோன்‌ ~ 
பொன்முடியையுகையவன்‌, வேய்‌ - மூங்கில்போன்ற, இருதோளி - : 
பெரிய தோள்களை யுடையவனாகிய, உமை மணவாளன்‌ - உமாதேவி : 
மணாளன்‌, (அவன்‌) விரும்பிய - விரும்பி வாழ்னெற, மிழலைசூழ்‌ . 
பொழிலை - இிருவீழிமிழலையைச்‌ சூழ்ந்த சோலையில்‌, போய்‌ இரு. 
தேயும்‌ - சென்று தங்கியிருந்தாயினும்‌, போற்றுவார்‌-வணங்குவோ 


பல்‌ கழல்கள்‌ - திருவடிகளை, பந்தாக ட இ ழ்‌ 
தேவர்கள்‌, போற்றுவார்‌ - வணங்குவார்கள்‌, எ - று, 


வி - ரை, இருமை - பெருமை. மிழலைகுழ்‌ பொழிலைப்‌ போயி 
ரூந்தேயும்‌ போற்றுவார்‌ கழல்கள்போற்றுவார்‌ புரந்தராகெளே, என்ற 


இல்ல்‌ தட அத பந்தம்‌ க ல்க ல்க) 


ல்சர்ஷம்யூம்‌ 0-1 எட்‌ அத்‌ தம்‌ 


ந்‌ வலத்‌ ப்பட்‌ 


தடை ட்டா வன்‌ வ... க்கும்‌: 


Sp 
A 


1 AON ட்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. i 


ல 


மையால்‌ இச இருப்ப இயின்‌ பெருமையும்‌, இதில்‌ தங்கியிருந்‌ த வழி] 
- படுவோசது பெருமையும்‌, இங்குத்‌ இருக்கோயில்கொண் டெழு௩ந்‌ 
. சருளியிருக்கும்‌ இறைவா து பெருமையும்‌ சொல்லாசேயமையும்‌. 


பொழிலை-உருபு மயக்கம்‌, (௮) 
|  எண்ணில்பல்கோடிசேவடிமுடிக 

அஆ ளெண்ணில்‌ பல்கோடி. திண்டோள்க 

0 பிளண்ணில்பல்கோடி திருவருகால 

5 க > த . 

இட்‌: 'மேர்கொண்ழுக்சண்முகமியல்பு 


ெண்ணில்பல்கோடியெல்லைக்கப்பாலாய்‌ 
அய்‌ நின்றைஞ்னூற்றந்தணரேச்அ 
அ மெண்ணில்பல்கோடி குணத்தரோவீ பி 
்‌ யிவர்கம்மையாளு டையாரே. 


௪ 


% 


(ப- ரை. சேவடி - திருவடிகள்‌, எண்‌ இல்‌ பல்கோடி -எண்ணி 
ஐந்த பலகோடி, முடிகள்‌ - திருமுடிகள்‌, எண்‌ இல்‌ பல்கோடி, 
.திண்சோள்கள்‌- இண்ணியபுயங்கள்‌, எண்‌்ணில்பல்கோடி--, திரு 
 வுருகாமம்‌ ஏர்கொள்முக்கண்‌ முகம்‌ இயல்பும்‌- இருவுருவஞம்‌ இருகா 
மமம்‌ அழகைக்கொண்ட முக்கண்ணும்‌ திருமுகமும்‌ இயல்பும்‌, 
 தேயெ இவைகள்‌) எண்ணில்பல்கோடி—, (இங்ஙனம்‌) எல்லைக்கு 
அப்பாலாய்‌ நின்று-வரம்புகடந்து நின்று, ஐஞ்ஞூறு அந்தணர்‌ எத்‌ 
அம்‌-ஐந்தூஅ வேதியர்‌ அ திக்க, எண்ணில்பல்கோடி குணச்சா ஸ்‌ 
| எண்ணிறந்த பலகோடி குணங்களையுடையவராகிய, எர்‌-அழகாதிய, 
வீழி இவர்‌- இருவ ழிமிழலையிலுள்ள இவசே, நம்மை ஆளுடையார்‌ - 
அம்மை யாளாகவுடையவர்‌, ஏறு. 


ஆது 


ப அக வி- ரை, இச்தஇருப்பாட்டினால்‌ இறைவரது திருவடி முதவிய 
வை அளவிறந்தன வென்ப இனிது வீளங்கிற்று, பிறர்கண்போலாது 
மூன்ளாயிருக்கன வேனும்‌ அமவ சாமும்‌ ஓரழகுடையவென்ப த சோ 
ற “ ஏர்கெொண்றுக்கண்‌, என்றார்‌. “தில்லையேர்‌ கொண்‌ முக்கண்‌ 


மன்‌” என்றார்‌ மணிவாசகரும்‌. இயல்பு-சுபாவம்‌, குணம்‌-கல்யாண 
குணங்கள்‌. 

்‌ 14 
அத கன வெல்க ரோல்ல கல்‌ 

இ ,தக்கன்வெங்கதிரோன்சலர்கரன்பிரமன்‌ 

இத்த ௫ ச . . ச 

1 சந்திரனிந்திரனெச்சன்‌ 


..... ஸிக்ககெஞ்சாக்கன்‌ புரங்கரிகருடன்‌ 
ட்‌ ... மலிவேளிவாமிகைசெருக்தோன்‌ 
சல. ப்‌ தி 7 


௦6 சேந்தனார்‌ திருவிசைப்பா. 


மிக்கெலொநிறைந்தபுகழ்த்திருவீ யி 
மிழலையான்‌ றிருவடிநிழற்ழ்ப்‌ 
யுக்கிருந்தவன்‌்றன்‌்பொன்னடிக்கமலப்‌ 


பொடியணிந்தடிமை பூண்டேனே. 


புரை, தக்கன்‌-தக்ஷன்‌, வெம்க இரோன - வெவ்விய ரணம்‌. 
களை யுடையவனாயெ சூரியன்‌, சலந்தரன்‌, பிரமன்‌—,சந்‌ திரன்‌, | 
இந்‌ இரன்‌--, எச்சன்‌ - யாககர்தீதா, மிக்க நெஞ்சு அரக்கன்‌ - (அகங்‌ 
கராம்‌) மிகுந்த ச மனச்‌ தினை யுடைய அ.ரச்சனாகிய டட அதத்‌ ப்தி 3 
முப்புமம்‌, கரி - கயமுகாசுரன்‌, கருடன்‌, மறலி - யமன்‌, வேள்‌ ஆ 
மன்மதன்‌, (ஆகிய) இவர்‌- இவரது, மிகை - வரம்பு கடந்த கல து 
யை, செகுச்தோன்‌ - அழித்தவன்‌, திக்கு எல்லாம்‌ நிறைந்த- இசை, 
ளிலெல்லாம்‌ நிரம்பின, புகழ்‌ - புகழினையுடைய, அருவீழிமிழலை ' 
யான்‌ - திருவிழிமிழலையி லெழுந்‌தருளியிராப்பவன்‌, (அவனது) இரு 
வடி கிழல்‌ இழ்புக்கு இருக்‌ ௫- இறாவடி நிழலிற்‌ புகும்‌, திருக்‌ ௮, அவன்‌ - 
அவனது, பொன்‌ - பொன்போலும்‌, அடி.கமலம்‌ - பாதகாமமையின்‌, 
பொடி - துகளை, அணிந்து - தரித்து, அடிமை ட டன மத்த 
ண்டுபூண்டேன்‌, ௪ - று. 


வி-ரை. வேள்‌ - ஆகுபெயர்‌. செகுத்தல - அழித்தல்‌. சன்‌-சாறி 
யை, ஏ - ஈற்றசை. இக்கெலாம்‌ என்றது பத்அததிக்லலும்‌ என்ற ' 
படி; பத்துச்‌ இக்குக்களாவன: அஷ்ட இக்கும்‌ மண்ணும்‌ விண்ணும்‌. 
எங்கும்‌ இவன்‌ புகழே நிறைந்‌ இருத்தலால்‌ “இவனடிக்‌ கமலப்பொடு 


நத த | 


பணிக்‌ சடிமை பூண்டேன்‌, என்றார்‌. (௧9) 


உளங்கொளமதுரக்க திர்விரித்துயிர்மே 
லருள்சொரிதருமுமாபதியை ௭ 
வளங்கிளர்நதியுமதியமுஞ்குடி 
மழவிடைமேல்வருவானை ஆ 
விளங்கொளிவி மிமிழலைவேர்தேயென்‌ | I 2 
றுந்தனைச்சேந்தன்‌ ருதையையான்‌ ்‌ 
களங்கொளவமைக்தாற்பிழைக்குமோ வடியேன்‌ 
கைக்கொண்டகனககற்பகமே. 


ப-ரை. உயிர்மேல்‌ - உயிர்சளாகய பயிரின்மீது, உள்ளம்கொ 
காள - மனங்கொள்ள, மதுரக்க இர்‌ விரிச்து - இனிய கதிர்களை விரி 
த்து, அருள்‌ - கருணேயாயெ மழையை, சொரிதரும்‌ ட பொழினெ ற 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 39 
உமாப இயை - உமைகேள்வனை, வளம்கிளர்‌ - வளம்பொருந்‌ திய, 
நதியும்‌ - கம்கையையும்‌, மதியமும்‌ - சம்‌ திரகண்ட தீதையும்‌, சூடி - 
தரித்து, மழவிடைமேல்‌ - இளவெரு இன்மீ ௮, வருவானை - வரு 
வோனை, சேந்தன்‌ தாதையை - குமரன்‌ தந்தையை, விளங்கு - பிர 
காசிக்கிற, ஒளி - புகழினையுடைய, வீழிமிழலை வேந்தே என்று - 
திருவீழிமிழவேக்கரசே யென்று, ஆந்தனை-ஆமளவும்‌, யான்‌ - நான்‌, 
கள்ம்கொள அழைத்தால்‌ - வாய்நிறைய அழைத்தால்‌, அடியேன்‌ 

கைக்கொண்ட - அடியேன்‌ கைப்பற்றின, கனககற்பகம்‌ - பொற்‌ 
கற்பகம்‌, பிழைக்குமோ - (எனக்கு) சவறுமோ, ஏ- று, 


வி-ரை. சொரிதரும்‌ என்பது ஒருசொல்‌; பகுதி சொரிதா.. 
ஈற்றோகாரம்‌ எதிர்மறை. (௧௧) 
ப்ரடலங்காரப்பரிசில்காசருளிப்‌ 
பழுத்தசெந்தமிழ்மலாசூட்‌ 
நீடலங்காரத்தெம்பெருமக்க 
ணெஞ்சினுணிறைந்துகின்‌ முனை 
வேடலங்காரக்கோலத்தினமுதைத்‌ 
திருவீ மிமிழலையூராளுங்‌ 
கேடிலங்கோததிக்கனசககற்பகத்தைக்‌ 


கெழுமுதற்கெவ்விடத்தேனே. 


ப-ரை, பாடு அலங்காரம்‌ பரி௫ல்‌ - பாடுகிற அலங்காரத்‌ துக்‌ 
குப்‌ பரிசிலாக, காசு௮ருளி-காசு அருளிச்செய்த, பழுத்த-முதிர்ந்த, 
செந்தமிழ்‌ மலர்சூடி, செந்தமிழ்‌ மலர்களைச்‌ தரித்து, நீடு அலங்கா 
மத்து - பெரிதாகிய. அழகையுடைய, எம்பெருமச்கள்‌ - எமது பெரு 
மச்களுடைய, நெஞ்சினுள்‌ - மனச்‌ இனுள்ளே, நிறைந்து நின்‌ ரூனை- 
நிறைந்து நின்‌ றவனை, வேடு அலங்காரக்‌ கோலச்‌ தின்‌ - வேவென அ 
அழிய வேடத்தையுடைய, அமுதை - அமிர்தம்போல்பவனை, இரு 
வீழிமிழலை ஊர்‌ ஆளும்‌- இருவீழிமிழலையென்னும்‌ ஊரையாள்கின்‌ ற, 
- கேடு இல்‌-கெடுதியில்லாச, அம்‌ - அழகிய, &ர்ச்தி-புகழையுடைய, 
கனகம்‌ கற்பகத்தை-பொன்மயமாகிய கற்பகவிருக்ஷச்சை, கெழுமு 
தற்கு-அடைவதற்கு, எவ்விடச்தேன்‌-நான்‌ எவ்விட த்தேன்‌, எ-று. 
வி-ரை. அலங்காரப்பரிசில்‌ - அலங்கரரமான்‌ பாடலுக்குப்‌ பரி 


சில்‌. காசு - பொன்பணம்‌, பெருமக்கள்‌ - பெரியோர்‌ (அடி யார்‌. 
கோலம்‌ - வேடம்‌; (பன்றியின்‌ பின்னே சென்ற வேவென அவே 
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டம்‌), வேடு - ஆகுபெயர்‌. எவ்விட த்தேன்‌ என்ற வினா எவ்வகையா 
னும்‌ உரியனல்லேன்‌ எனப்பொருள்படும்‌. எவ்விடதீதேனே யென்பா 
தற்கு எவ்விட ததேனேவெனப்‌ பொருளுரைத்தலுமாம்‌, நிறைக்‌ து. 
நின்றானை யென்பதில்‌ நிறைவு எதிர்மறையில்லாத நிறைவு. பாட. 
லங்காரப்‌ பரிசல்‌ காசு௮ருளி யென்பதற்கு, பக்கத்தே யசைக்‌ அ: 
தொங்குதிற மாலை மரியாதையும்‌ காசும்‌ அருள்செய்து என்றுரை௫்‌. 
தலுமாம்‌. (கக). 

திநச் சிற்றம்பலம்‌. 


௨. திருவாவடுதுறை. 
CODD OOO 
பண்‌ -பஞ்சமம்‌. 
தீநச்சிற்றம்பலம்‌. 


பொய்யாதவேதியர்சாந்தைமெய்ப்புகழ௱ 
ளராயிரம்பூசுரர்‌ 

மெய்யேதிருப்பணிசெய்சீர்மிகுகா 
விரிக்களரைமேய 

வையா திருவாவடுதறையமுதே 
யென்றுன்னையமைகதீதக்காண்‌ 


மையார்தடங்கண்மடர்தைக்கொன்றருளா 


தொழிவதுமாதிமையே. 


ப-ரை, பொய்யாசஃ-பொய்க்காத, வேதியர்‌-வே இயர்‌ வாம்‌ ற, 
சாந்தை-சாந்தையூரில்‌ வாழ்னெற, மெய்புகழாளர்‌ - உண்மையாகி: 
புகழையுடையவராகதிய, ஆயிரம்‌ பூசுரர்‌ - ஆயிரம்‌ வே இயர்‌; மெய்யே-.. 
உண்மையாகவே, திருப்பணிசெய்‌- திரு க்தொண்டுசெய்க ற, சீர்மிகு: 
சிறப்பு மிகுந்த, காவிரிக்கரைமேய-காவிரிக்கரையி லெழுக்சருளின, . 
ஐயா - ஐயனே, திருவாவடுதுறை அழுதே என்று- இருவாவடு துறை: 
யிலுள்ள அமிர்‌ சமேயென்று, உன்னை அழைகதீதக்கசால்‌-உன்னையழை 
ததால்‌, மைஜர்‌ - அஞ்சனம்‌ பொருந்திய, தடம்கண்‌ - பெரிய கண்‌ 
களையுடைய, மடந்தைக்கு - என்பெண்ணுக்கு, ஒன்று அருளா த 
ஒழிவ அ - ஒருவார்த்தை பேசாசொழிவது, மாதிமையே- உனக்கா. 
அழகோ, எ- று. 
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ப ட அகுவ்லைவைஷவிதுவவா கைர. நு 
மட வைகையை 6 


வி-ரை. பொய்யாச என்றது உண்மையையுடைய என்றபடி, 
ஐயா என்பதற்கு அழகனே என்‌ இரைப்பினுமாம்‌. மாதிமையே என்‌ 
அுமேகாரம்‌ எதிர்மறை, (௧) 
மாதிமணங்கமமும்பொழின்மணிமாட.. 
மானிகைவிதிசூழ்‌ 
ன்‌ சோ திமதிலணிசார்ெ மய்ச்சுருதி 
விதிவ மியோர்தொழு 
மாதிய மசர்புராணனா மணியா 
விது ைகம்பிதின்‌ ற 


1 | . ச ச . ச 
நீ தியரிசலள்பொன்‌௦ னடிந்திண்டோள்‌ 


3 
க 


TH 


புணர நிலைக்குமே. 


ப-ரை. மா இ-அழகுள்ளவளா இய என்பெண்ணானவள்‌, மணம்‌ 
கமமும்‌-மணம்வீசுறெ, பொழில்‌-சோலைகள்‌ சூழ்க ச, மணி-ரத்ஈகசித 
மான, மாடமாளிகை ல திகுழ்‌-மாடமாளிகையோடு கூடியசெருக்கள்‌ 
கூழக்த, சோதிமதில்‌ அணி-ஒளியையுடைய மதில்களால்‌ அலங்கரிக்‌ 
கப்பெற்ற, சாந்தை-சாந்தையூரில்‌, மெய்‌- உண்‌ மையாதிய, சுருதிவிதி 
 வழியோர்‌ தொழும்‌-வே கவி தியின்‌ கெறியையுடையவர்‌ வணங்குகிற, 
ஆதி-முதல்வனாய, அமரரபுராணன்‌ ஆர்‌-தேவர்களுக்கு முன்னோ 
யெ, அ௮ணி-அழகாகிய, அவடுதுறை நம்பிகின்‌ £- திருவாவடுதுறை 
நம்பி நின்ற, நீதி அறிதிலள்‌-நீ தியை அறியுமா ற்றவில்லாசவளா௫, 
- பொன்‌-பொன்மயமாகிய, நெடு-கெடிய, திண்‌-உறுதியாயெ, தோள்‌- 
_தஇிருப்புயங்களை , புணர-சேர, நினைக்கும்‌-கினையாமின்றாள்‌, எ-று. 
வி- ரை. சுராதிவிதிவழியோர்‌ - வேதியர்‌. புராணன்‌ - பழை 
யோன்‌; புராதனன்‌ என்பத புராணன்‌ என மருவியது, நம்பி-இறை 
வன்‌, அறிகலள்‌-முற்றெச்சம்‌, (௨) 
_நினைக்குமிரந்தானேயென்‌ னுநிலாக்கோலச்‌ 
இ செஞ்சடைக்கங்கைநீர்‌ 
ட ஈனைக்குகலங்களர்கொன்றைமேனயம்பேசு 
: ஈன்னுதனங்கைமீர்‌ 
மனக்கன்பவெள்ள மலைமகண்‌ மணவாள 
நம்பிவண்‌ சாந்தையூர 
தனக்கின்பனாவடுதண்டுறைத்தருணேர்து 
சேகானென்னுமே, 


A பட, 
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பரை. நினைக்கும்‌-நினைப்பாள்‌; நிரந்தரனே என்னும்‌-கிரக்த 
னே யென்கிறாள்‌, நிலாகோலம்‌-நிலவினால்‌ அழகு செய்யப்பட்ட) 
செஞ்சடை-செவந்த சடையில்‌, கங்கைநீர்‌-கங்கைநீரால்‌, நனைக்கும்‌ 


கனை ச்சப்பட்ட, நலம்‌ ளர்‌- அழகுவிளங்காரின்‌ ற, கொன்றைமேல்‌- 


கொன்றையின்‌ மீ அள்ள, நயம்பேசும்‌- சன அவிருப்பத்தைப்‌ பேசுடி. 
ரீள்‌, நல்நுசல்‌-௮ழ௫ய நெற்றியையுடைய, நங்கைமீர்‌-பெண்களே, 
மனக்கு - மனத்துக்கு, இன்பவெள்ளம்‌ ஃ இன்பப்பெருக்காயிருப்ப 


வன்‌, மலைமகள்‌-மலைமகளுக்கு,மணவாள௩ம்பி-மனாள்‌ ௩ம்பி; வண்சாக்‌ 
தையூர்தனக்கு இன்பன்‌ - வளவிய சாந்தையூருக்கு இன்பத்தைச்‌ 
செய்பவன்‌; சண்‌ - குளிர்ச்சிபொருந்‌ இய, ஆவடுதுறை- திருவால 
அறையி லெழுந்தருளின, தருணேந்து சேகரன்‌-தருணேந்துசேக 
ரன்‌, என்னும்‌-என்‌இருள்‌, எ-று, 
வி - ரை. மிரந்தரன்‌-என்று முள்ளவன்‌. மிலாக்கோலம்‌-சந்‌ திரி 
கையினழகு. கொன்றை ஆகுபெயராய்க்‌ கொன்றைமலர்‌ மாலையை 
க்குறித்தது. சருணேந்து சேகரன்‌ என்பதை தருணம்‌ இந்தசேக 
ரன்‌ எனப்பிரித்து, இளம்பிறையைத்‌ தரித்த அரு யையுடைய்‌ 
வன்‌ எனப்‌ பொருளுரை தீ அக்கொள்க. (௨) 
தீருணேர்துசேகானேயெனுந்தடம்பொன்னித்‌ 
தென்கரைச்சாந்தையூர்ப்‌ 
பொருணோர்க்தகிந்தையவர்தொழுப்புகழ்செல்வ 
மல்குபொற்கோயிலு 
ளருணேர்ந்தமர்‌தருவாவதுறையாண்ட 
வாண்டகையம் மானே 


கெருகோத் கக்கு னு 
அதலிதிற ச திலே. 


ப-ரை. தருணேந்து சேசானே என்னும்‌ - தருணேந்து சேக. 


ரனே யென்டிருள்‌, தடம்பொன்னீ-விசாலமாயெ காவிரியாற்றின்‌, 


தென்கரை - தென்கரையிலுள்ள, சாந்தையூர்‌ - சாந்தையூரில்‌, பெ. 
ருள்நேர்ந்‌த சிந்தை யவர்தொழ - மெய்ம்மைசேர்ந்த மனத்தையுடை 
யவர்‌ வணங்க, புகழ்செல்வம்மல்கு - புகழும்‌ செல்வமும்‌ நிறைந்ச, 
பொற்கோயிலுள்‌ - பொன்மயமான கோயிலுக்குள்ளே, அருள்நேர்‌. 
ந்து - அருளோகெடி,: அமர்‌ - எழுந்தருளிய, திருவாவடுதுறை 


ஆண்ட - இருவாவடுதுறையை யாண்டருளின; ஆண்தகை ௮ம்‌ 


மானே - ௮ண்சன்மையிற்‌ சிறந்த அம்மானே, திலகம்‌ அதலிதிறத்‌ 


ப ட » ol ங்‌ 
ல்‌ பம தது க 


ர இர ந, 


4 & 
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திலே - பொட்டணிந்த நெற்றியை யுடையவளாடிய என்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ விஷயத்‌ இலே, செருள்நேர்க்ச இச்சம்‌ - செளிவையுடைய 
உன திருவுள்ளம்‌, வவியவர - வலிதாயிருந்சவா நென்னை, எ-று. 


வி-ரை. பொருள்‌ - மெய்ம்மை; இது 4 இருள்சே நிருவினை 
யுஞ்‌ சேராவிறைவன்‌, பொருள்சேர்‌ புகழ்புரிக்தார்மாட்டி”' என்னுந்‌ 
அிருக்குற ஞரையானுமறிக, அமர்தல்‌ - விரும்புதலுமாம்‌. வலிய 
வாறு என்பது வலியவா என ஈறு தொகுத்த லாயிற்று. (௪) 


இலகு தலுமைகங்கைக்கும்‌ திருவா 

வி துறைசம்பிக்குங்‌ 
 குூலகவடியவாக்கென்னையாட்கொடுத்தாண்டு 

கொண்டகுணக்கட 

லலதொன்றறிகின்‌ றிலேமெனுமணியும்‌ 
வெண்ணீறஞ்செழுத்தலால்‌ 

வலதொன்‌ றிலளிகற்சென்செய்கேன்வயலக்தண்‌ 
சார்ையாவேர் தனே. 


ப-ரை,. திலகஅதல்‌-பொட்டணிர்ச நெற்றியையுடைய, உழை 
மங்கைக்கும்‌ - உமாதேவிக்கும்‌, திருவாவடுதுறை நம்பிக்கும்‌ - திரு 
 வாவகெறை நம்பிக்கும்‌, குலக அடியவர்க்கு - கூட்டமாகிய அடிய 
வர்க்கும்‌, என்னை ஆள்கொடுச்து - என்னை யடிமையாகச்‌ கொடு 
தீ; ஆண்டுகொண்ட - ஆண்டுகொண்டருளின, குணக்கடல்‌ அல்‌ 
லது-குணசாகரமல்லாமல்‌, ஒன்று வேறொன்றையும்‌, அறிகின்றி 
லேம்‌ என்னும்‌ - அறியேமென்கிறுள்‌, அணியும்‌ - தரிக்க, வெண்‌ 
ணீறு - இருவெண்ணீறும்‌, அஞ்சு எழுத்து - ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷ்பமும்‌, 
அல்லால்‌ - அல்லாமல்‌, வல்லஅ ஒன்று இலள்‌ - செய்யவல்ல தாகிய 
ஒன்றையும்‌ உடையளல்லள்‌, இதற்கு என்செய்கேன்‌ - இதத்கு 
நான்‌ என்செய்யக்கடவேன்‌, வயல்‌அம்தண்‌ - வயலழகும்‌ குளிர்ச்சியு 
முள்ள, சாந்தையூர்வேந்தனே - சாந்சையூர்க்கரசனே, எ-று. 
அ வி-ரை. குலம்‌ - கூட்டம்‌. குலகவடியவர்‌ - கூட்டமாயெ அழ 
- கையுடைய அடியவர்‌ எனினுமாம்‌. (௫) 
3 வேரந்தன்வளை த்த. அுமேருவில்லரவுமாண்‌ 
க. வெங்கணை செங்கண்மால்‌ 
அதி போந்தமதிலணிமுப்புர ம்டொடியாட 
வேகப்புரவித்தேர்‌ 
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சாந்கைமுதலயன்சார திகதிய ௬ 
ளென்னுமித்தையலை 
யாந்தண்டிருவாவடுதுறையான்்‌செய்கை 
யாசறிகிற்பாசே. 
புரை. வேந்தன்‌ - இறைவன்‌, வளைக்‌தது-வளை 3 ச்ச, மேரு. 
வில்‌ - மேருமலையாயெ வில்‌, அரவுகாண்‌ - பாம்புநாண்‌; வெம்கணை -. 


வெவ்வியபாணம்‌, செங்கண்மால்‌ - இருமால்‌, போக்தமதில்‌ அணி. 
முப்புரம்‌ - உண்டரகிய மதிலழகையுடைய முப்புரம்‌, பொடியாட - 


பொடிபட, வேதப்புமவித்தேர்‌ - வேசமாயெ குதிரைபூண்டதேர்‌ 
சாந்தைமுதல்‌ - சாந்தையூர்‌ முதல்வனுக்கு, அயன்சார இ - பிரமன்‌ 
சாரதி, கதி அருள்‌ - க இயருளக்கடவை, என்னும்‌-என அ சொல்லு 
இ தையலை - இந்தப்பெண்ணை, ஆம்தண்‌ இருவாவடு அறை ' 
யான்‌ செய்கை - நீரினாலுண்டாஇய குளிர்ச்சியையுடைய இருவாவ? 3 
அறையை யுடையவன து செய்கையை, அறிகிற்பார்யார்‌-அறியவல்‌ ' 
லர்‌ யார்‌, எ-று. 


வி-ரை. அரவு என்றது ஆதிசேடனாஃய பாம்பை. ஆம்‌ - நீர்‌. 
அறிடிற்பார்‌ என்பதில்‌ இல்‌ ஆற்‌ ற்‌ பொருண்மை விகுதி. கூதல்‌ - 
பண்பாகுபெயர்‌, (௬). | 


கிற்‌ே பாமெனத்தக்கன்வேள்‌விபுக்கெடுத்கோடிக்‌ 
கெட்டவத்தேவர்கள்‌ 
சொற்பொலுமெய்ப்பயனபாவிகானென 
சொல்லிச்சொல்லுமிக்தூமொழி 
கற்போன்மனங்கணிவித்தவெஙக்கருணா 
லயாவந்திடாயென்றாற்‌ 
பெற்போபெருர்திருவாவடுதறையாளி 
பேசாகொழிவதே. 
பாசை. இந்போம்‌என - யாம்வல்லோமென்று, தக்கன்வேள்வி 
புக்கு - தக்கனது வேள்வியிற்‌ பிரவே௫த்து, எடுத்து ஓடிகெட்ட - . 
ஒட்டமெடுத்து அழிக்க, அத்தேவர்கள்‌ - அந்தத்‌ தேவர்களுடைய, 
_ சொல்போலும்‌-புகழ்போலும்‌, மெய்ப்பயன்‌ - மெய்யின்பயன்‌, பாவி: 
... காள்‌ - பாவிகளே, என சொல்லி சொல்லும்‌ - என்று பலகாற்சொ. 
ல்லுறெ, இ-இந்த, தாமொழி-பரிசு ச சமாகிய வார்ச்தையை யடை ்‌ 
யவன்‌; கல்போல்‌ மனம்கனிவித்த - கல்லை நிகர்த்த மனச்சைக்‌ 


ன ன்‌ 
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டக னியச்செய்த, எம்‌ கருணாலயா - எமது கருணாலயே௪, வச்‌.இடாய்‌ 
என்றால்‌ - வருவாயாகவென்றால்‌, பெருக்‌ தஇருவாவடுதறையாளி ஃ 
3 பெரிய திருவாவடுதுறையை யாள்வோனே, பேசாதொழிவது - 
பேசா திருப்பஅ, பெற்போ-உனக்கு அழகோ, எறு. 
.... வி- ரை. சொல்‌-சொல்லப்பவெது (புகழ்‌). கருணாலயன்‌ - கறா 
ணைக்கு இருப்பிட மாயுள்ளவன்‌. பெற்பு:- அழகு. (௪), 
ஒழிவொன்தறிலாவுண்மைவண்ணமுமுலப்பில 
ூறின்பவெள்ளமு 
மொழிவொன்றிலாப்பொன்னி த்தீர்க்தமுமுனி 
கோடிகோடியாமூர்த்‌ இயு 
ம மிவொன்‌ நிலாச்செல்வச்சாந்தையூ ரணியா 
வடுதறையாடினா 
ளிழிவொன்‌றிலாவகையெய்‌ திகின்‌ நிறுமாக்கு, 
மென்னிளமானனே. 


ப -ரை. ஒழிவு ஒன்று இல்லா - ஒழிவுசிறிதுமில்லாச, உண்‌ 
- மைவண்ணமும்‌- உண்‌ மைத்தன் மையும்‌, ஊறு - கூரக்இன்ற, இன்ப 
-வெள்ளமும்‌-இன்பப்பெருக்கும்‌, உலப்பு இலள்‌-கெடுதலில்லாதவள்‌., 
 மொழிவு ஒன்றிலா பொன்னி தர்த்தமும்‌-சொல்லப்படாத பெருமை 
யுள்ள காவிரிதர்த்சமும்‌, முனிகோடி கோடி ஆம்‌ மூர்த்‌ இயும்‌-கோடீ 
கோடியாகிய முனியுருவங்களும்‌, அழிவு ஒன்று இல்லா - அழிவுசி 
றிது மில்லாத, செல்வம்‌ - செல்வப்பெருக்குள்ள, சாந்தையூர்‌-சாக்‌: 
 தசையரை, அ௮ணி-அலங்கரிக்கிற, ஆவடுதுறை ஆடினான்‌- இருவரவட 
அறையை யடைக்தான்‌, இழிவு. ஒன்று இல்லாவகை - இழிவுசநித 
மில்லாதவண்ணம்‌, எய்‌.இரின்று - அடைந்துகின்று, என்‌ இளமாண்‌ 
அனே - என்‌ இளமான்போல்வாளாகியபெண்‌, இறுமாக்கும்‌-செருக்‌ 
காநின்றாள்‌, ஏ-று., 


்‌்‌ வி -ரை, ஒன்று இங்விடத்துச்‌ சிறிசென்னும்‌ பொருளில்‌ 
வந்தது, உலப்பு-கெடுதி. மூர்த்தி - ௨௬, இளமான்‌ - உவமையாகு, 


பெயர்‌, (2) 
மானேர்கலைஉளையுங்கவர்ந்துளங்கொள்ளை ட 
கொள்ளவழக்குண்டே 
தேனேய்முதேயெல்‌ சத்தமேசிவலோக ்‌ 
நாயகச்செல்வமே. 


டு ப்‌ ஆ VE, 
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யானேயலம்‌ பபுன ற்பொன்னி யணியா 
வடு தஅறையன்பர்தங்‌ 


கோனேநினெ மய்யடிய ரர்மனக்கருத்தை 
முடித்‌ திடுங்குன்‌ மே. 


ப- சை, மான்‌-என்‌ பெண்ணினது, எர்‌-அழகரகிய, கலைவளை . 


2) 7% ச வரி ம்‌ 
தீ) 10S 


A 


ஸ்‌. 


ர்‌. 
கடட அத்து வம்‌! 


யும்‌ கவர்ந்து - கலையையும்‌ வளையையும்‌ கவர்ந்‌ தகொண்டு, உள்ளம்‌ - 
மனத்தையும்‌, கொள்ளைகொள்ள-கொள்ளை கொள்ளும்படி, வழக்கு. . 


உண்டே-நியாயமுண்டோ. தேனே - தேனே, அழுதே-அமிர்தமே, 


என்‌சிச்தமே - என்மனமே, வெலோ.கநாயகச்செல்வமே - வெலோக 


நாயகனாயெ செல்வமே, ஆனே-இடபமே, அலம்பு புனல்‌ பொன்ணீ- 


சத்திக்கிற நீரையுடைய காவிரியாற்றின, அணி - அழகுவாய்ந்த, 


ஆவடுதுறை - திருவாவடெறையில்‌, அன்பர்தம்கோனே - அன்பர்க்‌ 


இறைவனே, நின்‌ மெய்யடியார்‌ மனக்கருத்தை - உன மெய்யடியா . 
ருடைய உள்ளக்‌ கருத்தை, முடித்‌ இடும்‌ - முற்றுவித்‌ துத்‌ தரவல்ல, 


குன்றமே - மலையே, எ-று. 


வி- ரை, கலை- ஆடை, கலைவளை கவர்தலாவது கலைவளை கள்‌ I 
நெழெச்செய்தல்‌. வழக்குண்டே என்பதில்‌ ஏகாரம்‌ வினாவும்‌ எதிர்‌ 


மறையுமாம்‌... (௯) 


ருன்றேந்தகோகன தத்தயனறியா 
கெறியென்னைக்கூட்டினா 
யென்ேேங்கியேங்கியமைக்கன்‌ ரூளிள வல்லி. 
யெல்லைகடக்தன 
வன்றேயலம்புபுனற்பொன்னியணியா 
வடுதுறையாடினா 
ணன்றேயிவணம்பரமல்லணவலோக 


௩ 
காயகன்பாலளே. 


பாரை. குன்று ஏக்‌ நி-குன்றேந்‌ இனவனாகய: திருமாலும்‌, கோக. 
னதத்து-தாமரைமலரை யாசனமாகவுடைய, அயன்‌-பிரமனும்‌, அறி . 
யாகெறி - அறியாதவழியில்‌, என்னை கூட்டினாய்‌ என்று - என்னைச்‌ 
சேர்த்தாயென்‌ அ, ஏங்கி ஏங்க அழைக்‌இன்றுள்‌ - இரங்‌ இரங்டி 


யழைக்கிறாள்‌, இளவல்வி. இளங்கொடி. போல்வாளாகிய என்‌ பெண்‌ 
ணானவள்‌, எல்லை கடக்‌ கனள்‌-வரம்பு கடந்தாள்‌, அன்றே - அப்பொ 


முதே, அலம்பு புனல்பொன்னி - சத்‌ இக்கிற நீரையுடைய காவிரி 
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a ரற்றினல்‌, அணி - அலங்கரிக்கப்பட்ட, ஆவடுதுறை ஆடினாள்‌ ஃ. 
இருவாவடுதுறையை அடைந்தாள்‌, நன்றே - நன்மையே, இவள்‌ 


து 


நம்பரம்‌ அல்லள்‌-இவள்‌ ஈமதுபக்ஷ்ச் கள்‌ அல்லள்‌, கவலோகநாயகன்‌ 
ரலள்‌ - நூகநமாகய லோகநாதன்‌ பக்ஷ்த்சாள்‌, எ-று, 
..... வி-ரை. குன்றேக்தியென்பதில்‌ ஏந்திவினையாலணையும்பெயர்‌, 
_ இளவல்லி - பண்புச்சொகைப்‌ புறத்‌ அப்பிறக்த அன்மொழித்‌ தொ 
கைக்‌ காரணப்பெயர்‌. நவம்‌ - புதுமை. (௧9) 
பா லுமமுதமுந்தேனுமாயானந்தம்‌ 
்‌ தர்‌ துள்ளேபாலிப்பான்‌ 
போலுமெனாருயிர்ப்போகமாம்புரகால 
காமபு.ராந்தகன்‌ 
'சேலுங்கய லந்திளைக்குகீரத்‌ திருவா 
வடுதுறைவேந்தகனோ 
மாலுமதற்கேமுதலுமாமறிர்தோ 
மரிவைபொய்யாதகே. 


ட்‌ 


ட பரை. பாலும்‌ அமுதமும்‌ தேனும்‌ ஆய்‌ - பாலும்‌ அமிர்சமூம்‌ 
தனுமாகி, உள்ளே ஆகந்தம்சந்து-மன ச்‌ இற்கு இன்பங்கொடுச் அ, 


விப்பான்போலும்‌-காப்பாற்றுவான்‌ போலும்‌, என்‌ ஆர்‌ உயிர்‌-என அ 
ரியவுயிர்ச்கு, போகம்‌ ஆம்‌-அனுபவ ரூபமரகிய, புரகால சாமபுசாக்‌ 
- தகன்‌- முப்புரம்‌ யமன்‌ சாமன்‌ இவர்சளாக்கு யமனானவன்‌, சேலும்‌ ஃ 
சேல்‌ மீனும்‌, கயலும்‌ - கயல்‌ மீனும்‌, திளைக்கும்‌ நீர்‌ - விளையாடுகிற 
1 நீல யுடைய, திருவாவடுஅறை வேந்தனோடு - இருவாவடுதுறைக்‌ 

 கரசனோடு, அலுமதற்கே - விளையாதெற்கே, முதலுமாம்‌ - முந்துவா 
ப ரம்‌, அறிவை பொய்யாத அ அறிந்தோம்‌ - இந்தப்பெண்‌ பொய்க்கா 


;இது எரிபட்டபிறகு இவனுக்கு அகங்கன்‌ எனப்பெயருண்டா 
1), ற்று. (கக) 
த டி ட  திரச்சிற்றம்பலம்‌. 


48 சேந்தனார்‌ திருவிசைப்பா. 


௩, திருவிடைக்கழி. 


பண்‌ - பஞ்சமம்‌. 


திநச்சிற்றம்பலம்‌. 
மா லுலாமனந்தந்தென்கையிற்சங்கம்‌ 
வவவினான்மலைமகண்மதலை | 
மேலுலாந்தேவர்குலமுமழுதாளுங்‌ 
கு வேள்வித்‌ 2 
சேலுலாங்கழணி ச திருவிடைக்கறியித்‌ 
“ திருக்குராகீழத்ழ்கின்‌ த 
வேலுலாந்‌ தடக்கைவேக்தனென்சேந்த 
னென்னுமென்மெல்லியலிவளே. 


க ப கா டல. 


ப-ரை. மால்‌ உலாம்‌ மனம்‌ தந்து - இசையுள்ள மன ச்தைக்‌: 
கொடுத்து, என்‌ கையில்‌ சங்கம்‌ வவ்வினான்‌ - என்சையிலிருந்த சங்‌ 
கவளையலைக்‌ கவர்க்‌ தகொண்டான்‌, (அவன்‌ யாரெனின்‌) மலைமகள்‌. 
மதலை - மலைமகளுக்குப்‌ புதல்வன்‌, மேல்‌ உலாம்‌ - மேலுலகில்‌ வாழ்‌. 
இன்ற, தேவர்குலம்‌ முழுது - தேவர்குலமுழுதும்‌, ஆளும்‌ - ஆள்‌. 
இன்ற, குமாவேள்‌ - குமாரக்கடவுள்‌, வள்ளி தன்‌ மணாளன்‌ - வரது 
ளிமணவாளன்‌, சேல்‌உலாம்‌ கழனி - சேல்மீன்கள்‌ சஞ்சரிக்கிற கழ 
னிகளையுடைய, இருவிடைக்கழியில்‌ - திருவிடைக்கழியினிடத்தே, 
'இருக்குராநீழற்‌ கழ்றின்‌ 2- இிருக்குராமாத்‌ இன்‌ கிழலில்‌ கிலைபெற்ற, 
வேல்உலாம்‌ - வேலேந்‌ இய, தடக்கை வேந்தன்‌ “ பெரிய கையினை 
யுடைய அரசன்‌, என்சேர்சன்‌ - என்சேந்தன்‌, என்னும்‌ - எனறு. 
சொல்லாரின்றாள்‌, (யாரெனின்‌ ) என்மெல்லியல்‌ இவள்‌ - என்மெல்‌ : 
லியலாஇய இவள்‌, ௭- று, 


ன உர! 


உ கக்ஷ்ம்து ள்‌ 


விரை. மேல்‌ - பண்பாகுபெயர்‌. இருவிடைக்கழி - ஓர்‌ இருப்‌! 
பதி. மெல்லியல்‌ - மென்மையாயெ சாயலையுடையவன்‌ ; இது பண்‌. 
புத்தொகைப்புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழிச்தொகைக்‌ காரணம்‌. 


கனகக்குன்றெனவருக்கள்‌ வன்‌ 


பெயர்‌. (க) . 

இவளைவாரிளெ மன்கொங்கைபீர்பொங்க 3 
வெஹழில்கவர்ச்கானிளங்காளை 

சவளமாகரிமேற்கவரிரூம்குடைக்கீழ்க்‌ | 
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அத அிவளமாளிகைளசூம்‌ இருவிடைக்கழியிற்‌ 
1 நிருக்குசாகீழத்ழேரின்‌ 
. குவனைமாமலர்க்கணங்கையானை க்கும்‌ 
ஆ குமகனல்லமகனங்கோவே. 
பாரை, இளங்காளை - இளங்காளை போல்பவன்‌, கவளம்‌ i. 
௬ . ௫ [4 . ர) » 2 ந 
ப உ வளங்கொள்ளுறெ, மா கரிமேல்‌-பெரியயானையின்மீ த, கவரி குழ்‌ஃ 


வரிகள்‌ கும்க்த, குடைக்மே-குடையின்ழே, கனகக்‌ குன்று எனு - 
பொன்‌. பலைபோல, வரும்‌. - வருகிற, கள்வன்‌ 


x திருடன்‌, இவள - 
விளங்க, மாளிகை சூழ்‌.மாளிகைகள்‌ சூழ்ந்த, இருவிடை ச்கழியில்‌ - 
 அிருவிடைக்கழியில்‌, இருக்குர நீழற்கிம்‌ நின்ற - திறாச்குராமாச்‌ இ 
னிழலில்‌ நிலைபெற்ற, குவளை மா மலர்‌ - நீலோற்பலச்த 


மலர்போன்ற, கண்‌ - கண்களையுடைய, நங்சை ய 


ன்‌ அழகிய 
ரானை கீகும்‌ - பெண்‌ 
 ணாயெ தெய்வயானைக்கும்‌, குழகன்‌ - மணாளன்‌, நல்‌ அழகன்‌ ஃ நல்ல 
அழகன்‌, நம்‌ கோ-எம்மிறைவன்‌, இவளை-இக்சப்‌ பெண்ணை, ரா 
ள-கச்சணிக்த இளமைபொருர்‌ இய, மெல்‌ கொங்கை _ மெல்லிய 
னங்களின்மீது, மீர்‌ பொங்க-பசலைநிதம்‌ அதிகரிக்க, 


தான்‌ - இவளது. இயற்கை ;யழகைக்க௨ 


எழில்‌ கவர்க்‌ 
ஈம்துகொண்டான்‌, எ. று, 
= பசலைகிறம்‌; இது பசப்பு எனவும்படும்‌, இசனை 
ஈமையெனவுங்‌ கூற வர்‌; வடதாலார்‌ இதனை வைவர்ண்யம்‌ என்பர்‌, 
(கொகினை ப்பவளக்குமமணக்‌ காலக்‌ 
குழாங்கள்‌ சுழ்கோமிவெல்கொடி யோன்‌ 


. : காவனற்சேனையென்னக்காப்பவனென்‌ 


பொன்னைமேலைகவர்வானணே 
 இதவின ற்றலைவன்‌ றி ருவீடைக்க மியிழ்‌ 
த்‌ ஜிருக்குராரீழற்்கின்‌ ற 

தூவிஈ ற்பிலிமாமயி லூருஞ்‌ 


சுப்பிரமண்ணியன்றுனே. 


ய-ரை. கோவிணை - இறைமைச்‌ தொழிலையுடைய, பவளம்‌ - 
ஈம்‌ போன்று, குழ- இளமையாகிய, மணக்கோலக்‌ குழாங்கள்‌ 
- மணச்கோலச்சை யுடைய கூட்டங்கள்‌ சூழ்ந்த; வெல்‌ஃவெல்‌ 
சொழி லமைந்ச, கோழிக்சகொடியோன்‌ 2 கோழிக்‌ கொடியை 
டயவன்‌, கரவல்‌ கற்சேனை என்ன - சேநரப இயென்று சொல்லு 
5 ம்‌; காப்பவன்‌ - காப்பாற்றுவோன்‌, சேவின்‌ நல்‌ கலைவன்‌-செம்‌. 
ல்‌. 
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வங்களுக்கு கல்ல தல்‌ இரவில கிலியில்‌ திருக்குராநீழற்‌ 
கீழ்நின்ற—, தூவி - இறஇனையும்‌, நல்பீலி- நல்ல தோகையினை 
யும்‌ உடைய, மாமயில்‌ ஊரும்‌ - பெரிய, மயில்‌ வாகனத்தை ௩டத்து 
கிற, சுப்பிரமண்ணியன்‌ - சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌, என்‌ பொன்னை - 
என்‌ பெண்ணை, மேகலை கவர்வானே - மேகலை கவர்வானோ, எ-று 


i 


வி-ரை. வெல்லுதல்‌ - மேம்படுதல்‌. தேவு - பண்பாகுபெயர்‌. 


பொன்‌ - உவமையாகுபெயர்‌. கவர்வானே யென்னு மேகராம்‌ வினா, .. 


தானமர்பொருஅவானவர்சேனை 
மடி யச்சூர்மார்பினை த்தடிந்தோன்‌ 

மான மர்தடக்கைவள்ளறன்பிள்ளை 
மறைகிறைசட்டறம்வளசத்‌ 

சேன மா்பொழில்சூம்‌ திருவிடைக்கழியிற்‌ . 
றிருக்குராகீழற்கீழ்கின்‌ ற 

கோனமர்கூத்தன்குலவிளங்களிறென்‌ 


கொடிக்கெர்பயப்பது ங்குணமே. 


பாரை. தான்‌ அமர்‌ பொருது - சான்‌ போர்செய்து, வானவர்‌ 
சேனை மடிய - தேவர்‌ சேனைகள்‌ மடியாநிற்க (கண்டு), சூர்‌ மார்பினை 
கடிந்தோன்‌-சூரனது மார்பைப்‌ பிளந்தவன்‌, மான்‌ அமர்‌ தடக்கை 
வள்ளல்‌ தன்‌ பிள்ளை - மான்பொருர்‌ திய பெரிய கையினைடைய 
வெபெருமானுக்குப்‌ புதல்வன்‌, மறை நிறை-வேசமங்களில்‌ நிரம்பின, 
சட்ட அறம்‌ வளர-சட்டமாகியஅறம்‌ வளரும்படி , தேன்‌ அமர்பொழில்‌ 

்‌ சூழ்‌ - வண்டுகள்‌ விரும்புற சோலைகள்‌ சூழ்க்த, கிருவிடைக்‌ கழி. | 
நல, இருச்குராநீழற்‌ €ழ்நின்‌ற--, கோன்‌ அமர்‌ கூத்தன்‌ - இறை 

வனும்‌ க தீதை விரும்பினவனுமாகிய சிவபிரானது, குலம்‌ இளங்‌. 

களிறு - மேன்மை பொருந்திய இளைய யானையான து. என்கொடி | 

க்கு - என்‌ பெண்ணுக்கு, இடர்‌ பயப்பதும்‌ - அன்பமுண்டாக்குவ | 

தம்‌; குணமே - குணமே, எல னு. | 


கடவுளை. (௪) 
குண.மணிக்குருளைக்கொல வ்வைவா ய்மடந்கை 


படுமிடர்குறிக்கொளாதழகேர 
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மணமணிமறையோரவானவர்வைய 
மூய்யமற்றடியனேன்வாழத்‌ 
திணமணிமாடத்திருவிடைக்கழியிற்‌ 
றிருக்குரா நீமற்கீம்கின்‌ 
ர த னம்‌ 
கணமணிபொருநீர்க்கங்கை தன்‌ சிறுவன்‌ 


கணபதிபின்னிளங்களெயே. 


பாரை, மணம்‌ அணி மறையோர்‌ - மணத்தினால்‌ அழகுபெற்ற 
வேதியர்‌, வானவர்‌-தேவர்‌, வையம்‌-உலகம்‌, (இவர்கள்‌) உட்ய-பிழை 
ச்கும்படியாகவும்‌, அடியனேன்‌ வாழ-அடியேன்‌ வாழும்படியாகவும, 
இண்‌ அம்‌ மணி மாடம்‌-உறு இயாயெ அழகூய ரச்ஈமாடங்கள்‌ நெருங்‌ 
கன, இருவிடைக்‌ கழியில்‌], இருக்குரா நீழற்ழ்‌ நின்‌ ற; கண 
மணிபொரும்‌ நீர்‌ - கூட்டமாகிய மணிகளைக்‌ கொழிக்கன்ற நீரை 
யுடைய, கங்கை தன்‌ சறுவன்‌-கங்காஜெலியின்‌ சிறுவனாகய, கணட இ 
பின்‌ - கணப திக்குப்‌ பின்பிறந்த, இளங்கிளை எ தம்பியாயெ சுப்பிர 
. மணியன்‌, குணம்‌ அணி குருளை - குணத்தினால்‌ அழகிய சமி, 
.... கொவ்வை வாய்‌ மடந்தை - சொவ்வைக்‌ கனிபோலும்‌ அதரத்தை 
} _ யுடைய இளம்பெண்‌, (இவள்‌) படும்‌ இடர்‌-படுந்‌ துன்பத்தை, குறிக்‌ 
..  கொளாது-குறிக்கொண்டு கரவா இருப்ப த, அழகோ - அழகாமோ, 
எ-று. 
ப வி-ரை. திண்ணம்‌ - உறுதி, அ௮ திணமென்‌ றிடை தொகு 
er தீததெனினுமாம்‌. குணமணி - குணரத் 6ம்‌ எனினுமமையும்‌. கொவ்‌ 
வை - பொருளாகுபெயர்‌, இதனை முதலாகுபெய செனவுவங்‌ கூறுப, 
பது தினையிளஞ்சேயக்கிரிதனைக்ண்ட 
வாண்டகைகேடில்வேற்செல்வன்‌ 
5 வளையிளம்பிறைச்செஞ்சடையான்‌ மதலை 
லி கார்கிறமாறிருமருகன்‌ 
நிளையிள ம்பொழில்சூம்‌ திருவிடைக்கழியிற்‌ 
“ திருக்குராகீமற்கீம்கின்‌ ற. 
முளையிளங்களிறென்மொய்குறற்கிறுமிக்‌ 
கருளுங்கொன்முருகவேள்பரிந்தே, 
பாரை. இளை இலஞ்சேய்‌-இளையாகிய இளஞு்சேய்‌, ௮க்இரிசளை 
ஒண்ட - அந்தக்‌ இரவுஞ்சமலையைப்‌ பிளக்க, ஆண்டகைஃஆண்மை 
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டை ' வானி” 


மயிற்‌ சிறந்சோன்‌, கேடு இவல இியில்லா௪, வேல்‌ செல்வன்‌- வேறி. 


படையையுடைய செல்வன்‌, வளை - களைந்த, இளம்‌ பிறை - இனம்‌ 
பிறையை யணிக்ச; செஞ்சடை -செவக்‌ உ சடையையுடைய; அமண்‌ 


மதலை - சிவபிரானுக்குப்‌ புதல்வன்‌, கார்‌ நிறம்‌-மேகறிஐ சை தமல்‌ ்‌ 


மி த 


ல்‌ 


மால்‌ - திருமாலுக்கு, திருமருசன்‌ - திருமருகன்‌, தினை இளம்பெொ 2 
யில்‌ சூழ்‌ - நிறைந்த இளஞ்சோலைகள்‌ குழ்க்ச, திருவிடைக்கழியில்‌ 


4 


இருக்குராநீழற்‌ €ழ்சின்ற., மூளை இளங்களிறு - மூளைக்இன்ற 3 
இளைய யானை, முருகவேள்‌- முருகவேள்‌, என்‌ மொய்‌ குழல்‌ சிறுமி: 
க்கு - எனது நெரு£ ன கூக்தலையு உய சிறுமிக்கு, பரிந்து அரு 
ஞங்கொல்‌ - இரங்கெருளுவனோ, ௭ - து. 

வி-ரை. சேய்‌ - முருகவேளுக்கோர்‌ ஆக்‌ நாமம்‌. இனோ- அன்‌ 
பாச்‌ குறவாயிருப்பவன்‌. (௬) 


ப பரிக்தசெஞ்சடசோடகித தயோமின்‌ னோ 
பவளத்‌ இன்குழவியோபசு ம்பொன்‌ 
சொரிந்தசிக்குரமொ தாம த திரனோ 
சுந்தரத்தாசிதுவென்னத்‌ 
தெரிந்தவை இிகர்வாழ்‌ இருலிடைக்கழியித்‌ ்‌ 
றிருக்குராம்‌ ! மற்கீம்கின்‌ று “ஆ 
வரிந்தவெஞ்சலைக்கைமைந்தனையஞ்சொன்‌ 
மையல்கொண்டையுஅம்வகையே. 


ப-ரை. பரிந்த - இரங்குதற்குரிய, செஞ்சடரோ - செஞ்சுடர்‌. ல 
தானே, க்‌ சூரியனோ, மின்னோ - மின்னலோ, பவளச்‌ 
தின்‌ குழவியோ ம்‌ பவளக்கொழுந்தோ, பசும்பொன்‌ சொரிந்ச-ப௧15 
பொன்னைப்‌ பொழிந்த, சிர்துரமோ-ச்துரமோ, தா ணி திரளோ- 
பரிச த சமாகிய மாணிக்கக்‌ சொகுஇயேோ, சுக்சாத்து. அரசு - அழு 
குக்கு அரசாவ ௫, இது என்ன - இதுவென்று, செரிக்க - ௮.5௪, i 
வைதிகர்‌ வாழ்‌ - வைதிகர்‌ வாழ்‌ன்ற, திகுவிடைச்க।[ தியில்‌, திருக்‌ ' 
குரரநீழ ற்‌ இற்தின்ற-, வ வரி5த-வஙிக்து கட்டின, வெம்‌ லை - வெல்‌. 
விய வில்லைக்கொண்ட, கை - கையையுடைய மமர்சனை - ந. 
ஊனை, அம்‌ ம்ப - அழூயெ சொல்லை யுடையவளாகய என்‌ பெண்‌ 
ணைவள்‌, மையல்‌ கொண்டு - மயக்கங்‌ கொண்டு, ஜயுஅம்‌ வகை ௮. 
ஐபுறும்வித மிருந்தவா ஜென்னை, ௪ - று, ன்‌ 


வி-ரை, வைதிகர்‌ - வேசமார்க்கச்தை யுடையவர்‌, மைக்கன்‌ - 


இண்கணியன்‌ எனினுமாம்‌ ; மைந்து - திண்மை. அஞ்சொல்‌ - பண்‌ 


்‌ ட ்‌ ர ம்பம்‌ ப்ட்‌ ந்து ப்‌ பயம்‌ 
ஷி லறுக்திந்கள்‌ ஹார பகநக தபர தப பரில ல) ஒருத்‌ பவ கட்ட மி 
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ய ய 


தச்‌ சகட்ட பிறந்து அன்மொர்றிக்கெசேகக்‌ காரணப்‌ 


(௭) 


௩ 


வகைமிகும- ரர்மாள ளவத்‌.* * அழி ளை 
வான மர்விளைச ததாளாளன்‌ 
புடை கமிசூ சமனலிற்புரம்டெ டிப த்த 
2 மலைவில்லி தன்‌ பு தல்வன்‌ 
அிகைமிகுர்‌ ததக க்‌ சருவிடைக்க மியி 
திருக்‌ சூராகிழற்கீழ்கின்‌ ற 
தகொகைமிகு மாமத தவன்‌ நிருவடிக்கென்‌: 


ச்‌ 


ற டியிடை மட்ட றட ஙினை 2ள, 


ப- ஐ. வகை மிகும்‌ - வகுப்புக்சளால்‌ மிகுக்ச, சார்‌ - அசார்‌ 
அச அ . . ட பக்கி படத்‌ ர et 
கள்‌. மாள - மடியுர்படி, வர்ஐ - அவதரித்து, உழிஞை - உழிஞை 


ஜீ 
~ 


ச ௩ * ரு ௪ ரு சு 
மாயைத்‌ தாசது, வான அமர்‌ விளை சீ ௪- துவ ௫ போரைச்செய்ச, 
> ன்‌ க ல 

ரளாளன - ரோன்‌. புகை மிகும்‌ அணலின்‌ - புகை 


மிகுந்த செருப்பினால்‌. புரம்‌ போடிபடுக்சு - முப்பு ச்சைப்‌ பொடியா 


டையவளாூய சிலபிரானுக் துப்‌ புதல்வன்‌, இசை மிகு ர்ச்‌ இ- திக்‌ 
க்களேச்‌ கடந்த புகழையுடைய, இ திருவிடை க்ஈழியில்‌--, திருக்குரா 


நாம்சதவன- 


227) 


மற்கிம்‌. நின்ற, சொகை மிகும்‌ - தொகை மிகுந்சு 
'குகாமங்களை யுடையவன்‌. (அவனத) திருவடிக்கு - திருவடிக 


கூ, என இடியிடை-என்‌ பெண்‌ ஜன வள்‌, உடல்‌ கொடங்கெனள்‌- 
லறச்‌ சதொடக்கினாள்‌, எ - அஃ 
52 வி-சை; ட மிகு:ம்‌ அசுரா- சானவா சகுவர்‌ தை தீ.இயர்‌ முத 


ர்‌. தாள்‌ - முயற்சி, துடியிடை - உவமைத்தொகைப்புறத்‌ 
றந்த அன்மொழி,த்தெ ரமைச்‌ காரணப்பெயர்‌, (௮) 


தொட டற்இனண்மடலென்‌ மணிமுடிகெ தாங்கற்‌ 
..... புமிவிதழாகிலுமருளா 


2 தததி தையற்‌. 
வ ட i ந்தது! 


ல்‌ ப என்பது: ன ரர பட்‌ யுமிஞை சூடியொன்னார்‌ 
பன்‌ அட கில்‌, கொளக்கரு இன்று” என்றா ச மரகலின்‌. 


54 சேந்தனார்‌ திருவிசைப்பா. 


மடங்கலைமலரும்பன்னிருநயனத்‌ 
தறுமுகத்தமுதனைமருண்டே. 
பரை. இடம்‌ கொள்‌ - மனவுறுதியைக்‌ கொண்ட, வைதிகர்‌ 


லாழ்‌-வை இகர்‌ வாழ்கின்ற, திருவிடைக்சழியில்‌—, திருக்குராநீழற 


கிழ்நின்‌ற_, மடங்கலை - சிங்கத்தை, மலரும்‌ - மலர்ந்த, பன்னிரு . 


நயன சது-பன்னிரண்டு கண்‌ களையும்‌, அறுமுக த்து-ஆறு முகங்களையு 
முடைய, அமுதினை - அமிர்தத்தை, மருண்டு - மனந்திகைத் அ, 
மடல்‌ சொடங்னெள்‌ என்று-மடலூர த்சொடங்கனானென்று, அணி- 
சானணிர்‌ திருக்றெ, முடி சொங்கல்‌ - முழிமாலையின்‌, புறவிதழாகி 
லும்‌ - புறவிசழையாயினும்‌, அருளான்‌ - அருள்செம்யான்‌, இடம்‌ 
கொள்‌ ௮ குறத்தி இறத்திலும்‌-இடங்சொண்ட அந்தக்‌ குறத்‌ இயிட 
தீதிலும்‌, இறைவன்‌ - இறைவனானவன்‌) மறத்சொழில்‌ வார்‌. சத்தை 
யும்‌ உடையன்‌ -கோவச்சொழிலோடு கூடிய சொல்லையுமுடையவனா 
மிராின்றான்‌, எ-று. 


வீ-ரை. செங்கல்‌ -மாலை. புறவிசழைப்‌ புல்லீயென்பர்‌. மடங்‌ 
கல்‌ - சிங்கம்‌, (௯) 
(மருண்டுழைகோயின்மல்குஈன்குன்றப்‌ 
பொழில்வளர்மகிழ்திருப்பிடவூர்‌ 
வெருண்டமான்விழியார்க்கருள்‌ செயாவிடுமே 
விடலையேயெவர்க்குமெய்யன் பர்‌ 
தெருண்டவைதகர்வாழ்‌ திருவிடைக்கழியிற்‌ 
றிருக்குராநீமழற்ழ்‌ ன்ற 
குருண்டபூங்குஞ்சுப்பிறைச்சடைமுடிமுக்‌ 
கண்ணுடைக்கோமளக்கொழுந்கே. ... 
ப-ரை மெய்யன்பர்‌ - மெய்யன்‌ பாரகிய, தெருண்ட வைதி 
கர்‌ வாழ்‌-தெளிந்ச வை இகர்‌ வாழ்க்‌ ற, திருவிடைக்கழியில்‌—, இரு 


க்குராநீழற்‌ கீழ்சின்ற--,குருண்ட-சுருண்ட, பூ குஞ்சி-பொலிவாகிய 


மயிரினையும்‌, பிறை - பிறையைத்தரிச்த, சடை முடி - சடை முடி 
யையும்‌, முக்கண்‌ - மூன்று கண்களையும்‌, உடை - உடைய, கோம 
எக்கொழுந த-கோமளக்கொழுந்தான அ, மருண்டு உறை கோவில்‌- 
மருண்டு வாழ்கின்ற கோயிலும்‌, மல்கும்‌ நல்குன்‌ றம்‌-கிறைந்த நல்ல 
மலையும்‌, பொழில்‌ வளர்‌ - சோலைகள்‌ வளர்ந்த, மகிழ்‌ - மஇழ்ச்சிக்‌ 
குரிய, திருட்பிடவூர்‌ - இருப்பிடவூரில்‌, வெருண்ட மான்‌ விழியார்‌ 


தபல டை 
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க்கு - வெருண்ட. மானின்‌ த நோக்க த்தையுடைய மாதர்க்கு, அருள்‌ 
செயாவிடுமே - அருள்‌ செய்யாமல்‌ விவெனோ, எவர்க்கும்‌ விடலை 
யே -.யாவரினும்‌ காளைப்பருவ முடையவனாயிற்றே, எ - று. 


வீ-ரை. கோமளக்கொழுந்து என்றது முருகவேளை. (௧௦) 


யி 


கொழுந்திரள்‌ வாயார்தாப்மொழியாகத்‌ 
தூமாறிபமரர்‌2சாமநனை்‌ 
செழுக்தாட்சோதிச்செப்புறைச்சேர் கன்‌ 
வாய்ந்தசொல்லிவைசுவாமியையே 
செழுந்தடம்பொழில்சூம்திருவிடைக்கழியிற்‌ 
திருக்குசாமீமுற்்கின்‌ ற 
வெழுங்கதரொனியையே த்‌ அவார்கேட்பா 
ரிடர்கெடுமா லுலாமனமே. 


பாரை, கொழுந்‌ திரள்‌ வாய்‌ ஆர்‌-கொழுமை இரண்ட வாயினை 


யுடையராயெ, சாய்‌ மொழியாக - தாய்மாருடைய வார்த்தையாக, 
தூ மொழி - பரிசுத்தமான மொழியையுடைம, அமரர்‌ கோமகனை - 
"சேகர்சளுக்றைவனை, செழுக்‌ திரள்‌ - செழுக்‌ இரளாடய, சோ இக்‌ 
செப்பு உறை - ஒளியாயெ செப்பில்‌ சங்குகிற, சேந்தன்‌ -சேந்தன ௮, 
 வாம்ந்தசொல்‌ இவை - பொருந்‌ திய சொல்லாகிய இனவகளைக்கொ 
I ண்டு, சுவாமியை - சுப்பிரமணியனை, செழு-செழிய, தடம்‌ பொழில்‌ 
| கும்‌ - பெரிய சோலைகள்‌ சூழ்ந்த, இருவிடைச்கழியில்‌--, இருக்குரா 
நீழற்‌ இழ்ரின்‌ற--,எழும்‌ க இிரொளியை-உ திக்ன்‌ உ பாலகுரியன அ 

ஒளியை, ஏத்துவார்‌ - த திப்பவர்களும்‌, கேட்பார்‌ - கேட்பவர்களும்‌ 


(ஆயெ இவர்களுடைய), மால்‌ உலாம்‌ மனம்‌ - மயக்கத்தையுடைய 


மனமானது; இடர்‌ கெடும்‌ - அன்பமொழியப்‌ பெறும்‌, எ - று. 


- வி-ரை. சேந்தன்‌. - செநநிறமுடையோன்‌. சுவாமி யென்பது 
த இர கொர்‌ பறியாயத்‌ திருநாமம்‌. (௧௧௪) 


திருச்சிற்றம்பல. 


= I ர்த்தேவர்‌ இ விசைப்பா. 
மாலத்‌ அடை பிப 


CED கைடு ட அக்‌ 


காமில்‌. 


அவையவை னைத 


பண்‌ - பறநாமை. 
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2] A . தது ற்‌ 

கணம்விரிகுடிமிச்செம்மணிமச்சவைகாக்‌ 
~ 

கறைய ணக ட்டு விப்பகுவா பப்‌ 


பண ம்விரி அ திபத 5 ரிகொள்‌ வெள்‌ னெயிற்றுப்‌ 


இ: ௬ © ன்‌ 
பாமர்பணிபரமா்‌ 12௫7 காயின்‌ க்‌ 


4 ரு a! ர - ~ ்‌ ௪ » 
[மணாமல்ப் த ௫ தமாம்‌ LIT LOL od] பொ ம்ப்பின்‌ 
( ச்‌ து ்‌ 
» ௬ ச - ட 
மழை தவழவமா மா அகக்‌ 
DD அஸ்த ன்‌ [1 ர்‌ க்‌ ட ந்‌ 3 2 i - 
தம்மைப்‌ நம்பல்லப்புலியூர்த 


இருவள ளர்‌ திருச்சி றம்பலமே. 


ப-ரை. கணம்‌ - கூட்டமாக, விரி - விரிந்த, காடுமி-உச்சியில, 
செம்மணி - ரிம்‌ கன தயும்‌, கவை நர - பிளவுபட்ட கரவையும்‌,. 
கறை அணல்‌ - விடம்பொருக்தஇிப மேல்வரயையு 0, கண்‌ செலி-க ண்‌ 
ணாக ய எத்த ன்ற. ்‌, பகு வாய்‌-பிள5ச வாயையும்‌, பணம்‌ வீரி - விரி 
ந்த படத்தில்‌, அத்தி போறி கொள்‌ - அச திப்‌ பொறிகளை யும்‌ கொ) 


௩. 


ள்‌ ச 
ண்ட, வெள்‌ எயிறு-வெண்மையாயெ பற்களையுடைய, பாம்பு - பாம்‌ 


4 


| 


பை, ௮ணி - அபரணமாகச்‌ சரித்த, பரமர்‌ தம்‌ கோயில்‌ - கெபெரு 


மான அ சோயிலாயிருப்ப த, மணம்‌ விரிகரு-மணம்‌ பாவிய,சேமாம்‌ 
பொழில்‌ மொழுப்பில்‌ - தேமாமாச்சோலையி னுச்சியில்‌, மழை தவழ்‌ 
மேகங்கள்‌ தவழ்கிற, வளர்‌-வளரரகின்ற, இள ங்கமுகக்திணர்‌-இளாத 
கமுகந்தாறுகள்‌, நிரை அரும்பு - வரிசையா யரும்புதிற, பெரும்‌ 
பற்றப்புலியூர்‌-பெரும்பற்றப்புலியூரிலுள்ள, இரு வளர்‌ இருக்கற 
யலமே - அழகு வளராரின்‌ ற திருசசிற்தம்பலமேயாம்‌; எ ஃ லு 


விசை. விரிசகு என்பதற்குப்‌ பகு இ விரிசா. 


இல்‌ வரும்பி, றவிப்‌பெளவகீர்‌£ ந்து தல்‌ ட்‌ 
மேமையேற்சென்னுடன்பிறந்த | 
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ளு ளோ ர 


ணவ வரும்பகைே ய்யா அணேயென்‌ (7 


லஞ்சவெ ன்றருள்‌ செய்வான்‌ கோயில்‌ 


- மைவரும்சழனங்குமைத்தரொஞ்சாலிக்‌ 


படக அக தருநீலஞ்‌ 
செய்வரம்‌ பரும்புபெரு நட்ட க 'யூர்த்‌ 


திரு ன ரந்த திருச்சிற்ற 2 ம்யலமே. 


க்‌... 
E . ச Y 
இ படை இ-இக்த, அரு - கடத்தற்‌ கடுமையாயெ, பிறவி 
ளவம்‌ நீர்‌-பிறவிக்கடலினீரை, நீக்‌ தும்‌ஃநீம்‌ அதின்‌ ஐ, வழையேற்குஃ 
ஏழையாயெ எனக்கு, த பிற5த ஐவரும்‌ - என்னோடு பிற 
௪ ஐவரும்‌, பகையே-பகைவரே; யார்‌ தணை என்னால்‌ - எனக்குதி 
துணையாவார்‌ யாவர்‌ என்றால்‌, அஞ்சல்‌ என்ந-பயப்படாதேயென்று, 
ருள்‌ செய்வான்‌ கோயில்‌ - ருள்சசெய்பவனாகஇிய: சிவபெருமானுக்‌ 
த்‌. க்‌ கோயிலாயிருப்பது, கைவரும்பழனம்‌- சாம்‌ பழகின வயல்களில்‌, 
தழைத்த - செழித்த, செஞ்சாலி. செக்நெற்பயிரில்‌, கடைசியர்‌- 


கடைசியர்‌, த்‌ நீலம்‌ - த னை லம்‌ 


புலியூர்‌ ரன்‌, இருச்சிருமம்பலமே--, எ-று, 


... வி-றை. என்னுடன்‌ பிதந்த ஐவரும்‌ என்றது ஐம்பெொறிகளை; 
2ம்பொறிஃளாவன-மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செவி யென்பன. இவை 


தம்‌ விடயங்களாகய சத்தாதிசளிற்‌ கொடுபேரய்‌ ஆன்மாக்கள்‌ 

பிறவிச்‌ துன்பத்தை யுண்டாக்கலால்‌ “ஐவரும்‌ பகையே' எண்‌ 
(௨) 

தாயிே னன்‌ ரிஐங்குந்தலைவவோவென்றும்‌ 

அது தமியனென்றுணே வவோவென்்‌ று 

்‌ அ _ தரயினேணிருக்‌ அபுலம்பிஞலிரல்‌௮ 

_ நலம்ட மிப மர்‌ த ங்கோயில்‌ 

ந த மிய ஸ்கை ஏ 

ரிளா ஞ்சோலை.மாக்கனிர்செக்‌ 

்‌ தியினே (ரம த விரத 

திருவனர்தி ருச்‌கற்றம்பலமே. 


அவம்‌ சாயின்‌ நேர்‌ “a 2. ச.மசநமாக இரங்கு, 


பல்க்‌ ; ணவனே, ஓக ம்ப வென்றும்‌, நாயினேன்‌ 


58 கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. தி 


இருந்து புலம்பினால்‌ - காயேணிருக்‌ து புலம்பினால்‌, இசங்‌க-இரங்கி, a 
ஈலம்புரி - எனக்கு நன்மையைச்‌ செய்கிற, பரமர்தம்‌ கோயில்‌-பரம 
ருக்குக்‌ கோயிலா யிருப்பது, வாயில்‌ நேர்‌ அரும்பும்‌ - வாயிலுக்கு 
நேராக அரும்பு கிற, மணி முருக்கு அலா - அழகிய முருக்கமலர்கள்‌ 
மலா, வளர்‌ இளஞ்சோலை - வளரசாகின்ற இளஞ்சோலைகளில்‌, மாந்‌ 
தளிர்‌ - மாக்-ஸிரான௮, செந்தியின்‌ கேர்‌ அரும்பு - செந்தீச்கு நிக 
மாக அரும்புகிற. பெரும்பற்றப்புலியூர்‌--, திருவளர்‌ இருச்சிற்றம்‌ 


பலமே, எ-று. 


வி-ரை, வாயின்‌ நேர்‌ அரும்புமணி முருக்கு அலா என்பதற்கு 
மாசர்‌ அசாத்துக்கு நிகசாக அரும்புகிற அழகிய முருக்கம்பூ மலர 


என்றுரைத்தலுமாம்‌. (௩) 
அு்துபிகுழல்யாம்மொர்தைவானியம்பதி | 
கொடர்ந்திஈடியார்கணந்து இப்ப | 
ர்‌ ரீ ழு f 
நந திகைமுழவமுகிலென முழங்க ! 


நடம்புரிபர மர்தங்கொயி 
லந்திபின்மறைநான்‌காரணம்பொ திந்த 
வரும்பெறன்‌ மறைப்பொ ருண்மறையோர்‌ [ 
சிந்தையிலரும்பும்பெரும்பற்றப்புலியூ த 
திருவனர்‌ இருச்சிற்றம்பலமே., 
பரை, அந்துபி - அந்துமி குழல்‌, யாழ்‌ - யாழ்‌, மொந்தை இ 
மொந்தை, வான்‌ இயம்ப - ஆசாயச்‌ இல்‌ ஒலிக்க, இருடியர்‌ சணம்‌ - 
- இருடியர்‌ கூட்டம்‌, தொடர்ந்து துதிப்‌. -சொடர்ச்‌ ஐ வாழ்த்ச, நந இ 
கை முழவம்‌ - நந்தியின்‌ சையிலுள்ள முழவமான அ, முகில்‌ என 
மூழங்க - மேகம்போல முழங்க, நடம்புரி - இருநட௩ஞ்‌ செய்கிற, 
பரமர்‌ சம்கோயில்‌ - பரமருக்குச்‌ கேரயிலாயிருப்பது, அக்‌ தியில்‌-அ% 
திக்காலச்தில்‌, மறை நான்கு-வேதங்கள்‌ நான்கு, ஆரணம்‌ பொதி 
ந்த - ஆரணங்கனோடு கூடின, அரும்பெறல்‌-பெறுதற்கரிய, மறைப்‌ 
பொருள்‌ -வேசார்த்தத்தை யறிந்த,; மறையோர்‌ சந்தையில்‌ அரும்‌ 
பும்‌ - வேதியர்‌ மணத்தில்‌ உதிக்க, பெரும்பற்றப்புலியூச்‌--, திரு 
வளர்‌ இருச்சிற்றம்பலமே, எ- லு. 


வி-ற. வானியம்ப என்றது சுவர்ச்கலோகச்சாரால்‌ முழக்கப்‌ 
பட வென்றபடி, சிந்தையி லரும்புசலாவது அவர்‌ மனச்சைவிட்டு 
நீங்கா இருச்சல்‌. ஆரணம்‌ - வேதச்தில்‌ ஞானபாகம்‌. (௪ 
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கீண்பனியரும்பக்கைகண்மொட்டி. த்தென்‌ 
கனளைகணேயோலமென்றோலிட்‌ 
டெனடெலாமுருகுமன பர்தங்கூட்டதீ 
தென்னையும்புணர்ப்பவன்கோயில்‌ 
பண்ட லதெனி ீதன்பாடிநின்றாடப்‌ 
பணி மலர்ச்சோலைசூழ்மொழுப்பித்‌ 
செண்பகமரும்பும்பெரும்பற்றபபுலியூர்‌ த 
திருவளர்திருச்சிற்றம்பலமே. 


பரை. கண்‌ - கண்கள்‌, பணி அரும்ப - பனிநீர்போலக்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ சொரிய, கைகள்‌ மொட்டித்து - கைகள்‌ குவிந்து, என்‌ களை 
கணே - எனது பற்றுக்கோடே, ஓலம்‌ என்‌ று-முறையோவென்ற, 
ஓலிட்டு 2 முறையிட்டு, என்பு எல்லாம்‌ உருகும்‌ - எலும்பெல்லாம்‌ 
உருகுகின்ற, அன்பர்தம்‌ கூட்ட த ௮-அன்பரது கூட்டத்‌ இல்‌, என்‌ 
னையும்‌ புணர்ப்பவன்‌ கோயில்‌-என்‌ னையும்‌ சேர்ப்பவனாகிய சிவபெரு 
மானுக்குக்‌ சோயிலாயிருப்ப அ, பண்‌ பல - பலபண்களையும்‌, தெளி 
தேன்‌ - செளிந்த வண்டுகள்‌, பாடிகின்று ஆட - பாடிரின்று விளை 
யாட, பணி - குளிர்ச்சியாகிய, மலர்‌ சோலை சூழ்‌ - பூஞ்சோலைகள்‌ சூழ்‌ 
நச, மொழுப்பில்‌ - பிரதேசத்தில்‌, செண்பகம்‌ அகும்பும்‌-சண்பகம்‌ 
அரும்புறெ, பெரும்பற்றப்புலியர்‌-—; திருவளர்‌ இருச்சிந்றம்பலமே, 
EE 
4 வி-றரை. கைகள்‌ மொட்டித்தல்‌ - அஞ்சலி செய்தல்‌. ஓலமிட்டு 
& என்பது ஒலிட்டு என சிலைமொழிமீறு தொகுத்தலாயிற்று, தெளி 


தல்‌ - கேர்தல்‌. (௫) 

நெஞ்டெரகலவகம்புகுந்தொடு நூ 

5 நில்மையோடிருளகிழித்தெழுந்த 

ம்‌ ்‌ வெஞ்சுடர்சுடர்வபோன்றெளிதளும்‌ பும்‌ 

ம்‌ உரிசடையடிகடங்கோயி 

5 லஞ்சுடர்ப்புரிசையாமிரும்வட்டத்‌ 

த தகம்படி மணிநிரை பரந்த 

செஞ்சுடரரும்பும்பெரும்பற்றப்புலியூர்த்‌ 
தஇருவளர்‌ திருச்‌ சிற்றம்பலமே, 


யாரை. நெஞ்சு - மனத்திலுள்ள, இடர்‌அகல- துன்பமொழிய, 
அகம்‌ புகுந்து - உள்ளே புகுந்து, ஒடுங்கும்‌ நில்மையோடு - அடங்கு 


6009 கருஷர்த்‌ே தவர்‌ திருவிசைப்பா. 


தக ப ப்ப இருள்‌ கிழித்து எழுக்த-இருளையழித்செழு ' 


ந்த, வெம்‌ சுடர்‌ சுடர்வ போன்‌ ற-குரீயன்‌ பிரகாசிப்பது போன்‌, 


ஒளி தளும்பும்‌ - ஒளி தஅம்புனெ்‌ ற, விரிசடை - விரிந்த சடையை 
யுடைய, அடிகள்‌ தம்‌ கோயில்‌ - இவபெருமானுக்குக்‌ கோயிலாயிருப்‌ ்‌ 
பது, அம்‌ சுடா-அழகயெ ஒளியையுடைய, புரிசை-ம தில்குழ்ந்க; அகழி 
சூம்‌ வட்டச்த-அகடி சூழ்க்சு வட்டத்‌ இல்‌, அகம்படி-உள்ளிடத் இல்‌, : 
மணிரிரை பரந்த “ ரகாசமூகம்‌ நிறைந்ச, செஞ்சுடர்‌ அரும்பும்‌: - 
செவ்வொளி யரும்புகிற, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌--, இருளர்‌ - இருச்‌ 


சிற்றம்பல லமே—, எ-று. 


ணை 


விரை. சடர்வது சுடர்வ. எனத்‌ தொகுத்தது. வெஞ்சுடர்‌ 
குடர்வபோன்று என்பதற்கு வெப்பமரகிய சூரிய க்‌, பிரகா 


இப்பனபோன்று என்றுரைய்பினுமாம்‌. அரும்புதல்‌ - வீசுதல்‌. 


இ க்திரளுறாவஞ்‌ :செங்கதிர்வீரியாப்‌ 


தக மல்‌ ப்ச்‌ தேர i 
புந்தியில்‌ வக, அபால்விலலை 2 . 

௩ ்‌்‌ 5 ற்ற 3 
ாத்திரட்பளிங ற மோன்‌ றிய தாற்றக்‌ 


கோன்ற ட. வன்வளர்கோயி 


ஞத்திர ண்மறையோர்ந்தோமகுண்டக்து 


தித்திரனராம்புபெரும்பற்றப்புலியூர்து 


சீ 

நறுநெயான்மறையல ர வனா 2 

‘ ல்‌ ந 

ர்‌ 

8 

223 டப ்‌ ஓ . . 2 % 
கருவளாத( சிற்றம்பல LD 


ப-ரை. திதிரள்‌ உருவம்‌.- தித்‌ திள்போலும்‌ உருவத்தை நிகர்‌ 
த்து, செங்க இர்‌ விரியா- செவந்த ஒளியைப்‌ பாப்பி, புக்‌ தியில்‌ வந்த - 
எமது மனச்‌ இற்‌ ரோன்றின, மால்‌ விடையோன்‌ - மால்விடையை 
யுடையவன்‌, சா திரள்‌ - பரிசுச்சமாகிய தொகு தியையுடைய, பளிய - 
இன்‌-பளிங்கினிடத் து, தோன்றிய - உண்டாயெ, தோற்றம்‌-காட்டு 
யான ௮; சோன்ற - தோன்றும்படி, நின்றவன்‌ - நின்றவனாகிய வ. 


ஸ்லாட்‌ 


பிரான்‌, வளர்‌ கோயில்‌-வசாராரின்ற கோயிலான அ, நா-தமஅ நாவி 
னால்‌, திரள்‌ மறை ஓர்க்து கட்டர்‌ அன அ வேசார்‌,ச்சங்களேை யறிந்து, 
ஓமகுண்டத்‌த - ஓமகுண்டத்‌ தில்‌; ௩: நெய்யால்‌ - மணமுள்ள நெய்‌ 
யினால்‌, மறையவர்‌ வளர்த்த - வேதியர்‌ வளர்த்த; தீ இரள்‌ அரும்‌ 
பும்‌ - நெருப்புச்‌ தாள்‌ அரும்புகிற, பெரும்பற்றப்புலியூர்‌.., இரு வளர்‌ | 
இருச்த்றம்பலமே. எ-று. 
வி-ரை. மால்விடையோன்‌ - பெரிதாதிய இ இணக்க 
வன்‌, அன்றித்‌ இருமாலாகிய இடப த்தையுடையவன்‌. வெண்ணீற்‌ 


மந்த சர்க்க பல 
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ஸல்‌ மறைக்கப்பட்ட இருமேனியை யுடையவனாசலால்‌, “தாத்‌ இரட்‌ 
இஃ றேன்றிய தோற்றம்‌ தோன்ற நின்றவன்‌” என்றார்‌, (௪) 


சீர்த்ததிண்புவனமுழுலதஅமேனைத்‌ த்‌ 
திசைகளோடண்டங்களனை த்தும்‌ 

போர்த்ததம்பெருமைசிறுமைபுக்கொடுங்கும்‌ 

* புணர்ப்புடையடிகடங்கோயி 

லா தஅவநர்தமரித்தமாரும்பிறரு 
மலைகடலிடுதிரைபுனிதத்‌ 

தீரத்தநீரரும்பும்பெரும்பற்றப்புலியூர தீ 
திருவளர்‌ திருச்‌. சிற்றம்பலமே. 


ப-ரை. சீர்த்த-சிறப்புப்பொருந் திய, இண்‌ புவன முழுவ தும்‌- 
திடமாகிய உலகமுழு அம்‌, ஏனை இசைகளோடு - மற்றைத்‌ இக்குக 
டன, அண்டங்கள்‌ அனைத்தும்‌ - உலகங்களெல்லாம்‌, போர்ச்‌ த- 
டிய, சம்‌ பெருமை - தம்‌ பெருமையில்‌, சிறுமை - சிறுமையாட, 
யுக்கு ஒடுங்கும்‌ - புகுந்தொடுங்குகிற, புணர்ப்பு உடை - சக்தியை 
யுடைய, அடிகள்‌ தம்‌ கோயில்‌-இறைவனுககுத்‌ திருக்கோயிலாயிரு 
ப்பது, ஆர்த்து வந்து - ஆரவாரிச்து வந்து, அமரித்து - அமறித்‌ ௫, 
அமாரும்‌- தேவரும்‌, பிறரும்‌ - மற்றவரும்‌, அலைகடல்‌ - அலைகடல்‌ 
போல, இட-சமர்ப்பிக்கிற, இரை - அலைகளையுடைய, புனிதம்‌ - பரி 
௬ச்தமான, தீர்த்த நீர்‌ அரும்பும்‌ - தீர்த்தநீர்‌ பெருகுறெ, பெரும்‌ 
பத்றப்புலியூர்‌--, திருவளர்‌ இருச்சிற்றம்பலமெ, ௪ - று, 

A வி-ரை. அமரித்தல்‌-பொருசல்‌. புணிசம்‌ - தம்மிடத்து மூழ்கு 
வோருடைய பாவங்களைப்‌ போக்கும்‌ தூய்மை. திர்த்தநீர்‌ - கங்கை 
இ பண்ணியதா த்தர. (௮) 
மின்‌ னுசெஞ்சடையும்பிறைதவழ்மொழுப்பும்‌ 
பெரிய தங்கருணேயுங்காட்டி 
யன்னெதேன்கலந்தின்னமுஅகந்தளித்தாங்‌ 

கருள்புமிபர மர்தங்கோயில்‌ 
யுன்னைதேன்சொரியும்பொழிலகங்குடைந்து 
'பொறிவரிவண்டினம்பாடுத்‌ 
தென்ன தேனரும்பும்பெரும்பற்றப்புலியூர்ச்‌ 
திருவளர்திருச்சிற்றம்பலமே. 
6 


62 கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. 
ப-ரை. பின்னு செஞ்சடையும்‌-பின்ன ப்பட்ட கிடை 
யும்‌, பிறை தவழ்‌ மொழுப்பும்‌ - பிறை தவழ்கிற திருமுடி. யையும்‌, 
பெரிய - பெறிதாயெ, தம்‌ கருணையும்‌-சம துகருணையையும்‌, காட்டி- 
காண்பித்து, அன்னை - தாயானவள்‌, சேன்‌ கலந்‌ த-தேனசேர்த்து, 
இன்‌ அமுது-இளிய அமுதை, உசந்து அளித்தாங்கு - விரும்பி யூட்‌. 
டனாற்போல, அருள்‌ புரி - அருள்செய்றெ, பரமர்‌ தம்கோயில்‌ - பரம. | 
க்குக்‌ கோயிலாயிருப்ப அ, புன்னை-புன்னைமலர்கள்‌, தேன்‌ சொரி | 
யம்‌ - சேனைப்‌ பொழிகின்ற, பொழிலகம்‌ - சோலைகளினிடத்தில்‌, | 
குடைந்து - கண்டி, பொறி - புள்ளிகளையும்‌, வரி - ஓற்றுக்களையு 
முடைய, வண்டு இனம்‌ - வண்டுக்கூட்டங்கள்‌, பாடும்‌ - பாடுகிற, | 
சென்ன - அழகையுடைய, தேன்‌ அரும்பும்‌-சேன்சுரக்கிற, பெரும்‌ | 
பழற்றப்புலியூர்‌--, திருவளர்‌ தஇருச்சிற்றம்பலமே-, எ- று. | 


வ 


வீ-ரை. பின்னு செஞ்சடை-பின்னே சொய்குறை செஞ்சடை | 
யெனினுமாம்‌. புன்னை - பொருளாகு பெயர்‌, (௧) 


உம்பர்காடிம்பாகிளங்கியாங்கெங்கு 
மொளவிவளர்திருமணிச்சுடர்கான்‌ 
றெட்பிரானடஞ்செய்சூ ழலங்கெல்லா 
மிருட்பிழம்பறவெறிகோயில்‌ 
வம்புலாககோயில்கோபுமங்க.டம்‌ 
வளர்கிலைமாடமாளிகைகள்‌ 
செம்பொனாலரும்பும்பெரும்பற்றப்புலியூ த 
இருவளர்‌இருச்சிற்தம்பலமே. 
புரை. உம்பர்‌ நாடு- மேலுலகமான ௮, இம்பர்‌ - இவ்வுலகத்‌. 
தில்‌, விளங்கியாங்கு - வீளங்கினாத்‌ டால, எங்கும்‌ ன்‌ எவ்வி. ச இய 
ஒளி வளர்‌-ஒளிவஎர்‌ ன்‌ ற, இரு மணி சுடர்‌ கான்று - அழூய மணி, 
களின்‌ ஒளியை யுமிழ்ந்து, எம்பிரான்‌ - எம்பெருமான்‌, ௩டம்‌ செய்‌ -! 
நடகஞ்செய்கிற, சூழல்‌ அங்கு எல்லாம்‌ - இடங்களெல்லாம்‌, இருள்‌ 
பிழம்பு அற எறி - இருட்கூட்ட மொழியும்படி வீசுகிற, கோயில்‌ - 
கோயிலானது, வம்பு உலாம்‌-புதுமை பொரும்‌ திய, கோயில்‌-கே ரயி! 
லும்‌, கோபுரம்‌ * கோபுரமும்‌; கூடம்‌ “ கூடமும்‌, வளர்‌ - உயர்ந்‌ த, 
நிலை - நிலைகளையுடைய, மாடமாளிகைகள்‌ - மாடமாளிகைகளும்‌; 
செம்பொன்னால்‌ அரும்பும்‌ - செம்பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்ட, பெரும்‌ 
பற்றப்புலியூா--, திருவளர்‌ இருச்சிற்றம்பலமே—, எ-று. | 
வி-ரை. உம்பர்நாடு - சுவர்க்கலோகம்‌. கான்று என்பதற்குப்‌ 
யதி கால்‌. சூழல்‌ - இடம்‌. (௧௮9) 
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இ நர்திை ரக்தரளப்பர வைஞமகலத்‌ 
தண்ணிலங்கண்ணில்பன்மாக்‌ஃ 
டி.ருந்துயிர ப்ப்ருவ த்தறிவுறுக ருவூர்க்‌ 
அறைவளாதீந்தமிழ்மாலை 
பொருக்தரு ங்கருணைப்‌ பாமா தங்கோயி ஐ 
டொ ழிலகங்குடைர்‌ அவண்டுற ங்கச்‌ 


* செ ருந்‌ திநின்ற ரும்‌ பும்பெரு ம்ப தற ப்‌ புலி யூத்‌ 
திருவளர்திருச்சிற்றம்பலமே. 
ள்‌ ப-ரை.. இருந்திரை தரளம்‌ - பெரிய அலைகளையுடையசாய்‌ 


அசையாமின்‌ ற, பரவை சூம்‌-சடல்சூழ்ந்ச, அகலத்து - உலகிலுள்ள, 
எண்‌ இல்‌-அளவில்லாத, அம்‌ கண்‌ இல்‌-அழ௫ய அறிவில்லாத. புன்‌ 
மாக்கள்‌ - அற்பமனிதர்கள்‌, இருந்து - இரும்‌ அதற்குரிய, உயிர்ப்பரு 
வத்து - உயிர்ப்பக்குவத் தில்‌, அறிவுறு - அறிவுகளெர்கின்ற, கருவூர்‌ 
துறை வளர்‌ - கருவூர்‌ என்னுக்‌ அறையிலண்டாயெ, தீ - இனிமை 
யாகிய, தமிழ்‌ மாலை - தமிழ்‌ மாலையை, பொருந்து - அங்கெரித ச, 
பொருந்‌ அ அருகருணை - பெறு சற்கறிய கருணேயையுடைய, பரமர்‌ 
அம்கோயில்‌ - பரமருக்குக்‌ கோயிலாயிருப்ப து, பொழிலகம்‌ - சோலை 
களினிடச்தில்‌, குடைந்து-மலர்களைக்கிண்டி, வண்டு உறங்க-வண்டு 
கள்‌ தூங்க, செருந்தி மின்று அரும்பும்‌-செருந்தமரங்கள்‌ மின்‌ றரும்பு 
இற, பெரும்பற்றப்புலியூர-, இருவளர்‌ இருச்சிற்றம்பலமே--, எ-று. 

விரை. சரளப்பாவை - முத்துக்களையுடைய கடல்‌ எனினு 
மாம்‌, கண்‌ - அறிவு. “செண்ணீர்க்குவளை பொருகயல்வேலென்று, 
கண்ணில்‌ புன்மாக்கள்‌ கவற்றவிவெனோ?' என்பதிலும்‌ கண்‌ அறி 
வெனப்‌ பொருவ்படுதல்‌ காண்க. (௧௧) 


ர கிருக்சிற்றம்பலம்‌. 


௨. திருக்களந்தையா திக்கேச்சரம்‌. 
அதிரும்‌ RC OL, விடற வைட 
பண்‌ -புறநீர்மை. 
திநச்‌ சிற்றம்பலம்‌. 
கலைகடம்பொருளுமறிவுமாயென்னைக்‌ 
கற்பினிற்பெற்றெடுத்தெனக்கே 
ன்‌ முலைகடக்தருளுக்‌ தாயினுநல்ல 
முக்கணானுறைவிடம்போ லு 


ம்‌ 
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மலைகுடைந்தனையநெடுநிலைமாட 
மருங்கெலொமறையவர்முறையோத்‌ , 

தலைகடன்முழங்குமந்தணீர்க்களந்தை 
யணி திகழாதித்தேச்சரமே. 


ப-ரை. கலைகள்‌ தம்‌ பொருளும்‌-கலைகளின்‌ பொருளும்‌, அறி 
வும்‌ - அறிவும்‌, ஆய்‌ - ஆகி, என்னை - என்னை, கற்பினில்‌ பெற்றெடு' 
தீது - கற்பு நெறியால்‌ ஈன்றெடுத்து, எனக்கு - எனக்கு, முலை 
கள்‌ தந்தருளும்‌-முலைகளை உண்‌ பிச்தருளுகிற, தாயினும்‌-தாயைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌, நல்ல-நன்மசெய்கிற, முக்கணான்‌-சிவபிரான்‌, உறை 
விடம்‌ - உறைவிடமா யிருப்பது, மலை குடைந்தனைய - மலையைச்‌ 
குடைக்தாற்‌ போன்ற, நெடு நிலை மாடம்‌ - நெடிய நிலைகளையுடைய 
மாடங்களின்‌, மருங்கு எல்லாம்‌ - இடங்களிலெல்லாம்‌, மறைமவர்‌ஃ 
வேதியர்களுடைய, முறை - முறையரகிய, ஒத்‌ த-வேசங்கள்‌, அலை 
கடல்‌ முழங்கும்‌ - அலைகடல்போல மூழங்குகிற, அம்‌ தண்ணீர்‌ - 
அழகும்‌ குளிர்ச்சியுமுள்ள நீர்குழ்ந்த, களந்தை - களந்தைப்ப தியில்‌ , 
அணி திகழ்‌-அழகோடுி கூடி விளங்குகிற, ஆதித்தேச்சரமே -ஆதிச்‌ 
சேச்சரமேயாம்‌, எனு. 

வி-ரை. போலும்‌ - அசை, உறைவிடம்‌ என்பதனை உறைவு 
இடம்‌ எனப்‌ பிறிச்து உறைதந்குரிய இடம்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்க.. 


களந்தை - களத்தூர்‌, (௧) 


சந்தனகளபந்துதைந்தான்மேனித்‌ 
தவளவெண்பொடிமுழுதகாடுஞ்‌ 
செந்தமலுருவிற்பொலிக்துகோக்குடை ய 
தரு ந.தலவர்க்கிடம்போலு . 
மிந்த னவீிலங்கலெறிபுனந்திப்பட்‌ 
டெரிவதொக்தெழுகிலைமாட | 
மரக்கணரழலோம்டலைபுனற்களந்தை 
யணிதிகழாதித்தேச்சரமே. 
ப-ரை. சந்தனகளபம்‌ ததைந்த -சந்தனக்‌ கலவை பூசப்பட்ட, | 
நல்‌ மேனி-அழகிய திருமேனியில்‌, தவள வெண்பொடி முழுதாடம்‌- | 
வெண்மையாகிய திருநீறு உத்தூள௩ம்‌ செய்யப்பெற்ற, செந்சழல்‌ | 
உருவின்‌ பொலிக்‌ அ-செந்தீப்போலு முருவத்தால்‌ விளக்கி. நோக்கு | 
உடைய திரு கதலவர்க்கு - கண்ணுள்ள இருகநெற்றியை யுடையவர்‌ | 


க்‌ 


்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 65 


படபடப்பை 


- 


ச்கு, இடம்‌ - இடமாயிருப்பது, இந்தன விலங்கல்‌ எறி புனம்‌ - 
விறகடர்ந்த மலையினிடச்‌ ௫ வெட்டப்பட்ட புனமானது, தீ பட்ட 
எரிவது ஒத்து - இப்பற்றி யெரிலது போன்று, எழுநிலை மாடம்‌ - 
எழுரிலை மாடங்களில்‌, அந்சணர்‌ அழல்‌ ஓம்ப - வேதியர்‌ யாகாக 
கனியை வளர்க்கிற, அலை புனல்‌ - அலைகீர்‌ சூழ்ந்த; களந்தை அணி 
திகழ்‌ ஆதிச்சேச்சாமே--, எ-று. 


வி-1ுஈ. களபம்‌ - சலவை. நோக்குடைய திருதுதலவர்‌-நெத 


ஜிக்கண்ணை யுடையவர்‌. இந்தநம்‌ - விறகு. (=) 


கரியரேயிடர்தான்‌செய்யரேயொருபாற் 
கழுத்திலோர்கனிவடஞ்சேர்க்தி 
முரிவரேமுனி வர்தம்மொடானிமற்கழ்‌ 
முறைதெரிந்தோருடம்பின ॥ ர 
மிருவசேழமுக்கணுற்பெருக்கடர்தோ 
ளிறைவரேமறைகளருக்கேட 
வரியசேயாகிலவரிடங்கள ந்தை 


யணிதகழாத த்தேச்சரமே. 


பாஸை, இடம்சான்‌ கறியரே (ஆகில்‌) - இடப்பக்கம்‌ கரியரே 
யானால்‌, ஒருபால்‌ செய்யரே (அடில்‌) - ஒருபக்கம்‌ செய்யரேயானால்‌, 
கழுத்தில்‌-கண்டச்‌ தில்‌, ஒர்‌ சணிவடம்‌ சேர்ச்‌ இ முரிவரே (ஆகில்‌) - 
ஒரு சனிவடச்சைக்‌ தரித்து விளங்குவோரேயானால்‌, முனிவர்‌ தம 
மொடு - முனிவரோ, ஆல்‌ கிழற்கிழ்‌-கல்லாலின்‌ நீழலின்‌ £ழே யிரு 
ந்து, முறை தெரிந்து - முறையை யறிவித்‌ அ, ஓர்‌ உடம்பினர்‌ ஆம்‌- 
ஒருடம்புடையராகிய, இருவரே (அூல்‌)- இருவரேயானால்‌, முக்கண்‌ - 
மூன்றுகண்களையும்‌, நால்‌ பெரு தடம்‌ சோள்‌ - நான்காகய பெரிய 
தடந்தோள்களையுருடைய, இறைவரே (ஆதில்‌) - இறைவசேயானால்‌, 
மறைகளும்‌ தேட - வேதங்களும்‌ தேடுதற்கு, அறியரே ஆதில்‌-அரிய 
வசேயானால்‌, அவர்‌ இடம்‌ - அவர்ச்டெமாயிருப்பது, களந்தை அணி 
அகம்‌ ஆ இிச்சேச்சாமே--, எ-று. 


வி-ரை. ஒருபால்‌ என்றது வலப்பக்கத்தை. முரிசல்‌-விளங்கு 
தல. முணிவர்‌ - ச௩கர்‌ முதலிய நான்கு முனிவர்‌. முறை - ஞான 
நிஷட்டையின்‌ இரமம்‌, அதாவது மெளநகிலை. ஒருடம்பின ராமிரு 
வர்‌ - அர்த்தநாரிச்சுடர்‌. இறு தியிலுள்ள ஆகில்‌ என்பதனை க்‌ கரியரே 
யென்பது முதலானவைகளோடு சேர்த்துளைச்சப்பட்டது. (௩) 
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ப்ழையரார்கெ ன்பு ன்ப 
கரியரே பாவியேன்செய்யும்‌ ம்‌. 
பிமையெலாம்பொறுத்தென்பினிபொறத்தருளாப்‌ 
பிச்சரேச்ச ராமிளிருங்‌ 
குழையராய்வர்தென்குடி முழுதாளுவ 
குழகேயொமுகுகீர்க்கககை 
யழகசேயாலெவரிடங்களற்கை 


யணிதிகழாதித்தேச்சரமே, 


ப-வ, பழையர்‌ ஆம்‌ தொண்டர்க்கு எளியரே (ஆல்‌) -பழவடி 
யார்க்கு எளியசேயானால்‌, மிண்டர்க்கு அரியரே (ஆகில்‌) - அஷ்ட 
ருக்கு அறியரேயானால்‌, பாவியேன்‌ செய்யும்‌ பிழை எல்லாம்‌ பொ 
றத்‌ அ-பாவியாயெ நான்‌ செய்கிற எல்லாப்பிழைகளையும்‌ பொறுதீ அ, 
என்பிணி பொறுத்தருளா - என்பிணியைப்‌ பொறு தசருளா ௪, பிச்‌ 
சோ(அஒல்‌)-பி.த சரேயானால்‌, ஈச்சுஅரா மிளிரும்‌ குழையராய்‌ வ௩.து- 
ந ஞ்சையுடைய பாம்பைவிளங்குகற சாசணியாசவுடையவராய்‌ வது, 
என்‌ குடி முழுது ஆளும்‌-என்குடி முழுவதையும்‌ ஆள்கின்ற, குழ 
கரே (ஆகல்‌) - குழகசேயானால்‌, ஒழுகும்‌ நீர்‌ கங்கை - ஒழுகாரினற 
நீரையுடைய கல்கையைத்‌ தரித்த, அழகரே ஆடல்‌-அழகமேயானால்‌, 
அவர்‌ இடம்‌ - அவர்க்டெமாயிருப்பது, களந்தை அணி இகழ்‌ ஆதி 
சேச்சாமே--, எ-று, 


வி- முர, என்பிணி யென்றது என்‌ துன்பத்தை யென்தவாறு. 
௩ஞ்சு - நச்சு என வலித்தலாயிற்று. குழகர்‌ - அழகர்‌. (௪) 


பவளமேமகுடம்பவளமே தருவாய்‌ 
பவளமேதிருவுடம்பதனிற்‌ 
முவளமேகளபந்தவளமேபுரி நா 
மவளமேமு.அவலாடரவம்‌ 
அவளுமேகலையுற்‌ த ஓ ஆமே த்‌ 
அடியிடையிடமருங்கொருத்தி 
உவைம லெவற்ி எ 


யணிதிகழாதித்தேச்சாமே. . 


பஃபை. மகுடம்‌ பவளமே (ஆசில்‌)- இருமுடி sie, ன்‌ 
இரவாய்‌ பவளமே (ஆகில்‌) - இருவாய்‌ பவளமேயானால்‌, திருவுட 
ம்பு பவளமே (ஆசில்‌) திருமேனி பவளமேயானால்‌, அதனில்‌ . 
அந்தத்‌ திருமேனியில்‌, களபம்‌ தவளமே (ஆகில்‌) - கலவை வெண்‌ 
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மையேயானால்‌, புரிநூல்‌ தவளமே (ஆகில்‌) - முப்புரிநூல்‌ வெண்‌ 
மையேயானால்‌, மூக. வல்‌ சவளமே (ஆகில்‌) - இரந௩கை வெண்மை 
யேயானால்‌, ஆடு அரவம்‌ - ஆடற பாம்பானது, துவளுமே (௮ ஆகில்‌)- 
சொங்குமேயானால்‌, ஒருபால்‌ மேகலையும்‌ அலுமே சல்‌. ஒரு 
பக்கத்தில்‌ மேகலையும்‌ ஆடையுமேயானால்‌, இடமருங்கு - இடப்பக 
சச்தில்‌, தடி இடை ஒருத்‌ தி அவளுமே ஆகில்‌- கடிபோலும்‌ இடை 
யை யுடையவளாகிய ஒருச்தி அமர்ந்‌ மரம்‌ கவு அவா 


இடம்‌ - அவர்க்டெமா யிருப்பது, களந்தை அணி இகழ்‌ ஆதி தித்தேச்‌ 
சரமே, எ-று. 
வி-ரை. களபம்‌ - “வெண்ணீறு. அமு - உடுக்கை. (௫) 


நீலமேகண்டம்பவளமே இரு வாய்‌ 
கித்‌ திலகிரை த்‌திலங்னெவே 
போலுமேழமு௮வனிறையவானக்தம்‌ 
ர ™. ர. 2 . 
பொழியுமேதிருமுகமொருவர்‌ 
கோலமேயச்சோ வழுகிகெயெ ௦௦1 று 
குழைவரேகண்டவருண்ட 
[அ ௫௬. . 
தால மயாகிலவர்டங்களர்கை 
ஐ. A: வ து 
யணிதிகழாதித்தேச்சாே ம்‌. 


பாரை, கண்டம்‌ நீலமே (ஆடல்‌) - கண்டம்‌ நீல சிறமேயா 
னால்‌; திருவாய்‌ பவளமே (ஆகில்‌) - திருவாய்‌ பவளமேயானால்‌, முன 
வல்‌ “ திருநகை, நித்திலம்‌ நிரைத்து இலங்னெவே போலுமே 
(ஆகில்‌) - முச்துக்கள்‌ வரிசையாய்‌ வைக்கப்பட்டு விளங்குவனவற்‌ 
றையே த்‌ பில்‌; க - இருமுகமான த; நிறைய 
அநந்தம்‌ பொழியமே (ஆூல்‌) - நிறைய இன்பத்தைப்‌ பொழி யமே 
யானால்‌, சண்டவர்‌ - பார்த்தவர்‌, ஒருவர்‌ கோலமே - ஒப்பற்றவரது 
அழகோ, அச்சோ-௮ திசயம்‌, அழநிசே என்று குழைவரே (ஆகில்‌)- 
அழூயெதேயென்று மனவ்‌ குழைவாரேயோனால்‌, உண்டது ஆலமே 
(ஆடல்‌) - உண்டது ஈஞ்சேயானால்‌, அவர்‌ இடம்‌ - அவர்க்கிடமா 
யிருப்பது, களந்தை அணி இகழ்‌ ஆதித்தேச்சாமே, எ-று, 
வீ-ரை. நிரை த்தல்‌ - வரிசையாய்‌ வைத்தல்‌. அச்சோ-அ இய 
விடைச்சொல்‌, (௬) 


'இக்கடாநினைந்துகெஞ்சிடிக்துருகுக்‌ 
தறத்தவர்புறத்திறார்தலச 


68 5: ருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. 


மைக்கடாவனை யவவென்னளயாள்‌ விரும்பி 
மம்றொருபிறவியிற்பிறந்து 

பொய்க்கடாவண்ணங்கா கெ சனக்கருளே 
புரியவும்வல்லரேயெல்லே 

யக்கடாவாகிலவரிடங்கள க்‌ தை 


யணிதிகழாதித்தெச்சரமே, 


ப-ரை. திக்கு - இக்குக்களில்‌, அடா - அடுத்து, நினைந்து - 
சீனை தீத; நெஞ்சு இடிந்து உருகும்‌ நிறத்தவர்‌ - மனமிடிக்துருகும்‌ 
சுன்மையோம்‌, புறத்து இருந்து அலச - புறத்சேயிருந்து வருக்கு. 
மை கடா அனைய - கரிய எருமைக்கடாவை நிகாச்த, எனனை ஆள்‌ 
விரும்பி - என்னையாளுசலை விரும்பி, மற்றொரு பிறவியில்‌ பிறக்‌ து- 
வேறொரு பிறலியிற்‌ பறந்து, பொய்க்கு அடரவண்ணம்‌-பொய்யை 
அடுச்காசபடி, சாக்‌ து - காப்பாற்றி, எனக்கு அருளே புரியவும்‌ வல்‌ 
லரே (அதில்‌) - எனக்கு அருள்‌ செய்யவும்‌ வல்லவமேயானால்‌, எல்‌ 
லேயக்சடாவாகில்‌--, அவரிடம்‌ - அவர்க்கிடமாயிருப்பது, களந்தை 
அணி இகழ்‌ அ இித்சேச்சாமே--. ௪ -. று, 
வி-ரை, அடா-செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்‌ டிறந்சசால வினை 
யெச்சம்‌. அலசுதல்‌ - வருந்து சல்‌. ஆள்‌-முதனிலைத சொழிற்பெயர்‌. 


மிபொய்க்கு-உருபுமயக்கம்‌. எல்லே அக்கடா என்பன ௮ இசயவிடைச்‌ 
சொற்கள்‌ (௪) 
A , 


/ 


மெய்யபேமெட்‌ ப்யாக்கிறு திருவான 
வினக்கரேயெழு. வோல்கா 
மையரேவையம்பலி திரிந்‌ துறையு 
மயான சேயுளங்கலந்திருக்தும்‌ 
பொய்யசேபொய்யர்க்கடுத்தவான்பளிங்கின்‌ 
பொருள்வஜஹியிருள்கிறிச்தெழுந்த 
வையரேயோகலவரிடங்களந்கை 
யணிதிகமாதித்தேச்சரமே. 
ப-ரை. மெய்யரே (ஆகில்‌) - மெய்யரேயானால்‌, மெய்யர்க்கு 
இடு - மெய்யருக்கிட்ட, திரு ஆன விளக்கமே (அூல்‌)-அழகிய தீபம்‌ 
போல்பவசேயானால்‌, எழுதுகேரல்வளை ஆண்மையே (ஆ௫ல்‌)-சித்‌ 
இரிக்கத்தகுந்த அழகிய. வளையலணிக்த உமாதேவியை யாள்பவரே 
யானால்‌, வையம்‌ - உலகத்தில்‌, பலி - பிக்ஷையின்பொருட்டு, திரி 
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. . . "0 ர்‌ ௬ ச ச்‌ ௪ ழி 
சது - இரிந்து, உறையும்‌ மயானசே (ஆகில்‌) - மயானத்தில்‌ வாழப 


வசேயானால்‌, உள்ளம்‌ கலந்து இருந்தும்‌-மனச்‌ இற்‌ சேர்ந்‌ இருந்தும்‌, 
பொய்யசே (ஆகில்‌) - பொய்யரேயானால்‌, பொய்யர்க்கு - பொய்யரு 
க்கு; அடுத்த - அடுச்‌ இருக்கிற, வான்பளில்கன்‌ பொருள்வழி-மேலா 
ன பளிங்கின்‌ குணம்போல, இருள்‌ இழித்து எழுக ச-இருளையழிச்‌ 
தெழுந்த, ஐயரே ஆதில்‌ - ஐயசேயானால்‌, அவர்‌ இடம்‌ - அவர்க்கிட. 
மாயிருப்ப த, சளந்சை அணி இகழ்‌ ஆ .இத்சேச்சாமே-, எ - அ, 


விஃரை. மெய்யர்‌ - உண்மையையுடையவர்‌,; அழியாதவர்‌. கோ 
லம்வளை யெனற்பால து கோல்லளையென நிலைமொழிமிற்‌ ஐம்ம]ாரக்‌ 


கெட்டுப்‌ புணர்ந்த ஐ. (அ) 


குமுதமே திருவாய்குவளையேகள மங 
குழையதேயி ௬ சவியொருபால்‌ 
விமலமேகலையுமடையசேசடைமேன்‌ 
மினிருமேபொறிவரிநாகங்‌ 
கமலமேவதனங்கமலமேநயனங்‌ 
கனகமேதிருவடி கிலைகீ 
ரமலமேயாலெவரிடங்களந்தை 


யணிதிகமாதித்தேச்சரமே. 


ப-ரை. திருவாய்‌ குமுதமே (ஆலில்‌) - திருவாய்‌ குருதமலமரே 
யானால்‌, களமும்‌ குவளையே (ஆகில்‌) - கண்டமும்‌ குவளைமலசே 
யானால்‌, இருசெவி குழையதே (ஆடல்‌), - இருசெவியுங்‌ குழையை 
யடையதேயானால்‌, ஒருபால்‌-ஒருபக்கத இல்‌, விமலம்‌-பரிசு சத்தமான, 
மேகலையும்‌ உடையவரே (ஆகில்‌)-மேகலையையும்‌ உடை யவரேயானால்‌, 
சடைமேல்‌ - சடையின்மீ து, பொறி வரி நாகம்‌ மிளிருமே (ஆடல்‌. - 
புள்ளிகளையும்‌ வரிகளையுமுடைய பாம்பு பிரகாசிக்குமேயானால்‌, வத 
நம்‌ சுமலமே (ஆகில்‌) - முகம்‌ தாமரைமலரேயானால்‌,; நயனம்‌ கம 
லமே (இல்‌) - கண்கள்‌ தாமரைமலரேயானால்‌, இருவடிரிலை கனக 
மே (ஆகில்‌)-திருவடிறிலை பொன்னேயானால்‌, நீர்‌ அமலமே ஆஇல்‌ - 
குணமும்‌ பரிசுத்‌ தமேயானால்‌. அவர்‌ இடம்‌-அவர்ச்டெமரயிருப்ப தட, 
களந்தை அணி திகழ்‌ ஆ திச்சேச்சாமே--, எ. று, 

வி-ரை. குமுகம்‌ - செவ்வல்லிமலர்‌. குவளை - நீலமலர்‌. குழு 
சம்‌ குவளை யென்பன முதலாகு பெயர்கள்‌. ஒருபால்‌ என்றது இடப்‌ 
பக்க சிதை. நீர்‌ இங்குக்‌ குண சத்தைக்‌ குறித்த ௫. (க்ஷ 
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1B ரணங்களை ம்புகழனிரூழ்களர்தை 
நிறைபுகழாதித்தேச்சரத்து 
நாரணன்பரவுக்‌ திருவடி. கிலைமே 
வ லக்வி 
ராரணமொழிர்தபவளவாய்சுரர்த 
வமுதமதிய தமிழ்மாலை 
யோணங்கி (ர ரன்கிரண்‌ டை வவல்லே௱ 
ரிருள்கிழித்தெழுந்தஏர்தையரே. 


ப-ை. நீர்‌ - நீரானது, அணங்கு அசும்பு - அழகாகச்‌ சாக்‌ 
ன்ற, கழனி சூழ்‌-வயல்கள்‌ சூழ்க ௪. களந்சை - களந்சையில்‌, நிறை 
புகழ்‌ - நிறைந்ச புகழையுடைய, அதித்தேச்சாசது-௮ இத்சேச்சா ச்‌ 
தில்‌, நாரணன்‌ பாவும்‌- திருமால்‌ வழிபடுனெற, திருவடி நிலைமேல்‌- 
திருவடி நிலைமீ௮ு, நலம்‌ மவி கலை பயில்‌ - நன்மைமிகுந்த கலைசகளிந 
பயின்ற, கருவூரார்‌-கருவூர்ச்சேவர்‌, அண்ணமொழிந்த - பொருத்து 
மாகச்சொல்லிய, பவளவாய்‌ சுரந்த - பவளவாயிலுண்டான, அமு 
தீம்‌ ஊறிய-அமிர்தம்‌ சுரந்த, தமிழ மாலை-சமிழ்மாலையின்‌, ஏர்‌ அண 
ங்கு - மிக்க அழகுள்ள, இருகான்கு இரண்டு இவை - பத்துப்பாடல்‌ 
களாகிய இவற்றை, வல்லோர்‌-கற்றுவல்லோர்‌, இருள்‌ கிழித்து எழு 
க்த-(அஞ்கானமாதிய) இருட்டைக்‌ இழித்தெழுந்த, சிந்தையர்‌ மன 


மேடையோரரவர்‌, எ. று, 


வி-ரை. அசும்புதல்‌ - சுரத்தல்‌. கருஷ்ராரண மொழிந்த பவள 
வாய்‌ என்பதற்கு, கருவூரர்‌ வேதசாகைகளைச்‌ சொன்ன பவளம்போ 
லம்‌ வரய்‌ என்றுரைப்பினுமாம்‌. இருநான்கு இரண்டு - பத்து. (௧௮) 
திநச்சிற்றம்பலம்‌. 
௩ தீருக்கழ்க்கோட்டூம்மணியம்பலம்‌. 


_ ப. வை ளத DLN 
பண்‌ -பஞ்சமம்‌. 
திர்ச் சிற்றம்பலம்‌. 


பி 


களிசொளவிமணிப்‌ பூம்ட /தஞ்சிலம்‌ பலம்பச்‌ 
சடை விரி. தலையெ; றிடகங்கைத்‌ 

தெலிரொனிமணி! கீர்த்தி இவலைமுத்‌தரும்பித்‌ 
தருமுகமல ர்க்தசொட்டட்டக்‌ 4 


மூலமூம்‌ உரையும்‌. 11 


களசொளிபணிவண்டறைபொ ழிற்பமுனக்‌ 
ச்‌ 
ட சமுவுகம்‌ பலைசெய்ழ்க்கோ ட்ரே 
வளரொளிமணியம்பலதஅணின்றுி 


மைந்தனென்மனங்கலந்தானே. 


பஃ-ரை. தளீர்‌ ஒளி-௪ளிரின அ ஒளிபோன்‌ ற ஒளியினையுடைய, 
மணி - அழகாகிய, பூ - தாமரை மலர்போன்ற, பசம்‌ - திருவடிக 
ரில்‌, இலம்பு அலம்ப - சிலம்பொலிச்சவும்‌, சடை விரிச்து - சடை 
யை விரித்து, அலை எறி கங்கை - ௮ைவீசுற .கங்கையாற்தின்‌, 
செளிர்‌ ஒளி மணி - செளிந்ச ஒளியுள்ள மணிகளையும்‌, முத்து - 
முதீதுகளையும்‌, நீர்திதிவலை அரும்பி-நீர்சி தளிகளேரடு கோழிக்து, 
திருமுகம்‌ மலர்க்து - இருமுூகமானது மலர்ந்த, சொட்டு அட்ட - 
வேர்வைத்‌ துளி சிந்தவும்‌, களர்‌ ஒள்‌-விளங்குஇன்‌ ற ஒளியையுடைய, 
மணி வண்டு அறை-அழயெ வண்டுகள்‌ ஒலிக்றெ, பொழில்‌ பழனம்‌- 
சோலையும்‌ வயல்களும்‌, செழுவு சம்பலை செய்‌ - டொருந்திய அரவார 
த்தைச்‌ செய்கிற, கழ்க்கோட்டூர்‌ - தருக்கிழ்ச்கோட்டூரில்‌, வளர்‌ 
ஒளி - மிக்க வொளியையுடைய, மணியம்பலத்சள்‌ நின்று - மணி 
யம்பலச்‌ இல்‌ நின்று, ஆடும்‌ - நடஈஞ்செய்கி ௪. மைந்தன்‌ - திண்ணி 
யன்‌, என்‌ மனம்‌ கலந்தான்‌ - என்மன த்தை யடைக்சான்‌, எ-று, 
வி-ரை. அலம்பல்‌ - சத தித்தல்‌. சொட்டு - துளி, மைந்து - 
,இண்மை.. மணிவண்டு - நீலமணிபோலும்‌ வண்டு எனினுமாம்‌; கரு 
நிறத்தையுடைய வண்‌ எனினும்‌ டொருந்தும்‌.. அலம்ப அட்ட கலந்‌ 
தான்‌ என முடிக்க. (௧) 
அண்டவெண்பிறையும்படாசடையொழுப்புஞ்‌ 
சு மியமுஞ்ஞூலமுநீல 
கண்டமுங்குை முயும்பவள வாயிதழுங்‌ 
கண்ணுதற்றிலகமுங்காட்டிக 
கெண்டையுங்கய லுமுகளுநீர்ப்பழன ஙு 
கெழுவுகம்பலைகசெய்கீழ்க்கோட்டூர்‌ 
வண்டறைமணியம்பலதீதுணின்‌ மூடு 
மைந்தனென்மனங்கலந்தானே. 


ப்ர-ரை. அண்‌டம்‌-துணிக்கையாகயெ, வெண்‌ யிறையும்‌-வெண் 
கமையாகய பிறையையும்‌, படர்‌ - விரிக்க, சடை மொழுப்பும்‌ - சடா 


மகுட த்தையும்‌ சுழியமும்‌ - உச்சிக்‌ கொண்டையையும்‌, சூலமும்‌ ஃ 


எனவ லயம்‌ அமையம்‌ எட 
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சூலத்சையும்‌, நீலகண்டமும்‌ - நீலகண்டத்தையும்‌, குழையும்‌ - காத 
ணியையும்‌, பவளவாய்‌ இதழும்‌ - பவளவாயோடு இதழையும்‌, கண்‌ 
ணுதல்‌ - கண்ணையுடைய நெற்றியிலணிந்த, இலகமும்‌ காட்டி - 
இலகத்சையும்‌ காட்டி, கெண்டையும்‌ கயலும்‌ - கெண்டை மீன்க 
ளும்‌ கயல்மீன்களும்‌, உகளும்‌ - குதிக்றெ, நீர்‌ - நீரையுடைய, பழ 
னம்‌ - வயல்களில்‌, கெழுவு கம்பலை செய்‌ - (கடைஞர்‌) ஆரவாரஞ்‌ 
செய்கிற, €ழ்ச்கோம்டூர்‌ - தருக்கீழ்சக்கோட்டூரில்‌, உண்டு அறை - 
வண்டுகள்‌ ஒலிக்கினற, மணியம்பலத்துள்‌ நின்று ஆடும்‌-மணியம்பல 
தீதில்‌ நின்று நடகஞ்செய்கிற, மைந்தன்‌ என்‌ மனம்‌ கலர்தான்‌; 
எ-று, 


வி-ரை. துண்டம்‌... துண்டு. காட்டி கலந்தான்‌ எனமுடிக்ச. 


நீலகண்டம்‌ - நஞ்சுண்டதனாற்‌ கறுத்த கண்டம்‌. (=) 


தஇிருறுதல்விழியும்பவளவாயி தழுந்‌ 
திலகமுமுடையவன்‌ சடைமேற்‌ 
புரிதருமலரின்‌ முதுநின்றா தப்‌ | ்‌ 
போய்‌ ௮ரும்‌தும்பிகா ளிங்கே 
கிரி தவழ்முகிலின்‌£ம்த்தவழ்மாடம்‌ 
கெழுவுகம்‌ பலைசெய்கழ்க்கோட்ரே 
வருதிறன்மணியம்பலவனைக்கண்டென்‌ 


மன த்தையுக்‌ெ காண்டுபோதுமினே. 


ப-ரை. திரு அதல்‌ விழியும்‌ - அழகிய நெற்றிச்‌ கண்ணையும்‌. 
பவளவாய்‌ இதழும்‌ - பவளவாயோடு இதழையும்‌, திலகமும்‌- திலகம்‌ 
தையும்‌, உடையவன்‌ -௨டையவ னாகிய வெபெருமான ௫, சடைமேல்‌- 
சடையின்‌.மீ து, புரிதரு.மலரின்‌ சாது-விரும்பத்சகுக்‌ ச தாதுகளில்‌., 
நின்று ஊத - நின்று ஊதும்பொருட்டு, போய்வரும்‌ அம்பிசாள்‌- 
போய்வருகிற வண்கெளே, இங்கே-இவ்விடத்சே, இறி தவழ்‌-மலை 
களின்மேல்‌ தவழ்கின்ற, முகிலின்‌ கீழ்‌ தவழ்‌ - மேகங்களின்‌ கீழே 
தவழ்கின்ற, மாடம்‌ - மாடங்களில்‌, கெழுவு - பொருந்‌ திய, கம்பலை 
செய்‌ - (அங்குள்ளார்‌) ஆரவாரஞ்‌ செய்கிற, £ழ்ச்கோட்டூர்‌ - இருக்‌ 
தழ்ச்கோட்டூறில்‌, வரு - எழுந்தருளிய, திறல்‌ - வெற்றியையுடைய, 
மணியம்பலவனை கண்டு - மணியம்பலவனைப்‌ பார்த்து, என்‌ மனச்‌ 
தையும்‌ கொண்டுபோதுமின்‌ - என்‌ மனச்சையும்‌ கொண்யவொருவ்‌ 


கள்‌; T= 234 


மூலமும்‌ உரையும்‌, 13 


வி-ரை. தாது ஃ மகரந்தம்‌. முதிலின்கீம்த்‌ சவழ்மாடம்‌ என்ற 
மையால்‌ மாடங்களின்மேல்‌ மேகங்கள்‌ சவழ்கின்‌ றனவென்றாயிற்று. 
இதனால்‌ மாடங்களி னுயர்ச்சி சோன்‌ அன்ற, (௩) 


தெள்ளுரிறவனீறென்னுடல்விரும்புஞ்‌ 
செவியவனறிலுநால்கேட்கு 
மெள்ளவேயவன்பேர்விளம்பும்வாய்கண்கள்‌ 
விமான மேரோக்கிவெவவுயிர்க்குங்‌ 
கள்ளைபூம்பொது ம்பிற்கொஞ்சிமாம்பொழிற்கே 
கெழுவுகம்பலைசெய்கீழ்க்கோட்டூர்‌ 
வள்ளலேமணியம்பலத்‌்துணின்‌ றா 


-மைந்தனேயென்னுமென்மனனே. 


பறை. என்‌ உடல்‌ - என்‌ உடலான ௪, தெள்ளும்‌ நீறவன்‌ - 
செளிவாகய இருஈற்றையுடையவனாகய சிவபெருமான த, ரீறு-இரு 
வெண்ணீற்றை, விரும்பும்‌ - விரும்புகின்ற து; செவி- என்‌ சாதுகள்‌, 
அவன்‌ அறிவு நூல்‌ - அவனது அறிவுநால்களை, கேட்கும்‌ - கேளா 
நின்றன; வாய்‌ - என்வாயான அ, மெள்ளவே-மெல்லெனவே, அவன்‌ 
பேர்‌ - அவனது திருநாமத்தை, விளம்பும்‌ - சொலலாரின்றது; கண்‌ 
கள்‌ - என்‌ கண்கள்‌, விமா௩மே நோக்கி - அவனது விமாஈச்சையழே 
பார்த்து, வெவ்வுயிர்க்கும்‌ - வெய்‌ தயிர்க்ின்ற து; என்‌ மனன்‌-என்‌ 
மனமானது, இள்ளை - கிளிகள்‌, பூம்பொலும்பில்‌-பூஞ்சோலைகளில்‌, 
. கொஞ்ூ - கொஞ்டிப்பேசி, மாம்பொழிற்கே - மாஞ்சோலையிலே, 
கெழுவு கம்பலை செய்‌ - பொருந்திய ஆரவாரச்சைச்‌ செய்கிற, இழ்க்‌ 
- கோட்டூர்‌-டூழ்க்கோட்டூரில்‌ எழும்‌ உ சருளிய, உள்ளலே-௨உ சார€லனே. 
ரர லத்‌ தின்‌ நின்று ஆடும்‌ மைக்கனே--, என்னும்‌ - என்று 
நினையாமின றது, எ-று. 
வி-ரை., என்னுடல்‌ வெபெருமானது இருவெண்ணீற்றை 
விரும்பும்‌; என்‌ செவி அவனறிவு நூல்களைக்‌ கேட்கும்‌; என்வரய்‌ 
- அவன்‌ திருநாமத்தை யுச்சரிக்கும்‌; என்‌ கண்கள்‌ அவன்‌ விமா 
த்தை நோக்க வெய்துயிர்க்கும்‌; என்‌ மனம்‌ திருக்கழ்க்கோட்டூர்‌ 
வள்ளலே, மணியம்பலத்து நின்றாடும்‌ மைந்தனே யென்னும்‌ என 
முடித்துக்கொள்க. (௪) 
்‌ ரர ப 2 கொ திலெனெய்பெருமான்‌. 
றுணைமலர்ச்சே வடிகாண்டா 
7 


ச 
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னூழிதோறா ழியுணா்ந்துளங்ககிந்து 
நெக்குநைந்துளங்கரைந்துருகுங்‌ 
கேழலும்புள்ளுமாகிநின்‌ றிருவர்‌ 
கெழுவுகம்பலைசெய்கழ்க்கோட்டூர்‌ 
வா மியமணியம்பலவனைக்காண்பான்‌ 
மயங்கவுமாலொழியோமே. 
பாரை. தோழி - தோழீ, யாம்‌ செய்த தொழில்‌ என்‌ - யாம்‌ 
செய்த தொழில்‌ யாத; எம்பெருமான்‌ - எம்பெருமானது, துணை 
மலர்சேவடி காண்பான்‌-இரண்டு காமசைமலர்போலுக்‌ திருவடிகளைக்‌ 
காணும்‌ பொருட்டு, ஊழிதோறு ஊழி-அநேக வழிக்காலங்களாக, 
உணர்ந்து - நினைந்து, உளம்‌ கசிந்து-மனங்கசிந்‌து, நெக்கு நைந்‌ த- 
நெகிழ்ந்து நைந்து, உள்ளம்‌ கரைந்து உருகும்‌ - மனங்கரசைந்‌ அருகு 
இன்ற, கேழலும்‌ புள்ளும்‌ ஆக நின்று - பன்றியும்‌ பறவையுமாக 
நின்று, இருவர்‌-இருவர்‌, கெழுவு சம்பலைசெய்‌ - பொருந்திய கம்பலை 
யைச்‌ செய்றெ, இழ்க்கோட்டூர்‌ - திருக்ழேக்கோட்டீரில்‌, மணியம்‌ 
பலவனை காண்பான்‌ - மணியம்பலவனைக்‌ காணும்பொருட்டு, மயங்‌ 
கவும்‌ - மயங்காறிற்கவும்‌, மால்‌ ஒழியோம்‌ - (௮வணிடத்து) ஆசை 
யை யொழியோம்‌, எ-று. 
வி-ரை. துணை - உயிர்த்துணை யெனினுமாம்‌. கேழல்‌-வராகம்‌, 
புள்‌-பறவைப்பொது; ௮.து இருவர்‌ மயங்கவும்‌ என்ற குறிப்பால்‌ அண 
னத்தைக்‌ குறித்தது. இருவர்‌-விண்டுவும்‌ பிரமனும்‌. வாழிய-அசை. 
என்செய்கோக்தோழிதோ ழிரீ துணையா 
யிரவுபோம்பகல்வருமாகி 
லஞ்சலோவென்னானாழியுக்திரையு 
மலமருமாறுகண்டயாவன்‌ 
இஞ்சுகமணிவாயரிவையர்தெருவிற்‌ 4 
கெழுவுகம்பலைசெய்கழ்க்கோட்ரே 
மஞ்சணிமணியம்பலவவோவென்று 
மயங்குவன்மாலையம்பொழுதே. 
பரை, தோழி-சோமீ, நீதுணையாய்‌-நீ துணையரயிருக்க, இரவு 


போம்‌ - இராக்காலம்‌ கழியும்‌; பகல்‌ வருமாகில்‌ - பகற்காலம்‌ வருமா. 
லை, அஞ்சல்‌ என்னான்‌ - அஞ்சாதேயென்ற சொல்லான்‌; ஆழியும்‌. 


இரையும்‌ - கடலும்‌ அலையும்‌, அலமரும்‌ ஆறுகண்டு அயர்வன்‌-கலவ்‌ 


| 
| 
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கும்‌ விதத்தை கோக்கு அயர்வேன்‌; கஞ்சுகம்‌-முருக்கமலர் போன்‌ ற, 
மணி வாய்‌ - அழகிய வாயினையுடைய, அசிவையர்‌-மாதர்‌, தெருவில்‌ - 
வீ இகளில்‌, கெழுவு கம்பலை செய்‌ - பொரும்‌ இய, ஆரவாரஞ்செய்கிற, 
மீழ்க்கோட்டூர்‌ - இருக்கீழ்க்கோட்டூறில்‌, மஞ்சு அணி - அழகைக்‌ 
கொண்ட, மணியம்பலவ ஒவென்று - மணியம்பலவனே ஒவென்று, 
மாலையம்பொழுஅ மயங்குவன்‌ - மாலைக்காலத்‌ தில்‌ மயங்குவேன்‌ ; 
தோழி - தோழீ, என்‌ செய்கோம்‌ - வேறென்‌ செய்யக்கடவோம்‌, 
எ-று, 


வி-ரை. அரிவையர்‌ - மாதர்‌ பொதுப்பெயர்‌; பருவங்குறித்‌ ச 
தன்று. மாலையம்பொழு என்பதில்‌ ௮ம்‌ சாரியை. இஞ்சுகமணிவாய்‌ 
என்றது அதாத்கை. (௬) 


தழைதவழ்மொழுப்புந்தவளநீ ற்ரெளியுஞ்‌ 
சங்கமுஞ்சகடையின்முழக்குங்‌ 
குமைதவம்செவியுங்குளிர்சடைத்தெண்டுங்‌ 
குண்டையுங்கு மாங்கொடுதோன்றுங்‌ 
கிழைதவழ்கனகம்பொழியுநீர்ப்பழனங்‌ 
கெழுவுகம்பலைசெய்கீழ்க்கோட்டூர்‌ 
மழைதவழ்மணியம்பலக்துணின்‌ ரூடு 


மைக்தர்தம்வாழ்வுபோன்றனவே! 


ப-ரை. தழைதவழ்‌ மொழுப்பும்‌-செழிப்பமைந்த இசையும்‌, சவ 
ளம்‌ நீறு ஒளியும்‌ - இிருவெண்ணி ற்றினெளியும்‌, சங்கமும்‌ - சங்கும்‌, 
சகடையின்‌ முழக்கும்‌ - சகடையின்‌ முழக்கமும்‌, குழை தவழ்‌ செவி 
யும்‌ - குழையசைகின்ற செவியும்‌, குளிர்சடை த்தெண்டும்‌ - குளிர்ந்த 
, சடைத்திரளும்‌, குண்டையும்‌-எருதும்‌ (ஆயெ இவைகளே), குழாம்‌ 
கொடுதோன்றும்‌- இரளாகக்காணப்படுகற, கிழைதவழ்‌ கனகம்பொ 
ழியும்‌ - ஒளியுள்ள பொன்னைக்‌ கொழிக்றெ, நீர்‌ - நீரையுடைய, பழ 
னம்‌ - வயல்களில்‌, கெழுவு கம்பலை செய்‌ - (கடைஞர்‌) போருந்‌ திய 
ஆரவார தீதைச்‌ செய்கிற, கீழ்க்கோட்டர்‌--, மழை தவழ்‌-மேகங்கள்‌ 
தவழ்கின்ற, மணியம்பலத்‌ துள்‌ நின்று ஆடும்‌, மைந்தர்‌ தம்‌ வாழ்வு 
போன்றன - திண்ணியரது செல்வம்‌ போன்றன, ௪ - று. 

வி-ரை. சகடை - ஓர்‌ வாச்சியம்‌. சடைச்செண்டு- சடைமுடி 
யெனினுமாம்‌, வாழ்வு - கருவியாகுபெயராய்ச்‌ செல்வத்தை யுணர்ச்‌ 


இற்று. . (௭) 


> 
[க்க 
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தன்னகமமழலைச்கலம்பொடூச தங்கை 
தமருகந்திருவடி திரும்‌ 

றினன கைமழமலைகங்கைகொயங்கித யி 
யிள ம்பிறைகுமைவளரிளமான்‌ 

கின்‌ னரமுழவமழலையாழ்வீணை 
கெழுவுகம்பலைசெய்ழ்க்கோட்‌ டூர்‌ 

மன்னவன்‌ மணியம்பலச்‌ துணின்‌ ராடு 


மைந்தனென்மனத்துள்வைக்தனனே. * 


ப-ரை. தன்‌ அகம்‌ - சன்னிடத்துள்ள, மழலைச்‌ சிலம்பொடு - 
மெல்லிய சிலம்பொலியோடு, சதங்கை-சதங்கையும்‌, தமருகம்‌-தமரு 
கமும்‌, இருவடி - திருவடியும்‌, நீறு - திருநீறும்‌, இன்‌ நசை மழலை 
கங்கை - இனிய நகையையும்‌ மழலைச்சொல்லையுமுடைய கங்கையும்‌, 
கொங்கு இதழி - வாசனையுள்ள கெரன்றைமலரும்‌; இளம்பிறை - 
இளம்பிறையும்‌, குழை - காசணியும்‌, வளர்‌ இளமான்‌ - வளர்கன்‌ ற 
மான்கன்றும்‌, கின்னரம்‌ முழவம்‌ மழலை யாழ்வீணை-இன்னாம்‌ மத்த 
ளம்‌ மெல்லிய யாழ் வீணை என்பனவும்‌, கெழுவுகம்பலை செய்‌-பொருல்‌! 
திய ஆரவாரத்தைச்‌ செய்கிற, €ழ்க்கோட்டூர்‌ மன்ன வன்‌—, மணியம்‌ 
பலதீதுள்‌ நின்று ஆமெமைந்தன்‌—, (அவனை) என்மனத்துள்‌ வைத்‌ 
தனன்‌ - என்மனத் தி விருத னேன்‌, எ-று, 

வி-ரை. மணியம்பலத்து ணின்றாடுமைந்தன்‌ தன்னகமழலைச்‌ 
சிலம்பொடு சதங்கை முதலியவற்றை யென்மனச்துள்‌ வைத்தான்‌ 
எனினும்‌ பொருந்தும்‌, அவனது சிலம்பு முதலியவற்றை யிடை 
யு து நினைத்‌ துக்கொண்‌ டிருக்கிறேன்‌ என்பது கருத்து. (அ) 


யா துநீநினைவதெவரையாமுடைய 
தெவர்களும்யாவையுந்தானாய்ப்‌ 
பாதுகைமழலைச்சிலம்பொடுபுகுக்கென்‌ £ 
பனிமலாக்கண்‌ ணுணின்‌ றகலான்‌ 
கேதகைநிழலைக்குருகென மருவிக்‌ 
கெண்டைகள்வெருவு£ழ்க்கோட்டூர்‌ 
மாதவன்மணியம்பலத்துணின்‌ ரு 
மைந்தனென்மன ம்புகுந்தானே, 


பஃரை. கேதகை நிழலே வில வா மிழலை. குருகு என 
மருவி - குருகென்று மனத்த 5ந்கொண்‌ டு, செண்டைடசள்‌ வெருவு - 
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ன்‌ மீன்கள்‌ அஞ்சுக, ம்க்கோட்டூர்‌-, மாசவன்‌-பெருக்கு 

வச்சான்‌, மணியம்பலச்துள்‌ நின்று ஆடும்‌ மைந்தன்‌, என்‌ மனம்‌ 
புகுக்சான்‌-என்மன த்தை யடைந்தான்‌; எவர்களும்‌ யாவையும்‌ சான்‌ 
ஆய்‌ - எவர்‌ஈரம்‌ யாவையும்‌ சானேயா,, பாதுகை மழலைச்‌ சிலம்‌ 
பொடு புகுந்து - பாதுகை மெல்லிய சிலம்பு என்பவற்றோடு புகு 
ந்‌, என்‌ - என அ, பனி - குளிர்ச்சிபொரு£ திய, மலர்‌ - தாமரை 
மலர்போன்ற, கண்ணுள்‌ நின்று - சண்ணில்‌ நின்றும்‌, அகலான - 
நீங்காதிருக்கிறான்‌ (ஆதலால்‌ மனமே), நீ நினைவதுயாது - நீ நினை 


ப்பதுயாது; யாம்‌ உடையது எவரை - யாமுடைய து யாரை, எ-று. 


வி-ரை. டப்‌ - பொருளாகுபெயர்‌. கரக தங் தல்‌ வத்‌ 
தினர்க்கு உப சூ தீதவனாதலால்‌ இறைவனை “மாதவன்‌” என்றார்‌. 
மாதவன்‌ - ஒரு பாகத்‌ இற்‌ பெண்ணை யுடையவன்‌ எனினுமாம்‌, (௯) 


கு 


7/5 இ: பாரு வுமந்தியிற்பிறைசே 


ரழகியசடையும்வெண்ணீலஞ்‌ 
கக்கையானி னையிற்கிற்தையுங்காணேன்‌ 
செயப்வகென்றெளிபுன லலங்கற்‌ 
கெந்தியாவுகரங்கெண்டைபுண்டரிகங்‌ 
கிழிக்குர்கண்பணை செய்கழ்க்கோட்டூர்‌ 
க மணியம்பலக்‌ த ணின்ளுடு 
மைந்கனேயறியமென்‌ மனமே. 
ப-ரை. அந்திபோல்‌ உருவும்‌ - அந்திவானம்போ லுருவையு) 
அந்தியின்‌ பிறை சேர்‌ - அந்திவான த்‌ திற்போல ல்ல! அழ 
திய சடையும்‌ - அழகாதிய சடையையும்‌, வெண்ணீறும்‌ - இருவெ 
ண்ணீற்றையும்‌. சந்தையால்‌ நினையின்‌ - மனத்தால்‌ நினைக்கவேண்டு 
மெனின்‌, சிந்தையும்‌ காணேன்‌ - மனத்தையும்‌ காணேன்‌, செய்‌ 
வது என்‌ - செய்வதுயா ௮, செளிபுனல்‌ அலங்கல்‌ - தெளிந்த நீரை 
யுடைய அலைகளில்‌, செந்தியா உகளும்‌ - கந்தித்துத்‌ சாவுகற, 
கெண்டை - கெண்டைமீன்கள்‌, புண்டரிகம்‌ இழிக்கும்‌ - தாமரை 
“யைக்‌ இழிக்னெற, சண்பணை செய்‌ - குளிர்ச்யொயெ வயல்கூழ்க்த, 
கட்க்கோட்டூர்‌ வந்த- இருக்கிழ்க்‌ கோட்டூரில்‌ எழுந்தருளிய, நாள்‌ - 
புதுமையான, மணியம்பலத்‌ துள்‌ நின்று ஆடும்‌, மைந்தனே - இண்‌ 
ணியனே. என்மனன்‌ அறியும்‌ - என்மன ச்சை யறிவான்‌, எ-று. 
ஸு வி-ரை. அந்‌ இபோலுரு - செவ்வுரு. அலங்கல்‌ - அசைதல்‌; 
௮௫ அசைதலையுடைய அலைகளுக்‌ காயினமையால்‌ கொழிலாகு 
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பெயர்‌. கந்தித்தல்‌ மணத்தல்‌; தரமரைத்‌ தடங்களில்‌ வாழவத 
னால்‌ கெண்டைக்கு மணங்‌ கூறப்பட்டது. (௧ 0) 


இத்‌ திகின்‌ ருடுமரிவையர்தெருவிற்‌ 
கெழுவுகம்பலைசெய்£ழ்க்கோட்டூர்‌ 
மத்தனைமணியம்பலத்‌ துணின்றாடி 
மைந்தனையாரணம்பிதற்றும்‌ 
பிசதனேன்மொழிந்தமணிதநெடமாலை 
பெரியவர்க்ககலிருவிசு ம்பின்‌ 
முத்தியாமென்றேயுலகரேத்துவரேன்‌ 
முகமலர்்தெதிர்கொளுந்திருவே. 
பாரை. நின்று இச்‌ தி ஆடும்‌-ரின்று இத்தி விளையாடுகிற, அரி 
வையர-மா சர்‌, தெருவில்‌-தெருக்களில்‌, கெழுவுகம்பலைசெய்‌-பொரு 
திய ஆரவார தீதைச்‌ செய்கின்ற, இழ்ச்கோட்டூர்‌ மத்தனை - இருக்‌ 
கீழ்க்கோட்டூரிலெழுந்சருளின மத்தனை, மணியம்பலத்‌ துள்‌ நின்று 
ஆமெ மைந்தனை, ஆரணம்‌ பிதற்றும்‌-வேதத்தைப்பித ற்றுகிற,பித்‌ 
தனேன்‌ - பித்சனாகய நான்‌, மொழிந்தஃபுகழ்க்‌ து சொல்லிய, மணி 
நெடுமாலை - அழகதய பெறிய தமிழ்மாலையால்‌, பெரியவர்க்கு - பெரி 
யோருக்கு, அகல்‌ இரு விசும்பின்‌ - அகன்ற பெரிய சுவர்க்கலோகம்‌ 
போல, முத்‌ தி ௮ம்‌ என்று - முத்‌ தியுமுண்டாகுமென் று, உலகர்‌ எச்‌ 
அவரேல்‌ - உலகத்தார்‌ து இப்பாராயின்‌, இரு - இலக்குமியும்‌, முக 
மலர்ந்து எதிர்கொள்ளும்‌ - முகமலர்ந்து எதிர்‌ கொள்வாள்‌, எ-று. 
வி-ரை. இத்தி - மகளிர்‌ விளையாட்டிலொன்று. மத்தன்‌-உன்‌ 
மத்தன்‌. மைந்தன்‌ - இண்ணியன்‌ (அழியா தவன்‌). (௧௧) 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 


௪. திருமுகத்தலை. 
பண்‌ - பஞ்சமம்‌. 
கீந்ச்சிற்றம்பலம்‌. 
(|வனகாயகனேயசவுயிர்க்கமுதே 
பூரணாவாரணம்பொழியும்‌ 
பவளவாய்மணியேபணிசெய்வார்க்கிரங்கும்‌. 


பசுப்‌ தீபன்னகாபர ணா 
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a 


வவனிஞாயி அபோன்றருள் புரிக்தடியே 
னகத்திலுமுகத்தலைமூதூர்த்‌ 
தவளமாமணிப்பூங்கோயிலுமமர்ந்தாய்‌ 
... தனியனேன்றனிமைரீங்குதற்கே. 
பரை. புவன நாயகனே - லோகநாசனே, அகவுயிர்க்கு அழு 
தே-அந்த வுலகினுள்ளுயிர்களுக்கு அமிர்தமே, பூரணா-எங்கும்‌ நிறை 
ந்தவனே, ஆரணம்‌ பொழியும்‌-வே தங்களை ச்சொரிகின்‌ ற, பவளவாய்‌ 
மணியே - பவளம்போலும்‌ திருவாயினையுடைய மாணிக்கமே, பணி 
செய்வார்க்கு இரங்கும்‌ - தொண்டு செய்வோர்க்கு இரங்கி யருள்கி 
ன்ற, பசுபதீ - பசுபதியே, பன்னகம்‌ ஆபரணா - சர்ப்பாபரபணனே, 
அவனி - உலகத்திற்கு, ஞாயிறு போன்று - குரியனை மிகாதீது; 
அருள்‌ புரிந்து - அருள்செய்த, அடியேன்‌ அகத்திலும்‌-அடியேன அ 
மனச்‌ திலும்‌, முகத்தலை மூதூர்‌ - திருமுகத்தலையென்னும்‌ பழைய 
வூராயெ, தவளம்‌ மாமணிபூம்‌ கோயிலும்‌-வெண்‌ மையாகிய பெருமை 
பொருக்திய சச்ஈங்கள்‌ இழைத்த அழகாயெ கோயிலிலும்‌, தணிய 
னேன்‌-தனியேன அ, சனிமை-சனிமையான து, நீங்குதற்கு அமர்க்‌ 
சாய்‌ - ஒழிவதற்கு எழுந்தருளி யிருந்தாய்‌, எ-று. 
வி-ரை. பசுபதி - ஆன்மகோடிகளுக்குத்‌ தலைவன்‌. பன்ன கம்‌. 
காலால்‌ நடவாதது (பாம்பு). தனிமை - தனித்‌ திருப்பு. கோயிலும்‌ 
என்ப இல்‌ இல்‌ என்னும்‌ ஏழனுருபு தொக்க அ. (௧) 
புழுங்குதீவினையேன்வினை கெடப்புகுந்து 
புணர்பொருளுணர்வு நால்வகையால்‌ 
வழங்குதேன்பொழியும்பவளவாய்முக்கண்‌ 
வளரொளிமணிநெடுக்குன்றே 
முழங்குதீம்புனல்பாய்ந்திளவ.சா லுகளு 
முகத்தலையகத்தமர்ந்தடியேன்‌ 
விழுங்குதீங்கனியாயினியவானந்த 


வெள்ளமாயுள்ள மாயினையே. 


ப-ரை. புழுங்கு - மனம்‌ புழுங்குகின்‌ ற, தவினையேன்‌- தீவினை 
யுடையேனது, வினைகெட - வினை யொழியும்படி, புகுந்து - எழுக்‌ 
தருளி, புணர்பொருள்‌ - புணர்க்கப்பட்ட எல்லாப்‌ பொருள்களை 
யும்‌, உணர்வுநூல்‌ வகையால்‌ - அறிவுநூல்‌ வகையினால்‌, வழங்கு - 
வழக்குகிற, தேன்‌ பொழியும்‌ - தேன்‌ சொரிசன்‌ ற, பவளவாய்‌ - பவ 


80 கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. 


ளம்போலும்‌ வாயினையும்‌, முக்கண்‌ - மூன்று கண்களையும்‌, வளர்‌ 
ஒளி மிச்ச ஒளியையுமுடைய, நெடு - நெடிய, மணிக்குன்றே - 
மாணிக்கமலையே, மூழங்கு-ஒலிக்கின்ற, நீம்‌ புனல்‌ பாய்க்‌ த-இணிய 
நீரிற்‌ பாய்ந்து, இளவரால்‌-இளமையாகிய வரால்‌ மீன்கள்‌, உகளும்‌ - 
குதிக்கப்பெற்ற, முகத்தலை அகத்து அமர்ந்து - இிருமுகத்‌ தலையி 
னிடத்து எழுந்சருளி, அடியேன்‌ விழுங்கு - அடியேன்‌ விழுங்கு 
கின்‌ ற; தீங்கனியாய்‌ - மதுரமுள்ள பழமாக, இனிய ஆனந்த வள்‌ 
ளமாய்‌ - இனிசாதிய இன்பப்‌ பெருக்காய்‌, உள்ளம்‌ ஆயினை - என்‌ 
னுள்ளமு மாயினாய்‌, ஏ - இஃசென்ன வியப்பு, எ-று. 


வி-ரை. உணர்வு நூல்‌ - வீட்டுநூல்‌, (௨) 


ரூ 


கன்டு னகாவுள்ளக்கள்‌ வனேநின்‌ 7 01 
கவெிலேன்கண்ணினாசொர்யேன்‌ 

முன்ன காவொழியேடுயினஞ்செழுநீர்‌ 
முகத்தலையகத்தமா்க்துறையும்‌ 

பன்ன காபரணாபவளவாய்மணியே 
பாவீயே னாவியு ர பு குந்த 

தென்‌ னகாரணம்யே மைகாயடியேற்‌ 


டு (2) (0 £5 ( 
க Lb WIT பருமையாவதுல்‌ oll 


ப-ரை. நேகா சல்‌ - உருகாத கல்லைப்போன்‌ ற, உள்ளம்‌ - மன 

சுதையுடைய, கள்வனேன்‌ - கள்வனாதிய நான்‌, நின்கண்‌ கவே 
இலேன்‌ - உன்னிடத்துக்‌ கசிதலையுடையே னல்லேன்‌; கண்ணில்‌ 
நீர்‌ சொரியேன்‌ - கண்ணில்கின்றும்‌ நீரைப்‌ பொழியேன்‌; முன்‌ 
கா ஒழியேன்‌ - உன்‌ எதிரே நின்று சிரித்து நீங்கேன்‌; ஆயினும்‌ - 
ஆனாலும்‌, செழுநீர்‌ - செழுமையாதிய நீர்‌ சூழ்ந்த, முகத்தலை அக 
சது - இருமுகத்தலை௦யன்னும்‌ திருப்பதியில்‌, அமர்ந்து உறை 
யும்‌ - விரும்பி வாழ்கின்ற, பன்னக அபரணா  சர்ப்பாபாணனே; 
பவளவாய்‌ மணியே - பவளம்போலும்‌ இருவாயினையுடைய மாணிக்‌ 
கமே, பாவியேன்‌ - பரவியாகிய என்னுடைய, ஆவியுள்‌ நீ புகுக்தது- 
உயிரினுள்ளே நீ புகுந்சது, என்ன காரணம்‌ - யாதுறிமித்தம்‌, 
ஏழை நாயடியேற்கு - அறிவிலியாகிய நாய்போன்ற அடியேனுக்கு; 
எளிமையோ - எளிமையா யிருப்பதுவோ, பெருமையாவது - உனக்‌ 
குப்‌ பெருமையாவ த, எ-று. 


வீ-ரை. அமர்தல்‌ - விரும்புதல்‌, 


(௩.) 
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கேடிலாமெய்ர்‌ நூல்கெழுமியுஞ்செழுநீர்க்‌ 
திடையனாருடையவென்னெஞ்சு ற 
பாடிலா மணி ய மணியுமிழ்‌ ந்தொ விரும்‌ 
பரமனே பன்ன காப்ரணா 
மேடெலாஞ்செரந்நெற்பசுங்கதிர்வீளை ந்து 
மிகத்‌ திகழ்முக த்‌ தலைரூ தூர்‌ 
நீடினாயெனினுமுள்‌ புகுந்தடியே ' 
னெஞ்செலாகிறைந்துகின்‌ ரூயே. 


ப-ரை. கேடு இல்லா - கெடுதல்‌ இல்லாத, மெய்க்‌ நூல்‌ கெழு 
மியும்‌ - உண்மை நூல்சளோடு பழகியும்‌, செழு நீர்‌-செழுமையாகிய 
“நீரிலுள்ள, இடை அனார்‌ உடைய - இடைபொன்‌ ற, என்‌ நெஞ்சில்‌ - 
என்‌ மனத தில்‌ அமர்ந்த, பாடு இல்லா மணியே - அழிவற்ற மாணிக்‌ 
கமே, மணி உமிழ்ந்து ஒளிரும்‌ - மாணிக்கங்கள்‌ ஒளியைக்‌ கச்கிப்‌ 
பிரகாசிக்கின்ற, பரமனே - மேலானவனே, பன்னக ஆபாணா - 
சர்ப்பபரணனே, மேடு எல்லாம்‌ - மேட்டு நிலங்களெல்லாம்‌, செக்‌ 
நெல்‌ - சேந்நெல்லின து, பசுங்க திர்‌ விளைந்து - பசுமையாதிய கதிர்‌ 
கள்‌ வளைந்து, மிக திகழ்‌ - மிகுதியாக விளங்குஇன்ற, முகச்‌ தலை 
மூதூர்‌ - திருமுகதீதலை யென்னும்‌ பழமையாகிய வூரிடச்து, நீடி , 
னாய்‌ எனினும்‌ - நெடுங்காலமாய்‌ வாழ்க இருந்தா யெனினும்‌, அடி. 
யேன்‌ உள்‌ புகுந்து- அடியேன்‌ மனத்‌ இற்‌ பகுக்து, நெஞ்சு எல்லாம்‌- 
கெஞ்சு முழுதும்‌, நிறைந்து நின்றாய்‌ - நிறைந்து நின்‌ றனை, எ-று. 
வி-ரை. இடை- ஈடை ([(தக்சை); இது எப்பொழுதும்‌ நீரி 
லிருந்தும்‌ நீர்‌ பற்றா ததுபோல என்மனமும்‌ உண்மையாகிய நூல்க 
ளோடு பழகியும்‌ அவற்றின்‌ பொருள்களிற்‌ பற்றின்றி யிருக்குமென்‌ 
பதுகதோன்ற, “கேடிலா மெய்ந்‌ நூல்‌ கெழுமியுஞ்‌ செழுநீர்க்‌ இடைய 
ன ரூடையவென்‌ னெஞ்சு” என்றார்‌. கேடு, பாடு என்பன முதனிலை 
- இரிச்ச தொழிற்பெயர்கள்‌. (௪) 
ப அக்கனாவனையசெல்௨.மே௫ந்தித்‌ 
ைவசோடென்னொடும்விளைக்த 
விக்கலாமுமுதுமொழியவர்‌ துள்‌ புக்‌ 
கென்னையாளாண்டரநாயகனே 


' முக்கணாயகனேமுமழுதஅலகிறைஞ்ச 
முகத்த லையகத்தமர்ந்தழ்ியேன்‌ 
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பக்கலானந்தமிடையறாவண்ணம்‌ 
ப ண்ணிஞய்பவளவாய்மொழிந்தே. 


ப-ஸர. ௮ கனா அனைய - அந்தச்‌ சொப்பன த்தையே நிகர்த்த, 
செல்வமே சிந்தித்து - செல்வத்தையே நினைத்‌ து; ஜவரோடு என்‌ 
னெொடும்‌ விளைந்த - ஐவருக்கும்‌ எனக்கும்‌ உண்டான, இகலாம்‌ 
முழுதும்‌ ஒழிய - இந்தக்‌ கலகம்‌ முழுதும்‌ ஓழியும்படி., வந்து உள்‌ 
புக்கு - எழுந்தருளி என்னுள்ளத்‌ இல்‌ புகுந்து, என்னை ஆள்‌ ஆண்ட- 
என்னை ஆளாக ஆண்டருளின, நாயகனே - தலைவனே, முக்கண்‌ 
நாயகனே - மூன்று கண்களையுடைய தலைவனே, முழுது உலகு 
இறைஞ்ச - உலகமுழுதும்‌ வணங்கும்படி, முகத்தலை அகத்து 
அமர்ந்து - திருமுகத்தலையினிடத்தில்‌ அமர்க்தருளி, பவளவாய்‌ 
மொழிந்து - பவளம்போலும்‌ திருவாயினால்‌ உபதேூத்தருளி, அடி 
யேன்‌ பக்கல்‌ - அடியேனிடத்தில்‌, அனந்தம்‌ - இன்பமானது, 
இடைய வண்ணம்‌ பண்‌ ணினாய்‌-இடையரா தபடி செய்தனை, எ-று. 


வி-ரை. ஐவர்‌ - ஐம்பொறிகள்‌, ஐவசோடென்னொடும்‌ உருபு 
மயக்கம்‌. மொழிதல்‌ - உபதேசித்தல்‌. (௫) 


புனல்படவுருமண்டழல்வெதும்பிப்‌ 
பூம்புனல்பொ இந்துயிரளிக்கும்‌ 

வினை படுநிறைபோனிறைர்தவே தகத்தென்‌ 
மனநெகமகிம்க்தபேரொளியே 

முனை படும தின்மூன் றெரித்தசாயகனே 
முகத்தலையகத்தமர்ந்தடி.யேன்‌ 

வினைபடுமுடனீ புகுந்துநின்‌ மையால்‌ 
விழுமியவிமான மாயினகே. 


பஃரை. புனல்பட உருகி - நீர்பட உரு, மண்டு அழல்‌ வெது 
ம்பி - மிகுதியாகிய நெருப்பினால்‌ வெதும்பி, பூம்புனல்‌ பொ இந்து - 
அழகிய நீர்கிறைந்து, உயிர்‌ அளிக்கும்‌-உயிர்களைக்‌ காக்கின்‌ ற, வினை 
படு நிறைபோல்‌ நிறைந்த - கொழிலமைக்த நிறைகருவிபோல்‌ நிறை 
ந்த; வேசுகச்து - வேதகச்‌ இனால்‌, என்மனம்‌ கெக - என்மனம்‌ நெகி 
மும்படி, மகிழ்ந்த - மனமகிழ்ந்த, பேரொளியே - பெருஞ்சோ தியே, 
முனைபடு - முனைந்து வந்த, மதில்‌ மூன்று - மும்மதில்களை, எரி 
தீத - நீறாக்கனெ, நாயகன-இறைவனே, முகத்தலை அகத்து அமர்‌ 
ந்து - திருமுக தீதலையினிட த்தமர்க்தருளி, அடியேன்‌-அடியேன து, 
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வினைபடும்‌ உடல்‌ - வினையினாலெடுத்த உடம்பில்‌, நீ புகுந்து நின்ற 
மையால்‌ - நீ புகுந்து நின்றதனால்‌, (அவ்வுடம்பு) விழுமிய விமானம்‌ 
ஆயின து - உனக்கு மேலான விமானமாயிற்று, எ-று. 


வி-ரை. நிறை - நிறைகோல்‌ (தராசு). வேதகம்‌ - வேறுபாடு, 
முனை தல்‌ - எதிர்த்தல்‌. உடலெடுச்‌ தற்குக்‌ காரணம்‌ வினையாசலால்‌ 
“வினைபடுமுடல்‌' என்றார்‌. (௬) 


விரியுகீராலக்கருமையுஞ்சாந் தின்‌ 
வெண்மையுஞ்செந்நிற ததொளியுங்‌ 

கரியுநீ ருடுங்கன லுமொத்தொளிருங்‌ 
கழுத்தலோர்‌ தனி வடங்கட்டி 

முரியுமாறெல்லாமுரிம்தழகியையாய்‌ 
முகத்தலையகத்தமாந்தாயைப்‌ 

பிரியுமாறுளதேபேய்களோஞ்செய்த 

்‌ பிதழைபொறுத்தாண்டடேரொளியே. 


ப-ரை, விரியுநீர்‌ - கடல்நீரிற்‌ பிறந்த, அலக்கருமையும்‌-விடச்‌ 

இன்‌ கருமிறமும்‌, சாக்‌ தின்‌ வெண்மையும்‌ - திருரீற்றின்‌ வெண்மை 
யும்‌, செந்கிறத்து ஒளியும்‌ - செக்கிறமாகயெ தேஜசும்‌, சரியும்‌ நீறு 
ஆடும்‌ சனலும்‌ - சுடப்பட்ட நீற்றில்‌ மறைந்த நெருப்பும்‌, ஒத்து - 
நிகர்ச்து, ஒளிரும்‌ - பிரகா௫க்ற, கழுத்தில்‌-சண்டதீ இல்‌, ஓர்‌ தனி 
“வடம்‌ கட்டி - ஒப்பற்ற ஒற்றைவடம்‌ பூட்டி, முரியுமாறு எல்லா 
முரிக்து - சோற்றுவதையெல்லாம்‌ தோற்றி, அழகியை ஆய்‌-அழ 
குடையையாக, முகத்தலை அகத்து - திருமுகத்தலையினிட ச இல்‌, 
அமர்ந்‌ தாயை - எழுந்தருளின வுன்னை, பிரியுமாறு உளதே-பிரியும்‌ 
வசையுளதோ, பேய்களோம்‌-பேய்களை நிகர்ச்சவர்களாயெ நாங்கள்‌, 
செய்த - பண்ணின, பிழைபொறுத்து ஆண்ட-பிழைகளைப்பொறு ச்‌ 

்‌ தாண்டருளின, பேர்‌ ஒளியே - பெருஞ்சோ தயே, ௪ - று. 


வி-ரை. கடலினும்‌ விரிந்த நீரில்லையாதலால்‌ அதனை “விறியு 

நீர்‌ என்றார்‌. விண்ணின்று பொய்ப்பின்‌ விரிநீர்‌ வியனுலக த்‌- துண்‌ 

ணின்றுடற்றம்‌ பசி”, என்றார்‌ பிறரும்‌. ஆலம்‌ - விடம்‌. முரிதல்‌ - 

தோற்றுதல்‌. (௪) 
என்னையுன்‌ பாதபங்கயம்பணிவித்‌ 
தென்பெலாமுருகநீயெளிவக்‌ 
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துன்னையென்பால்வைத்தெங்குமெஞ்ஞான்‌ அ 
மொழிவறநிறைந்தவொண்சுடரே 

முன்னை யென்பாச-றழுவஅமகல 
முகத்தலையகத்தமா்க்தெனக்கே 

கன்ன லம்பாலுந்கதேனுமார முஅங்‌ 


கனியுமாயினியையாயினையே. ஆம்‌) கி 


ப-ரை, என்னை - அஉயேனை, உன்‌ - உன அப ஈதபங்கயம்‌- 


திருவடி, சீ தாமரைமலரை, பணிவிச்‌ த - வணங்கப்பண்ணி, என்பு .. 


எல்லாம்‌ உருக - என்பு முழுதும்‌ உருகும்படி, நீ எளிவந் து - 


எளிதில்‌ எழுந்தருளி, உன்னை - நின்னை, என்பால்‌ வைத்து - என்‌. 
னிடத்து வைக்‌ த, எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எந்‌ 


நாளும்‌, ஒழிவு அற நிறைந்த - நீக்கமில்லாமல்‌ நிறைந்த, ஒண்‌ சுட 
ரே - ஓட்பமாகிய ஒளியே, முன்னை - முற்பட்ட, என்‌ பாசம்‌ முழு 
வதும்‌ - என்‌ பாச முழுதும்‌, அகல ஃ நீங்க, முகத்தலை அகத்து 


அமர்ந்து - திருமுகத்தலை யென்னாமிடத் து எழுந்கருளி, எனக்கு உ 


அடியேனுக்கு, கன்னலும்‌ - கருப்பஞ்சாறும்‌, பாலும்‌ “ பாலும்‌, 
தேனும்‌ - தேனும்‌, ஆர்‌ அமுதும்‌ - அருமையாதிய கதே இது 
யும்‌ ஆய்‌ - சணிகளுமாகி, இனியை ஆயினை - னில்லை யுடை 
யாயினாய்‌, ௭ - அ. னு 
வி-ரை. பாதபங்கயம்‌ - வடசொற்‌ புணர்ச்சியாசலரல்‌ இயல்‌ 
பாயிற்று, கன்னல்‌ - சர்க்கரை யெனினுமாம்‌. (௮) 


அ£ம்பராவனலாவனிலமேபுவிநீ 
யம்புவேயிர்‌ துவேயிரவி 
யும்பராலொன்‌அமறியொணாவணுவா 
யொழிவறநிறைக்தவொண்சுடரே 
மொய்ம்பராய்றலஞ்சொன்மூதறிலாளர்‌ 
முக த்தலையகத்தமர்ர்தெனக்கே 
யெம்பிரானாயொண்டரநீமீண்டே ட 
யெய்னிம்புக் காயர்‌ க 


ப - ரை. அம்பரா - அகாயமா யிருப்பவனே, அனலா - நெருப்‌ . 


பாயிருப்பவனே, அனிலமே - காற்றாயிருப்பவனே, புவி நீ - மண்‌ 


ணும்‌ நீயே, அம்புவே - நீராயிருப்பவனே, இந்துவே - சந்‌ திரனா 


ட 
3 
ட 
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யிருப்பவனே, இரவி - சூரியனா யிருப்பவனே, உம்பரால்‌ - தேவர்‌ 
களால்‌, ஒன்றும்‌ - சிறிதும்‌, அறியொணா - அறியவொண்ணாக, அணு 
வாய்‌ - அணுரூபமாகி, ஒழிவு அற நிறைந்த - (எங்கும்‌) நீக்கமில்லா 

மல்‌ நிறைந்த, ஒள்‌ சுடரே - ஒட்பமாெ ஒளியே, மொய்ம்பர்‌ ஆய்‌ - 

மனவுறுதி யுடையராஇி, நலம்‌ சொல்‌ - நன்மையைப்‌ போதிக்றெ, 
மூ.சறிவாளர்‌ - பேரறிவாளர்‌ வாழ்கின்ற, முகத்தலையகத்து அமர்‌ 

அ - திருமுக ச்தலையி லெழுக்சருளி, எனக்கே எம்பிரான்‌ ஆட - 

எனக்கே உபகாரசனாகி, ஆண்ட நீ- -ஆண்டருளின நீ, மீண்டு-மறுபடி. 

பும்‌, எந்தையும்‌ தாயும்‌ ஆயினை - என தந்தையும்‌ தாயுமானாய்‌, எ-று. 

... வி-ரை, அம்பரம்‌ - ஆகாயம்‌, அனல்‌ - நெருப்பு. அனிலம்‌ - 
“ற்று. அம்பு - நீர்‌. மொய்ம்பு - மனவுறு இ. (௯) 

மூலமாய்முடிலாய்முடிலிலாமுதலாய்‌ 

முகத்தலையகத்தமா்க்தினிய 
பாலுமாயமுதாம்பன்னகாப ரணன்‌ 


பனிமலர்த்‌ திருவடியிணைே ம 
லாலையம்பாகனனையசொற்கருவூ 

ரரமுதுறழ்தீர்கமிழ்மாலை 
லமாப்பாமெடியவரெல்லாஞ்‌ 

வப தங்குஅகிநின்றாரே. 


* 


பரை, மூலம்‌ ஆய்‌- முதலாகி, முடிவு ஆய்‌-முடிவாடு, முடிவு 
(ஆ முதல்‌ ஆய்‌ - முடிவில்லாத முதற்பொருளாடி, முகீத்தலை 
அகத்து அமர்ந்து - திருமுகத்தலையி லெழுக்சருளி, இனிய பாலும்‌ 
ஆய்‌ - இனிய பாலுமாட அழுது ஆம்‌ - அமுதும்‌ ஆகின்‌ த, பன்னகா 
பாணன்‌ - கர்ப்பாபரணன ௮, பனி - குளிர்ச்சி பொருந்‌ திய, மலர்‌ - 
தாமரை மலர்போன்‌ ற, திருவடி இணைமேல்‌ - இரண்டு சீர்பாகச்‌ இன்‌ 
மீது, ஆலை பாகன்‌ அனைய - கருப்பஞ்‌ சாற்றை யொத்த, சொல்‌ - 
சொற்களால்‌, கருவூர்‌ - கருவூர்த்தேவர்‌, (செய்த) அமுத உறழ்‌ - 
அமிர்சச்தை யொத்த; தீ தமிழ்மாலை - இனிதாயெ தமிழ்மாலையை, 
லமா பாடும்‌ - நியமமாகப்‌ பாகிென்‌ ற, அடியவர்‌ எல்லாம்‌ - அடியா 
செல்லாரும்‌, வெப சம்‌ - சவபதவியை, குல றின்றாரே - அடை 


நதி நின்‌தவசேயாவர்‌, ஏறு. - 


வி-௨.ற. அமுசாம்‌ என்பதில்‌. இறந்சது தழி இயவேச்சவும்‌ 

மை தொக்கது, பாலும்‌ என்றவும்மை எதிரது தழீஇய. ஆலை 

யம்பாஇன்‌ என்ப இல்‌ அம்‌ சாரியை, நின்றார்‌ என்றிறந்சசாலகத்சாற்‌ 

கூறின த துணிவுபற்றி யென் ௧. (௧0) 
திருச்சிறறம்பலம்‌, 


* 


fe: 
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-- திரைலோக்கியசுந்தரம்‌, 
பண்‌ -காந்தாரம்‌. 
திநச்சிற்றம்பலம்‌. 
நீரோங்கவெளர்கமலநீர்பொருந்தாத்தன்மையன்றே 
பாசோங்கிழொகமலர்ந்தாங்கருவினையேன்‌ நிறமறக்‌தின்‌ 
ாசோங்கும்பழிபாராதுன்‌ பாலேவிழும்‌ெ தா மிந்கேன்‌ 


FC சாங்கும்பொழிற்கோடைத்தி ரைலோக்யெசுந்தரனே. 


ப-ஷர, நீர்‌ - நீரினிடச்து, ஒங்கி வளர்‌ - இறந்து வளர்கின்ற, 
கமலம்‌ - தாமரை, நீர்‌ பொருந்தா தன்மை அன்றே-நீரைப்‌ பெறாத 
சன்மை யல்லவா, ஆர்‌ ஓங்கி - அருமை மிகுந்து, முகம்‌ மலர்க்தார்‌- ' 
முகமலர்க்சாற்போல, அருவினைமேன்‌ - தொலைத்தர்கரிய வினை 
யையுடையேன த, திறம்‌ - தன்மையை, மறந்து - மறந்து, இன்று - 
இந்காள்‌, ஊர்‌ ஓங்கும்‌ - ஊரில்‌ மிக்குத்‌ சோன்‌ அதிற, பழி பாராத 
பழியை நோக்காமல்‌, உன்பாலே விழுந்‌ சதொழிந்சேன்‌ - உ ன்னிட 
ச்இிற்றானே ep சீர்‌ ஓங்கும்‌ - இறப்பு மிகுந்த; 
பொழில்‌-சோலைகள்‌ சூழ்ந்த, கோடை தஇரைலேரக்திய சுந்தரனே - 
கோடைச்‌ இரைலோக்கிய சுக்தானே, ஏ-று., 

வி-மை. அருவினையேன்‌ திறம்‌ - ஆன்மபோகம்‌. பழி-நிந்சை, 


நையாத மனத்தனனைநைவிப்பானி த தெருவே 
யையாநீயுலாப்போர்தவன்‌ அமுதலி ன்றுவரை 
கையாரத்தொழுதரு வீகரை க தாலுஞ்‌் 


ப 0 
செய்யாம யாவருள்‌ கோடை இது திரைலோக்கிபசு ந, தானே; 


ப-ரை. நையாத மனச்‌ இனை - வருச்சாத மனத்தை யுடை 
யவனாகிய என்னை, மைவிப்பான - வருத்தும்பொருட்‌ட, இச்செரு 
வே - இந்தச்‌ தெருவின்௧கண்ணே,. ஐயா - ஐயனே, நீ உலாபோ 
ந்த எ நீ உலாவந்ச; அன்றுமுதல்‌ - அன்றுமுதலாக, இன்றுவரை - 
இன்று வரைக்கும்‌, கையார்‌ தொழுது - கையார வணங்கி, கண்‌ 
ணார அருவி சொரிந்தாலும்‌-கண்ணா நீரருவியைப்‌ பொழிந்தாலும்‌, 
அருள்‌ செய்யாயோ - அருள்‌ செய்யமாட்டாயோ, கோடை திரை 
லோக்கிய -சுக்சரனே—, எ-று. 


- வி-ரை. நையாத - உருகாத எனினுமாம்‌. உலாப்போசல்‌ - 
பவனி வருசல்‌. கண்ணா அருவி சொரிக்சாலும்‌ என வியைபும்‌. 
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கண்ணா அருவி ல்‌ ர்வ தா்‌ லில்‌ அருகியர்‌ தபோல்‌ 
கீரைப்‌ பெருக்குதல்‌. (2) 


அம்பளிக்குபகலோன்பாலடைப்பற்‌ ருயிவண்மன த்தின்‌ 
முன்பளிக்தகா தனுநின்முகந்தோனறவிளங்கிற்றால்‌ 
வம்பளிக்தகனியேயென்மருந்தெநல்வளர்முக்கட்‌ 
செம்பளிங்கேபொழிற்கோடைத்திசைலோக்யெசுற்தர ய 


| இச்செய்யுள்‌ கருகல்‌. | 


மைஞ்ருின்றகுழலாடன்‌ மனந்தரவும்வனைதாரா 
திஞ்ஞின்‌ றகோவணவனிவன்செய்ததியார்செய்தார்‌ 
மெய்ஞ்ஞின்‌ றதமாக்கெல்லாமெய்ஞ்ஞிற்கும்பண்பினு ௮ 
செய்ஞ்ஞன்‌ றியிலன்கோடைத்‌ திரைலோக்யெசுந்தரனே. 

ப-ரை. மைஞின்ற - கருமை நிலைபெற்ற, குழலாள்‌ - கூந்தலை 
யுடையவள்‌, தன்மனம்‌ தரவும்‌-தன்‌ மனத்தைக்‌ கொடுக்கவும்‌, வளை 
தாராது - வளையலைக்‌ கொடாமல்‌, இ ஞின்ற கோவணவன்‌ - இந்த 
நிலைபெற்ற கோவணத்தை யுடையனாதிய, இவன்‌ செய்த ௫- இவன்‌ 
செய்த காரியத்சை, யார்‌ செய்தார்‌ - வேறு யாவர்‌ செய்தரா; மெய்‌ 
ஞின்ற - உண்மை நெறியில்‌ நிற்கின்ற, டல்‌ எல்லாம்‌ - அன்பர்க்‌ 
கெல்லாம்‌, மெய்‌ ஞிற்கும்‌ பண்பின்‌ உறு- உண்மையாய்‌ நிற்கும்‌ குண 
தீதால்‌ மிகுந்த; செய்ஞன்றி இலன்‌ - செய்கன்றியிலன்‌, கோடைக்‌ 
தஇிமைலோக்யெ சுந்தானே—, எ-று. 

வி-ரை, ஞின்ற என்பதில்‌ நகரத்திற்கு ஞகரம்‌ போலியாய்‌ 
வந்த து. நன்றி - உபகாரம்‌, (௪) 
நீவாராதொழிர்தாலுநின்பாலேவிமுற்தேடை 
கோவாதமணிமுத்‌ அங்குவளை மலர்சொரிந்தனவா 
லாவாவென்‌ நருள்‌ புரியாய மரர்கணந்தொழுதேத்‌ துத்‌ 
தகெவாதென்பொழிற்கோடைத்‌ திரைலோக்யெசுந்தானே. 

ப-ரை. நீ வாராது ஒழிந்தாலும்‌ - நீ வராதொழிரந்தாலும்‌, நின்‌ 
பாலே விழுந்து - உன்ணிடத் திலே விழுந்து, ஏழை - என்‌ பெண்‌ 
'ணின த, குவளை மலர்‌ - குவளைமலர்கள்‌, கோவாத மணிழுச்‌ தும்‌ - 
கோவாத மணிகளாயெ முத்துக்களையும்‌, சொரிந்தன - ச தின, 
ஆல்‌ - ஆகையால்‌, ஆவா என்று - ஐயோவென்று, அருள்‌ புரியாய்‌ - 

ட்‌ 
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அருள்‌ செய்வாயாச; அமரர்‌ கணம்‌ தொழுது ஏத்தும்‌ - சேவர்‌ கூட்‌ 
டங்சள்‌ வணங்கித்‌ அ இக்இன்ற, தேவா-தேவனே, சென்‌ பொழில்‌- 
அழகிய சோலை குழ்ந்த, கோடைத்‌ திசைலோக்கிய சுந்தரனே, 
௦1-02 | 


வி-ரை. சோவாச மணியென்‌ றது கண்ணீர்த்‌ துளிகளை. மணி... 
அழகு எனினுமமையும்‌. குவளைமலர்‌ என்றது கண்களை. (௫) 


முழுவதுநீயாயினுமிம்மொய்குழலாண்பெய்ம்முழுதம்‌ 
பமழுதெனவேநினைந்கோராள்‌ பயில்வதுநின்‌ னொருகாம 

மழுவ அநின்‌ நிறநினைந்தேய துவன்றேபெறும்பே 
செழுமதில்கூம்பொழிற்கோடைத்திமைலோக்கியசுந்தானே. 


ப-ல.ர. முழுவதும்‌ - உலகங்கள்‌ முழுதும்‌, நீ ஆயினும்‌ - நீயே 
யானாலும்‌, இ - இந்த, மொய்‌ குழலாள்‌ - நெருங்கிய கூம்தலை யுடை 
யவளான என்‌ பெண்ணானவள்‌, மெய்‌ முழுதும்‌ - சரீரங்களெல்லாம்‌, 
பழுது எனவே நினைந்து ஓராள்‌ - பழுசென்றே நினைத்‌ த ஆராயாத 
வளாய்‌, பயில்வ தம்‌ - இடையறாது உச்சரிப்பும்‌, நின்‌ ஒருகாமம்‌-. 
உனது ஒப்பற்ற இருநாமக்களையே; அழுவதும்‌ - அவள்‌ அழுவதும்‌, 
நின்‌ இறம்‌ நினைந்தே - உன்‌ மங்கள குணங்களை நினைந்தே; அது. 
அன்றோ - அதுவல்லவோ, பெறும்‌ பேறு - அவள்‌ பெறுதற்குரிய 
பயன்‌; செழு மதில்‌ சூழ்‌ பொழில்‌ - செழுமையாஇய மதில்களையும்‌ 
சூழ்ந்த சோலைகளையுமுடைய கசோடைத்திமைலோக்யெ சுந்தா 
னே—, எ-று. 


வி-ரை. பழுது ஃ நிலையில்லது. ஒர்தல்‌ - ஆரரய்தல்‌, (௬) 


குன்சோதியெழுமேனித்தபனியப்பூஞ்சாய்காட்டா 
யுன்‌ சோதியெழில்காண்‌ பானோலிடவுமுருக்காட்டாய்‌ 
துஞ்சாகண்ணிவஞடையதுயர்தீருமாறுரையாய்‌ 
செஞ்சாலிவயற்கோடைத்திரைலோக்கியசுந்தரனே, 

பஃரை, சன்‌ - சனத சோதி எழு ஒளி யெழுகின்ற, மேனி. 
திருமேனியின்‌, சபணியம்‌ - பொன்னின இ, பூ சாய்‌ காட்டாய்‌ - 
அழூய சாயலைக்‌ காட்டமாட்டாய்‌; உன்‌ - உனது, சோதி எழில்‌ - 
ஒளியோடு கூடின அழகை, காண்பான்‌ - காணும்‌ பொருட்டு, ஓலி 
டவும்‌ உ மூழையிடவும்‌, உரு காட்டாய்‌ - உருவைக்‌ காட்டமாட்‌ . 
டாய்‌; சண்‌ அஞ்சா£கண்ணுறங்காத, இவளுடைய-இவள ௮, அயர்‌ஃ 
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துன்பமானது, தருமாறு - தீரும்‌ வண்ணம்‌, உரையாய்‌ - சொல்லக்‌ 
கடவை; செஞ்சாலி வயல்‌ - செந்நெல்‌ வீயல்சூழ்ந்து, கோடை த்திரை 
லோக்கிய கந்தானே, எ-று. 


வி-ரை. சாய்‌ - நிறம்‌ எனினுமாம்‌. ஓவிடல்‌ - ஒலமிடல்‌ என்‌ 
பதன்‌ விசாரம்‌. தருமாறு என்பதில்‌ ஆறு உபாயம்‌ எனினுமாம்‌. 


அரும்பேதைக்கருள்‌ புரியாதொழித்தாய்நின்னவிர்சடைமே 
னிரம்பாதபிறை தூவுகெருப்பொடுநின்கையிலியாழ்‌ 

நர ம்பா லுமுயிரீர்க்காய்களிர்புரிசைக்குளிர்வனம்பா 

இர ம்போதசொயிகோடைத்திரைலோக்கியசுந்தரனே. 


பாமர. அரு-அருமையாதிய, பேதைக்கு - என்‌ பெண்ணுக்கு, 
அருள்‌ புரியாது ஒழி சாய்‌ - அருள்‌ செய்யாது ஒழிக்சாம்‌; கின்‌ - 
உனது, அவிர்‌ சடைமேல்‌ - விளங்குகின்‌ ற சடையின்மீதள்ள , நிரம்‌ 
பாத பிறை-இளம்பிறையான அ, தாவு.ம்‌-தாவுஇன்ற, நெருப்பொடு ௬ 
கெருப்புடனே, நின்‌ கையில்‌ - நின்கையிலுள்ள, யாழ்‌ நரம்பாலும்‌ - 
வீணையின்‌ கரம்பினாலும்‌, உயிர்‌ ஈர்ந்சாய்‌ - உயிரைப்‌ பிளந்தனை; 
களிர்‌ - குளிர்ச்சிபொருக்‌ திய, புரிசை - மதிலின்மீஅ, குளிர்‌ வனம்‌ - 
குளிர்ந்த சோலைகள்‌, ட போது சொரி - பாதிரிப்பூக்களைச்‌ 
சிந்‌ தின்ற, கோடைக்‌ இரைலோக்யெ சுந்தரனே, எ-று. 


வி-ரை, அவிர்தல்‌ - ஒளி செய்தல்‌. நிரம்பாத பிறை - கலை 
கள்‌ நிறையாத சம்‌. இன்‌ எனினுமாம்‌. ஈர்தல்‌ - பிளத்தல்‌. பா.இரம்‌ - 
பா திரிமரம்‌. (2) 


அருகபேரன்‌ பின தமன்‌ ப கரண்டு 
வெறாகப்பலர்‌சூழவீ ம்றிருத்தியது கொண்டு 
வீறுடியிவளுன்‌2 னை ப்டெ ாதுநீப்‌ .பான்வி ரிரைந்தின்னம்‌ 
தேரறுடென்பொழிற்கோடை தீதிரைலோக்கியசுந்தரனே. 


ரை, இறுத - தீணியாத, போன்பினவர்‌ - பேரன்பினை 
யுடையவா அ, உள்ளம்‌-மனச்‌ இல்‌, குடிசொண்டு-குடியாகி, வேரு ௧- 
அயலாக, பலர்‌ குழ - பலபேர்‌ குழும்படி, வீத்றிருத்தி - விற்றிருக்‌ 
கிறாய்‌, அதகொண்டு - அசனால்‌, வீருடி - மேன்மை யடைந்து, 
இவள்‌ - இந்தப்‌ பெண்ணானவள்‌, உன்னை-நின்னை, பொது நீப்பான்‌- 
பொதுத்‌ தன்மையில்‌ உன்னை நீக்கும்பொரும்டு, விரைந்து - 
விரைவுகொண்டு, இன்னம்‌ - இன்னமும்‌, தேருள்‌ - செளியாசவளா 
யிருக்கறாள்‌, சென்பொழில்‌ - அழகாயெ சோலைகள்‌ குழந்த, சோ 
டைக்‌ திமைலோக்கிய சுக்கரனே--, எ-று, 


90 கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. 


வி-பரை. பொது நீத்தல்‌ - சானே துய்த்தல்‌. கொண்டு - மூன்‌ 
ரேவதன்‌ சொல்லு ௬ப. சேறல்‌ - தெளிசல்‌. (௯). 
சரிந்ததுகிறள ர்ச்சகவிடையவிழ்க்சகுழலிளக்‌9 தெரிவை ௯, 


ல 


யிருந்தப ரீசொருநாள்‌ கண்டிரங்கா யெம்பெருமானெ 


முரிக்காடைமடந்தையர்தருழங்கொலியும்‌ வழங்கொலியுக்‌ 


(௮) ப்‌ . . க ) 
தருக்துவிழவணிகோடைதச்திரைலோக்கியசுந்தானே. 


ப-ரை, சரிந்த அடில்‌-நழுவலின ஆடையையும்‌, தளர்ந்த இடை- 
தளர்ந்த இடையையும்‌, அவிழ்ந்த குழல்‌. - அவிழ்ந்த கூக்‌ சலையு 
முடைய; இஎம்செரிவை - இளம்பெண்ணானவள்‌, இருந்த பரிசு - 
இருந்த நிலைமையை, ஒருநாள்‌ - ஒருநாளாயினும்‌, கண்டு - பார்தி து, 
இரம்காய்‌-இரங்கியருளாய்‌, எம்பெருமானே - எங்கள்‌ பெருமானே, 
முரிக்த நடை - அள்ளு நடையையுடைய, மடந்தையர்தம்‌ - மாசர்க 
ஞு டைய, முழங்கு ஒலியும்‌ - முழங்குனெற ஓசையும்‌, வழங்கு ஒலி 
யம்‌ - அவர்கள்‌ எஞ்சரிக்கிற ஓசையும்‌, இந்து - திருத்த டா யிருக்‌ 
இற; விழவு அணி - திருவிழாவின்‌ அழசைக்கொண்ட, கோடைக்‌ 


இரைலோக்கிய சுக்தானே—, எ.து, 


வீ-லு.ர. தளர்க்தவிடை- அவண்ட இடை யெனினுமாம்‌, (௧0) 


r 


அரணத்தேன்பருகியருந்தமிழ்மாலைகமமுவருங்‌ 
காரணத்‌ தினிலைபெற்றகருவூரன்‌ றமிழ்மாலை 


௩ 


பூரணத்தாலிரைநம்தும்போற்நறிசைப்பார்காந்தாரஞ்‌ 


ரணை க்க போழிற்கோடை தீதிரைலோக்கியசுந்தரனே 


பரை. ஆரணம்‌ தேன்‌ பருக - வேசமாயெ தேனையுண்டு, 
அருந்தமிழ்‌ மாலை கமழ - அருமையாதிய தமிழ்ச்‌ சொல்மாலை பரி 
மளிக்க, வரும்‌ - தோன்றின, காரணச்‌ இன்‌ - காரணச்சால்‌, நிலை 
பெற்ற - நிலைபெற்ற, சராவூன்‌ - கருவூரன்‌, (சொல்லிய) தமிழ்‌ 
மாலை - தமிழ்மாலையின்‌, ஈரைந்தும்‌ - பத்துப்‌ பாடல்களையும்‌, பூச 
ணச்தால்‌-பூரணமாக, போற்றி - வணக, காந்தாரம்‌ இசைப்பார்‌ - 
சாக்‌ சராப்பண்ணோடு பாடுவோர்‌. சீர்‌ அணைத்த பொழில்‌ - சிறப்பை 
யுடையசோலைசள்‌ சூழ்ந்த, கோடைக்‌ இரைலோக்டிய சுந்தரனே, 
ஏ, 


Li 


ட்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 01 


௭- கங்கைகொண்ட சோளேச்சாம்‌. 
பண்‌ -பஞ்சமம்‌, 


தீநச்‌ சிற்றட்பலம்‌. 


அன்னமாய்வி 


சும்புபறா்தயன்‌ றேட 
வங்ஙனேபெரியமீகி றிய 
வென்னையாள்விரும்பியென்‌ மனம்புகுர்த 
வெளிமையையென்றுநான்‌ மறக்கேன்‌ 
முன்னமாலறியாவெொருவனாமிருவா 
முக்கணாராற்பெருந்தடர்கோட்‌ 
கன்னலேதேனேயமுதமேகங்கை 


ல ட்‌ 5 
கொண்டசோே ளச்சரத்தானே. 


பாரை. அயன்‌ - பிரமனானவன்‌, அன்னம்‌ ஆய்‌ - அன்னவடி 
லாகி. விசும்பு - ஆகாயத்தில்‌, பாக்து தேட - பறந்து தேடும்படி, 
அந்கனே - அவ்வாறே, பெரிய நீ-பெரும்பொருளாயிருந்க நீ, சிறிய 
என்னை - சிற பொருளாகிய என்னை, ஆள்‌ விரும்பி - ஆளவிரும்பி, 
என்‌ மனம்‌ புகுந்த - என்மனத்திற்‌ பிரவேசித்த, எளிமையை-எளிய 
சன்மையை, என்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, நான்‌ மறக்கேன்‌ - நான்‌ 
மறக்கமாட்டேன்‌; மூன்னம்‌-முற்காலச்‌ இல்‌, மால்‌ அறியா-விஷ்‌ ணு 
அ நியா, ஒருவன்‌ ஆம்‌ - ஒருவனாகிய, இருவா - பெருமையுடை 
யோனே, முக்கணா - மூன்றுகண்களை யுடையோனே, பெருசடம்‌- 
மிகப்பெரிய, நால்‌ சோள்‌ - நான்கு தோள்களையுடைய, கன்னலே - 
கரும்பே, தேனே - தேனே, அமுதமே - அமிர்தமே, சங்கைகொ 
ண்ட சோளேச்சாத்சானே - கங்கைகொண்ட சோளேச்சாச தில்‌ 
எழு5சருளி யிருப்பவனே, எ-று, 

வி-ம்‌, அயன்‌ அன்னமாய்‌ விசும்புபறந்து சேடின து இறை 
வன்‌ நெருப்புப்‌ பொருப்பாய்‌ நிமிர்ந்துநின்ற காலது தில்‌. ஒருவன்‌ - 
ஒப்பற்றவன்‌ எனினுமாம்‌. இருவா - இரண்டுருவா. யிருப்பவனே 
என்றலுமாம்‌ (பெண்பாகனே). (௧) 

' உண்ணெட௫ிம்க்‌ அடலகசெக்குமுக்கண்ணா 

வோலமென்ோலமிட்டொருகாண்‌ 
மண்ணினின்‌ றலழேன்வ மிமொ பமிமாலை 

மழலையஞ்சலம்படிமுடிமேற்‌ 


ட. 


92 கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா, 


பண்ணி ன்‌ அகன்‌ பணிச்‌ க்‌ 


பாவியேனாவிப, ள்புகுக்தென்‌ 


ட [அ ்‌்‌ . 
ஷ்‌ ண்ணினி ன்றகலானென்கொவலோகங்கை 


கண்டத்‌. அக தத்தத்‌ 
ப-ரை. உள்‌ நெடுழ்ந்து - மனம்‌ நெடுழ்ந்து, உடலம்‌ நெக்கு - 
உடம்பு குழைர் க, முக்கண்ணா - முக்கண்‌ ண்‌. ஓலம்‌ என்று ஃ 


ரால்‌ ச்‌ ஐ, ஐலமிட்டு - முறையிட்டு, ஒருநாள்‌ - ஒருகாளா 
யினும்‌, மண்ணில்‌ நின்று அலறேன்‌ - பூமியிலிருந்து அலறமாட்‌ 
டேன்‌; எழி - முறைப்படி, 0. மாழி மாலை - கொல்மாலையை, மழலை 
அம்‌ சிலம்பு அடி -மென்மையாகிய அழக இய சிலம்பணிக்‌் த திருவடியை, 


முடிமேல்பண்ணி-சிரசின்மேல்‌ குட்டிக்கொண்டு, நின்று - சொல்லி. 


கின்று, உருகேன்‌ - உருகமாட்டேன்‌; பணி செய்யேன்‌ - திருத்‌ தா 
ண்டு செய்யமாட்டேன்‌; எணினும்‌ - ஆயினும்‌, பாவியேன்‌ - பாவியா 

கிய எனது, ஆவியுள்‌ புகுந்து - உயிர்க்குள்ளே நுழைந்து, என்‌ 
சண்ணில்‌ நின்று அகலான்‌ - என்‌ கண்சளிணின்றும்‌ நீங்கா திருக்‌ 
தின்றான்‌; (அவண்‌ யாவனெணின்‌) கங்கைகொண்ட சோளேச்9ரத்‌ 


சான - கங்கைகொண்ட சோளேச்சரத்தை யுடையவன்‌, (அவன 


இப்படிச்‌ செய்தற்குக்‌ காணம்‌) என்கோலோ - யாதோ (அறி 


யேன்‌), எ-று. 


7-2:ர. மொழிமாலை - அன்பரது சொன்மாலைகளை யணிந்த. 


எனினு மையும்‌. மழலை - மெல்லிய வோசை. (௨) 


அல்ப தத்செய்வமிசனின்‌ மற்றுண்டே 
யன்பொடுதன்்‌ னே யஞ்செழுத்தின்‌ 
சொற்பதத்துள்வைக்துள்ளமள்ளூறுநு 
கொண்டருக்கெண்டிசைக்கனகம்‌ க 
பற்பதக்குவையம்பை ம்பொன்மாளிகையும்‌ 
பவளவாயவாபணை முலையுங்‌ 
கற்பகப்பொழிலுமுழுதுமாங்கங்கை 


- 
கொண்டசோளேச்சரத்தானே. 


ப-ரை. அற்புதம்‌ - ஆச்சரியகரமாடிய, தெய்வம்‌ - செய்வமா ' 


னது, இசனின்‌-இந்சச்‌ தெய்வத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌, மற்று உண்டட- 


வேறு ஒன்இளதோ, (அத எந்தத்‌ செய்வமெனில்‌) கங்கைகொண்ட : 


சோளேச்சரச் கானே - கங்கைகொண்ட சோளேச்சாச்தி விருப்ப 
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வனே; (என்னையெனின்‌) தன்னை - தன்னை; அன்பொடு - அன்‌ 
போடு, அஞ்செழுத்‌ தின்‌ - அஞ்செழுத்தாயெ, சொற்பதத்தள்‌ 
வைச்து - சொல்லீனிட த்து வைத்து, உள்ளம்‌ அள்ளூறும்‌ - மனம்‌ 
களிக்கன்ற, சொண்டருக்கு - அடியாருக்கு, எண்‌ இசை - அட்ட 
, இக்கிலும்‌, கனகம்‌ - பொன்னின ௮, பறிபத குவையும்‌ - பலவாகிய 
ஒளியுள்ள குவியல்களும்‌, பைம்பொன்‌ மாளிகையும்‌ - பசும்பொன்‌ 
றை செய்யப்பட்ட. மாளிகைகளும்‌, பவளவாயவர்‌ - பவளம்மீபாலும்‌ 
அசரசசையுடைய மாதர த, பணை முலையும்‌ - பருதீத ஸ்சனங்க 
ரூட்‌, கற்பகப்‌ பொழிலும்‌ - கற்பகச்‌ சோலையும்‌, (அகிய) முழுதும்‌ - 
எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌, ஆம்‌ - உண்டாகும்‌, ௭-௮, 
வி-ரை. அஞ்செழுச்து-ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரம்‌. இது குருமுகத்சால்‌ 
 விளச்கத்தக்க து. டவளவாய்‌ என்ப தில்‌ வாய்‌ அதரதீதைக் குறித்ச ௮, 
க 
ஜயபொட்டி ட்டவமகுவாணுத.லு 
மழகியவிழியும்வெண்ணீ அஞ்‌ 
ரர ருஞாடைபேத்‌ ற்‌ 
2ரங்கமுஞ்சதங்கையஞ்சிலம்பு 
மொய்கொளெ ண்டி க்குங்கண்டநின்றொெண்டர்‌ 
முகமலர்ம்திருகண ரரும்பக்‌ 
கைகண்‌ மொட்டிக்குமென்கொலோகங்கை 
ட கொண்டசோளேச்சரத்தானே. 


. புரை, ஐய- அழகையுடைய, பொட்டு இட்ட - பொட்டணி 
ந்‌ ச, அழகு வாள்‌ நுதலும்‌ - அழகாயெ பம்‌ பா அக்க நெற்றி 
யும்‌, அழகிய விழியும்‌ - அழகாகிய கண்களும்‌, வெண்ணிறும்‌ - இரு 
வெண்ணீறும்‌, சைவம்‌ விட்டிட்ட சடைகளும்‌ - சைவசின்னமாகத்‌ 
தொங்கவிடப்பட்ட சடைகளும்‌, சடைமேல்‌ தரங்கமும்‌ - சடைமே 

டலணிக்த கங்கையும்‌, சதங்கையும்‌-ச சங்சைசளும்‌, சிலம்பும்‌ - சிலம்பு 

களும்‌, (ஆயெ இவற்றை) மொய்‌ கொள்‌-கெருக்க ச்தைக்கொண்ட, 

வண்‌ இக்கும்‌ - எட்டுச்‌ திக்குகளிலும்‌, கண்ட-தரி௫த் த, நின்‌ கொண்‌ 

டர்‌-உன்னடியார ௮, முகம்‌ மலர்ந்து-முகம்‌ விகசிச்‌ அ, இருகண்‌ நீர்‌ 

அரு ப - இரண்டு கண்களிலும்‌ நீர்‌ ததும்ப, கைகள்‌ மொட்டிக்கும்‌- 

்‌ கைகள்‌ குவியும்‌, (இதற்குக்‌ காரணம்‌) என்கொலோ - யாதோ, கங்‌ 
கைகொண்ட சோளேச்சரச்தானே—, எ-று. 


வி-ரை, தரங்கம்‌ - அலை; அத இனையாகுபெயராய்‌ அதனை 
யுடையகங்கையை யுணர்ச்திற்று. மொட்டிச்சல்‌ - கூம்புசல்‌, (௪) 


னி 


cc 
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ரு திலா னவஞாக்‌ ரல | 
சுந்தரவிரும்பினிர்திரனாம்‌ 
பரி த வானவனும்படர்சடை முக்கட்‌ 


பகவனாமதல ட்ட மூதா த 


௬ 
1 


கா 


மெ 


ருதுவாகனனா மபில்த ண்றன்றெரித்த, 


வேஅசேவகனுமாம்பின்னுவ 
கருதுவார்சருதுமுருவமாங்கங்கை 


கொண்டசோளேச்சரத்கானே. 


ப-ரை. கங்கை கொண்ட சோளேச்சாச்சானே - கங்கைகொ 
ண்ட சோளேச்‌-ரச்‌ சானாகிய ஒருவனே, சுர திவானவன்‌ ஆம்‌-பிரம 
சேவனாவன்‌ ; இருகெடுமால்‌ ஆம்‌ - இருெடுமாலரவன்‌); சுக்தரவிசும்‌ 
பின்‌ இந்திரன்‌ ஆம்‌ - அழயெ சுவர்க்கலோகத் இற்கு இறைவனா?ய 
இச்‌ திரனாவன்‌; பரிதிவானவன்‌ ஆம்‌ - சூரியசேவன்‌ அவன்‌) படர்‌ 
சடை - விரிந்த சடையையுடைய, முக்கட்பசவன்‌ ஆம்‌-மூன்று கண்‌ 
களையுடைய உருச்‌ இரமர்ச்‌ தியாவன்‌; அகவுயிர்க்கு அழுது ஆம்‌ - 
உடம்பினுளிருக்கிற உயிர்களுர்கு அமிர்சமாவன்‌; எருது வாசனன்‌ 
ஆம்‌ - இடபவாகனன்‌ ஆவன்‌) எயில்கள்‌ மூன்று எரித்த-மும்ம தில்‌ 
களையும்‌ நீரறாக்கின, ஏறு சேவகனும்‌ ஆம்‌ - மிக்க வீர த்சன்மையுடை 
யவனும்‌ ஆவன்‌; பின்னும்‌-மேலும்‌, கரு துவார்‌-நினைப்பவர்கள்‌, ௧௬ 
தம்‌ - நினைக்கின்‌, உருவம்‌ ஆம்‌ - உருவங்களூமாவன்‌, ௭-௮. 
வி-ரை. கட - வேசம்‌, பிரமன்‌ வேதா திகாரியாசலால்‌ அவ 

னை “சுறாதிவானவன்‌” என்றார்‌. எல்லா வுலகங்களிலுஞ்‌ சறக்த அம 
குள்ள து வர்க்‌ அதனை “சுக்தரவிசும்பு' என்னார்‌.() 


அண்டமோரணுவாம்பெருமைகொண்டணுவோ 
சண்டமாஞ்சிறுமைகொண்டடியே 
னுண்டவூணுனக்காம்வகையென அள்ள 
முன்கலந்செ சமுபர ஞ்சோ தி 
கொண்டமாண்பாப மிப ய! த ததத 
குஅகலர்புரங்கண்மூன்றெரித்த 
கண்டனேநீலகண்டனேகங்கை 
கொண்டசோளேச்சரத்தானே. 


௬. 


ப-ரை, அண்டம்‌ ஒர்‌ அணுவாம்‌ - அண்டங்களெல்லாம்‌ ஓர்‌ 
அணுவாதற்குரிய, பெருமை கெண்டு - பெருமையைக்கொண்டும்‌, 


க்‌ 


டத்‌  ஆர்கிலா 
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வகா கை: 


அணு - அணுவான ௫, ஓர்‌ அண்டம்‌ ஆம்‌-ஒப்பற்ற உலசங்களாதற்‌ 
குரிய, சறுமைகொண்டு - சறுமையைக்கொண்டும்‌ , அடியேன்‌-அடி 
யேன்‌, உண்ட ஊண்‌ - உண்ட உணவு, உனக்கு ஆர்‌ வகை - உன 
க்கு உரித்தாகும்படி, எனது உள்ளம்‌ உள்‌ - எனது மனச்‌ தினாள்‌ 
ளே, கலந்து எழு - கல5்து விளங்குகின்ற, பரஞ்சோதி - பாஞ்சோ 
'தியே, பாம்பு ஆம்‌ நாண்‌ கொண்ட-பாம்பாகிய நாண்‌ பூட்டிய, பெரு 
வரை வில்லின்‌ - பெரியமலையாகிய வில்லினால்‌, குறுகலர்‌- பகைவ 
ருடைய, புரங்கள்‌ மூன்று எரித்த - முப்புரங்களை நீரறாக்னெ, கண்‌ 
டனே - வீரனே, நீலகண்டனே - நீலகண்டத்தையுடையவனே, 
கங்கைகொண்ட சோளேச்சாத்தானே—, எ-று. 


வி-ரை. பெருமைகொண்ட அணு - பெருமைகொண்டணு 
எனத்‌ சொகுத்தலரயிற்‌ றெனினுமாம்‌. பாஞ்சோ இ-மேலான ஒளி, 
பெருவரை யென்றது மேருமலையை, (௬) 


மோ தலைப்பட்டகட ல்வயிற இத்து 
முழு மணித இர ளமுதாங மக 
தாய்கலைப்பட்டங்குருகியொன்றுய 
தன்மையிளென்‌ னைமுன்னீன்ற 
நீதலைப்பட்டாலியானுமவ்வகையே 
நிசசரரிருவரோடொருவர்‌ 
காதலிற்பட்டகருணேயாய்கங்கை 


கொண்டசோளேச்சர ததானே. 
[4 


ப-ரை. மோத-எறிகின்ற, அலைபட்ட - அலைசளோரகெடின, 
கடல்‌ வயிறு - பாற்கடலின்‌ ஈடுவில்‌, உதித்த - தோன்றின, முழு 
மணித்‌ இரள்‌ - முழுமணிச்‌ தாள்போன்ற, அமுது - அமிர்தமான து, 
அங்கே - அவ்விடத்தே. சாய்‌ தலைப்பட்டு - தாயின்‌ றன்மையடை 
ந்து, அங்கு உருகி - அவ்விட ச்சே உருகி, ஒன்று ஆய தன்மையில்‌ - 
ஒருருவாகிய தன்மையைப்போல, என்னை முன்‌ ஈன்ற - என்னை 
முன்னே மீன்றெடுத்ச, நீ தலைப்பட்டால்‌ - நீ வந்து பொருந்திலல்‌ 
யானும்‌ அவ்வகையே - நானும்‌ அவ்விதமே, நகி௫சார்‌ இருவரோடு ஒரு 
வர்‌ - அவுணராகய மூவாத; காதலின்பட்ட கருணையாய்‌-விருப்பம்‌ 
போலவே அவர்களிடதீ துச்‌ செய்த கருணையை யுடையஉனே, கங்‌ 
கைமொண்ட சோளேச்சரத்தானே—, எ-று. 


வி-ரை. தலைப்படல்‌ - ஒருசொல்‌, 


(எ) 
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ப விஷம மவையவயக்வையலியவையை கைய வையை வை வைய வவைய வயு 


த ச்தையங்கனையார்தங்கண்மேல்வைத்த 
தயாவை நாருயிரங்கூ திட்‌ 
டத்திலங்கொரு-ூறுன்‌ கண்வைகத்‌ அவருக்‌ 
கமருலகஸிக்குகின்பெருமை 
பித்தனென்டு முருகாற்பேசுவரேனும்‌ * 
பிழைக்தவைபொறுத்தருள்செய்யுங்‌ 
கைச்தலமடியேன்‌சென்னிவைத்‌ சகங்கை 
கொண்டசோளேச்சரத்தானே. 
ப-ரை. தத்தை - இளி மொழியையுடைய, அங்கனையார்‌ தங்‌ 
கள்மேல்‌ வைத்த - மாசர்மீதுவைச்ச, சயாஸலைஃ-அன்‌ை பை, அருயிரம்‌ 
கூறிட்டு - நூறாயிரம்‌ பங்காக்கி, அத்தில்‌ - அதில்‌, அங்கு ஒருகூறு- 
அவ்விடத்‌ சொருபங்கை, உன்கண்‌ வைத்தவருக்கு - உன்னிடத்து ' 
வைச்ச அன்பர்களுக்கு, அமர்‌ உலகு அளிக்கும்‌ - தெய்வலோக ச்‌ . 
தைக கொடுக்கின்ற, நின்பெருமை -உன பெருமையான ௫, பிச்ச £ 
னென்று ஒருகால்‌ பேசுவரேனும்‌ - சிலர்‌ உன்னைப்‌ பிச்தனென்ற 
ஒருதரம்‌ சொன்னாராயினும்‌,; பிழைத்தவை - அப்படிப்‌ பிழைசெய்‌ 
சவற்றை, பொறுத்து அருள்‌ செய்யும்‌ - பொறுத்து அருள்‌ செய்யா | 
கிர்கும்‌, கைத்தலம்‌ - ரைக்சலத்சை, அடியேன சென்னிவைத்த -. 


அடியேன்‌ இரசன்மீது வைச்சு, கங்கைகொண்ட சோளேச்சாத்‌ 
சானே---, எ-று, 1 


வி-ரை. சதை - கிளி, அது இங்கு அதன்‌ மொழிக்காயிற்று, . 
அமாருலகு அமருலகு என விகாரமாயிற்று. எனினும்‌ என்பது 
ஏனும்‌ என விகாரமாயிற்று. கைத்தலம்‌ சென்னி ' வைத்தலை 
ஹஸ்சமஸ்தக ஸம்யோகம்‌ என்பச்‌ வட நூலார்‌. இது உபசேசகாலக்‌ 
இல்‌ நிசழ்வது, | (2) 

பண்ணியத மூல்காய்பாலளாநீ ர்போ ர்‌] 

பாவமுன்பறைக்‌ அபாலனைய 
புண்ணியம்பின்்‌சென்‌ றறிவினுக்ககியப்‌ 
புகுக்ததோர்‌ யே ணி பொத 3 
நுண்ணியையெனினுநம்பநின்‌ டட அத 
அன்னிடையொடுங்கநீ வந்தென்‌ ல்‌ 
கண்ணினுண்மணிபிற்கலம்தனைகங்கை 


கொண்டே சாளேச்சரக்கானே. 
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ப-ரை. பண்ணிய - மூட்டப்பட்ட, தழல்‌ காய்‌ - நெருப்பிற் 
காய்ச்சின, பால்‌ அளம்‌ நீர்போல்‌ - பாலோடு சேர்ந்த நீர்போல, 
பாவம்‌-பரவமான ௮, மூன்பறைந்து - மூன்னேயோட, பால்‌ அனைய 
புண்ணியம்‌ - பால்போன்ற ப ப க்்‌ பின்சென்று பின்‌ 
போய்‌, அறிவினுக்கு அறிய - அறிவுக்‌ கதியும்படி, புகுந்த து-புகுந்‌,த 


தாகிய, ஓர்‌ யோகினில்‌ பொலிந்து - ஒரு யோகம்பேரல விளங்‌ 


அண்ணியை எனினும்‌ - அண்ணியை யாயினும்‌, நம்ப - நம்பனே, 
நின்பெருமை.உன்பெருமையான அ; அன்னிடை ஓடுங்க - உன்னி 
டத்திலே யொடுங்கும்படி, நீ வந்து - நீ யெழுக்சருளி, என்‌ கண்‌ 
ணினுள்‌ மணியின்‌ - என்‌ கண்ணுள்ளிருக்கிற மணியைப்போல, 
கலந்தனை-கலந்‌ இருந்தாய்‌, கங்கைகொண்டசோளேச்சர ச்‌ சானே-, 
எ-று, 
வி-ரை. அளாம்‌ என்றது அளாவும்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌. பறை 
ந்‌ த-செயவெனெச்ச,த் திரிபு, ௩ம்பன்‌-சுகுணபூர்த்தி யுள்ளவன்‌. (௯) 
அ௱ங்கைகொண்டமரர்மலர்மழைபொழிய 
வடிச்கிலம்பலம்பவந்தொருநா 
ரூங்கைகொண்டடியேன்சென்னிவைத்தென்னை 
யுய்யக்கொண்டருவினை மருங்கிற்‌ 
கொங்கைகொண்ட னங்குங்கொடியிடைகாணிற்‌ 
கொடி யளென்றவிர்சடைமுடிமேற்‌ 
கங்கைகொண்டிருர்தகடவுளேகங்கை 
கொண்டசோளேச்சரத்தானே. 
ப-றை, அமரர்‌ - சேவர்‌, அம்கைகொண்டு - அ கங்கையைக்‌ 
கொண்டு, மலர்மழை பொழிய புஷ்பமாரி சொரிய, அடி. சிலம்பு அல 


ம்ப- இருவடி.ச்சிலம்பு ஒலிக்ச, ஒருநாள்‌ வந்‌ து-ஒருகாள்‌ எழுந்தருளி, 


உம்‌ கைகொண்டு அடியேன்‌ சென்னி வைத்து - உம்‌ சையால்‌ அடி 
யேன்‌ சிரசிற்றொட்‌ு என்னை உய்யச்கொண்டு அருளினை-என்னை 
உய்யச்சொண்டு ஆண்டாய்‌; மருங்கின்‌ - தன்னிடத்து, கொங்கை 
கொண்டெகொங்கையைத்‌ தாங்கி, அனுங்கும்‌ - அசைஇன்‌ ற, கொட்‌ 
யிடை-கொடிபோலுமிடையையுடையவளாகிய உமாசேவி, காணில்‌- 
கண்டால்‌, கொடியள்‌ என்று-கொடியவளென்று, அவிர்‌ - பிரகாடிக்‌ 
இற, சடைமுடிமேல்‌ - சடைமுடியின்மீது, கங்கைகொண்டிருக்க 
கடவுளே - கங்காசேவியைத்‌ தாக்கியிருந்ச சடவளே, கங்கைகொ 


ண்ட சோளேச்சாத்தானே--, எ-று, 


9 


ப 
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விரை. அங்கை - அழடியகை யெனினுமாம்‌. மருங்கில்‌ - பக்‌ 
கத்‌ இலுள்ள என்றலுமாம்‌. அனுங்குதல்‌ - வருக்துதலுமாம்‌. கொடி 
யிடை-உவமைச்தொகைப்‌ புறத்துப்பிறந்ச அன்மொழித்தொகைக்‌ 
காரணப்பெயர்‌. . (௧௦) 
மங்கையோடிருந்தேயோகுசெய்வானை 
வளரிளந்திங்களைமுடி மேற்‌ 
கங்கையோடணியுங்கடவுளைக்கங்கை 
கொண்டசோளேச்சர த்தானை 
யங்கையோடேர்திப்பலிதிரிகருவூ 
ரறைந்தசொன்மாலையாலாழிச்‌ 
செங்கையோடுலதிலரசுவிற்றிருர்து 


திளைப்ப அஞ்சிவனருட்கடலே. க்‌ 


படை. மங்கையோடு இருந்‌ ௮-௨ உமாதேலியோடிருக்கு, யோகு 
செய்வானை - யோசாப்பியாசஞ்‌ செய்பவனை, வளர்‌ இள* திங்களை - -] 
வளராநின்‌ ற இளஞ்சக்‌ இரனை, முடிமேல்‌ - சடைமுடியின்மீ௫, கங்‌ 
கையோடு அணியும்‌ கடவுளை-கங்கையுடனே தரிக்கும்‌ கடவுளை, கங்‌ 
கைகொண்ட சோளேச்சரச்சானை--, அங்கை - அகங்கையில்‌, ஓடு 
ஏந்தி - ஓட்டைத்‌ சாங்கி, பலி திரி - டவிக்குழலாநின்‌ ற, கருவூர்‌ - 
கருவூரன்‌; அறைந்த - சொல்லிய, சொல்மாலையால்‌ - சொல்மாலையி 
னால்‌, அழி - எக்கரர்தாங்கய, செங்கையோடு - செக்கையுடனே, 
உலகில்‌ - உலகத்தில்‌, அரசு வீற்றிருந்து - அரசனாய்‌ வீற்றிருக்‌ அ 
இளைப்பதும்‌ - மூழ்குவதும்‌, இவன்‌ - சிவபெருமான ௮, அருட்கட 
லே - அருட்கடலிலேயே, எ-று. 


வி-ரை. ௮ழிச்செங்கையோலெூ லரசுவிற்றிராத்தலாவது-சக்ா 


வர்ச்‌ தியா யுலகையாள்வது. (கச) 
கிநச்சிற்றட்பலம்‌, 1 . 
ச ௭- திருப்பூவணம்‌. 


பண்‌ - பஞ்சமம்‌. | 
கிநச்ரிற்ற பலம்‌. 1 
இருவ ருள்‌ ள்புரிக்சாளாண்டுகொண்டிங்கள்‌ 
சறியனுக்கனியதுகாட்டிப்‌ 
பேரித கள்புரி. ச்தானக்தமேதருநின்‌ 


பெருமை பத்பெரியதொன்அளதே ஸீ 
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மருத.ரசிருங்கோங்ககின்மரஞ்சாடி 
வரைவளங்கவர்ந்திமிவைகைப்‌ 
பொருதிரை மருங்கோங்காவ ணவி திப்‌ 


4] வணங்கோயில்கொண்டாயே. 


ப-ரை. திருவருள்‌ புரிந்து - இருவருள்‌ செய்து, ஆள்‌ ஆண்டு 
கொண்டு - ஆளாக ஆண்டுகொண்டு, இங்ஙன்‌ - இவ்வாறு, சிறியனு 
க்கு - சிறியேனுக்கு, இனியது காட்டி - இணிதாகிய பொருளைக்சா 
ட்டி, பெரிது அருள்‌ புரிந்து - மிகுதியாக அருள்செய்து, ஆனந்த 
மே தரும்‌-இன்பத்தையே தருகின்ற, நின்‌ பெருமையின்‌-உன்பெரு 
மையைப்‌ பார்க்கிலும்‌, பெரியது ஒன்று - பெரிதாகிய ஒருபொருள்‌, 
உளதே - உண்டோ; மருது - மருதமரம்‌, அரசு - அரசமாம்‌, இரு 
 கோங்குஃபெறியகோங்கமாம்‌, அ௫ல்மாம்‌-அ௫ல்மசம்‌, சாடி-இவற்றை 
யெறிந்துகொண்டும்‌, வரை வளம்‌ கவர்ந்‌ து-மலைவளங்களைக்‌ கவர்க்து 
கொண்டும்‌, இழி-இறங்குகன்ற வைகை-வையையாற்நின்‌, பொரு 
திரை-கமைமேல்‌ மோதுகின்ற அலைகள்‌, மருங்கு ஒங்கு - இருபுறத்‌ 
இலும்‌ உயர்ந்து தோன்றுகின்ற, ஆவணவி இ-கடைவீ திகளையுடைய, 
பூவணம்‌ கோயில்‌ கொண்டாயே - திருப்பூவணத்தைக்‌ கோயிலாகக்‌ 
கொண்டவனே, எ-று. 
“ வி-ரை, உளதே யென்பதில்‌ ஏகாரம்‌ வினாவோடெ இர்மறை. 
மலைவளம்‌ - மலையிலுண்டாகய வளமான மணிகள்‌ மரங்கள்‌ முதலா 


யின. (௧) 
பாம்பணை த்துயின்‌ டனயன்முதற்றேவர்‌ 


பன்னெடுிங்காலநிற்காண்பா 
னேம்பலித்திருக்கவென்‌ அளம்புகுந்த 
வெளிமையையென்‌ அநான்‌ மறக்கேன்‌ 
றேம்புனற்பொய்கைவாளைவாய்மடுப்பத்‌ 
தெனிதருதேறல்பாய்க்தொழுகும்‌ 
பூம்பணேச்‌ே சாலையாவணலி திப்‌ 
3 பூவணங்கோயில்கொண்டாயே. 
ப-மை. பாம்பு அணை அயின்றோன்‌ - சர்ப்பசயனத்தில்‌ உறங்கு 
வோனாஇய திருமால்‌, அயன்‌ - பிரமன்‌, முதல்‌-முதலாகிய, தேவர்‌- 
தேவர்கள்‌, பல்நெடுகாலம்‌-பலவாயெ நெடுங்காலம்‌, நின்‌ காண்பான்‌ 


நின்னைச்‌ காணும்பொருட்6, ஏம்பலித்து இருக்க - அங்கலாய்த்துக்‌ 
ன தி 
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கொண்டு இருக்க, என்‌ உள்ளம்‌ புகுந்த-என்மன த்திற்‌ பிரவேசித்த, 
எளிமையை - எளிசானசன்‌. மயை, என்றும்‌ - எக்காலத்தும்‌, கான்‌ 
மறக்கேன்‌-நான்‌ மறக்கமாட்டேன்‌; தேம்‌-தேனானஅ, புனல்‌ பொய்‌ 
கை - நீரையுடைய பொய்கைகளிலுள்ள, வாளை வாய்மடுப்ப - வாளை 
மீன்களின்‌ வாயில்விழ, செளிசரு தேறல்‌ - தெளிந்த தேனானது, 
பாய்ந்து ஓழுகும்‌-பாய்ந்து ஒழுகாறின்‌ ற; பூ பணை - அழகிய வயல்க 
ளோடு, சோலை - சோலைகள்‌ சூழ்ந்த, ஆவண விதி - கடைவீ இகளை 
யுடைய, பூவணம்‌ கோயில்‌ கொண்டாயே, எ-று. 


வி-மை. பாம்பு இங்கு ஆதிசேடனைக்‌ குறித்தஅ. (௨) 

கசைகடலொலியிற்றமருகத்சரையிற்‌ 
கையினிற்கட்டியகயிற்றா. 

லிருதலையொருநாவியங்கவந்தொருகா 
ளிருந்திடாயெங்கள்கண்முகப்பே 

விரி இிகழ்விழவின்‌ பின்‌ செல்வோர்பாடல்‌ 
வேட்கையின்வீம்ந்தபோதவிழ்ந்த 

புரிசடை அகுக்குமாவணவிதிப்‌ 


பூவணங்கோயில்கொண்டாயே. 


ப-ரை. கரை கடல்‌ ஒலியின்‌ - கரையையுடைய கடலொலி 
போன்ற ஒலியினையுடைய,  தமருகத்து அரையில்‌ - தமருகத்இ. 
னிடையிலும்‌, கையினில்‌ - கையிலும்‌, கட்டிய கயிற்றால்‌ - கட்டின 
கயிற்றினால்‌, இருதலை ஒருநா இயங்க-இருபக்கத்திலும்‌ ஒருநாவே 
சென்‌ அபமிம்படி , ஒருநாள்‌ வந்து - ஒருகாள்வந்‌ த, எங்கள்‌ கண்முக 
-ப்பே - எங்கள்‌ கண்ணுக்கெ இரே, இருந்‌ இடாய்‌-இருந்தருள்வாயாக; 
விரி திகழ்‌ - பரந்துவிளங்குஇன்‌ ற, விழவின்‌ பின்‌ செல்வோர்‌ - இரு 
விழாவின்‌ பின்போலார்‌, பாடல்‌ வேட்கையின்‌ வீழ்ந்தபோது - பா. 
டல்‌ விருப்பத்தால்‌ விரைந்து சென்றபோது, அவிழ்ந்த-அலிழ்ந்‌ த 
தொங்கின, புரிசடை - கட்டப்டட்ட சடையினை, துகுக்கும்‌ - கட்டு 
இன்ற, ஆவணவீஇ - கடைவீ இகளையுடைய, ன்ட்‌ கோயில்கொ. 
ண்டாயே---, எ-று. 


வி-ரை, கரைகடல்‌ ஒலியின்‌ - ஓலிக்இன்ற கட்லொவிபேோ லட 
எனினுமாம்‌, கரைதல்‌ - ஒலித்தல்‌. (௩) 
கண்ணியன்‌ மணியின்சூழல்புக்கங்கே ப 
கலந்து புக்கொடுங்னே ற்கங்ங 
ஞூ ற 
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னஅுண்ணியையெனினுஈம்பநின்பெருமை 
அண்ணிமையிறக்தமையறிவன்‌ 
மண்ணியன்‌ மரபிற்ற ந்ருண்மொழுப்பின்‌ 
வண்டினம்பாடநின்‌ ரூம்‌ 
புண்ணியமகளிராவணவிஇப்‌ 


பூவணங்கோயி ல்கொண்டாயே, 


ப-ரை. கண்‌ இயல்‌ - கண்ணீற்‌ பொருந்‌ திய, மணியின்‌ சூழல்‌ 
புக்கு - மணியினுள்ளிடத் அப்‌ புகுக்‌ து, அங்கே சலந்து புக்கு- அங்கே 
கலந்து புகுக்‌ த; ஒஙெஜினே ற்கு - ஓடுங்கன எனக்கு, அங்கன்‌ - 
அவ்வாறு, அண்ணியை எனினும்‌ - நண்ணியையாயினும்‌, நம்ப - 
_ நம்பனே, நின்பெருமை அண்ணிமை-நின்‌ பெருமையும்‌ கண்ணிமை 
யும்‌, இறந்தமை - அளவுகடக்சமையை, அறிவன்‌ - அறிவேன்‌ ; மண்‌ 
இயல்‌ மரபின்‌-மண்‌ ணுலகத் தின்‌ முறைமையோ௫ு, தங்கு - தங்கிய, 
இருள்‌ மொழுப்பின்‌ - இருண்ட சோலைகளில்‌, வண்டு இனம்‌ பாட- 
வண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ பாட, நின்று ஆடும்‌-நின்று நடனஞ செய்றெ, 
புண்ணிய மகளிர்‌ - சேவமாதர்சளூள்ள, அவணவீ இ - கடைவீதி 
களையுடைய, பூவணம்‌ கே!யில்கொண்டாயே--, எ-று, 


விரை, இயலல்‌ - பொருந்துதல்‌. இறத்தல்‌ - கடத்தல்‌. (௪) 


ஷ்‌ கடுவினைப்ப £சக்கடல்கடம்ைவர்‌ 
கள்ளரைமெள்ளவேதுரந்அு 
னடியிணையிரண்மெடையுமாதடைந்தே 
னருள்செய்வாயருள்செயாகொமிவாய்‌ 
* நெடுதிலைமாடக்‌ இதரவி௱ள்கிிக்க 
தீ.இரவிருள்சிய 
நிலைவிளக்கலதில்சாலேகம்‌ 
புடைெரந்திலங்குமாவணவி திப்‌ 


பூவணங்கோயில்கொண்டாயே, 


ப-ரை. கடுவினை பாசம்‌ - சடியவினைசளாகிய பாசத்தையு 
டைய, கடல்‌ கடந்து - கடலைச்சாண்டி, ஐவர்‌ கள்ளரை - கள்ளார 
இய ஐவரை, மெள்ளவே துரம்‌ அு-பையவே அரத்தி, உன்‌ - உன ௮, 
இணை - ஒன்றுக்கொன்று சமானமான, அடி இரண்டும்‌ - இருவடி 
யிரண்டையும்‌, அடையுமாறு - அடையவேண்டிய முறைமைப்படி, 
அடைந்தேன்‌ - அடைந்தேன்‌, அருள்செய்வாய்‌- அருள்செய்வாயாக, 


அருள்செய்யா அ ஓழிவாய்‌ - அருள்‌ செய்யாது ஒழிவாயாக, கெடுநிலை 
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மாடத்து - நெடியறிலைகளையுடைய மாடங்களில்‌, இரவு இருள்‌ கிழி 
க்க - இரரவிருளை யழிக்கும்படி , நிலைவிளக்கு - நிலைத்‌ தீபங்கள்‌, அல 
இல்‌ - அளவில்லனவாகிய, சாலேகம்‌ புடைடஇடந்து இலங்கும்‌ - பல்‌ 
சணியின்‌ புறத்தேடெர்‌ அ விளங்குகின்ற, ஆவணவி தி - கடைவீதி 
களையுடைய, பூவணம்‌ கோயில்கொண்‌ டாயே, எ-று. I 
வி-ரை. கடல்‌ - பிறவிக்கடல்‌. ஐவர்‌ கள்ளர்‌'- ஐக்‌அதிறாடர்‌ 
(ஐம்பொறிகள்‌). நெடுநிலையென்ப தில்‌ நிலைக்கு. பல்கணி-சாளரம்‌ 


செம்‌ மனக்கிமவோரன்புகாவென்றுன்‌ 
சேவடி பார்த்‌ இருக்‌ தல௪ 


வெம்மனங்குடிகொண்டிருப்பதற்கியானா 4 
ரென்னுடையடிமைதானியாதே i 

யம்மனங்குளிர்காட்பலிக்கெழுக்தருள 
வரிவையரவிழ்குழற்சுரும்பு அ 


பொம்மெனமுரலுமாவனாவிதிப்‌ 


பூவணங்கோயில்கொண்டா யே. - 


பாரை. செம்மனக்‌ இழவோர்‌-செவ்விய மனச்சையுடைய பெரி 
யோர்‌, அன்பு சா என்ற-எம்மீ*ு அன்பு செய்வாயென்று, உன்‌ கேத 
வடி பார்ச்‌ இருந்து - உன்‌ திருவடியை நோக்‌இயிருந்து, அலச - வரு 
ந்தாநிற்க, எம்‌ மனம்‌ - எம்முடைய மனத்தில்‌, குடிகொண்‌ டிருப்ப 
தற்கு - குடிசொண்‌ டிருச்சலுக்கு, யான்‌ ஆர்‌-நானார்‌, என்னுடைய 
அடிமைதான்‌ யாது - என்னுடைய அடிமைத்‌ திறந்சான்‌ யாது, 
அம்‌ மனம்‌ குளிர்காள்‌-அழயெ மனம்‌ குளிரும்படியான நாளில்‌, பலி 
க்கு எழுந்தருள-நீ பலிக்கு எழுந்தருளாநிந்க, அரிவையர்‌-(கண்ட ) i 
மாதா அ, அவிழ்‌ - அவிழ்ந்த, குழல்‌ - கூக்தலில்‌ மொய்த்த, சுரும்பு- 
வண்கெள்‌, பொம்மென முரலும்‌ - பொம்மென்று ஒலிக்கும்‌, ஆவண 
வி இ-கடைவி திசளையுடைய,பூவணம்கோயில்கொண்டாயே-..., எ-று. 


வி-ரை. செம்மனக்‌ இழவோர்‌ - விடயாஇகளிற்‌ செல்லாது 


இறைவணீடச்சே பதிந்‌ திருக்கிற மனத்தை யுடையவர்‌. அலசல்‌- 5 
வருந்தல்‌. பொம்மெனல்‌ - ௮ நுகரணவோசை, (க). 


சொ ன்னவின்முை றநான்காரணமுணரரச்‌ ்‌ 
சூழல்புக்கொளிச்தநியின்று ்‌ 
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த 


. கன்னவின்‌ மன த்தென்கண்வலைப்படுிமிக்‌ 
கருணையிற்பெரியதொன்‌ அளதே 
மின்னவில்கனகமாளிகைவாய்‌ தல்‌ 
விளஙகிள ம்பிறைதவழ்மாடம்‌ 
௨ ஓபொன்னவில்புரிசையாவணவி திப்‌. 
பூவணங்கோ.பில்‌ கொண்டாயே. 
பீஃரை. சொல்‌ நவில்‌ முறை - சொற்கள்‌ உச்சரித்தற குரிய 
முறையோ கூடிய, நான்கு ஆரணம்‌ உணரா - நான்கு வேதங்களா 
லும்‌ அறியப்படாத, சூழல்‌ புக்கு ஒளித்த நீ - இடத்தில்‌ புகுந்து 
மறைந்த நீ, இன்று - இன்றைக்கு, சல்‌ நவில்‌ மனத்து - கல்லை 
நிகர்த்த மன த்‌ தினையுடைய, என்‌ கண்‌ வலைப்படும்‌ - என்‌ சண்வலை 
யில்‌ அகப்பட்ட, கருணையின்‌ - இந்தக்‌ கருணையைப்‌ பார்க்கிலும்‌, 
பெரியது ஒன்று உளதே - பெரிதாகிய பொருள்‌ ஒன்று உளதோ, 
மின்‌ ஈவில்‌ - மின்னுதலைச்‌ செய்கின்ற, கனகம்‌ - பொன்னினாற்‌ 
செய்யப்பட்ட, மாளிகை வாய்தல்‌-மாளிகையின்‌ முற்றத்தில்‌, விள 
ங்கு ஈ பிரகாதிக்கின்‌ ற, இளம்பிறை தவழ்‌-இளம்பிறை தவழ்கின்ற, 
மாடம்‌-மாடங்களு 5, பொன்‌ நவில்‌ புரிசை - பொன்னினாற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட மதில்களுமூள்ள, ஆவண லீதி - கடைவீஇகளையுடைய, பூவ 
ணம்‌ கோயில்‌ கொண்டாயே--, எ-று. 
ஆப வி-ை ர. சொன்னவின்முறை - எடுச்சல்‌, படுத்தல்‌, நலிதல்‌, 
உழப்பு என்னும்‌ ஓசையின்‌ இரமம்‌. இவற்றை உதாத்தம்‌, அ௮அதாத்‌ 
தீம்‌, ஸ்வரிதம்‌, ப்ரசயம்‌ என்பர்‌ வடநூலார்‌. (எ; ௮; ௯) 
பூவணங்கோயில்கொண்டெனையாண்ட 
புனி தனைவனிைபாகனை வெண்‌ 
கோவணங்கொண்டுவெண்டலையேந்துங்‌ 
குழகனையழகெலாநிறைந்த 
தீவணன்றன்னைச்செழுமறைதெரியுந்‌ 
திகழ்கருவூரனேனுரைத்த 
பாவணத்தமிழ்கள்பத்தும்வல்லார்கள்‌ 
பர மனஅருவமாகுவரே, 
ப-ரை. பூவணம்‌ கோயில்‌ கொண்டு - திருப்பூவ்ணத்தைக்‌ 
கோயிலாகக்‌ கொண்டு, என்னை ஆண்ட - என்னை ஆண்டருளின, 
புனிதனைஃ-பரிசுத்தனை, வனிதை பரகனை - மங்கைபாகனை, வேண்‌ 


இ 
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கோவணம்‌ கொண்டு- வெண்கோவண மூடுத்து, வெள்‌ தலை ஏட. 
அம்‌ - வெள்ளிய தலையோட்டை யேந்துகன்ற, குழகனை - கட்டிள 
மையோனை, அழகு எல்லாம்‌ நிறைந்த - அழகு முழுதும்‌ நிறைந்த, 
தீ வண்ணன்‌ தன்னை - இ நிறத்தை யுடையவனை, செழுமறை 
தெரியும்‌ - செழுமையாகிய வேதங்களை யுணர்ந்த, திகழ்‌ - விளங்கு. 
கின்ற, கருஷானேன்‌ - கருஷானாகிய நான்‌, உரைத்த - சொஸ்விய, 
வண்ணம்‌ - அழகாதிய, தமிழ்ப்பாச்கல்‌ பத்தும்‌ - தமிழ்ப்பாடல்‌ 
பததினையும்‌, வல்லார்கள்‌ - கற்றுவல்லவர்கள்‌, பரமன அ உருவம்‌ 
ஆகுவர்‌ - சிவபெருமான அ வடிவம்‌ உடையவராவர்‌, எ-று. 

வி - ரை, வனிதை - உமாதேவி. பரமனதுருவமாசல்‌ - வ 
சாரூபம்‌ பெறுதல்‌. (50) 

கீருகீசிற்றம்பலம்‌. 


௮ - திருச்ச ட்டியக்குடி, 
ட்்ண்‌-- படகு அங்கன்‌ 
. திநச் சிற்றம்பலம்‌. 


பெரிய வாகருணையிளகிலாவெறிக்கும்‌ 
பிஹைதவம்சடைமொழுப்பவிழ்நற்து 
சரியுமாசு மியங்குமைமினிர்ச்திருபாற்‌ 
மூழம்க்தவாகாதுகள்கண்டஙு 
கரியவாதாமுஞ்செய்யவாய்முஅவல்‌ 
காட்டுமாசாட்டியக்குடியா 
நிருகை-ூம்பினகண்டலர்ச்தவாமுகமே 


மிருக்கையிலிருச்‌ தவீசனுக்கே, 


ப-ரை. ஏழிருக்கையில்‌ இருந்த ஈசனுக்கு - ஏழிருக்சையில்‌ 
எழுந்சருளியிருக்கிற, சிவபெருமானுக்கு, கருணை - கருணையான ௮, 
பெரியவா - பெரிதாகி யிருந்தவாறும்‌, இளகிலா எறிக்கும்‌ - இள 
நிலா வீசுகின்ற, பிறை சவம்‌-பிறை தவழாமின்ற, சடைமொழுப்பு- 
சடைமுடியான ௮, அவிழ்ந்து சரியுமா - அவிழ்ந்து சரியுமாறும்‌, சுழி 
யம்‌ - வட்டமாதிய, குழை-குண்டலங்கள்‌, மிளிர்ந்து - பிரகாச து, 
இருபால்‌ காதுகள்‌ தாழ்ந்சவா-இருபக்கத்‌ இலும்‌ காதுகளில்‌ கொங்‌ 
குமாறும்‌, கண்டம்‌ சரியவா - கண்டம்‌ கருமையா யிருந்தவாறும்‌, 


ஆ 
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_ செய்ய வாய்‌ முறுவல்‌ தாமும்‌ காட்மொ - சிவந்த இருவாயானது 
புன்சிரிப்புக்களை க்‌ காட்மொறும்‌, சாட்டியக்‌ குடியார்‌- திருச்சாட்டி 
யக்குடியையுடையவர்‌, இருகை கூம்பின கண்டு - என்‌ இரண்டு சை 
கள்‌ குவிந்தவற்றை நோக்கி, முகம்‌ அலர்ந்தவா-முகமலர்ந்தவாலும்‌ 
(என்னவியப்பு), எ-று. 

வீ-ரை. பெரியவாறு என்பத பெரியவா என ஈறு தொகுத்த 
லாயிற்ற. சரியுமா முதலியவையு மிவ்வாறே. (௧) 


பாந்தள்‌ பூறைம்பரிகலங்கபாலம்‌ 
பட்டவாதக்கனமெருதன்பர்‌ 
வாரக்தகண்ணருவிமஞ்சன சாலை 
்‌ மலைமகண்மகிழ்பெருந்ேவி 
சார்தமுர்‌ திருக றருமஜை தஞ்‌ 
சடை.முடிசாட்டியக்குடியா 
ரேந்தெழிலிதயங்கோயின்மாளனிகையே 
மிருக்கையுளிருந்தவீசனுக்கே, 
ப-ரை. ஏழிருக்கையில்‌ இருந்த ஈசனுக்கு - ஏழிருக்கையிலெ 
முந்தருளியிருக்கிற சிவபெருமானுக்கு, பாந்தள்‌ - பாம்பு, பூணாரம்‌ - 
ஆபரணமாகும்‌; பரிகலம்‌ - பாச்‌ இரம்‌, கபாலம்‌ - சலையோடாகும்‌) 
பட்டவர்‌ சசனம்‌ - பட்டவர்ச் சனம்‌, எருது-இடபமாகும்‌); அன்பர்‌ - 
அன்பரஅ, வார்ந்த கண்‌ அருவி-ஒழுனெ கண்ணருவி,மஞ்சன சாலை- 
திருமஞ்சனசாலையாகும்‌; மலைமகள்‌ - மலையரையன்‌ மகளாகிய உமா 
தேவி, பெருந்சேவி-பெருமைபொருக்‌ திய தேவியாகும்‌; சாந்தமும்‌ - 
பூச்சும்‌; திருநீறு - திருநீறாகும்‌; அருமறை-அருமையாகிய வேதம்‌, 
சம்‌ - தேமாஞும்‌; சடை - சடை, முடி - மகுடமாகும்‌; சாடடியக்‌ 
குடியார்‌ - சாட்டியக்குடியாரது, எந்து எழில்‌ இசயம்‌ - அழகுபொ 
முந்திய இருதயம்‌, கோயில்‌ மாளிகை - கோயிலும்‌ திருமாளிகையு 
மாகும்‌, எ-று. 
வி-ரை. பாந்தள்‌-பாம்புகள்‌. இவை தாருகவன த திருடியர்‌ செ 
ய்‌ ச அபிசாரயாகத்‌ தில்‌ தோன்றினவை, பரிகலம்‌ - பிக்ஷாபாதரம்‌. 
பட்டவர்ச்தநம்‌ - பட்டவர்த்த5 யானை, இதயம்‌ - ௮ன்பரது இரு 
தயம்‌, (௨) 
தொழுதபின்செல்வதயன்முதற்கூட்டர்‌ 
தொடர்வனமறைகணான்‌ கெனினுங்‌ 


1(6 கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. ம்‌ 


க. தகரகக ப த 8 | 
கவந்திகைகரியுரி திரி தாண்‌ | 
டமஓமிமரவங்கோவணம்பளிங்கு 
சபவடஞ்சாட்டியக்குடியா 
ரிமுதுநெப்சொரிக்தோம்பழூலொளி 
விளக்கேழிருக்கையிலிருந்தவீசனுக்கே. . 


ப-ரை, ஏழிருக்கையில்‌ இருந்த ஈசனுக்கு, தொழுது பின்‌ 
செல்வது - வணங்கிப்‌ பின்செல்வது, அயன்முதல்‌ கூட்டம்‌ - பிர 
மன்‌ முதலிய சேவர்‌ கூட்டமாகும்‌; தொடர்வன்‌ - தொடர்ந்து போ 
வன, மறைகள்‌ நான்கு - நான்கு வேதங்களாகும்‌) எனினும்‌ - ஆயி 
னும்‌, கழுது உறு கரிகாடு - பேய்கள்‌ ௪ஞ்சரீக்கிற சுகொடு, உறை 
விடம்‌ - தங்குமிடமாகும்‌; போர்வை கவந்‌ திகை-போர்வையும்‌ உண . 
வும்‌, கரியுரி இரிக்தாண்‌ - (முறையே) யானைத்தோலும்‌ இரிந்தேற்‌ | 
கும்‌ பிட்சைச்சோறுமாகும்‌; தழல்‌ உமிழ்‌ அரவம்‌ - விஷரக்கனியைகல்‌ 
கக்குகன்ற பாம்பு, கோவணம்‌-கோவணமாகும்‌; பளிங்கு - படிகம்‌, 
சபவடம்‌ - ஜெபமாலையாகும்‌ ; சாட்டியக்குடியார்‌ - சாட்டியக்குடியி 
லிருப்பவர்‌, இழுது செய்‌ சொரிந்து ஓம்பு அழல்‌-நெடுழ்‌ வாய கெய்‌ ட 
யைச்‌ சொரிந்து வளர்க்கின்ற யாகாக்கினி, ஒளிவிளக்கு - ஒளியை . 


யுடைய தீபமாகும்‌, எ-று. 


வி-ை. கரிகாடு - சுட்கொ; மயானம்‌ என்பது ப்‌ சுட. 
காடு என்னும்‌ இரண்டுக்கும்‌ பொது. (௩) 


ப திககான்மறைஜும்புருவுகாரதரும்‌ 
பரிவொடுபாடுகாந்தர்ப்பர்‌ 
கதியெலாமரங்கம்பிணையன்கவுலகிற்‌ 
கடியிருட்டி ரு௩டம்புரியுஞ்‌ 
சதியிலார்கதியிலொலிசெயுங்கையிற்‌ 
றமருகஞ்சாட்டியக்குடியா 
ரிதயமாங்கமலங்கமலவர்த்‌ தனையே 
மிருக்கையிலிருந்தவிசனுக்கே. * 
ப-ரை, ஏழிருக்சையில்‌ இருந்த ஈசனுக்கு, பதிகம்‌-ப இகம்‌, 
நான்மறை - நான்கு வேசங்களாகும்‌); தும்புருவும்‌ நாரதரும்‌ - தும்‌. 
புருவும்‌ நாரதரும்‌, பரிவொடு பாடு காந்தர்ப்பர்‌ - அன்போடு பாடு 
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ன்ற கந்தருவராகும்‌ ; கதி எலாம்‌ - சென்றடையு மிடமெல்லாம்‌, 
அரங்கம்‌ - உறைவிடமாகும்‌; பிணையல்‌ - மாலையாகிய, மூவுலதில்‌ - 
 மூன்றலகத்தினும்‌, இருள்‌ கடி - இருளை நீக்குகின்ற, இரு௩டம்‌ 
புரியும்‌ சதியில்‌ - இரு௩டனஞ்செய்கிற சதியிலும்‌; ஆர்‌ கதியில்‌ - 
_ அதனோடு பொருந்தின கதியிலும்‌, ஒலிசெயும்‌-ஓலிக்கின்‌ ற, கையில்‌ 
தமருகம்‌ - கையிலுள்ள தமருகமாகும்‌; சாட்டியக்‌ குடியார்‌ - 
சாட்டி யக்குடியிலுள்ளார அ, இதயமாம்‌ : கமலம்‌ - இருதயமாகிய 
தாமரைமலர்‌, கமலவர்த்தனை - கமலவர்தீதனையாகும்‌, எ. று, 


வி-ரை. மாலை - வரிசை. மூவுலகு - ஸ்வர்க்கம்‌, மத்யம்‌, பாதா 
எம்‌. தமருகம்‌ - உடுக்கை (துடி), (௪) 


இருமகன்முருகன்றேவியேலுமையா 
டிருமகண்மருமகன்‌ ரூயா 
மருமகன்‌ மதன ன்மாமனேலிமவான்‌ 
மலையு டையரையாதம்பாவை 
தருமலிவளனாஞ்சிவபு ரன்‌ ரோமன்‌ 
4 றஇனப திசாட்டியக்குடி யா 
& ரிருமுழங்கழன்‌ மன்றேமுகைத்தலமமே 


மிருக்கையிலிருக்தவிசனு க்கே, 


பாமை. ஏழிருச்கையில்‌ இருந்த ஈசனுக்கு, இரும்கன்‌- இரு 
மகனானவன்‌, முருகன்‌ - முருகனாவன்‌; சேவியேல்‌ - சேவியோ 
வென்றால்‌, உமையாள்‌ - உமையவளாவள்‌ ; திருமகள்‌-திருமகளான 
வள்‌, தாயாம்‌ - தாயாகப்பெற்ற, மருமகன்‌ - பொருந்‌ இய புதல்வனா 
இய, மசனன்‌ - மன்மதன்‌, மருமகன்‌ - மருமசனாவன்‌; மாமனேல்‌ - 
. மாமனோ வென்றால்‌, இமவான்‌ - மலையரையன்‌; மலையுடையரையர்‌ 
தம்பாவை - உமாதசேவியான வள்‌, தரும்‌-சந்த, மலி - மிகுந்த, வளம்‌ 
ஆம்‌ - வளங்கள்‌ பொருந்திய, சிவபுரன்‌ தோழன்‌ - சிவபுமனுக்குத்‌ 
சோழன்‌, தன ப தி-குபோனாவன்‌ ; சாட்டியக்குடியார-சாட்டியக்குடியி 
லுள்ளார்‌, இருமுழங்கு அழல்‌ மூன்று - பெரிய ஒலிக்கின்ற த்ரேதா 
ச்ணியான த; எழுகைச்தலம்‌ - ஏழுகைத்தலங்களாகும்‌, எ-று, 

வி-ரை, சிவபுரன்‌.- சிவபுரத்தையுடையவன்‌ (சிவபெரறாடான்‌), 


ட சு 


அனலமேபுனலேயனிலமேபுவனி 


யம்பராவம்பர / களிக்குங்‌ 


108 கருவூர்த்தேவர்‌ திருலிசைப்பா. 


கன கமேவெள்ளிக்குன்‌ றமேயென்றன்‌ 
களைகணேகளைகண்‌மற்றில்லாத்‌ 
தனியனே ௮ள்ளங்கோயில்கொண்டருளுஞ்‌ 
சைவனேசாட்டியக்குடியார்க்‌ 
கினியதீங்கனியாயொ யி வறநிறைந்தே 
மிருக்கையிலிருர்தவாறியம்பே. 


ப-ரை. அனலமே - நெருப்பே, புனலே நீரே, அனிலமே - 
காற்றே, புவனி அம்பரா- மண்ணும்‌ விண்ணுமா யிருப்பவனே, 
அம்பரத்து - அகாயச்‌ இணின்று, அளிக்கும்‌ - காக்கின்ற, கனகமே - 
சுவர்னமே, வெள்ளிக்குன்றமே - வெள்ளிமலையே, என்றன்‌ களை 
கணே-எனது அதாமவே, களைகண்‌ மற்று இல்லா - ஆதரவு வேறில்‌ 
லாத, சீனியனேன்‌ உள்ளம்‌-சனியேன அ மனத்சை, கோயில்கொ. 
ண்டருளும்‌-கோயிலாகக்கொண்டருளுகின்ற, சைவனே - வெபிரா 
னே, சாட்டியக்குடியார்க்கு - சாட்டியக்குடியிலுள்ளார்க்கு, இனிய: 
தீங்கனியாய்‌ - மிகவு மினிதாதகிய கனியாக, ஒழிவு அற நிறைந்து - 
நீக்கமில்லாமல்‌ நிறைந்‌ அ, ஏழிருக்கையில்‌ - ஏழிருக்கையிலே, இரு 
ந்தவாறு - நீயிருந்த வித த்தை, இயம்பு - சால்விமட தை எ-று. ள்‌ 


வி-ரை. அம்பரம்‌ - தாகாயம்‌. அளித்தல்‌ - ஆன்மாக்களைக்‌! 
காத்தல்‌. இறைவன்‌ திருமேனி பொன்னிறமாதலால்‌ *சனகமே” 
என்றும்‌, அத்திருமேனி முழுநீறு பூசப்பட்டு வெளிதாய்த்‌ சோன்ற 
லால்‌ “வெள்ளிக்குன்‌ றமே? என்றும்‌ கூறினார்‌, (௬) 


செம்பொனேபவளக்குன்‌ றமேகின்ற 
திசைமுகன்‌ மான்முதற்கூட்டத்‌ 

தனபரானவர்கள்‌ பருகுமாரமுதே 
யத்தனேபித்தனேனுடைய 

சம்புவேயணுவேதாணுவேவனே . 
சங்கராசாட்டியக்குடியார்க்‌ 

ின்பனே யெங்குமொழிவறநிறைந்தே 
மிருக்கைபிலிருந்தவாறியம்பே. 

பாரை. செம்பொன்னே - செம்பொன்னே, பவளக்குன்‌ றமே- 


பவளமலையே, நின்ற - நிலைபெற்றிருந்த; இசைமுகன்‌ - பிரமன்‌, 
மால்‌ - திருமால்‌, முதல்‌ - முதலான, கூட்டத்து கூட்ட:மாயெ, : 
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அன்பர்‌ ஆனவர்கள்‌ - அன்பரானவர்‌, பருகும்‌ - சுவைக்கின்ற, ஆர்‌ 

| அமுதே - ௮ரிசாகய அமிர்தமே, அத்தனே - ஐயனே, பித்தனே 
னுடைய - பித்சனாகய என்னுடைய, சம்புவே - சம்புவே, அணு 

- வே- அணுரூபமாயிருப்பவனே, சாணுவே - தாணுவாயிருப்பவனே, 
சிவனே - சிவபிரானே, சங்கரா - சங்கரனே, சாட்டியக்குடியார்க்கு- 
சாட்டியக்குடியினுள்ளார்க்கு, இன்பனே - சுகரூபமாயிருப்பவனே, 
எங்கும்‌-எவ்விடத்தும்‌, ஒழிவு அற நிறைந்து-நீச்கமில்லாமல்‌ நிறை 
ந்து, எழிருக்கையில்‌ - ஏழிருக்கையிலே, இருந்தவாறு - இருந்த 
விதத்தை, இயம்பு - சொல்வாயாக, எ-று, 


பிரை, செம்பொன்னும்‌ பவளக்குன்றமும்‌ இறைவன து திரா 


மேனியை நிகர்ப்பனவாசலால்‌, (செம்பொனே பவளச்‌ குன்றமே” 
என்றார்‌. குன்றம்‌ என்பதைச்‌ செம்பொன்னோடு கூட்டிச்‌ செம்பொற்‌ 
குன்றமே யென்றலுமொன்று, (௪) 


செங்கணாபோற்றிதிசைமுகாபோற்றி 
சிவபுரஈகருள்வீற்றிருந்த 
வங்கணுபோற்றியமரனேபோற்றி 
யமரர்கடலைவனேபோற்றி 
தங்கணான்மறைநால்‌சகலமுங்கற்றோர்‌ 
சாட்டியக்குடியிருர்தருளு 
மெங்கணாயகனேபொற்றியேழிருக்கை 
யிறைவனேபோற்றியேபோற்றி, 


ப-ரை. செங்கணா ௪ செங்கண்ணனே, போற்றி - நமஸ்காரம்‌) 
இசைமுகா--இசைமுகனே, போற்றி - நமஸ்காரம்‌) சிவபுர நகருள்‌ 
வீற்றிருந்ச - வெபுரமாகிய நகரத்தில்‌ வீற்றிருந்த, அங்கணா - அய்‌ 
கணனே, போற்றி - நமஸ்காரம்‌; அமரனே - தேவனே, போற்றி - 
நமஸ்காரம்‌; அமரர்கள்‌ தலைவனே - தேவர்களுக்குத்‌ தலைவனே, 
போற்றி - நமஸ்காரம்‌; சங்கள்‌ - தமக்குரிய, நான்மறை - நான்கு 
வேதங்கள்‌, நூல்‌ - சாத்‌ இரங்கள்‌ (ஆகிய), சகலமும்‌ கற்றோர்‌ - எல்‌ 
லால்ற்றையும்‌ கற்றவர்‌ வாழ்கின்ற; சாட்டியக்குடி - சாட்டியக்குடி 
யிலே, இருந்தருளும்‌ - இருக்தருளின, எங்கள்‌ நரயகனே - எமத 
தலைவனே, போற்றி - நமஸ்காரம்‌; எழிருக்கை இறைவனே - எழி 
ருக்கைக்குத்‌ தலைவனே, போற்றி போற்றி-நமஸ்காரம்‌ நமஸ்காரம்‌, 

எ-று, 
10 


110 கருவூர்த்தேவர்‌ திருவிசைப்பா. 
்‌ வி-ரை. செங்கணா என்றது நெருப்புக்‌ கண்ணனே யென்ற j 
படி. திசைமுகன்‌ - இக்கினிடங்க ளெல்லாம்‌ நிறைக்‌ இருப்பவன்‌. ல்‌ 
அங்கணன்‌ - இருபைக்கண்ணன்‌. (௮) 


சித்தனேயருளாய்செற்கணாவருளாய்‌ 
.. திவபுரககருள்விற்றிருந்த 
வத்தனேயருளாய மரனேயருளா 
யமரர்கள திபனேயருளாய்‌ 
தத்துநீரப்படுகா த்தண்டலைச்சூழற்‌ 
சாட்டி.யக்குடியுளே மிருக்கை ஸ்‌ 
முத்தனேயருளாய்முதல்வனேயருளாய்‌ 
முன்னவாஅயர்கெடுத்தெனக்கே. 


ப-ரை. முன்னவா - முன்னவனே, எனக்கு அயர்‌ கெடுத்து 3 
எனது அன்பச்சை யொழித்‌ ௮, சித்தனே - இத்தனே, அருளாய்‌ ட 
அருளுவாயாக; செங்கணா - செங்கணனே, அருளாம்‌ - அருளுவா 
யாக; சிவபுர ஈகருள்‌ வீற்றிருந்‌ ௪ - சவபுரமாகிய நகரத்தில்‌ விற்றிறா 
ந்த, அத்தனே - அப்பனே, அருளாய்‌ - அருளுவாயாக; அமானே - . 
தேவனே. அருளாய்‌ - அருளுவாயாக, அமரர்கள்‌ அதிபனே-தேவர்‌ 
களுக்குச்‌ தலைவனே, அருளாய்‌ - அருளுவாயாக ; தத்து - தாவு | 
கின்ற, நீர்‌ படுகர-நீரையுடைய வயல்களும்‌, தண்டலை சூழல்‌-சோலைச்‌ 
குழல்களுமுள்ள, சாட்டியக்குடியுள்‌ - சாட்டியக்குடியுள்ளே, எழி . 
ருச்கை - ஏழிருக்கையில்‌ வீற்றிருக்றெ, முத்தனே - முக்தனே, 
அருளாய்‌ - அருளுவாயாக; முதல்வனே - முதற்பொருளா யிருப்ப 
வனே, அருளாய்‌ - அருளுவாயாக, எ-று. 

வி-ரை. முன்னவன்‌ - முதல்வன்‌. குழல்‌ - இடம்‌, 4௧) 


தாட்டரும்பழனப்பைம்பொழிற்படுகர்த்‌ 
தண்டலைச்சாட்டியக்குடியா 

ரீட்டியபொருளாயிருக்குமேழிருக்கை 
யிருந்தவன்‌ றிருவடிமலர்மேற்‌ . 

காட்டியபொருட்கலைபயில்கருவூரன்‌ ஃ 
கழறுசொன்மாலையீரைந்து . 


ஷக்‌ 


மாட்டியசிர்தைமைக்தருக்கன்றே 
வளசொளிவிளங்குவானுலகே, த 
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ய்‌ ர்‌ வகைவகையாய்‌ 


ப-ரை. தாள்தரும்‌ பழனம்‌ - உழவுத்தொழில்‌ செய்யப்பெற்ற 
வயல்களையும்‌, பைம்பொழில்‌ பகெர்‌ - பசிய சோலைகளோடு குளங்க 
ளையும்‌, தண்‌ தலை - குளிர்ந்த இடங்களையும்‌ உடைய, சாட்டியக்‌ 
குடியார்‌ - சாட்டியக்குடியிலுள்ளார்‌, ஈட்டிய பொருளாயிருக்கும்‌ - 
சம்பா தித்த இரவியமா யிருக்றெ, ஏழிருக்கை இருந்தவன்‌ .- எழிருக்‌ 
கையி லிருந்சவன து, திருவடி மலர்மேல்‌ - இருவடித்‌ தாமரை 
மலர்மீது, காட்டிய பொருட்கலை பயில்‌, கறாவூரன்‌ கழறு - ௧௬ 
ஷான்‌ சொன்ன, சொல்‌ மாலை ஈரைந்தும்‌-சொல்மாலையாகிய பத்‌ 
அப்‌ பாடல்களையும்‌, மாட்டிய சந்தை - பதித்த மனத்தையுடைய, 
மைந்தருக்கு அன்றே - புருடருக்கல்லவா, வளர்‌ ஒளி விளங்கு 
.. வானுலகு - வளரசாரின்ற ஒளி விளங்குகிற விண்ணுலக வின்பம்‌ 
இடைப்பஅ, எ-று, 


வி-ரை. தாள்‌ - முயற்‌; அது உழவுத்‌ தொழிலைக்‌ குறித 
தது. ஏழிருச்கையிருந்‌ தவன்‌ - வெபிரான்‌. (௧௦) 


திநச்சிற்றம்பலம்‌. 


௯. தஞ்சையிராசராசேச்சாம்‌. 
பண்‌ -பஞ்சமம்‌. 
திரச்சிற்றம்பலம்‌. 
உலகெலாந்தொழவந்தெழுகதர்ப்பரிதி 
யொன்று நா றுயிரகோடி 
யலகெலாம்பொதிந்ததிருவுடம்பச்சோ 


ல ரு வங்கனேயழககதோவரணம்‌ 
_ பலகுலாம்படைசெய்கெடுகிலை மாடம்‌ 
பண ட்‌ ்‌ பருவரைஞாங்கர்வெண்டிங்க 


re ளிலைகுலாம்பதணத்தி ஞ்சிசூம்‌ சஞ்சை 
மிராசராசேச்சரச்திவா்க்கே, 


ப-ரை. உலகு எல்லாம்‌ - உலசமுழுதும்‌, தொழ - வணங்க, 
வந்து எழு-வந்து உதிக்கற, கதிர்‌ - இரணங்களையுடைய, பரிதி - 
்‌ சூரியர்‌, ஒன்று - பொருந்திய, அலகு எல்லாம்‌ - அளவு முழுதும்‌, 
. பொதிந்த - அமைந்த, திருவுடம்பு - தஇருமேனியான அ, அச்சோ - 
அதிசயம்‌, அங்கனே அழ து - அவ்வாறே அழகுள்ளதா யிருக்கின்‌ 
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றது; ஓவர்‌-௪த் திரக்கரார்‌, அண்‌ அம்‌-பொருந்‌ திய அழகையுடைய, 
பலகுலாம்‌ படைசெய்‌ - பலவாய்‌ விளங்குகிற படைகளை அமைக்கப்‌ 
பெற்ற, நெடு நிலை - நெடிய ரிலைகளையுடைய, மாடம்‌ - மாடம்களா 
இய, பருவரை ஞாங்கர்‌ - பெரிய மலைகளின்மேல்‌, வெள்‌ திங்கள்‌ - 
வெள்ளிய சந்‌ இரன்‌ சவழ்இன் ற, இலைகுலாம்பசண த்‌ அஃ-தழைவிள 
ங்குகிற மதிலுண்‌ மேடையமைந்த, இஞ்சி சூழ்‌ - மதில்‌ சூழ்ந்த, 
தஞ்சை - தஞ்சையிலுள்ள, இராசராசேச்சரத்து இவர்க்கு - இராச 
ராசேச்சா ததி லெழுந்தருளிய இவருக்கு, எ-று. 


வி-ரை. படை - ஆயுதம்‌. ஞாங்கர்‌ - பக்கம்‌ எனினுமாம்‌. (5) 


நெற்றியிற்கண்ணென்கண்ணினின்‌றகலா 

நெஞ்சினிலஞ்சிலம்பலைக்கும்‌ 
- பொற்றிருவடியென்குடி முழுதாளப்‌ 

புகுந்தன போக்‌ தனவில்லை 

மற்றெனக்குறவேன்‌ மநிதிரைவடபால்‌ 
வண்புனன்மதகில்வாழ்மு தலை 

யெற்றுநீர்க்டெங்கிலிஞ்சிகுழ்தஞ்சை 
மிராசராசேச்‌சரத்‌ இவர்க்கே. 


ப-ரை. நெற்றியில்‌ கண்‌ - நெற்றியிலுள்ள கண்ணான அ, என்‌ 
கண்ணில்ரின்று அகலா - என்‌ கண்ணினின்று நீங்காது; அம்‌ லெ 
ம்பு அலைக்கும்‌ - அழயெ சிலம்பு வருத்திற, பொன்‌ - பொன்மய 
மாகிய; திருவடி - திருவடியான அ, என்‌ குடி முழுது ஆள - என்‌ 
குடிமுழுதம்‌ அளும்பொருட்டு, நெஞ்சினில்‌ - மனத்‌ இல்‌, புகுந்தன - 
பிரவேசித்கன; போந்தன இல்லை - வெளிப்பட்டனவில்லை; (இவ்‌ 
வாறான பின்பு) மற்று உறவு - வேறாகிய வுறவு, எனக்கு ஏன்‌ - 
எனக்கு யாதுக்கு); மறி திரை-மறிகின்‌ற அலைகளையுடைய, வடபால்‌ 
வண்புனல்‌--, மதகில்‌ வாழ்‌ முதலை - மககில்‌ வாழ்கின்ற முதலை 
களை, எற்றும்‌-எறிதநின்ற, நீர்‌ டெங்கன்‌-நீரையுடைய அகழியோடு, : 
இஞ்ச சூழ்‌ - மதில்கள்‌ சூழப்பெற்ற, தஞ்சை இசாசராசேச்சாத்து . 
இவர்க்கு--, எ.று. 


வி-ரை. நெற்றியிற்கண்‌ - நதற்கண்‌. மச௫கு-நீர்‌ வெளிப்படும்‌ 
வ்ழியாகிய தூம்பு. இறைவரது கண்‌ என்‌ கண்ணிலும்‌, அவரது திரு 
வடி என்‌ மனத்திலும்‌ இருத்தலால்‌ எனக்கு வேறுறவினரும்‌ 
வேண்டுமோ என்பது இச்செய்யுட்‌ கருத்து, (௨) 
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சடைகெழுமகுடந்தண்‌ ணிலாவிரிய 

வெண்ணிலாவிரிதருதரளக்‌ ச 
. குடைநிழல்விடைமேற்கொண்டுலாப்போ துங்‌ 

குறிப்பெனோகோங்கணெர னைய 

குடைகெழுநிருபர்முடியொமிமுடி தேய்க 
அக்கசெஞ்சுடர்ப்பகுவையோங்‌ 

திடைகெழுமாடத்திஞ்சசூழ்தஞ்சை 
யிராசராசேச்சா த திவா்க்கே. 


& ப-ரை. சடைகெழு மகுடம்‌ - சடையானியன்ற மகுடத்தில்‌, 
தண்‌ நிலா விரிய - குளிர்ச்சியாக நிலா விரியாறிற்க, வெள்‌ நிலா 
லீரிதரு - வெண்மையாகிய சிலா விரிகின்ற, தரளக்குடை நிழல்‌ - 
முத்துக்குடையின்‌ நிழலில்‌, விடை மேற்கொண்டு - இடபத்தின்‌ 
மேலேறி, உலா போதும்‌ - உலாவருகிற,குறிப்பு என்னோ - குறிப்பு 
யாசோ, கோங்கு இணர்‌ அனைய - கேரங்கமலர்ச்கொத்‌ இனை நிகர்‌ 
தீச, குடைகெழு நிருபர்‌ - குடையையுடைய அரசா து, முடியொடு 
முடி சேய்௩்‌ ௮ - முடியோடு முடி உராய்ந்து, உக்க - சிந்தின, செஞ்‌ 
சுடர்‌ படுகுவை ஓங்கு - செஞ்சோதியையுடைய மணிக்குவியல்‌ 
கள்‌ ஒங்குகிற, இடைகெழுமாடத் து - இடம்பொருக்‌ திய மாடங்க 
ளோடு, இஞ்ச? சூழ்‌ - மதில்குழ்க்த; சஞ்சை இராசராசேச்சர தது 
இவர்க்கு, எ-று. 

வஷீ-ரை. மகுடம்‌ - மூடி. நிருபர்‌ முூடியொடு மூடி சேய்ந்துக்க 
செஞ்சுடர்படு என்றெ குறிப்பால்‌ குவை மணிக்குவையை யுணர்த்‌ 


இற்று. (௩) 


வாழியம்போதத்தருகுபாய்விடையம்‌ 
வரிசையின்விளக்கலினடுத்த 
ரூமலம்பளிங்கின்பாசலராஇச்‌ 
சுடர்விமெண்டலம்பொலியக்‌ 
காழகில்கமழுமாளிகைமகளிீர்‌ 
்‌ கங்குல்வாயங்குலிகெழும 
யாமொலிச௫ிலம்புமிஞ்சிசூம்‌ தஞ்சை 
.... யிராசராசேச்சரத்திவர்க்கே, 


கருகல்‌. - [ . (௪) 
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ச 


எவருமாமறைகளெவையும்வானவாக ட்‌ 
ளீட்டமுந்தாட்டிருக்கமலதீ 
தவருமாலவனுமறிவரும்பெருமை 
யடலமதமிழ்ததற்பிழம்ப 
ருவரிமாகடலினொலிசெய்மாமறுகி 
அஹறுகஸிற்த ரன தீட்ட 
மிவருமால்வரைசெயிஞ்சிசூழ்‌ தஞ்சை 
மிராசராசேச்சா த்திவர்க்கே. 


. பரை. எவரும்‌ - யாவரும்‌, மா மறைகள்‌ எவையும்‌ - பெரிய 
வேதங்கள்‌ யரவும்‌, வானவர்கள்‌ ஈட்டமும்‌-தேவர்களுடைய கூட்ட 
மும்‌; தாள்‌ - நாளத்தையுடைய, இரு - அழகிய, கமலத்தவரும்‌ - 
சாமரைமலசை யாசகமாசவுடையபிரமரும்‌, மாலவனும்‌- திருமாலும்‌, - 
அறிவு ௮ரு பெருமை - அறிதற்கரிய பெருமையுண்டு,௮டல்‌-வலிய, 
அழல்‌ - சுடுகின்ற, சழல்‌ உமிழ்‌ - அக்‌னியையுடைய, பிழம்பா—, 
உவரி மா கடலின்‌-உப்புச்‌ சுவையுள்ள பெரியகடல்போல, ஓலிசெய்‌- . 
மூழங்குிற, மா மறுஇில்‌ - பெருந்செருவில்‌; உறு - மிகு தியாகிய, : 
களிற்றரசின து ஈட்டம்‌ - அரசயானைகளின்‌ கூட்டம்‌, இவரும்‌ மால்‌ 
வரை செய்‌ - ஐக்கிய பெரிய மலைபோலச்‌ சஞ்சரிக்க, இஞ்சி சூழ்‌- 
மதில்குழ்ந்த, சஞ்சை இராசராசேச்சர தது இவர்ச்கு--, எ-று. 
வி-ரை. மறுகு - தெரு. களிறு-யானை. அடல்‌-கொல்லல்‌ எனி 
னுமமையும்‌. உவர்‌ - உப்புச்சுவை, அதனையுடையது உவரி, மால்‌ 


வ்ரைசெய்‌ இஞ்சி யென்பதற்கு பெரிய மலைபோலச்‌ செய்யப்பட்ட 
மதில்‌ என்றுரைச்சலுமாம்‌. (டு) 


அ/ருளுமாறருளியாளுமாஞுள 
வடிகடமழகியவிழியுங்‌ 
குருளும்வார்காதுங்காட்டியான்பெற்ற ச 
குயிலினைமயல்செய்வதழகோ | 
தரளவான்குன்‌ றிற்றண்ணிலாவொளியுக்‌ 
கருகுவால்பெருகுவான்றெருவி ப த. 
லிருளெலாங்கிழியுமிஞ்சிசூழ்‌ தஞ்சை | த 
யிராசராசேச்‌சர த்திவாக்கே. ஆ 
ப-ரை,. அருளுமாறு அருளி - அருளும்வழியாலருளி, ஆளுமாறு ல்‌ 
ஆள - ஆளும்வழியாலாள, அடிகள்‌ - சுவாமிகளூடைய, அழயெ விழித்‌ 
- ஆ 


னு i 
ம 
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யும்‌ - அழகாதிய கண்களும்‌, குருளும்‌ - குருளினையும்‌, வார்‌ காதும்‌ - 
நெடிய செவியினையும்‌, காட்டி - காட்டி, யான்‌ பெற்ற குயிலினை - 
 கநான்பெற்ற குயில்போலும்‌ பெண்ணை, மயல்‌ செய்வது அழகோ - 
மையலேற்றுவது அழகாமோ; தரளவான்‌ குன்றில்‌ - பெரிய முத்து 
மலைபோல, தண்‌ நிலா ஒளியும்‌-குளிர்ந்ச ரிலவினொளியும்‌, 5௬-2௫ 
றெ, குவால்‌ பெருகு - குவியல்கள்‌ பெருகுகின்‌ ற, வான்‌ செருவில்‌ - 
பெருந்கெருவில்‌, இருள்‌ எல்லாம்‌ கிழியும்‌ - இருள்முழுஅம்‌ கெடு 
இன்ற, இஞ்சி சூழ்‌ - மதில்‌ சூழ்ந்த, தஞ்சை இராசராசேச்சரத்து 
இஃஒர்க்கு--, எ-று, 
ம்‌ வி-ரை, அடிகள்தம்‌ என்ப இல்‌ தம்சாரியை. குருள்‌-புன்சடை. 
குயில்‌-உவமையாகுபெயர்‌. மதில்‌ பேரொளியுள்ள மணிகளாற்‌ செய்‌ 
யப்பட்டிருத்தலால்‌ அதனை “இருளெலாங்‌ கிழியு மிஞ்சி” என்றார்‌. 
தனிப்பெருந்தாமேமுழுதறப்பிறப்பின்‌ 
றளிரிறப்பிலையு தர்வென்றா 
னினைப்பருந்தம்பாற்சேறலின்றேனு 
7 நெஞ்சிடிஈதருகுவெ தன்னோ 
சுனைப்பெருங்கலங்கற்பொய்கையங்கமுநீர்ச்‌ 
ஞூழன்மாளிகைசுடர்வீசு 
மெனைப்பெருமணஞ்செயிஞ்சிரூம்தஞ்சை 
யிராசராசேச்சா ததிவர்க்கே. 
பாரை. தனி பெரு தாமே-சணிமையாகிய பெரியசாமே, முழு 
து உற - முழுதும்‌ பொருந்த, பிறப்பின்‌ - பிறப்பின அ, தளிர்‌ - 
சளிரான அ; இறப்பு இல்லை - இறத்தலில்லை, உதிர்வு என்றால்‌-௨ இ 
்‌ ர்தலென்றால்‌, நினைப்பு அரு-ஙினைத்தற்கரிய, தம்பால்‌-தம்மிடத்‌ த, 
சேறல்‌ இன்று ஏனும்‌ - செல்லுதலில்லையாயினும்‌, நெஞ்சு இடிந்து - 
மனமிடிந்து, உருகுவது என்னோ - உருகுவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
யாதோ, சுனை - சுனைகளின்‌, பெரு - பெரிய, கலங்கல்‌ - கலங்கலை 
“யுடைய, பொய்கை - பொய்கைகள்‌ சூழ்ந்த, கழுநீர்‌ குழல்‌ - கழுநீர்ச்‌ 
சூழல்களையுடைய, மாளிகை - மாளிகைகள்‌, சுடர்‌ வீசும்‌ - ஒளியை 
வீசுறெ,. எனை - மற்றையெல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌, “பெரு மணம்‌ 
செய்‌ - பெரியமணச்சை யுண்டாக்கு றெ, இஞ்ச கூழ்‌-மதில்‌ சூழ்ந்த, 
தஞ்சை இராசராசேச்சர த்து இவர்க்கு--, எ-று. 
வீஃ-ரை, தனி - ஒப்பின்மை, செல்தல்‌ - சேறலெனராயிற்று, 
கெஞ்டெதல்‌ - மனங்கலங்கல்‌, (௪) 
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பன்னெடுங்காலம்பணிசெய்‌ அபழையோர்‌ க்‌ 
° 5 ட்‌ ட (ஜூ ப 
தாம்பல?ரம்பலித்திருக்க 
வென்னெடுங்கோயினெஞ்சுவீற்றிருக்க 
வெளிமையையென்‌ றுநான்மறக்கேன்‌ 
மின்னெடும்புருவச்திள மயிலனையார்‌ 
விலங்கல்செய்நாடகசாலை 
யின்னடம்பயி லுமிஞ்சிரூழ்கஞ்சை 
மிராசராசேச்சர தஇவர்க்கே, 
ப-ரை. பல்‌ நெடுங்காலம்‌ - பலவாகிய நெடுங்காலமாக, பணி 
செய்து - தொண்டுசெய்து, பழையோர்‌ - முன்னோர்‌, பலர்‌ - பல 
பேர்‌, ஏம்பலிச்‌ இருக்க - ஏக்கற்றிருக்க, என்‌ - எனத, நெஞ்சு - 


மன ச்சை, நெடுங்கோயில்‌ வீற்றிருந்த - பெருங்கோயிலாகக்‌ கொ. 
ண்டு விற்றிருந்த, எளிமையை - எளிதாந்‌ தன்மையை, என்றும்‌ - ' 
எக்காலத்தும்‌, நான்மறக்கேன்‌-நான் மறக்கமாட்டேன்‌; மின்‌-மின்னு 


இற, கெடு - நெடிய, பருவத்‌ அ - புருவத்தையுடைய, இள மயில்‌ 
அனையார்‌ - இளமயிலை நிகர்த்தமாதர்‌, விலங்கல்‌ செய்‌ - மலைபோ 
லச்‌ செய்யப்பட்ட, காட கசாலையில்‌ - நட௩சாலையில்‌, நடம்‌ பயிலும்‌ - 


நடகஞ்செய்கிற, இஞ்சி சூழ்‌ - மதில்‌ சூழ்ந்த, சஞ்சை இராசராசேச்‌ | 


சா தீது இவர்க்கு--, எ-று. 


வீி-மை எளிமை - ஸெளலப்யம்‌, (௮) 


மங்குல்ரூழ்போதினொ பமிவறநிறைந்து 
வஞ்சகர்கெஞ்சகத்தொளிப்பா 

ரங்கமழற்சுடரா மவர்க்ளெவேன 
லலர்கதிரனையவாழியரோ 

பொங்கெழிற்றிருநீற திபொசிவனப்பிற் 
புனஅளும்பவிசடைெ மாழுப்ப 


ரெங்களுக்கினியரிஞ்சிகும்தஞ்சை & 


யிராசராசேச்‌ சரத்திவர்க்கே, 


ப-ரை. மங்குலகுழ்போ தின்‌-மேகமறைத்தகாலம்போல,ஒழிவு | 

அற நிறைந்து - நீக்கமற நிறைந்து, வஞ்சகர்‌ நெஞ்சகத்‌ து ஒளிப்பார்‌- 
வஞ்சகருடைய மனச தினிடத்‌ தில்‌ மறைவார்‌, ௮ங்கு-அவ்விடச்‌ த, 
அழல்‌ சுடர்‌ ஆம்‌ அவர்க்கு - வெப்பச்தையுடைய நெருப்புருவாயெ . 
ரி 


> 
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அவருக்கு; இளவேனல்‌ - இளவேனலாவ து, அலர்‌ கதிர்‌ அனைய - 
பரந்த கிரணங்களையுடைய சூரியனை நிகர்த்த, வாழியரேர - வாழிய 
ரோ, பொங்கு-மிகுக்‌ ௪, எழில்‌ - அழகையுடைய, திருநீறு - திருநீறா 
னது, அழி பொ? வனப்பின்‌-அழிந்து பொசிசன்‌ ற அழகோடுகூ_டிய, 
புனல்‌ தஞும்பு-ரீர்‌ அளும்புகின்ற, அவிர்சடை மொழுப்பர்‌-விளங்கு 
கின்ற சடைமுடியையுடையவர்‌, எங்களுக்கு இனியர்‌ - எமக்இனி 
யரரயிருப்பவர்‌, இஞ்சி சூழ்‌ - மதில்‌ சூழ்ந்த, தஞ்சை இராசராசேச்‌ 
சரத்து இவர்க்கு, எ-று. 


3 


வி-ரை. போது - காலம்‌, அழற்சுடரரமவர்‌-நெருப்புருவாகய 
அவர்‌ (சோணசைலமானவர்‌). பொசிதல்‌ - சரிதல்‌. வனப்பு - அழகு, 


மொழுப்பர்‌ - மொழுப்பு என்பதன்‌ போலி. (௯) 


தீனியரெத்தனையொராயிரவருமாம்‌ 
தன்மையரென்வயத்தினராங்‌ 
கணியரத்தருதீங்கரும்பர்வெண்பமிநூற் 
க கட்டியரட்டவாரமிரதர்‌ 
புனிதர்பொற்கழலர்புரிசடாமகுடர்‌ 
புண்ணியாபொய்யிலாமெய்யர்க்‌ 
இனியசெத்தனையுமிஞ்சிசூழ்தஞ்சை 
யிராசராசேச்ச.ரத்திவர்க்கே. 


ப-ரை. தனியர்‌ - சணியசாயிருப்பவர்‌, எத்தனையொர்‌ ஆயிரவ்‌ 
ரும்‌ ஆம்‌ தன்மையர்‌ - எத்தனையாயிரம்பேராகிய தன்மையையுடைய 
வர்‌, என்‌ வயத இனர்‌ ஆம்‌ கணியர்‌ - என்வசப்பட்டவராய்க்‌ கனியை 
றிகர்த்‌திருப்பவர்‌, ௮ தரு தீ கரும்பர்‌ - அந்த இனிப்பைத்‌ கருநிற 
கரும்புபோல்பவர்‌, வெண்புரி நால்கட்டியர்‌- வெண்புரி நூலைக்‌ கட்டி 
னவர்‌; அட்ட ஏஆர்‌ அமிர்தர்‌-காய்ச்சின அரியபானகமிகர்த்தவர்‌, புனி 
தர்‌ - பரிசுத்தர்‌, பொன்‌ கழலர்‌ - பொற்கழலையணிந்தவர்‌, புரிசடா 
மகுடர்‌ - கட்டப்பட்ட சடைமுடியை யுடையவர்‌, புண்ணியர்‌-.ச ௬ம 
ரூபியாயிருப்பவர்‌, பொய்யிலா மெய்யர்க்கு எத்தனையும்‌ இனியர்‌ - 
பொய்யிலாமெய்யருக்கு எவ்வளவும்‌ இனியராயிருப்பவர்‌, இஞ்சசூழ்‌- 
மதில்‌ சூழ்ந்த; தஞ்சை இராசராசேச்சரத்து இவர்க்கு; எ-று. 

வி-ரை. தனியர்‌ - ஒப்பற்தவர்‌ எனினுமாம்‌. அட்ட என்பதற்‌ 


குப்‌ பகுதி ௮0, | (௧௦) 


பல்‌ 
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சரளமந்தாரசண்பகவகுள 
சந்தனநந்தனவனத்தி 
னிருள்விரிமொழுப்பினிஞ்சிகும்தஞ்சை 
யிராசராசேச்சரத்திவரை 
யருமருந்தருக்‌ தியல்லறீர்கருவூ 
ரறைநக்தசொனமாலையிரைந்தின்‌ r 
பொருண்மருக்துடையோர்‌கெபதமென்னும்‌ 
பொன்னெடுங்குன்‌ டையே ராரே. 


ப-ரை. சரள மந்தார சண்பக வகுள சந்தன நந்தனவனத் தின்‌- 
சிவதை மந்தாரம்‌ சண்பகம்‌ மகிழ்‌ சந்சனம்‌ஆகிய இவைகளையுடைய 
நந்தனவனத் தின்‌, இருள்விரி மொழுப்பின்‌ - இருள்பரக்தமொழுப்‌ 
பின்‌, இஞ்சி சூம்‌ தஞ்சை இராசராசேச்சரத்‌ அஇவரை--, அருமருந்து 
அருந்தி - அரிய சேவாமிர்சம்போலவுண்டு, அல்லல்‌ தீர்‌ - துன்பம்‌ 
நீங்கின, கருவூசர்‌ - கருவூரன்‌, அறைந்த - சொல்லிய, சொல்மாலை- 
சொல்மாலையாகிய, ஈரசைச்‌ இன்‌ - பத்துப்பாடல்களின்‌, பொருள்‌ மரு 
ந்து உடையோர்‌ - பொருளாஇய மருந்தையுடையவர்‌, சிவபதம்‌ என்‌. 
னும்‌ - சிவபதமென்றெ, நெடு - நெடிய, பொன்குன்று உடையோர்‌-. 
பொன்மலையை யுடையராவர்‌, எ-று, ள்‌ 


வி-ரை. இராசராசேச்ச த்‌ இறைவனை, கருவூர்‌ அருமருந்து 
போலவுண்டுபாடிய இப்பத்‌ அப்பாட்டையும்‌ பொருளுணர்ச்சியோடு. 
கற்றுவல்லவர்‌ சிவபதம்‌ என்றெ பொற்குன்றை யுடையவராவர்‌ 
_ எனபதிச்‌ செய்யுட்கருத்‌ து. (௧2) 


திரச்சிற்றம்பலம்‌. 


௧௦. திருவிடைமருதூர்‌. 
ஆ பண்‌ க பஞ்சமம்‌. 
கிநச்சிற்றம்பலம்‌. 
வெய்யசெஞ்சோ திமண்டலம்பொலிய 
விங்கருணடுநல்யாமத்தோர்‌ | 
பையசெம்பாநர்தள்‌ பருமணியுமிழ்ந்து i 
பாவியேன்காதல்செய்காதி ன்‌ 
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லையசெம்பொற்றோட்டவிரசடையொழுப்பி 
னழிவழயை திருநீற்று 
மையசெங்கண்டத்தண்டவானவரகோன்‌ 
மருவிடர்‌ திருவிடை மருதே. 
ப-ரை. வெய்ய - வெப்பமாகிய, செஞ்சோதி மண்டலம்‌ பொலி 
ய - சூரியமண்டலம்போல விளங்க, .வீர்கு இருள்‌ - மிக்க இருளை 
யுடைய, நல்‌ - நல்ல, நயெொமத துள்‌ - நசெசாமத்தில்‌, பைய - படத்‌ 
தையுடைய, செம்பாந்சள்‌ - செம்பாம்பு, பருமணி உமிழ்ந்து - பெரிய 
மாணிக்கத்தைக்‌ கக்‌, பாவியேன்‌ காதல்செய்‌ காதில்‌ - பரவியா 
இய நான்‌ விரும்புகிற காதினீடச்து, ஐய - அழகையுடைய, செம்‌ 
 பொன்தோடெசெம்பொன்னாவியன்‌ ற குழையையணிந்த, அவிர்சடை 
'மொழுப்பின்‌ - விளங்குகன்‌ ற சடைமுடியினோடு, அழிவு அழயெ - 
அழிவாலழூய--, திருநீற்று - இருநீற்றையணிந்த, மைய - கருநிறத்‌ 
தையுடைய, செம்‌ கண்டத்து-செலந்தகண்ட ததையுடைய, அண்ட 
வானவர்கோன்‌-சேவர்களாக்கரசனாகிய சிவபெருமான்‌, மருவு இடம்‌- 
எழுந்தருளி யிருக்குமிடம்‌, இருவிடைமருசே - திருவிடைமரு 
தூயேயாம்‌, எ-று. 
வி-ரை. வெய்யசெஞ்சோ தி - சூரியன்‌. வீங்குதல்‌ - மிகுதல்‌, 
பை - படம்‌. ஐ - அழகு. மை - கருமை. (௧) 


இர்‌ திலோகமுழுவது ம்பணிகேட்‌ 
டிணையடி தொழுதெழத்தாம்போ 
யைந்தலேநாகமேகலையரையா 
வகந்தொறும்பலிதிரியடிக 
- டக்திரிவீணேதெமும்பாடச்‌ 
சா திின்னரங்கலந்கதொலிப்ப 
மந்திர தந்திங்குழலெங்கு 
5 மருவிடம்‌ திருவிடைமருதே. 


* » 


புர. இந்திரலோகம்‌ முழுவதும்‌ - இந்திலோக முழுதும்‌, 
பணி கேட்செஏவல்கேட்‌ு, இணை அடி - இரண்டு திருவடிகளையும்‌, 
தொழுது எழ - தொழுதெழாறிற்க, தரம்‌ போய்‌ - தாம்சென்று, ஐந்‌ 
தலைநாசம்‌-ஐந்தலைப்பாம்பாகிய, மேகலை-மேகலையான அ; அமையா - 
அமையிற்கட்டப்பட்‌ டசையாறிற்ச, அகம்சொறும்‌ - வீகெள்சோ 
அம்‌; பலி திரி - பலிக்குழலாறின்‌ ற, அடிகள்‌ - சுவாமிகள்‌, சந்திரி 


ந 
்‌ 
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வீணை சேழும்பாட - தந்திரிகளோடு கூடிய வீணை தேசத்தையும்‌ 
பாட, சாதி இன்னரம்‌ கலந்து ஒலிப்ப - சா இகன்னரமானது கலக்‌ 
தொலிக்க, மந்திர தம்‌ - மந்‌ திரரூபமாயெ £ தங்களும்‌, தீங்குழல்‌ - 
இனிய குழலோசையும்‌, எங்கும்‌ - எவ்விடத்திலும்‌, மருவு இடம்‌ - 
பொருந்‌ தியிருக்கு மிடமாவ து, திருவிடைமருதே - திருவிடைமரு 
அரேயாகும்‌, ௭-று, 


வி-ரை. இக்‌ திலோகம்‌ - தேவலோகம்‌. (௨) 


பனிபடும தியம்பயில்கொழுந்தன்ன 
பல்லவம்வல்லியென்‌ றிங்கன்‌ 
வினைபடுகன கம்போலயாவையுமாய்‌ 
விங்குலகொழிவறகிறைந்து 
அனிபடுகலவிமலைமகளுடனாய்த்‌ 
தூங்கிருணடுிநல்யாமத்தென்‌ | 
மனனிடையணுெணுதியுள் கலந்தொன்‌ 
மருவிடந்திருவிடையருதே., 


ப-ரை, பனிபடு மதியம்‌ - குளிர்ச்சி பொருந்‌ திய பிறை, பயில்‌ 
கொழுந்து - செறிந்த கொழுந்து, அன்ன பல்லவம்‌ - அப்படிப்பட்ட 
தளிர்‌, வல்லி - கொடி, என்று இங்ஙன்‌ வினைபடு - என்றிவ்வாறு. 
தொழிற்படகெிற, கனசம்போல - பொன்போல, யாவையும்‌ ஆய்‌ - 
எல்லாப்‌ பொருள்களுமாகி, வீங்கு - பெருத்த, உலகு - உலக முழு 
இலும்‌, ஒழிவு அற நிறைந்து - நீக்கமில்லாமல்‌ நிறைந்து, அனிபடு 
கலவி - அனியையுடைய கலவித்‌ சொழித்குரிய, மலைமகளுடனாய்‌ - 
- மலைமகளோடு கூடின வனாய்‌, தூ தூங்கு இருள்‌ - பேரிருளின்‌, நடு நல்‌ 
யாமத்து - நவொடிய நல்ல யாமத்தில்‌, என்‌ மனனிடை அணத - 
என்‌ மனத்திற்‌ பிரவேடுச்‌ து, நணுடி-நுட்பமாஇ, உள்‌ கலந்தோன்‌ஃ 
உள்ளே கலந்தவனாயெ சிவபிரான்‌, மருவிடம்‌ - பொருக்துமிட 
மாவது, இருவிடைமருசே - இருவிடைமருதாசேயாகும்‌, எ-று, 
விரை. அனி - சிறுபிணச்கு. கலவி - புணர்ச்சி, மனம்‌ மனன்‌ 
எனப்‌ போலியாயிற்று. (ந 
அணியுமிற்சோதிமணியினுள்கலந்தால்‌ 
கழியனே அள்கலந்தடியேன்‌ 
பணிமகிழ்ந்தருளுமரிவைபாகத்தான்‌ ஆ 
படர்சடைவிடமிடற்றடி.க | 
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டுணியுமிமாடையரையிலோராடை 
சுடருமிழ்தரவதனருகே 
மணியுமிழ்நாகமணியுமிழ்ந்திமைப்ப' 
மருவிடர்திருவிடைமருதே, 
ப-ரை. அணி உமிழ சோகி-அழகொழுகுகன்ற ஒளியானது, 
மணியினுள்‌ சலந்தாங்கு - மணியினிடசத்‌ இற்‌ கலந்காற்போல, அடிய 
னேன்‌ உள்‌ கலந்து - அடியேனது மனத்திற்‌ கலந்து, அடியேன்‌ 
பணி - அடியேனது தொண்டினை, மகிழ்ந்தருளும்‌ - மகிழ்ந்‌ 
சருளுகின்ற, அரிவை பாகத்தன்‌ - பெண்பரக த்தை யுடையவன்‌, 
படர்‌ சடை - விரிந்த சடையையும்‌, விடம்‌ மிடறு - விஷசண்டச்‌ 
சையுமுடைய, அடிகள்‌-சுவாமிகள்‌, துணி உமிழ ஆடை அரையில்‌ - 
அணிக்கப்பட்ட ஆடையையணிந்த அரையில்‌, ஓர்‌ ஆடை - ஒராடை 
“யானது, சுடர்‌ உமிழ்தா - ஒளியைக்‌ கக்க,. அதன்‌ அருகே - அதற்‌ 
கருகே, மணி உமிழ்‌-நாசம்‌ - மணியை உமிழ்கின்ற பாம்பான ௮, 
அணி உமிழ்க்து இமைப்ப-அழகைச்‌சந்து பிரகாசிக்க, மருவு இடம்‌- 
பொருக்‌ துமிடமான அ, இருவிடைமருதே, எ-று. 
வி-ரை. அரிவை - பருவங்குறியாது பெண்ணென்றுந்‌ துணை 
- யாய்‌ நின்றது. உமிழ்தர என்பதற்குப்‌ பகுதி உமிழ்‌ சா. மணி-மாணி 
ச்கம்‌. , (௪) 
பந்தமும்பிரிவுக்தெரிபொருட்பனுவற 
படிவமிசென்றுசென்றேறறிச்‌ 
இந்தையுந்தானு ங்கலக்ததோர்கலவி 
தெரியினுந்ஜெிவுருவண்ண ச 
மெந்தையுந்தாயும்யானுமென்றிங்க 
னெண்ணில்பல்‌ லூழிகளுடனாய்‌ 
வந்தணுகாது நுணுதியுள்கலந்தோன்‌ 
மருவிட£திருவிடைமருதே. 
பாரை. பந்தமும்‌ - கட்டும்‌, பிரிவும்‌-நீக்கமும்‌, தெரிபொருள்‌ 
தெரிதற்குரிய பொருளமைந்த, பனுவற்படி வழி - நூல்வழியே, செ 
ன்று சென்று எறி - சென்றுசென்‌ அயர்ந்து, சிந்தையும்‌ தானும்‌ கல 
ந்தது - மனமும்‌ தானும்‌ கலந்ததாக, ஓர்‌ கலவி-ஓர்‌ கலவியான ௮, 
தெரியினும்‌ - தெரிந்தாலும்‌, தெளிவுரு வண்ணம்‌ - தெரியாதவகை, 
எந்தையும்‌ தாயும்‌ - என்‌ தந்தையும்‌ தாயும்‌, யானும்‌ - நானும்‌, என்று 


11 


கபடு, 
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என்று சொல்லப்பட்டு, இங்ஙன்‌ - இவ்வாறு, எண்‌ இல்‌-கணக்கற்ற, 


பல்‌ ஊழிகள்‌ உடனாய்‌ - பலவூழிச்‌ காலங்களாக, வந்து அணுகாது 


ணு” - வந்து பொருந்தாமல்‌ நுட்பமாக, உள்‌ கலந்தோன்‌ - என்‌ 
மன தீ திற்‌ கலந்தவன்‌, மருவு இடம்‌ - பொருந்துமிடமாவது, இரு 


விடைமரு தே, எ-று. ட 
வி-ரை, பந்தம்‌ - பிறவிக்கட்டு, பிரிவு - வீடு, கலவி - கலப்பு 
(ஒற்றுமை), பனுவல்‌ - வீட்டுநூல்‌. (௫) 
எரிதருகரிகாட்டிடுபிணகிணமுண்‌ 


டேப்பமிட்டிலங்கெயிற்நழல்வாய்க்‌ 
அருகமனெடும்பேய்க்கணமெமழுக்தாடுந்‌ 
அங்கிருணடுல்யாமத்தே 
யருள்‌புரிமுஅவன்முகிழ்நிலாவெறிப்ப 
வந்திபோன்றொளிர்‌ திருமேனி 
்‌ வரியரவாடவாடுமெம்பெருமான்‌ 


மருவிடந்திருவிடைமருதே. 


௩ 


ப-ரை, எரிதரு- எரிகின்ற, கரிகாட்டு - சுகொட்டில்‌, இடு - 


இட்ட, பிணம்‌-பிண த்தின்‌, நிணம்‌ உண்டு-நிணத்தையுண்டு, ந்‌ 


மிட்டு - ஏப்பமிட்டு, இலங்கு எயிறு - விளங்குகிற பல்லையும்‌, அழல்‌ 
வாய்‌ - நெருப்பைக்‌ கக்குறெ வாயையும்‌, அரு கழல்‌-நெருங்யெ கழ 
லையுமுடைய, நெடு பேய்க்கணம்‌ - பெரும்பேய்க்‌ கூட்டம்‌, எழுந்து 
ஆடும்‌ - கு.இத்தாடுகிற, அங்கு இருள்‌ - மிகுக்த இருனையுடை.ய; நடு 


நல்‌ யாமத்து-ஈல்ல ௩டுச்சாமத்‌ தில்‌, அருள்புரி முறுவல்‌ - அருள்செய்‌ . 


இன்ற புன்‌சிரிப்பான ௮, முடிழ்றிலா எறிப்ப - இளநில வெறிச்சவும்‌, 
அந்‌ இபோன்று - அந்திமானம்போன்று, ஒளிர்‌ - விளங்குகிற, இரு 
மேணி - இருமேனியிலணிந்த, வரி அரவு ஆட - நெடிய பாம்புச 
ளாடவும்‌, ஆடும்‌ - ஆடுகின்ற, எம்பெருமான்‌ - எம்பெருமானானவன்‌, 
மருவு இடம்‌ - பொருந்துமிடமாவது, இருவிடைமருதே--, எ-று, 
வி-ரை. எரிதரு - ஒருசொல்‌, இதற்குப்‌ பகுதி எரிதா. தரு - 
களிம்பு எனினுமாம்‌. வரி - கற்றுக்கள்‌ என்றலுமாம்‌, (௬) 
எழிலையாழ்செய்கைப்பசுங்கலனவிசும்பி 
னின்‌ அளிபடானைம்‌தருகி 
யழலையாழ்புருவம்புனலொடுங்கிடந்தாங்‌ 
| காதனேன்மாதரார்கலவித்‌ 
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தொழிலையா ம்நெஞ்சமிடரபடாவண்ணந்‌ 


அங்ருணடுநல்யாமத்தோர்‌ 
மழலையாழ்லெம்பவர்தகம்புகுக் தோன்‌ 
மருவிடர்‌ திருவிடைமருதே. 
ப - ரை. எழிலை யாழ்செய்கை—, பசுகலன்‌--, விசும்பின்‌, 


இன்‌ அளிபட நனைந்து உரு - இணிய துளிகள்‌ பதெலால்‌ ஈனைக்‌ 
தரு, அழலை ஆழ்‌ புருவம்‌, புனல்‌ ஒடுங்கு இடம்‌ தாங்கு, 
ஆதனேன்‌ - அ.றிவிலியாகிய நான்‌, மாதரார்‌ - மாதரது, கலவித்‌ 
தொழிலை-புணர்ச்டச்‌ தொழிலில்‌, ஆழ்‌-அழுந்‌ இன, நெஞ்சம்‌-மனம்‌, 
இடர்படாவண்ணம்‌ - அன்பப்படாதபடி, தூங்கு இருள்‌ - மிக்க 
இருளையுடைய, ௩டு நல்யாமத்‌ அ-நல்ல நடுச்சாமத இல்‌, ஒர்‌-ஒப்பற்ற, 
மழலை யாழ்‌ சிலம்ப வந்து - மெல்லிய யாழோசையொலிக்க வந்து, 
அகம்‌ புகுந்தோன்‌ - என்‌ மனத்திற்‌ புகுந்தவன்‌, மருவு இடம்‌ - 
பொருந்துமிடமாவது, .தஇருவிடைமருதே--, எ-று. (௪) 


வையவாம்பெற்றம்பெற்றமேறுடையார்‌ 
மாதவர்காதல்வைத்தென்னை 
வெய்யவாஞ்செந்தீப்பட்டவிட்டிகைபோல்‌ 
விழுமியோன்முன்புபின்பென்கா 
நொய்யவாறென்ன வந்துள்‌ வீற்றிருக்க 
நாறு நூராயிரகோடி. 
மையவாங்கண்டத்தண்டவானவர்கோன்‌ 
மருவிடர்திருவிடை மருதே. 
ப-ரை. வையவாம்‌ பெற்றம்‌ பெற்ற மேறுடையார்‌ மாதவர்‌ 
காதல்‌ வைச்சென்னை--, வெய்யவாம்‌ செந்தீ பட்ட - வெப்பம்‌ 
பொருந்திய செந்தீயிற்பட்ட, விட்டிகைபோல்‌-விட்டில்போல, விழு 
மியோன்‌—, முன்பு பின்பு என்கோ, நொய்யவாறு என்ன-அட்ப 
மென்னலாம்படி, வந்து - வந்த, உள்‌ வீற்றிருந்ச - என்‌ மனத்தில்‌ 
வீற்றிருந்த; நூறு நூராயிரகோடி--, மை அவாம்‌ சண்டச்து-மேகங்‌ ' 
கள்‌ விரும்புற கண்ட த்தையுடைய, அண்டவானவர்கோன்‌ - விண்‌ 
ணுலகத்தை யாள்டின்‌ ற தேவர்களுக்‌ கரசனாகிய சிவபிரான்‌, மருவு 
இடம்‌ - பொருந்துமிடமாவது, திருவிடைமருதே--, எ-று, (௮) 


- கலங்கலம்பொய்கைப்புன ற்றெளிவிடத் துக்‌ 
கலர்‌ தமண்ணிடைக்கிடகதாங்கு 
நலங்கலந்தடியேன்‌ சிந்தையுட்புகுந்த 


நம்பனேவம்பனேனுடைய 
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பலங்கல தவனே யென்‌ றின அ 
புலம்புவாரவம்புகாரருவி 
மலங்கலங்கண்ணிற்கண்‌ மணியனையான்‌ 
மருவிடந்திருவிடைமருதே. 
ட்ரை. கலங்கல்‌ அம்‌ பொய்கை புனல்‌ - கலங்கலையுடைய 
அழயெ பொய்கை நீரான, தெளிவிடத்த - தெளிந்சவிடச்‌ இல்‌, 
கலந்த மண்ணிடை - பொருந்‌ திய மண்ணில்‌, இடந்தாங்கு - இடந்‌ 
தாற்போல, ஈலம்‌ கலந்து - நன்மையோடு கூடி, அடியேன்‌ சிந்தை 
யுள்‌ புகுந்த - அடியேனது மனத்திற்‌ புகுந்த, நம்பனே - நம்பனே, 
வம்பனேனுடைய - வம்பனேனது, புலம்‌ கலந்தவனே - அறிவிற்‌ 
கலந்‌ தவனே, என்று - என்று, நின்று உருதி - நின்று மனமுருக 
புலம்புவார்‌ - புலம்புவோர்‌, அவம்‌ புகார்‌ - வீண்காரியசத்‌ இற்‌ பிரவேச 
யாரது, அரு விமலம்‌ கலம்‌ - அருமையாகிய பரிசுத்தமுள்ள ஆபச 
ண ச்தையும்‌, கண்ணில்‌ கண்மணீ-கண்ணிலுள்ள கண்மணியையும்‌, 
அனையான்‌ - நிகர்த்தவனாதிய சிவபிரான்‌, மருவு இடம்‌ - பொருந்து 
மிடமாவது, இருவிடைமருதே--, எ-று. 


வீ-மை. புலம்புவார்‌ - கதறுவோர்‌. வம்பன்‌ - தீச்செயலோன்‌. 
அவம்புகார்‌ என்றது ஞானியரை, (௯) 


ஒருங்கிருங்கண்ணினெண்ணில்புன்மாக்க 
ளுறங்கிருணடுகல்யாமத்தோர்‌ 
கருங்கணின்‌ திமைக்குஞ்செழுஞ்சுடர்விளக்கங்‌ 
கலந்தெனக்கலந்‌அணர்கருவூர்‌ 
தருங்கரும்பனைய தீந்தமிழ்மாலை 
தடம்பொழின்மருதயாழுதிப்ப 
வருங்கருங்கண்டத்தண்டவானவர்கோன்‌ 
மருவிடம்திருவிடைமருதே., 
ப-ரை. ஒருங்கு .- ஒருங்கே, இருகண்ணின்‌ - இருகண்களா 
லும்‌, எண்‌ இல்‌ புன்மாக்கள்‌-அளவில்லாத அற்பமனிதர்‌,; உறங்கு - 
உறங்குகிற, இருள்‌ - இருளையுடைய, நடு நல்யாமத்து - நல்ல௩டுக்‌ 
சாமத்‌ தில்‌, 6 ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, கரும்சண்‌-கருங்கண்கள்‌, நின்று இமைக்‌ 
கும்‌ - நின்று விளங்குகிற, செழுஞ்சுடர்‌ விளக்கம்‌ கலந்தென-செழு 
மையரகிய ஒளியையுடைய தீபம்‌ சேர்க்தாற்போல, கலக்து-சேர்ந்‌ அ, 
உணர்‌ - அறிந்த, கருவூர்‌ - கருவூரன்‌, தரும்‌-தந்த, கரும்பு அனைய -. 
கரும்பைிகர்த்ச, தீ - இனிப்பாகிய, தமிழ்‌ மாலை-தமிழ்மாலை, தடம்‌ 
பொழில்‌ - பெரியசோலை, மருதயாழ்‌ உ இப்ப - மருதயாழ்‌ சோன்‌ ற, 
வரும்‌-வருகிற, கரு கண்டத்து - சரிய கண்டத்தையுடைய, அண்ட 
வானவர்கோன்‌--, மருவிடம்‌--, இருவிடைமருதே--, எ-று. (௧௦) 
கிநச்சிற்றம்பலம்‌. 


பூந்அருத்தி நம்பிகாடநம்பி 
திருவிசைப்பா, 


_———— யய 


க - திருவாரூர்‌. 
பண்‌ - பஞ்சம்‌ம்‌. 
தி நச்‌ சிற்றம்பலம்‌. 
கைக்குவான்முத்‌ தின்‌ சரிவளைபெய து 
கழுத்திலோர்‌ சனிவடங்கட்டி 
முக்கணாயகராய்ப்பவனிபோர்திங்ஙன்‌ 
முரிவசோர்முரிவுமையளவுந்‌ 
தக்கசிர்க்கங்கையளவுமன்றென்னோ 
தம்மொருப்பாடுலகதன் மேன்‌ 
 மிக்கசீராரூரா தஇியாய்வீ தி 
விடங்கராய்௩டங்குலாவின ரே. 
ப-ரை. கைக்கு - கையில்‌, வால்முத்‌ தின்‌ - வெள்ளிய முத்தக்‌ 
களின்‌, சரிவளை பெய்து - கூட்டமாகிய வளையலை யணிந்து, கழுத 
தில்‌ ஓர்‌ தனிவடம்‌ கட்டி - கண்டத்தில்‌ ஒரு ஒப்பற்ற ஆரத்தைக்‌ 
கட்டி, முக்கண்‌ நாயகராய்‌ - மூன்று கண்களையுடைய இறைவரரகி, 
பவனி போந்து - பவனி வந்து, இம்கன்‌ - இவ்வாறு, முரிவது ஓர்‌ 
முரிவு - தோன்றுவசாகிய ஒருதோற்றம்‌, உமை அளவும்‌ - உமா 
சேவியினளவும்‌, தக்க சர்‌ கங்கை அளவும்‌ -' தகுதியான சிறப்பமை 
ந்த கங்கையினளவும்‌, அன்று - அன்று, என்னோ-யாதுகாரணமோ, . 
தம்‌ ஒருப்பாடு - தமது சம்மதம்‌, உலகதன்மேல்‌ - உலூன்மீது 
மிகுந்த சிறப்பையுடைய, ஆரூர்‌ ஆதியாய்‌ - ஆரூர்‌ முதல்வராய்‌, வீதி 
விடங்கர்‌ ஆய்‌ - வீ இிவிடங்கரரகி, நடம்‌ குலாவினர்‌ - நடநமாடுகின்‌ 
றனர்‌, எ-று. 


வி-ரை. கைக்கு - உருபுமயக்கம்‌, வால்‌ - வெண்மை. (௧) 


. பத்‌ தியாயுணர்‌ே வாரருளைவாய்‌ மடித்துப்‌ 
பருகுதோ றமுதமொக்தவர்க்கே 
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இத்தியாவிருக்குக்தேேவர்காளிவர்தக்‌ ு 
திருவுருவிரு்தவாபாரீ ர்‌ 
௪த்தியாய்ச்‌சிவமாயுலகெலாம்படைத்த 
தனிமுழுமுகலுமாய தற்கோர்‌ 
விததுமாயாரூராதியாய்வீதி 


விடங்கராய்‌ நடங்குலாவினரே. 


ப-ரை. பத்தியாய்‌ - பத்தியுடையோரரய்‌, ல்லா தம்‌ 
மையறிவோர்‌, அருளை - திருவருளை, வாய்மடுத்து பருகுதோறு - 
வாய்வைத்துப்‌ பருகுந்தொறும்‌, அமுதம்‌ ஒத்து - அமிர்தத்தை நிகர்‌ 
தீது, அவர்க்கே - அவர்களுக்கே, இத தியா இருக்கும்‌ - இணித திரு 
க்கிற, தேவர்காள்‌ - தேவர்களே, இவர்தம்‌ - இவரது, இருவுரு- இரு 
வருவமானது, இருந்தவாறு பாரீர்‌ - இருந்தவித ததைப்‌ பாருங்கள்‌, 
சத இயாய்‌ சிவமாய்‌-சச்‌ இயாஇயும்‌ சவமாஇயும்‌,உலகு எல்லாம்‌ படை 
தீத - உலகமுழுதும்‌ படைத்த, தனி முழுமுதலுமாய்‌ - ஒப்பற்ற 
முழுமுதற்‌ பொருளாகியும்‌, அதற்கு - அவ்வுலக தீஅக்கு; ஓர்‌ விச்து 
மாய்‌ - ஒருவித்தாகியும்‌, ஆரூர்‌ ஆதியாய்‌ - ஆருர்‌ முதல்வராகயும்‌, 
வீ. இவிடங்கர்‌ ஆய்‌ - வீ. இிவிடங்கராகியும்‌, ௩டம்‌ குலாவினர்‌ - ௩டஈ 
மாடுனெறனர்‌, எ-று. 


*்‌ 


ர்‌ 
வி-ரை. பத்தி - அன்பு, உணர்வோர்‌ என்றது ஞாணியரை, 


பருகல்‌ - உண்டல்‌. வித்து - காரணம்‌. (௨) 
கீநச்சிற்றம்பலம்‌. 


௨ கோயில்‌. 
பண்‌ - சாளாபாணி. 
கிந்ச்சிற்றம்பலம்‌. 
முத்‌அவயிர மணிமாணிக்கமாலைகண்மேற் 
றெத்‌அமிளிர்வன்போற்றாண்டுவிளக்கேய்ப்ப 


வெத்திசையும்வானவர்களே த்‌ அமெழிற்றில்லை 
யத்தனுக்குமம்பலமேயாடரங்கமாயிற்றே, 


% 


ப-ரை. முத்து வயிரம்‌ அணி மர்ணிச்கமாலைகள்மமேல்‌ - முத்தி 


னாலும்‌ வயிரத்‌ தினாலும்‌ அழபெ மாணிக்கத்‌ தினாலும்‌ செய்யப்பட்ட. 
டட ்‌ 


யூ 
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மாலைகளின்மிது, தொத்து மிளிர்வனபோல்‌-பூம்கொதீ துக்கள்‌ விள 
ங்குவனபோல, காண்டு விளக்கு எய்ப்பஃதரண்டு விளக்குகள்‌ அமைக்‌ 
இருக்க, எத்திசையும்‌ - எந்தத்‌ திக்கிலும்‌, வானவர்கள்‌ - தேவர்கள்‌, 
ஏத்தும்‌ - அதிக்கன்‌ ற, எழில்‌ - அழகையுடைய, தில்லை அத்சனுக்‌ 
கும்‌ - திலலையிறைவனுக்கும்‌, அம்பலமே - பொன்னம்பலமே, ஆட 
சங்கம்‌ ஆயிற்று - நட௩சபையரயிற்று, எ-று. 

வி-ரை. ஈவமணிகளில்‌ முத்துச்‌ சிறந்தமையின்‌ அதனை முன்‌ 
வைத்தார்‌. சொத்து - பூங்கொத்து. மிளிர்சல்‌-பிரகாசித்‌ தல்‌. எய்த 
தல்‌ - நிகர்த்தல்‌. (5) 

கடியார்கணம்புல்லா்சகண்ணப்பென்று 

னடியார மருலகமாளநீயாளாதே 

முடியாமுத்திவேள்விஃமவாயிர வரொடுவ்‌ 

குடிவாழ்க்கைகொண்டுநிகுலாவிக்கூத்தாடினையே. 

க-ரை. கடி ஆர்‌ கணம்புல்லர்‌ - விளக்சம்பொருக்‌ இய கணம்‌ 
புல்லர்‌, கண்ணப்பர்‌ - கண்ணப்பர்‌, என்று - என்று சொல்லப்பட்ட, 
உன்‌ அடியார்‌ - உன்தொண்டர்‌, அமர்‌ உலகம்‌ ஆள - தேவலோக 
ததை யாளாறிற்க, நீ ஆளாசே - நீ யாளாமலே, முடியா - அழியாத, 
முத்‌ஜீவேள்வி - முத்தி யையுடைய வேள்விகளைச்‌ செய்கிற, மூவாயி 
ரவரொடும்‌ - மூவாயிரவரசோடும்‌, குடிவாழ்க்கைகொண்டு-குடிவாழ்வு 
கொண்டு,நீ குலாவி கூத்தாடினைமே-நீகுலாவி நடித்தனையே, எ-று. 

வி-ரை. கடி-விளக்கம்‌. கண்ணப்பர்‌ - திண்ணணார்‌. என்றவுன்‌ 
என்பது என்றுன்‌ என விகாரமாயிற்று. அமருலகம்‌ என்றது சிவபுர 
தீதை. முத்தி - தீரேதாக்றி; அது காருகபத்‌ இயம்‌, ஆகவநீயம்‌, தககி 
ாக்மி என மூன்றுவகைப்படும்‌. மூவாயிரவர்‌ - இல்லை மூவாயிரவர்‌, 


அல்லியம்பூம்பழனத்தாமூர்நாவுக்கரசைச்‌ 
செல்லநெறிவகுத்தசே வகனேதென்றில்லைக்‌ 
கொல்லைவிடையேறிக்கூத்தாடரங்காகக்‌ 
செல்வநிறைந்தசிற்றம்பலமேசேர்ந்தனையே. 

ப-ரை. அல்லி - அகவிதழ்களையுடைய, அம்‌ - அழயெ, பூ - 
மலர்கள்‌ பொருந்‌ திய, பழனத்து - வயல்களையுடைய, ஆமூர்‌ - இரு 
வாமூரையுடைய, நாவுக்கரசை - இருகரவுக்காசரை, செல்ல - பேரம்‌ 
படி, நெறி வகுத்த - நெறியையுண்டாக்கின, சேவகனே - வீரனே, 
தென்‌ தில்லை - சென்றில்லைப்ப தியில்‌, கொல்‌ - கொல்லுந்தொழிலை 
யுடைய, ஐ - அழகாகிய, விடை எறி-இடபமேதினவனே, கூத்தாட. 
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அரங்கு ஆக-ஈடஈசபையாக, செல்வம்‌ நிறைந்த-வளங்கள்‌ நிரம்பின; 
சிற்றம்பலமே சேர்ந்தனையே - சிற்றம்பலத்தையே அடைந்தனையே, 
எடு. 
வி-ரை. நாவுக்கரசு - வாசேர்‌. ஏறி - வினையாலனையும்‌ பெயர்‌. 
எம்பந்தவல்வினைரோய்தீர்த்திட்டெமையாளுஞ்‌ 
ச௪ம்பந்தன்கா ழியர்கோன்‌ றன்னையுமாட்கொண்டருளி 
யம்புகஅகண்ணாளுக்கானுமணிதில்லைச்‌ 
செம்பொன்செயம்பலமேசேர்ந்திருக்கையாயிற்றே, 
ப-ரை. எம்‌ - எம்முடைய, பந்தம்‌ - பிறவிக்கட்கெ கே துவா 
இய, வல்வினை நோய்‌ - வலியவினைகளாயெ நோயை, தீர்த்‌ இட்டு - 
நீக்கி, எம்மை ஆளும்‌-எங்களையாளுஇன்‌ ற, சம்பந்தன்‌ காழியர்கோன்‌ 
தன்னையும்‌-சம்பந்தனாபிய காழியர்‌ வேந்தனையும்‌, ஆட்கொண்ட ருளி- 
அடிமை கொண்டருளி, அம்பு உக்கு கண்ணாளும்‌ - அம்புபோன்ற . 
கண்களையுடையவளாகிய உமாதேவியும்‌; தானும்‌-சானுமாக, அணீ- 
அழயெ, தில்லை - தில்லையில்‌, செம்பொன்‌ செய்‌ அம்பலமே - செம்‌ | 
பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்ட அம்பலத்தையே, சேர்ந்‌ இருக்கை ஆயிற்‌ 
றே - சேர்ந்திருத்தலாயிற்றே, எ- று, 
வி-ரை. நீச்சக்கோடலருமைதோன்ற “வல்வினை கோய்‌” என்‌ 
அம, அறவொழித்தென்னும்‌ பொருள்‌ பயப்ப ₹தீர்தஇட்டு' அறும்‌ 
கூறினார்‌. காழியர்கோன்‌ - கோழியிலுள்ளார்க்குத்‌ தலைவன்‌, உந்து 
உவமப்பொருளில்‌ வந்தது. (௪) 
களயாவுடலோடுசே ர மானாரூரன்‌ 
விளையாமதமாறுவெள்ளானைமேல்கொள்ள 
 முளையா மதிசூடிமவாயிர வரொடு 
மனையாவிளை யாமெம்பலநின்னாடரங்கே. 
பரை, களையா உடலோடு.நீங்காச வுடம்புடனே, சேரமான்‌- 
சோமானும்‌, ஆரூரன்‌ - ஆளுரனும்‌, விளையா மதம்‌ மாறா வெள்ளானை. 
மேல்‌ கொள்ள - ஊடாடி மாறா த மசச்தையுடைய வெள்ளானையின்‌ 
மேற்கொள்ள, முளை ஆம்‌ மதி சூடி - பிறைச்சந்தினைத்‌ தரித்தவ 
னே, மூவாயிரவசோடும்‌ - மூவாயிரவருடனே, அளையர - கலந்த, 
விளையாடும்‌ - விளையாடுஇின்‌ ற, அம்பலம்‌ - பொன்னம்பலமான து, 
மின்‌ ஆடரங்கே - உன்‌ நடகசபையோ, எ-று... 
வி-ரை. களையாவுடலோடு என்றது உடம்போகூட்டி யென்‌ - 
படி. ஆரூரன்‌ - சுந்தரர்‌. அளையா - செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்டு ' 
வினையெச்சம்‌, அளைதல்‌ - கலத்தல்‌, ்‌ (௫)- 
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6 அகலோகமெல்லாமடியவர்கடற்குழப்‌ 
புகலோகமுண்டென்றுபுகுமிடரீ தேடாதே 
பவள்‌ நமநெறிபடைத்‌ தபுண்ணியங்கணண்ணியசர்ச்‌ 
சிவலோகமாவ அவுந்தில்லைச்‌சிற்றம்பலமே. 


ப-ரை. அகலோகம்‌ எல்லாம்‌ - அகலோகமுழுதும்‌, அடியவர்‌ 
கள்‌ தற்குழ - அடியார்கள்தன்னைச்‌ சூழும்படி, புக - பிரவேசிக்கும்‌ 
படி, லோகம்‌ உண்டு என்‌ று -உலகமுளசென்று, புகும்‌ இடம்‌ நீ தே 
டாதே-புகுமிடத்தை நீ தேடாமல்‌, புவலோக நெறி படைத்த-புவி 
லோகவழியையடைந்த, புண்ணியங்கள்‌ - தருமங்கள்‌, கண்ணிய - 
பொருந்திய, சீர்‌ - சிறப்பையுடைய, சிவலோகம்‌ ஆவதுவும்‌ - சிவ 
லோகமாவதும்‌, தில்லைச்‌ இிற்றம்பலமே - இில்லைச்சிற்றம்பலமேயா 
கும்‌, எ-று, (௬) 
களகமணிமாடஞ்சூளிகைசூம்மாளிகைமே 
லளகமதிநுதலாராயிழையார்போற்றிசைப்ப 
வொளிகொண்டமாமணிகளோகங்கிருளையாங்ககற்றுக்‌ 
தெளிகொண்ட தில்லைச்‌ சற்றம்பலமேசேர்ந்தனையே. 
ப-ரை. களகம்‌ - கழகங்களும்‌; அணி மாடம்‌ - அழமயெ மாடங்‌ 
களும்‌, சூளிசை - சூளிகைகளும்‌,; சூழ்‌-குழ்ந்த, மாளிகைமேல்‌-மாளி 
கைகளின்மீது, அளகம்‌ மதி நதலார்‌ - கூந்தலையுடைய பிறைபோ 
ன்ற நெற்றியையுடையவராதிய, ஆயிழையார்‌-மாதர்‌, போற்றிசைப்ப- 
வணங்க, ஒளி கொண்ட மாமணிகள்‌ - ஒளியையுடைய மாணிக்சங்‌ 
கள்‌, ஓங்கு இருளை - மிகுந்த இருளை, ஆங்கு அகற்றும்‌ - அவ்விட 
தீதுமின்றும்‌ நீக்குகற; தெளிகொண்ட - தெளிவைக்கொண்ட, 
இல்லைச்சி ந்றம்பலமே- தில்லைச்சிற்றம்பலத்தையே, சேர்ந்தனையே - 
அடைக்தாயே, ௭ அ. 
வி-ரை. கழகம்‌-கல்வி பயிலிடம்‌. ௮து எதுகையின்‌ பரோக்கிக்‌ 
களகமென்றாயிற்று. மதி- இவ்விடத்து பூர்வபக்ஷச்து அஷ்டமீ சக்‌ 
தஇரனைக்‌ குறித்தது. போற்றிசைத்தல்‌ - ஒருசொல்‌. (௪) 
அ ய ப ாதொலிப்பச்‌ 
சூடகக்கைநல்லார்தொழுசேக்சக்தொல்லுலகி 
டைகத்தின்‌ கஉூத்தைஈவிற்றுமவர்காடோறு 
மாடகத்தான்மேய்ந்தமைந்தவம்பலநின்னாடரங்கே, 
ப-ரை. பாடகமும்‌ - பாடகமும்‌, நூபாமும்‌-பாசசாலமும்‌, பல்‌ 
சிலம்பும-பலவகையாகிய இலம்புகளும்‌, பேர்ந்து ஒலிப்ப-நிலைபெயாக்‌ 
தொலிக்கவும்‌, சூடகம்‌ கை நல்லார்‌ - குடகத்தை யணிந்த கையை 
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யுடைய மாதர்‌, செல ஏத்த - வணங்டுத்து இக்கவும்‌, தொல்‌ உல 
தில்‌ - பழமையாகிய வுலகத்தில்‌, நாடகத்தின்‌ கூத்தை-நாடகக்கூத்‌ 
தினை, ஈவிற்றமவர்‌-செய்வோர்‌, நாள்தோறும்‌ - தினந்தோறும்‌, ஆட. 
கத்தால்‌ - பொன்னினால்‌, வேய்ந்து அமைந்த - மூடப்பட்டிருக்றெ, 
அம்பலம்‌ - அம்பலமான து, நின்‌ ஆடரங்கு - உனது ௩நடநசபையா 
யிருக்இன்ற து, எ- று. 

வி-ரை, சூடகம்‌ - கைவளை. ஆடகம்‌ - பொன்‌. ஆடகச்சால்‌ 
வேய்ந்தமைந்தவம்பலம்‌ என்றது பொன்னம்பலம்‌ என்றபடி. வேய்‌ 
தல்‌ - மூடுதல்‌. (௮). 


உருவத்தெரியுருவாயூமிதோழெத்தனையும்‌ 
பரவிக்கெடர்தயனுமா லும்பணிந்தேத்த 
விமவிக்குரேராகியேய்‌ஈதிலங்குமாளிகைசூழ்க்‌ 


தரவிக்குமம்பலமேயாடரங்கமாயிற்றே. 


ரை. உருவத்து - வடிவங்களில்‌, எரியுருவாய்‌ - நெருப்புவடி . 
வாட, றே, தி - கற்பகாலங்கள் தோறும்‌, எத்தனையும்‌ - எவ்வள 
வும்‌, விக்கம்‌ அதித்‌ அக்டெம்‌ து, அயனும்‌-பிரமனும்‌; மாலும்‌ ஃ 
திருமாலும்‌, பணிந்து ஏத்த - வணங்‌ த்அ இக்க, இரவிக்கு நேரி - 
சூரியனுக்குச்‌ சமமாகி, ஏய்ந்து இலங்கும்‌ - பொருந்தி விளங்குகிற, 
மாளிகை சூழ்ந்து - மாளிகைகள்‌ சூழ்ந்து, அரவிக்கும்‌- த்்‌ 
டெமாகிய, அம்பலமே - பொன்னம்பலமே, ஆடரங்கம்‌ ஆயிற்றே - 

உனக்கு நடகசபையாயிற்றே, எஃ று, ங்‌ 
வி-ரை. உருவத்‌ து என்பதற்கு அழகையுடைய என்றுரைச்‌ 
சலுமொனறு. (௬) 
சேடருழைதில்லைச்‌சிற்றம்பலத்தான்‌ ற 
ணடைலதிசயத்தையாங்கறிந்துபூக்துருத்திக்‌ 
காடன்றமிழ்மாலைபத்துங்கருக்தறிக்து 
பாடுமிவைவல்லார்பற் அநிலைபற்றுவரே. 


ப-ரை. சேடர்‌ உறை-அடியார்‌ வசிக்கிற, தில்லைச்‌சிற்றம்பல தீ 
சான்‌ தன்‌ - தில்லைச்‌ற்றம்பலத்தையுடையவன து, ஆடல்‌ அதிசய 
த்தை - ௩டகாதிசயத்தை, ஆங்கு அறிந்து-அவ்வாறே யுணர்ந்து, பூம்‌... 
அருத்‌ இக்காடன்‌ - பூக்கருத்திக்காடன்‌ செய்த, தமிழ்மாலை பச்‌ 
அம்‌ - தமிழ்மாலையாகிய ப,த்‌துப்பாடலையும்‌, கருத்து அறிந்து - கரு 

திதையுணர்க்து, பாடும்‌ இவை வல்லார்‌ - பாடும்படியான இத்தொழி 

லில்‌ வல்லவர்‌, பற்றும்‌ நிலைபற்றுவர்‌-பற்று தற்குரிய நிலையைப்‌ பற்று 
வார்‌, எ- று, 

வி-ரை. சேடர்‌ என்பது அடியாரையும்‌ சேடியென்பது இறை 
வனையும்‌ உணர்த்தும்‌, சேஷசேஷி யென்பர்‌ வடநூலார்‌. பதற்றநிலை 
பற்றவார்‌ என்றது மேலான இறைநிலையைப்‌ பற்றுவார்‌ என்றபடி, 


திநச்சிற்றம்பலம்‌, 


"இ 


க 
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கோயில்‌. 


பண்‌-பஞ்சமம்‌. 


உரச்சிற்றம்பலம்‌. 


ப அல்‌ை பின ல்கவெஸ் காடி மாளிகைசூழப்‌ 


பொன்னார்குன்‌றமொன்‌ றுவக்துநின்‌ ற ட த 
தென்னாவென்றுவண்டுபாடுந்தென்‌ நில்லையம்பலத்‌ த 
ளென்னாரமுதையெங்கள்‌் கோவை யென்றுகொலெய்‌ அவத. 


ப-ரை. மின்னார்‌ உருவம்‌-மாதர்‌ வடிவம்‌, மேல்விளங்க-மேலே 
விளங்காகிற்க, வெண்கொடி-வெள்ளைக்கொடிகள்‌ கட்டின, மாளி 
கை சூழுமாளிகைகள்‌ குூழநிற்க, பொன்‌ ஒர்‌ குன்றம்‌ ஒன்று-பொன்‌ 
னாவியன்‌ ற மலையொன்று, வந்து நின்றதுபோலும்‌ என்னா - வந்து 
நின ததுபோலுமென்று, சென்னா என்று - தென்னாவென்று, வண்டு 
பாடும்‌-வண்டுகள்‌ பாடுகிற, தென்‌ இல்லையம்பலத்‌ அள்‌-தென்‌ றில்லை 
யம்பலத இல்‌, என்‌ ஆர்‌ அமுதை - என்‌ அரிய அமிர்தத்தை, எங்கள்‌ 
கோவை - எங்களிறைவனை, எய்துவது-அடைவது, என்றுகொல்‌ - 


எந்நாளோ, எ - று, 


வி-ரை. மின்னாருருவம்‌ - மின்னின.த அரிய வடிவம்‌ எணினு 
மாம்‌. தென்னா-ஒலிக்குறிப்பு. சென்‌ அழகாதலால்‌ சென்னா என்பத 
ற்கு அழகனே யென்றலுமொன்று, (௧) 


ஓவாமுத்தீயஞ்சுவேள்வியாறங்கநான்‌ மறையோ 
ராவேபடுப்பாரக்கணாள ராகுதிவேட்டுயர்வார்‌ 
மூவாயிரவர்‌ தங்களோடுமுன்ன ரங்கே றிநின்‌ ற 


 கோவேயுன்றன்‌௯த்துக்காணக்கூடெகதென்‌அகொலோ. 


பஃரை, ஜவா-இடையரா த, முத்த-மூன்‌ அ அக்கினிகள்‌, அஞ்சு 
வேள்வி - பஞ்சயாசங்கள்‌, ஆறு அங்கம்‌ - ஆறங்கங்கள்‌, நான்‌ மறை 
யோர்‌ - நான்கு வேதங்களையுடையோர்‌, ஆவே பபெபார்‌-கோமேதஞ்‌ 


செய்வோர்‌, அந்தனணாளர்‌ - அந்தணர்‌ குலத்திலுதிச்சோர்‌, அகுதி 


வேட்‌ உயர்வார்‌ - ஆகு. தியை விரும்பி உயர்வோர்‌, மூவாயிரவர்‌ - 


சவ்‌ 
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இலலை மூவாயிரவர்‌, தங்களோடு-। என்னும்‌) இவர்களுடனே, முன்‌- 
முற்காலத்‌ இல்‌, அரங்கு ஏறிரின்‌ற-அரங்கேறிரின்‌ ற, கோவே-இறை 
வனே, உன்றன்‌ கூத்து - உன்‌ திருநடடத்தை, காண கூவெது - 
காணக்கிடைப்ப து, என்றுகொலோ - எக்நாளோ, எ-று. 

வி-ரை. படுத்தல்‌ - கொல்லுதல்‌. கோமேதகம்‌ - பசுக்கொலை. 
(ஒர்‌ யாகம்‌). அஞ்சு வேள்வியென்‌ ற து-பிரமயாகம்‌, தேவயாகம்‌, மா 


அடயாகம்‌, பிதிர்யாசம்‌, பூசயாகம்‌ என்பன, இவற்றுள்‌; வேதமோ. 
தல்‌ பிரமயாகமென்றும்‌, ஓமம்‌ வளர்த்தல்‌ சேவயாகமென்றும்‌,விருக்‌ 


தோம்பல்‌ மாநுடயாகமென்றும்‌, நீர்க்கடனாற்றல்‌ பிஇர்யாகமென்‌ 


அம்‌, பலியிடல்‌ பூதயாகமென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. (௨) 


முத்தியாளர்நான்‌ மறையர்மூவாயிரவர்கின்னோ 
டொத்தேவாழுந்தன்மையாளரோதியநான்மறழையைத்‌ 
தெதக்தேயென்றுவண்டுபாடுந்தென்‌ நில்லையம்பலத்து 
ளத்தாவுன்றனாடல்காணவண வதுமென்‌றுகொலோ. 

ப-ரை. முச்தீயாளர்‌ - முத்‌ தீயை வளர்ப்பவர்‌, நான்மறையர்‌ - 
நால்வேகத்சையுடையவர்‌, ஞூவாயிரவர்‌ - மூவாயிரவர்‌, நின்னோடு 
ஒ.ச்சே வாழும்‌ தன்மையாளர்‌ - உன்னோடு ஒத்தே வாழும்படியான 
சன்மையையுடையவா, ஒதிய - ஓதின, கரன்மறையை - நான்குவே 


| 


தங்களையும்‌, தெத்தேயென்று வண்‌ பொடம்‌.செத்தேயென் று வண்டு 
கள்‌ பாடுகின்ற, தென்‌ தில்லை அம்பலத்துள்‌ - தென்றில்லையம்ப . 


லத்து ளெழுக்தருளியிருசக்கிற, அத்தா-இறைவனே, உன்றன்‌ ஆடல்‌ 
காண அணைவதும்‌ - உன்‌ இரு௩டகச்தைக்‌ காணச்‌ கிடைப்பதும்‌, 
்‌ என்றுகொலோ - எந்நாளோ, எ-று. 
வி-ரை. நான்மறையை வண்‌ டொடும்‌ என்றமையால்‌ இடைய 
ரத வேதமுழக்கத்தின்‌ மிகுதி தோன்றாமின்ற து. “ஆகமநூல்‌ மித்‌ 
திரவன்னியும்‌ பூவையும்‌ கேட்டு வியந்‌ தரைக்கும்‌” என்றார்‌ பிறரும்‌. 
மானைப்புரையுமடமெனனோக்கிமாமலையாளோடு 
மானைஞ்சாடுஞ்சென்னிமேலோரம்புலிகுடுமரன்‌ 
நேனைப்பாலைத்‌தில்லைமல்குசெம்பொனினம்பலத்‌ அக்‌ 
கோனைஞானக்கொழுந்து தன்னைக்கூடுவசென்றுகொலோ. 


ப-ரை. மானை புரையும்‌-மானைமிகர்த்த, மடம்‌ மேல்‌ நோக - 


இளமையும்‌ மேன்‌ மையுமுள்ள நோக்கத்தையுடைய, மரமனையாளோ 
மெ - பெரிய மலைமகளோசிம்‌, ஆன்‌-பசுவின ௮, ஐஞ்சு ஆடும்‌-பஞ்ச 
திரவியங்களும்‌ அபிஷேகம்‌ செய்யப்பெற்ற, சென்னி௰மல்‌-சிரசின்‌ 

ச 


த 
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மீது, ஓர்‌ - ஒற்றைக்கலையாகிய, அம்புலி - சந்திரனை, சூடும்‌- தறித்‌ ௪, 
அரன்‌ - வெபிரான்‌, தேனை - தேன்போல்பவனை, பாலை-பால்போல்‌ 
பவனை, இல்லை மல்கு - இல்லையிந்‌ பொரும்‌ திய, செம்பொனின்‌ 
அம்பலத்து கோனை - செம்பொனம்பலத்‌ இறைவனை, ஞானக்கொ 
முக்‌ து தன்னை - ஞானக்கொழுநக்தை, கூடுவது-நான்‌ சேர்வ த, என்று 
கொலோ - எந்நாளோ, எ. று. 

வீ-ரை. மானை என்ற அ மானினது கோச்சத்தை. அனைஞ்ச - 
பஞ்சசவ்யங்கள்‌) அவை: பால்‌, தயிர்‌, நெய்‌, கோமயம்‌, கோஷஞூச்ரம்‌ 
எனபன, ' (௪) 
களிவா னல கிற்கங்கைநங்கைகா தலனேயருளென்‌ 
ஜொளிமான்முன்னேவரங்கிடக்கவுன்னடியார்க்கருளுக்‌ 
டதளிவாரமுதே இல்லைமல்குசெம்பொனினம்பலத்து 
ளொளிவான்சுடசேயுன்னைகாயேனுறுவதுமென்றுகொ( லா. 

ப-ரை. களி- களித்தற்குரிய, வான்‌ உலகில்‌ - விண்‌ ணுல 
கத்திலுண்டாகிய, கங்கை - கங்கையாகிய, ஈங்கை - மாதுக்கு, காச 
லனே - நாயகனே, அருள்‌ என்று - அருள்வாயென்று, ஒளி - ஒளி 
யையுடைய, மால்‌ - திருமால்‌, முன்னே - முற்காலத்திலே, ற 
டெக்க - வரம்வேண்டிக்டெக்க, உன்‌ அடியார்க்கு அருளாம்‌ - உன்‌ 
தொண்டருக்கருள்செய்கிற, செளிவு ஆர்‌ அழுதே - செளிவுபொரு 
ந்‌ திய அமிர்தமே; தில்லை மல்கு- இல்லையிற்‌ பொருந்திய, செம்பொ 
னின்‌ அம்பலத்துள்‌ - செம்பொனம்பலச்‌ திலுள்ள, ஒளி - ஒளியை 
யுடைய, வான்சுடரே-மேலாகியவிளக்கே,உன்னை-ரின்னை,காயேன்‌- 
காயினேன்‌, உறுவதும்‌- அடைவதும்‌, என்றுசொலேோ - எந்நாளோ, 
எ-று. 

வி-ரை. வானுலநிற்கங்கை - ஆகாயகங்கை. சாதலன்‌ - அன்‌ 


புள்ளவன்‌. (6) 


௫ நி ட » ட] ப்‌ ஆப யூ ப] ௪ 
பாசார்முழுஅம்வந்திறைஞ்சப்பதஞ்சலிக்காட்டுகக் தான்‌ 
வாரார்முலையாண்மங்கைபங்கன்மாமறையோர்வணங்கச்‌ 
சரொன்மல்குதில்லைச்செம்பொனம்பலதத்‌ தாடுதின்ற 
காரார்மிடற்றெங்கண்டனாரைக்காண்பதஅமென்அகொலோ. 

ப-ரை, பாரார்‌ முழுதும்‌ - த பாழும்‌ வந்து இறை 
சச-வக்துவணங்க, ப,சஞ்சலிக்கு * பசஞ்சலியின்பொருட்டு, ஆட்டு 
உகந்சான்‌-நடகஞ்செய்தலை விரும்பினான்‌, வார்‌ அர்‌ முலையாள்‌ - தத 
சணிந்க சனங்களையுடையாளாகிய, மஙகை-உமாசேவியை, பங்கன்‌- 
ஈபாகச்‌திலுடையவன்‌, மாமறையோர்‌ வணங்க-பெருமை பெருக்‌ 
ஒருபாகத்திலு ்‌ ற்‌ ருமை பொரும்‌ 
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இய வேதியர்‌ வணங்க, சீரால்‌ மல்கு-சிறப்புடனே விளங்குகிற, தில்‌ 
லை - இல்லையிலுள்ள, செம்பொன்‌ அம்பலத்து ஆடுகின்ற, கார்‌ . 
ஆர்‌ மிடற்று எம்‌ சண்டனாரை-க ருநிறம்பொருந்‌ திய எமதுகண்டரை, . 
கரண்பதும்‌-காணப்பெறுவதும்‌, என்றுகொலேோர-எந்நாளோ, எ-று. 


வி-ரை. ஆட்டு - தொழிற்பெயர்‌ (௩டநம்‌). கண்டனார்‌ - தலை 
வர்‌; சண்டு அனார்‌ எனப்‌ பிரித்‌ து கம்சண்டுபோன்றவர்‌ என்றுசைச்‌ 
சலுமாம்‌. (௬). 
இலைய ர்கதீர்வேலிலங்கைவேர்கனிருபதுதோளுமிற ்‌ 
மலைதானெடுித்தப ற்றவற்குவாளொடநொள்‌ கொடுத்தான்‌ * 
இலையாற்பு£ஜான்‌ ஹெய்தவில்லிசெ ம்பொனினம்பல த்துக்‌ ம 
கலையார்மறிபொற்கையினானைக்காண்பஅமென்றுகொலோ. ச 

ப-ரை. இலை ஆர்‌ - இலைவடிவமைக்த, கதிர்‌ வேல்‌ - ஒளியை 
யுடைய வேற்படையையுடைய; இலங்கை வேந்சன்‌-இலங்கைக்கரச 
னாய ராவணன ௫; இருபது சோளும்‌ இற - இருபது க்ஷ 
நெரியும்படி, மலை எடுத்த - மலேயைத்‌ தூக்கின, அவற்கு-அவனுக்கு ; 
வாளொடு - வாளாயுததீதோடு, நாள்‌ சொடுச்சாள்‌ - ஆயுரூம்‌ கொடுத்‌ .. 
தான்‌, சிலையால்‌-மேருமலையால்‌, புரம்‌ மூன்‌ அஃமுப்புரங்களை, எய்த ' 
வில்லி - எய்தவில்வி, செம்பொனின்‌ அம்பலத்‌ துஃசெம்பொன்னம்‌ - 
பலத்‌ இலுள்ள, கலை ஆர்‌ மறி - மான்௧ன்றை, பொன்‌ கையினானை - 
பொன்போலும்‌ திருக்கரத தலுடையவனை,. காண்பதும்‌-கரணப்பெ। 
றவ தும்‌, என்றுகொலோ - எந்நாளோ, எ-று. 

வி-ரை. வில்லி - வில்லையுடையவன்‌. பொற்கை ஃ அழகிய க 
எனினுமாம்‌. (௭) 


வெங்கோல்வேற்தன்‌ றென்னனாமெழமுங்கொண்ட திறற்‌ 
செய்கொற்சோழன்கோ மிவேறந்தன்செம்பியன்பொன்னணி 
வங்கோல்வனை யார்பாடியாடிமணி தில்லையம்பலத அ [ந்த 
ளெங்கோனீசனெம்மிறையையென்றுகொலெய்துவதே. . | 


ப-ரை. வெம்கோல்‌ வேக்சன்‌ - கொடுங்கோலாரசனா௫ூய, சென்‌. 
னன்‌ நாடும்‌ - பாண்டியனது நாட்டையும்‌, ஈழமும்‌-ஈழநாட்டையும்‌, 
கொண்ட - கைகொண்ட, இறல்‌ - வெற்றியையுடைய, செங்கோல்‌ 
சோழன்‌ - செங்கோலேக்‌இிய சோழன்‌, கோழிவேக்சன்‌--, செம்பி. 
யன்‌, பொன்‌ அணிந்த - பொன்னினால்‌ அலங்கரித்துச்‌ செய்யப்‌ 
டட்ட, அம்‌ கோல்‌ வளைமார்‌-அரகும்‌ வளைவுமுள்ள வளை யலையணிக த. 
வாக்ய மாதர்‌, பாடி ஆடும்‌ - பாடியாடகின்‌ ர, அணி இல்லையம்பலத்‌. 
துள்‌ எ அழிய இல்லையம்பலத்தி லெழுந்சருளிய, எம்‌ கோன்‌ - எம்‌. 
மிறைவன்‌, ஈசன்‌, எம்‌ இறையை, எய்துவது - அடையப்பெறு. 
வது, என்றுகொல்‌ - எத்ரளோ, ௪ - று, ்‌ i 
» | 
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வீ-ரை. கோல்வளை யென்பதற்கு வளைவாகச்‌ செய்யப்பட்ட 
வளையல்‌, புள்ளிகளையுடைய வளையல்‌, அழகாயெ வளையல்‌ என மூவ 
சையாகப்‌ பொருளுரைக்கலாம்‌. அழகெனப்பொருள்‌ கொள்ளுங்‌ 
கால்‌ கோலம்‌ அம்முக்குறைந்து கோல்‌ என வந்ததாகக்‌ கொள்க. 
கோழி - உறையூர்‌. (௮) 
நெடியானேடுகான்முகனும்‌ வானவருகெருங்கி 
முடியான்‌ முடிகண்மோ தயுக்கமுழு மணிபின்‌ றிரளை 
யடியா£லகினாற்றிரட்மெணிதில்லையம்பலத்துக்‌ 
கடியார்கொன்றைமாலையானைக்காண்ப அமென்றுகொலோ. 

ப-ரை. கெடியானோடு நான்முகனும்‌- திருமாலோடு பிரமனும்‌, 
வானவரும்‌ - மற்றைத்‌ தேவர்களும்‌, நெருங்‌இ-கெருக்சமாய்‌ நின்‌ ற, 
முடியால்‌ முடிகள்‌ மோதி - முடிகளோடு முடிகள்‌ தாக்கி, உக்க - 


உதிர்ந்த, மூழுமணியின்‌ இரளை-முழுமணிகளின்‌ கூட்டத்தை, அடி 
யார்‌ - தொண்டர்‌, அலநினால்‌ திரட்டும்‌-அலகைக்கொண்‌டு திரட்டி 


கிற, அணி தில்லையம்பலத்‌ த, கடிஆர்‌-மணம்பொரும்‌ திய கொன்‌ 
றை மாலையானை - கொன்றைமலர்மாலையை ;யுடையவனை, காண்ப 
அம்‌ - காணப்பெறுவதும்‌, என்கொலோ, எ-று. 


வி-ரை. அலகு - அடைப்பம்‌, கடி - விளக்கம்‌ எனினுமாம்‌. 
கொன்றை-ஆகுபெயர்‌. உக்க என்பதற்குப்‌ பகுதி உகு. நெடியான - 
திரிவிக்கிரமன்‌. (௯) 


சீ ரான்மல்குதில்லைச்செம்பொன ம்பலத்தாடிதன்னைக்‌ 
காரார்சோலைக்கோழிவேர்தன்‌ றஞ்சையர்கோன்கலந்த 
வாராவின்சொற்கண்டராதித்தன ருந்தமிழ்மாலைவல்லார்‌ 
பேராவுலகிற்பெருமையொடுிம்பேரின்பமெய்துவரே. 


ப-ரை. ரால்‌ மல்கு - சிறப்பினால்‌ நிறைந்த, தில்லைச்‌ செம்‌ 
பொன்‌ அம்பலத்‌ ௧-—, ஆடிதன்னை- இரு௩டஈஞ்‌ செய்பவனை,கார்‌ ஆர்‌ 
சோலை-மேகங்கள்‌ சவழ்னெ ற சோலைகள்‌ சூழ்ந்த, கோழிவேந்தன்‌ - 
கோழிக்காசன்‌, சஞ்சையர்கோன்‌ - தஞ்சைககரத்தார்க்‌ இறைவன்‌, 
கலந்த - கூடின, ஆரா - தெவிட்டாத, இன்சொல்‌ - இணியசொற்க 
ளால்‌, கண்டராதித்தன்‌ - கண்டரா இச்சன்‌ செய்த, அரு - அருமை 
யாகிய, தமிழ்மாலை வல்லார்‌ - தமிழ்ச்சொன்மாலையைக்‌ கற்று வல்ல 
வர்‌; பேரா உலஇல்‌ - நிலைபெயராத முத தியுலகத்தில்‌, பெருமை 
யோடும்‌ - பெருமையுடனே, பேரின்பம்‌ எய்துவர்‌ - பேரின்பத்தை 
யும்‌ அடைவர்‌, எ - று. 


வி-ரை. எச்சாலத்‌அம அழியாமையால்‌ முதீநியுலகை பேரா 


வுலகு” என்றார்‌. (5 0) 


திநச்சிற்றமபலம்‌. 


(A ௦ ௦ © 
வணாட்டடிகள்‌ திருவிசைப்பா. 
NN DZ IND 
கோயில்‌. 
பண்‌-புறநரீர்மை. 
திநச்சிற்றம்பலம்‌. 
அச்சானசெய்திடினு ம்பொறுப்பரன்றேயாளுகப்பார்‌ 
கைச்சாலுஞ்சுகதலியிலைவேம்புங்ககிகொள்வா 


ரெச்சார்வுமில்லாமைநீயறிந்துமென அபணி 
நச்சாய்காண்டிருத்தில்லைடம்பயி லுஈகம்பானே. 


பரை. தஇருச்‌ தில்லை நடம்‌ பயிலும்‌ ஈம்பானே - திருத்‌ இல்லை 
யில்‌ இருகிரு.ச்தஞ்‌ செய்கின்ற இறைவனே, அச்சான - இழிவான 
காரியங்களை, செய்திடினும்‌ - செய்தாலும்‌, ஆள்‌ உகப்பரர்‌ - அடிமை 
கொள்பவர்‌, பொறுப்பர்‌ அன்றே - பொறுப்பரல்லவா ; கைச்சா 
லும்‌ - கசந்தரலும்‌, சிறு கதலியிலை வேம்பும்‌ - றிய சதலியிலையை 
யம்‌ வேப்பிலையையும்‌, கறி கொள்வார்‌ - கறியாகச்‌ கொள்வார்கள்‌; 
எச்சார்வும்‌ இல்லாமை - எந்தச்‌ சார்பு மில்லா இருப்பதை, நீ அறிக்‌ 
தும்‌ - நீ யறிந்‌ இருந்தும்‌, எனது பணி - எனது தொண்டினை, நச்‌ 
சாய்‌ - விரும்பா இிருக்கிறாய்‌ (இதென்ன காரணத்தாலேயே),எ- று. 

வி-ரை. நம்பன்‌ நம்பான்‌ என நீண்டது. அச்சமான என்பது 
அச்சான என ஈறு குறைந்து வந்த து. அச்சம்‌-இழிவு. கைத்தாலும்‌ 
என்பது கைச்சாலும்‌ எனத தகரத்துக்குச்‌ சகரம்‌ பேோலியாயிற்ற. 
கைத்தல்‌-கசத்தல்‌. (௧) 
'தம்பானைசாய்ப்பற்றாரென்னுமுதுசொல்லு 
மெம்டோல்வார்க்கில்லாமையென்னளவேயறிந்தொழிந்தே 
வம்பானார்பணியுகத்திவமியடியேன்।ெொ பமிலிறையு [ன்‌ 
நம்பாய்காண்டிருத்தில்லை£ட ம்பயிலம்பானே. 

ப-ரை. இருத்‌ தில்லை நடம்‌ பயிலும்‌ நம்பானே_—, சம்பானை 
சாய்ப்பு அற்றார்‌ என்னும்‌ - தம்பானை சாய்ப்பு அத்றாரென்கிற, 
முது சொல்லும்‌ - பழமொழியும்‌, எம்போல்வார்க்கு இல்லாமை - 
எம்போலியர்க்‌ இல்லாதிருப்பசை, என்னளவே - என்மட்டிலே, 
அறிந்தொழிந்தேன்‌ - அறிக்துகொண்டேன ; வம்பு ஆனார்‌ - புதிய 
ராயினா து, பணி உகத்தி - தொண்டினை விரும்புகின்‌ றனை, வழி 
அடியேன்‌ தொழில்‌ - கழியடியேன அ சொண்டினை, இறையும்‌ - 
அற்பமும்‌, நம்பரய்‌ - ஈம்பமாட்டாய்‌, எ - அ. (௨) 
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சலன அுவவய் கவனக்‌ 


பொ சியாதோ௫ழ்க்கொம்புகிறைகளமென்ற தபோலத்‌ 
தசைரோக்கிப்பேழ்கணித்‌ அச்சிவபெருமானோவெனி னு 
மி சயானுலென்‌ திற க்அுமெனையுடையாளுரையாடா 
ணசையானன்றிருத்தில்லை£டம்பயிலுஈம்பானே. 


ப-ரை. திருத்‌ இல்லை நடம்‌ பயிலும்‌ ஈம்பானே--, இழ்க்கொம்பு' 
நிறை குளம்‌---, பொரியாதோ என்றதுபோல--, இசை நோக்‌இ 
இக்கு நோக்கி, பேழ்கணித்து - வாயைச்‌ இறந்து, வெபெருமான்‌ - 
சிவபெருமானே, ஓ எனினும்‌ - ஓவென்றரற்றினாலும்‌, இசையான்‌ - 
(என்‌ மூறைப்பாட்டுச்கு) இசையமாட்டான்‌; என்‌ திறத்தும்‌ - என்‌ 
னிடத்தும்‌, என்னை உடையாள்‌-என்னை யுடையவளாகிய பிராட்டி 
யும்‌, உரை யாடாள்‌ - வார்த்தை சொல்லாள்‌, நசையானேன்‌-(வார்த்‌ 
இதையைக்‌ கேட்க) ஆசைப்பட்டேன்‌, எ - று, (௩) 
ஆழயாகசமயங்களவரவர்கண்டுன்‌ பென்னை 
கோயோடுபிணிகலியலிருக்கின்‌ றவ கனாலே 
பேயாவிக்கொழும்பனைத்தம்பிரானிகய மென்பித்தாய்‌ 
நாயேனை ர அலல்‌ 100 ப்பான. க்‌; 

/ 

ப-ரை. திருச்‌ இல்லை நடம்‌ பயிலும்‌ ஈம்பானே--, ஆஇயாத - 
ஆராயாத, சமயங்கள்‌ - சமயங்களையுடைய, அவரவர்கள்‌ முன்பு - 
அவாவர்களுக்செதிரிஃ, என்னை-அடியேனை , நோயோடு பிணிநலிய- 
கோயுடனே பிணிகளும்‌ வருத்த; இருக்கின்ற அதனாலே - இருப்ப 
சனாலே, பேயாவித்தொழும்பனை--, நாயேனை, தம்பிரான்‌ இக 
மும்‌ என்‌ பிதீசாய்‌--, எ - அ. (௫) 


நின்‌ நினைந்‌ திருந்‌துடெர்கெமுந்‌ த தொழுந்தொழும்பனே 
னொன்‌றியொருகானினையா திருந்தா ஓமிருக்கவொட்டாய்‌ 
கன றுபிரிகற்றாுப்போற்கத வித்‌ இவரவுநில்லாய்‌ 
தன்றிதுவோ தருத்தில்லைடம்பயி லுறம்பானே. 

- பரை. திருத்தில்லை டம்‌ பயிலும்‌ நம்பானே_,ரின்‌ ற, சினை 
ந்து, இருந்து, இடந்து--, எழுக்து-; தொழும்‌-வணங்குறெ, 
தொழும்பனேன்‌ - தொண்டனேன்‌, ஒன்றி ஒருகால்‌-ஓரோவொரு 
காலத்தில்‌, நினையாதிருக்தாலும்‌ - நினையா திருக்கலாமென் றாலும்‌, 
இருக்கவொட்டாய்‌-—, கன்றுபிரி - கன்றைப்பிரிக்த, கற்றாபோல்‌- 
கற்றாவைப்போல, கதறுவித்‌ தி - கதறுவிக்கிறாய்‌, வரவு நில்லாய்‌ - 
வந்து எதிர்‌ நிற்கவுமாட்டாய்‌, நன்று இதவோ - (உனக்கு) நன்மை 
இதுதானோ, எ-று. 

வி-ரை. கற்றா - சன்றையுடைய பசு. (௫) 


பகைக்கு, வவகவ வலமவுவ் தவக்‌, 


138 வேணாட்டடிகள்‌ திருவிசைப்பா. ப்‌ 


படம ம கழுமி ட வயிறு ஆம்லட்‌ ல்‌ பைய 
னடியி ன்ட்‌ ர்‌ கிறதுவதுமக த்திய னுக்ே கா க்தன்றே 
[ரிக வபய்‌ லே ர்‌ ரூ வர்‌ றி னுக்குவையிடுத 


னடுவி 9 துவோ இருத்தில்லைடம்பயிலு நம்பானே. 


ப-ரை. தஇருச்‌ இல்லை நடம்‌ பயிலும்‌ ஈம்பானே--, பமெதமும்‌ 
உண்டாகியமச ச்சையும்‌, மிடவயிறும்‌-மிடாப்போலும்‌ ப அ 
உடைய - உடைக்தாயிருச்கிற, களிறு உடைய - யானை முகவனை 
யுடைய,பிரரன்‌-பெருமான்‌ அகத்‌, நியனுக்கு-அகச்‌ தியமூணிவனுக்கு, | 
அடி அறிய உணர்த்‌ தவழும்‌ - மூலத்தை யறியும்படி அறிவித்ததும்‌, ' 
ஒத்து அன்றே - வேசமன்றோ, ஓர்‌ எருதுக்கு இடுவது புல - ஒரு ' 
எருதுக்கு இவெது புல்லாகும்‌ ; ன்றி இதெல்‌ வை-ஒரு எரு 
அக்கு இவெ வைச்சோலாகும்‌; நடி இதுவோ-(உன்னிடச தள்ள) க 
நடுவுரிலைமை யிதுதானே, எ-று. ்‌ 


வி-ரை. மிடா மிட எனச்‌ குறுஇற்று, இட வயிறு எனப்‌ பிரி 


தீது இடத்தையுடைய வயிறு என்றுரைப்பினுமாம்‌. (௬) 


ரமண்‌: “அணா மிவிண்ணளவும மனிதரொடுவானவார்க்குங்‌ , 
கண்ணால ரய்கண்ணாகாதொ மித லுநான்மிகக்கலங்கி 

யண்ணாே வாவென்றண்ணாந்தலமந்துவிளிக்தாலு 

நண்ணாயாற்‌, றிரு த்தல்‌ லநடம்பயி லுகம்பானே. 


ப-மை. இருத்‌ தில்லை நடம்‌ பயிலும்‌ கம்பானே-.-, மண்ணோடு -... 
மண்‌ ணுடனே, விண்ணளவும்‌ - விண்மட்டும்‌ உள்ள, மனிதரொடு . 
வானவர்க்கும்‌-மணிசசோடு சேவர்களுக்கும்‌, கண்‌ ஆவாய்‌-கண்ணாக 
னாய்‌) கண்‌ ஆகாது ஒழிசலும்‌-(எனக்குமாத்திரம்‌) கண்ணாகாதொழி 
தலும்‌, நான்‌ மிக கலங்கி - நான்‌ மிகவுங்‌ கலச்சமடைந்து, அண்‌ 
ணுவோ என்று; அண்ணாந்து, அலமந்து விளிச்சாலும்‌ - அல 
மந்து அழைதீ தாலும்‌, நண்ணாய்‌ - எழுந்தருளாய்‌, எ-று, 

வி-ரை. மண்ணோடு விண்ணளவும்‌ என்பதற்கு மண்ணிலும்‌ 
விண்ணிலும்‌ சஞ்சரிக்றெ எனினுமாம்‌. அளவுசல்‌ - சஞ்சரித்தல்‌. 
கண்‌ - ஆதரவு, அலமந்து “ சுழன்ற; அலமா பகுதி, விளித்தல்‌ - 
அழைத்தல்‌. (௪) 
வாடாவாய்காப்பிகற்றியனைகினைந்துநெஞ்சுருகி 
வீடாஞ்செய்குறத்றேவலெற்றேமற்றிதபொய்யிற்‌ 
கடா விரகு குக்‌ து 
நாடாயா ற்றிருத்தி தில்லைடம்‌ பயி லுஈம்பானே. 


ட] 
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rr மயபயயபபபயபயயயயம்‌. 


ப-ரை, இருத்‌ இல்லை ஈடம்‌ பயிலும்‌ ஈம்பானே--, வாய்‌ வாடா- 
வாய்புலர்ந்து, நா பிசற்றி - நாக்குழறி, உன்னை நினைந்து--, நெஞ்சு 
உருகி - மனமுருி, வீடு ஆம்‌ செய்‌ குற்றேவல்‌ எற்றே - வீடுபேற்‌ 
அக்குரியதாய்ச்‌ செய்சற்குரிய குற்றேவல்‌ எ,ச்சன்மைச்தோ; இது 
பொட்யில்‌ கூடடாமே-௫ தபொய்யோடு கலவாமல்‌, கைவக்து-கைகூடி, 
யான்‌ உன்னை குறுகுமாற - நானுன்னைக்‌ இட்டும்வண்ணம்‌, நாடாய்‌- 
நீ திருவுளம்பற்றா திருக்றொய்‌, எ-று, 

வி-ரை. வாடா-செய்சென்லாய்பாட்‌ டி.றந்சகாலவினையெச்சம்‌. 
வீடு - முத்தி. கைவந்து என்பதற்குப்‌ பகுதி கைவா, (௮) 


வாளாமாலயன்வீழ்ச்‌ தகாண்பரியமாண்பிதனைத்‌ 
கோளாரக்கையாரச்துணையாரச்தொழுதாலு 
மாளோநீயுடை யதுவுமடியேனு ன்‌ முன்‌ செரு 
நாளேதோ திருத்தில்லைடம்பயிலுநம்பானே. 


ப-ரை. திருத்தில்லை நடம்‌ பயிலும்‌ நம்பானே--, வாளா - 
சும்மா, மால்‌ அயன்‌ வீழ்ந்து - திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ விரும்பி, 
காண்பு அரீய- எ வியில்‌ மாண்பு இதனை - பெருமையு 
ள்ள இகனை, தோளா, கையா; அணையா, சொழுசாலும்‌- 
வணங்கினாலும்‌, நீ உ டையஅவும்‌ - இளோ - நீயுடையஅவுப ம்‌ அடிமை 
யோ, அடியேன்‌, உன சாள்‌ சே ரும்‌ நாள்‌ - உன்‌ திருவடியை 
யடைகின்‌ ற நாள்‌, ஏதோ - a பகன்‌ எ - று, 

வி-மை. வீழ்தல்‌ - விரும்புதல்‌. காண்பு - காண்டல்‌, சொழிற்‌ 
பெயர்‌, (௯) 


பாரவார்ந்ததமிழ்மாலைபத்‌ க்தொண்டனெடுத்‌ 
தோவாதேயழைக்கின்றானெ ன்றருளி, ரன்றுமிகத்‌ 
சேவேதென்‌ றிருத்‌ தல்லைக்கூ த்தாடீகாயடியேன்‌ 
சாவாயுகினைக்காண்டலினியுனக்கு ததடுப்பரி்‌த. 


ப-ரை. பா ஆர்ந்த - பாவருவாகப்‌ பொருந்திய, தமிழ்‌ மாலை - 
தமிழ்‌ மாலை, பத்தர்‌ அடி.ச்சொண்டன்‌ - பச்தரடி 2 தொண்டுசெய்‌ 
வோன்‌, எடுத்து - எடுத்‌ த, ஓவாசே அழைக்கின்றான்‌ என்று - 
இடையறாமல்‌ அழைக்கிமுனென று, அருளின்‌ - அருள்செய்தசால்‌, 
மிக நன்று - மிகவும்‌ நன்மையாகும்‌; சேவே - தேவனே, தென்‌ திரு 
தீ தில்லை கூத்தாட, நாயடியேன்‌--, சரவாயும்‌ - செத்தானாலும்‌, 
நினைகாண்டல்‌ - உன்னைக்‌ காண்பதை, இணி - இனி, உனக்கு 5 
ப்பு அரிது - உனக்குத்‌ தடுத்தல்‌ அரிதாகும்‌, எ- று, 


வி-ரை. பா-பாடல்‌. ஓவாதே யென்பதற்குப்‌ பகுதி ஓ. சேவு- 
பண்பாகுபெயர்‌, கூத்தாடி - வினையாலணையும்பெயர்‌, (௧௦) 


திரச்சிற்றம்பலம்‌, 


ஆ 


திருவாலியமுதனார திருவிசைப்பா. 


க. கோயில்‌ - பாதாஇகேசம்‌;, 
பண்‌-பஞ்சமம்‌. 


திருச்சிற்றம்பலம்‌. 


[௧ 


மையன மாதொரு கூறன்மால்விடை 
மேறிமான்‌ மறியேற்திய தடங்‌ 

கையனகாபுரையுங்கறைக்‌ 
கண்டனக௧னனமமுவா 

3 ஈடு A 

அயா மல இவான்‌ 
நீர்வயற்‌ நில்லையம்‌ பலத்த ரன்‌ 

்‌ செய்யபாதம்வந்தென்‌ 


இர்தையுள்‌ எரி டங்கொண்டனவே, 


ப-ை. மையல்‌ £ தன்னிடத்தில்‌ விருப்பமுள்ள, மாது - 
உமாதேவியை, ஒரு கூறன்‌ - ஒரு பாகத்‌ இலுடையவன்‌, மால்விடை 
ஏறி - பெரிய இடபமேறுவோன்‌, மான்‌ மறி ஏந்திய தடம்‌ கையன்‌- 
மான்‌ கன்றை யேந்‌ இய பெரிய கையையுடையவன்‌ , கார்புரையும்‌ - 
கரிய மேகத்தை மிகர்தீத, கறை கண்டன்‌ - லிஷ கண்டத்தை 
யுடையவன்‌, கனல்‌ மழுவான்‌ - நெருப்புருவாகிய மழுவை யுடைய 
வன்‌, ஐயன்‌ - எல்லார்க்கும்‌ இறைவன்‌, ஆர்‌ அழலாவொன்‌ - நிறை 
ந்த நெருப்புடனாடுவோன்‌, அணி - அழகாயெ, நீர்‌ - நீர்‌ நிறைந்த, 


கலு ன 


வயல்‌ - வயல்கள்‌ சூழ்ந்த, தில்லையம்பல த்தான்‌ - இல்லையம்பலத்சை 


யுடையவன்‌, (அவனுடைய) செய்ய - செவந்த, பாதம்‌ - திருவடிகள்‌, 


வந்து; என்‌ - எனது, சிந்தை உள்‌ - என்‌ மனத்தினுள்ளே, இடம்‌ . 


கொண்டன - இடங்கொண்டிருக்தன, எ - று. 


வி-ரை. மையல்‌ - மோகம்‌ எனினுமாம்‌. ஒருகூறு என்றது 
இடப்பாகத்தை. விடையேறி - வினையாலணையும்பெயர்‌. கனல்‌ - 
சுடுகின்‌ ற எனினுமாம்‌. ஐ - அழகாதலால்‌, ஐயன்‌ என்பதற்கு அழ 
கன்‌ என்றலும்‌ பொருந்தும்‌. (௧) 
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சலம்பொற் ராமரை தாழ்ந்தெழுர்‌த 
தடமுந்தடம்புனல்வாய்மலர தமஇ 

யலம்பிவண்‌ டறைபும௦ 
யார்தில்லையம்பலவன்‌ 

புலம்பிவான வர்தானவர்புகழ்௩்‌ 
தேத்தவாடுபொற்கூத்‌ சீதனார்கழற்‌ 

சிலம்புறெகணியென்‌ 


சிர்தையுள்ளிடங்கொண்‌ டனவே, 


பரை. சலம்‌ - நீரும்‌, பொன்‌ தாமரை - அழகிய தாமரையும்‌, 
காழ்ர்து எழுந்த - சங்க விளங்குகிற, தடமும்‌ - தடாகங்களும்‌, 
தடம்‌ புனல்வாய்‌ - மிக்க நீரிலுள்ள, மலர்‌ தழீஇ அலம்பி - மலர்‌ 
களிற்‌ பொருந்திக்‌ இண்டி, வண்டு அறையும்‌ - வண்டுகள்‌ சச்திச்‌ 
கிற, அணி ஆர்‌ - அழகு நிறைந்த; தில்லை - தில்லைநகறிலுள்ள, அம்‌ 
பலவன்‌ - பொற்சபையை யுடையவன்‌, வானவர்‌ தானவர்‌ - சேவ 
ரும்‌ அசுரரும்‌, புலம்பி புகழ்ந்து ஏத்த - புலம்பிப்‌ புகழ்ந்து அதிக்க, 
ஆடு - ஆகின்‌ ற , பொற்கூத்தனார்‌ - அழயெ கூத்தையுடையவர்‌, 
(அவர து) கழல்‌- - தருவடியிலணிக்த, சிலம்பு கிங்கிணி - ஒலிக்கின்ற 
இங்கிணிகள்‌, என்‌ சிக்தை உள்‌ இடம்‌ கொண்டன--, எ-று, 


வி-ரை. தாழ்தல்‌ - ஆழ்தல்‌ எனினுமாம்‌, பொற்கூத்தனார்‌ 
என்ப தில பொன்‌ அழகு; பொற்கூடதீதனார்‌ என்பதற்குப்‌ பொன்போ 
லுங்‌ கூத்சையுடையவர்‌ என்‌ றலுமமையும்‌; “ இல்லைச்‌ சிற்றம்பலச்‌ 
மாணிக்கக்கூத்தன்‌” என்றார்‌ மணிவாசகரும்‌. (௨) 


குருண்டவார்குழுற்கோதைமார்குயில்‌ 
போன்மிழற்றியகோலமாளிகை 
இரண்டதில்லை சன்னுட்‌ 
டி ருமல்குசிற்றம்பலவன்‌ 
மருண்டுமாமலையான்மகடொழ 
வாடுங்கூத்தன்மணிபுரை கரு 
திரண்டவானகுறங்கென்‌ 
சிர்தையுள்ளிடங்கொண்டனவே. 
ப-ரை. குருண்ட - சுருண்ட, வார்‌ - நீண்ட, குழல்‌ - கூந்தலை 
யுடைய, கோதைமார்‌ - மாதர்‌, குயில்போல்‌ மிழற்றிய - குயிற்‌ 
குமல்போலக்‌ கொஞ்ரிப்பேசுகற, கோலமாளிகை இரண்ட-அழகிய 
மாளிகைகள்‌ கூடியிருக்க, இல்லை தன்னுள்‌ - தில்லை நகரத்தில்‌, 
திரு மல்கு-அழகுநமிறைந்த, சிற்றம்பலவன்‌ - சிற்றம்பலத்சையுடை 
யவன்‌, மருண்டு - மயங்கி, மா - பெருமை பொருந்‌ இய, மலையான்‌ 
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மகள்‌ தொழ - பார்வதீ தேவியானவள்‌ வணங்க, ஆடும்‌ - ஆடுகிற, 


கூத்தன்‌-கூ ச்தையுடையவன்‌, (அவன த) மணிபுரைதரு - மாணிக்‌ 
கம்போன்ற, இரண்ட - இரண்டிருக்கிற, வான்‌ குறங்கு - மேன்மை 
யாயெ தொடைகள்‌, என்‌ சிந்சை உள்ளிடம்‌ சொண்டன--, எ-று. 


வி-ரை. குருண்ட என்பசற்குப்‌ பகுதி குருள்‌. மிழற்றல்‌ - 


கொஞ்சிப்பேசுதல்‌. இரு - செல்வம்‌ எனினுமாம்‌. மருண்டு என்பத . 


த்கு இறைவனது திருக்கூத்தைக்கண்டு பிரமித்து என்அரைத்தலு | 
மாம்‌, மலையரன்‌ - மலையரையன்‌. புரைதல்‌ - நிகர்த்தல்‌. (௩) 


போழ்க்தியானை தன்னைப்பொரு ப்பன்‌ 
மகளுமையச்சங்கண்டவன்‌ 
மூம்ந்தகண்புனல்சூழ்‌ 
தடமல்குசிற்றம்பலவன்‌ 
சூழ்ந்தபாய்புலித்தோன்மிசை த்தொடுத்து 
விக்கும்பொன்னூறன்னினொடுி 
தாழ்ந்தகச்‌சதன்றே 
தமியெனை த்தளர்வித்ததே. 


ப-ரை, யாளை சன்னை-யானையை, போழ்ந்து-பிளந்து, பொரு 
ப்பன்‌ - மலையரையன அ, மகள்‌ - மகளாகிய, உமை-உமாதேவியின்‌,, 


அச்சம்‌ கண்டவன்‌-அச்சச்சைப்பார்தீதவன்‌, தாழ்‌55--, சண்‌-குளிர்‌ 


4 


I 


ச்சி பொருந்‌ திய, புனல்‌ சூழ்‌ - நீர்குழ்ந்த, தடம்‌ மல்கு - தடாகங்கள்‌ . 
மிறைந்த, சிற்றம்பலவன்‌ - தில்லைச்சிற்றம்பல ச்தையுடையவன்‌, கும்‌ 


ந்த - வளைந்த, பாய்‌-பாய்கின்ற, புலிச்தோல்‌-புவித்தோலை, மிசை - 


மேலே, சொடிெ்‌ த வீக்கும்‌-சொடுத்‌ துக்கட்டுகற, பொன்‌ நூல்தன்‌ : 


ஜெடு - பொன்னூலுடனே, தாழ்ந்த - தங்கிய, கச்சது அன்றே - 
கச்சையல்லவா, தமியேனை - சதனியேனாயெ என்னை, தளர்விச்தது- 
சளரச்செய்கது, எ-று. 


வி-ரை. கொலைச்சொழிலைக்‌ கண்டால்‌ மாதர்க்கு அச்சமுண்‌ 
டாதல்‌ இயற்கையாதலால்‌, “போழ்‌ இயானை சன்னைப்பொருப்பன்‌ 
மசளுமையச்சங்‌ கண்டவன்‌” என்றார்‌. விக்குதல்‌ - கட்டுதல்‌, பொன்‌ 
னூல்‌ - உபவிதம்‌. (௪) 


பந்தபாசமெலாமறப்பசு 
பாசநீக்கிபயன்‌ முனி வரோ 
டந்தணாவணங்கு 
மணியார்‌ தில்லையம்பலவன்‌ 


ட ல்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌. . 143 


செர்தழல்புரைமேனியபுந்‌ திக 
முந்திருவயிறும்வயிற்றினு 

ளூற்திவான்‌சு மியென்னுள்ளத்‌ 
அள்ளிடங்கொண்டனவே. 


பஃரை, பந்தபாசம்‌ எல்லாம்‌ அற -பந்தபாசங்கள்‌ முழுதும்‌ அம்‌ 
ரெொழிய, பசுபாசம்‌ நீக்‌ - பசுபாசங்களை யொழித்து, அயன்‌ மேனி 
வரசோரடு - பிரமன்‌ முனிவர்களோடு, அந்தணர்‌ வணங்கும்‌ - வேதி 
யர்‌ வணங்குகின்‌ ற, அணி ஆர்‌ - அழகுஙிறைந்ச, இல்லையம்பலவன்‌ - 
இல்லையம்பலத்சையுடையவன்‌, செந்தழல்புரை மேனியும்‌ - செவட்‌த 
நெருப்புப்போலுந்‌ திருமேனியும்‌, திகழும்‌ இருலயிறம்‌ - விளங்கு 
இன்த திருவயிலம்‌, வயிற்றினுள்‌-வயிற்றினுள்ளே, உந்‌ இ- திருவுந்தி 
யிலுள்ள, வான்சுழி-மேலாயய சுழியும்‌, என்‌- எனது, உள்ளச்‌ துள்‌ - 
மனச்‌ இனுள்ளே, இடங்கொண்டன-இடங்கொண்டிருந்தன, எ-று, 

விரை, பந்சபாசம்‌ - பிறவிக்கட்டு, அந்தணர்‌ - தில்லை மூவா 
யிரவர்‌. பசுபாச நீக்கிய பன்முனிவரோடு எனச்‌ கொண்டு பசுநேகே 
த்தை யொழித்த பல முனிஃரோட்‌ என்றுரைச்சலும்‌ பொருந்தும்‌. 


பன்‌ முனிவராவார்‌ பசஞ்சலி வியாக்ரபாதர்‌ முதலாயினோர்‌. சுழி 
யென்பதனிீற்றில்‌ எண்ணும்மை தொக்கது. (௫) 


குதிரைமாவொடுதேர்பலஞுவிர்‌ 
தீண்டு தில்லையுட்கொம்பனாரொடு 
மஅரவாய்மொழியார்‌ 
மகிழ்ந்தேத்‌துசிற்றம்பலவ 
ன திரவார்கழல்வீ சிநின்றம 
கா£டம்பயில்கூத்தன்மேற்‌ 
மிகமுதரபந்தன மென்‌ 
அள்ளத்தள்ளிடங்கொண்டனவே. 
பாரை. குதிரை மாவொடு - குதிரையானைகளோடு, சேர்‌ பலக 
பலதேர்களும்‌, . குவிந்து எண்டு-கூடிநெருங்கின, தில்லையுள்‌ - இல்லை 


“நகரில்‌, கொம்பனாரொடு-பூங்சொம்புபோல்வாராகிய மாசருடனே, 


மதுரம்‌ - இனிமையுள்ள; வாய்மொழியார்‌ - வாய்ச்சொல்லையுடைய 


வர்‌, மகிழ்ர்து ஏத்து - மகிழ்ந்து வணங்குற, இற்றம்பலவன்‌ - இற்‌ 


றம்பலத்தையுடையவன்‌, அதிர - முழங்க, வரார்‌ - நீண்ட, கழல்‌ - 
திருவடியை, வீசி ரின்று - வீசிரின்று, அழகு ஆம்‌“ அழகாகிய, நடம்‌ 
பயில்‌ - நடஈம்செய்கிற, கூத்தன்‌ - கூத்தன்‌, (அவனத) மேல்‌ - 
இருமேனியின்மேல்‌, இகழ்‌ - விளங்குக, உதசரபக்தநம்‌ - உதரபந்‌ 


சனமானது, என்‌-என ௮, உள்ளச்‌ அள்‌ இடட்கொண்டன--, எ.து, 


144 திருவாலியமுதனார்‌ திருவிசைப்பா. 


அட 


வி-ரை. மது. ரவாய்மொழியார்‌ - இன்‌ சொற்களால்‌ கவிமாலை | 


சூட்ட்வோராகிய அன்பர்‌, அழகா நடம்பயில்‌ என்பதற்கு அழகாக 
நடகஞ்செய்கிற என்றுரைத்தலுமாம்‌. உத.ரபந்தநம்‌- ஆடவர்‌ அரைப்‌ 
பட்டிகை, (௬) 


படங்கொள்பாம்பணையானொடுபிர 
மன்பரம்பரமாவருளென்று 
தடங்கையாற்றொழவுக்‌ 
தழலாடுசிற்றம்பலவன்‌ 
றடங்கைநான்குமத்தோள்களுந்தட 
மார்பினிற்பூண்கண்மேற் திசை 
விடங்கொள்கண்டமன்றே 
வினையேனைமெலிவித்ததகே. 


ப-ரை. படம்சகொள்‌-படத்தையுடைய, பாம்புஃ-பாம்பை, அணை 
யானொடு - அணையாகக்கொண்ட வனாதிய திருமாலுடனே, பிரமன்‌ 
பிரமனும்‌, பரம்பரமா - மிகவுமுயர்க்தவனே, அருள்‌ என்று - அருள்‌ 
செய்யக்கடவையென்று, கடம்‌ கையால்‌ தொழவும்‌-பெரியகைகளால்‌ 
வணங்கவும்‌, தழல்‌ ஆடு - அழலோடாடுகன்‌ ஐ, இத்றம்பலவன்‌--, 
தடம்‌ கை நான்கும்‌-பெரியதிருக்காங்கள்‌ நான்கும்‌, ௮ தோள்களும்‌. 
அந்சத்தோள்‌ சாம்‌, தடம்‌ மார்பினில்‌ - விசாலமரகிய திருமார்பில்‌, 
பூண்கள்மேல்‌ திசை - ஆபரணங்களின்‌ மேந்பக்கச்‌ இலுள்ள, விடம்‌ 
கொள்‌-விஷத்தையுடைய, கண்டம்‌ அன்றே-கண்டமல்லவா, வினை 
யேனை - தீவினையையுடைய என்னை, மெலிவிதீதது - மெலியச்செய்‌ 
குது, ௭-௮. 

அத்சோள்‌கருறம்‌-அந்த த்‌ சொகைடைக்கொண்ட தோள்களும்‌ 
கான்குதோள்களும்‌). கண்டம்‌ - இருமிடறு, மெலிவிச்ச,து என 
மேல்வருதலால்‌ வினை தீவினையை யுணர்ச்‌ இற்று, (௪) 


செய்யகோடுடன்சமலமலர்சூழ் தரு 
தில்லை மாமறையோர்கடாந்தொழ 
வையமுய்யநின்‌ று 
மகழ்ந்தாடுசிற்றம்பலவன்‌ 
செய்யவாயின்‌ முறுவலுர்‌ இகழுக்‌ 
இருக்காது ங்கா இனி ன்மாத்திரைகளோ 
டையதோடுமன்றே | 
யடியேனையாட்கொண்டனவே, 


டக 
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ந நல்கு 33% 


% 


ப-ரை. செய்ய கோடென்‌-செவ்விய சங்குகளோடு, கமலமலர்‌- 
- தர்மரைமலர்கள்‌, சூழ்‌ ௪௫ - சூழ்ர்‌ இருக்கற, இல்லை - இல்லைககாகத்‌ 
தில்‌, மா - பெருமைபொரும்‌ இய, மறையோர்கள்‌ - வேதியர்கள்‌, 
தொழ - வணங்கவும்‌, வையம்‌ உய்ய - உலகம்‌ பிழைக்கவும்‌, நின்‌ .- 
 கிலைபெற்று, மஇழ்ந்து ஆடு-மகிழ்ந்‌ தாடுகிற, சிற்றம்பலவன்‌ - இற்றம்‌ 
பல த்தையுடையவன அ, செய்ய வாயில்‌ முறுவலும்‌-செவ்வாயினிடச்‌ 
அண்டாதிய புன்னகையும்‌, இகழும்‌ திருக்காதும்‌ - விளங்குடன்‌ ற 
இர ச்செவிகளும்‌, காதினில்‌ - செவிகளிலணியப்பட்டிருக்றெ, மாத்‌ 
 திரைகளோடு - மாத்திரைகளுடன்‌; ஐய-அழகிய, சோடும்‌ அன்றே- 
 குழைகளுமல்லவா, அடியேனை ஆட்கொண்டன - அடியேனை ச்‌ 
- சொண்டுகொண்டன. எ-று. 
ஸ்‌ வி-ரை, மாத்திரை - சரசணிசளிலொன்று. கோடு - சங்கு. 
| 'செய்யவாயின்‌ மூறுவலும்‌ என்பதற்குச்‌ செவக்தவாயினிடச்‌ அண்‌ 
டான இணிதாகிய புன்னகை யெணினுமமையும்‌. (௮) 


செற்றுவன்புரந்தியெழச்சிலை 
கோலியாரழலாட்டினானவ 
னெற்றிமாமணிக 
ளெ றிநீர்‌த்‌ தில்லையிம்பலவன்‌ 
மற்றைநாட்டமிரண்டொடு 


மலருக்தருமுகமுரு சத்‌ இணனு 


. ணெற்றிநாட்டமன்றே 

! கெஞ்சுளே திளைக்கின்‌ றனவே. 

்‌: ப-ரை. வன்புரம்‌-வலியமுப்புரங்களூம்‌, தீ எழ செற்று. $யெழ 
. அழிக்கும்பொருட்டு, சிலை கோலி - (மேருவாயெ) வில்லை வளை 


த்து, ஆர்‌ - தணித்தற்கரிய, அழல்‌ ஊட்டினான்‌ - நெருப்புக்கிரை 
யாக்னெவன்‌, அவன்‌--,மாமணிகள்‌-பெருமைபொருக் திய மணிகளை 
எற்றி எறி - எதெகெறிறெ, நீர்‌ - நீர்குழ்க் த, தில்லையம்பலவன்‌—, 
மற்றை நாட்டம்‌ இரண்டொடு - மற்றைக்கண்களிரண்டெனே, மல 
ரும்‌ திருமுகமும்‌ மலர்ந்த திருமுகமும்‌, முகத்‌ தினுள்‌-அந்தமுகத்‌ 
தில்‌, நெற்றி நாட்டம்‌ அன்றே - நெற்றிக்கண்ணுமல்லவா, நெஞ்சு 
ளே-என்மனச்‌ தினள்ளே, திளைக்கின்றன-அழுக்‌ சாரின்‌ றன, எ-று, 


ச்‌ வி-ல ா. சிலை மலை யெனினுமாம்‌. செற்று வனையெச்ச திரிபு. 
த சா வதம்‌, ட அபத த மாப்தனற்றில்‌ எண்‌ றும்‌ 
மை தொகு இளை ல்‌ - பதிசல்‌ ௭ ரி றம்‌ பொருந்தும்‌... (௯) 


14௦ திருவாலியமுதனார்‌ திருவிசைப்பா. 


தொறுக்கள்வான்‌கமலமல லருழக்கக்‌ 
கரும்புறற்சாஅபாய்தர 

மறுக்கமாய்க்கபல்‌ கண்‌ 

| மடைபாய்‌ தில்லையம்பலவன 

முஅக்குவாசிகைதன்னொமிமுகிழ்த்தவவ 
வகத்‌்திமொட்டொமிமத்தமும்‌ 

பிறைக்கொள்சென்னியன்றே 
பிரியாசென்னுணின்றன வே. 

ப-ரை. தொறுக்கள்‌ - பசுக்கூட்டங்கள்‌, வான்‌ - மேன்மை 


யாகிய, கமலமலர்‌ உழக்க - தாமரைமலர்களை அலைக்க, கரும்பு நல 
சாறு பாய்தர - சரும்பினது இணியசாறுபாய, கயல்கள்‌ - சேல்மீன்‌ 


பனக 


கள்‌, மறுக்கமாய்‌ - மயக்கமடைம்‌ ஐ, மடை பாய்‌ - மடைகளில்‌ பாய்‌. 


இன்ற, இல்லையம்பலவன்‌--, முறுக்கு-முறுக்கையுடைய, வாசிகை 
தன்னொடு - பூமாலையோடு, முகிழ்த்‌தஃகுவிந்த, ௮ - அந்த, அகத்தி 
மொட்டொடு - அகத்‌ தியறாம்புகளோடு, மத்தமும்‌-ஊம ச்‌ தமலரும்‌, 
பிறை - பிறையும்‌; (ஆசிய இவற்றை) கொள்‌ - கொண்ட) சென்னி 


அன்றே - இருமுடிய ல்லவா; என்‌ , உள்‌ - என்மனத்‌ இல்‌, பிரியாத 


நின்‌ றன - நீங்காமல்‌ ரிலைபெற்றிருந்தன, எ-று, 


வி-ரை. தொறு - பசுச்கூட்டம்‌. முறுக்கு - முறுக்கப்பட்ட 
"ன்‌ றலுமாம்‌, வாசிகை-பூமாலை. தன்னொடு என்பதில்‌ தன்‌ சாரியை. 


.தூவி$ீரொடுபூவவைகொழு 

தேக்‌ தகையினராகிமிக்க்‌ தா 
ராவியுண்ணி அத்தி 

யமர்ந்தூறியவ ன்பினராய்ச்‌ 
தேவர்தாந்தொழவாடிய தில்லைக்‌ 

கூச்தனை தீதிருவாலிசொல்லிவை 
மேவவல்லவர்கள்‌ 


விடை யானடிமேவுவசே. 


பரை, நீரொடு பூ அவை - நீரோடு மலர்களாயெ அவைகளை, 


தூவி-ரிர்தி, தொழுது ஏத்து கையினர்‌ ஆகிவணங்தித்‌ அதிக்கின்ற 
எகயையுடையவராய்‌, மிக்கது - மேலான தாகிய, ஒர்‌-ஒப்ப ற்ற, ஆவி | 
புள்‌ நிறுத்தி - உயிர்க்குள்ளே நிறுத்‌, அமர்ந்து - விரும்பி, ஊறிய 
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அன்பினராய்‌-சுரந்த அன்பினையுடையவராகி, தேவர்தொழ - கேவர்‌ 
கள்‌ வணங்க, ஆடிய-௩டநஈஞ்செய்த, தில்லைகூத்தனை-—, இருவாவி - 
தஇருவாலியமுதன்‌, சொல்‌ - புகழ்ந்து சொன்ன, இவை - இந்தப்‌ 
பத்‌ தப்பாடல்களையும்‌, மேவ வல்லவர்கள்‌ - படஈஞ்செய்ய வல்லவர்‌ 


கள்‌, விடையான்‌ - இடபவா கநனாயெ சிவபிரானது, அடி - இருவடி 
யை, மேவுவர்‌ - அடைவார்கள்‌, ௭ - று. 


வி - ரை. ஆவி - மனம்‌ எனினும்‌ பொருந்தும்‌. தேவர்தாம்‌ 
என்ப இல்‌ தாம்‌ சாரியை. படம்‌ - படித்தல்‌. (௧௧) 


© 


திநச்‌ சிற்றம்பலம்‌. 


உ. - கோயில்‌ - பவளமால்வரை. 
டண நடடராகம்‌. 
திருச்சிற்‌ றம்பலம்‌. 


பபுவளமால்வரையைப்பனிபடர்ந்தனையதோர்‌ 
படரொளிதருதிருகீறுங்‌ 
குவளை மாமலர்க்கண்ணியுங்கொன்றையும்‌ 
துன்றுபொற்குழற்றிருச்சடையுக்‌ 
திவளமாளிகைசூழ்தருதில்லையுட்‌ 
டி ரு௩டம்புரிகன்ற 
தவளவண்ணனை கின தொறுமென்மனந்‌ 
தழன்மெழுகொக்கன்றகே. 


ப-ரை. மால்‌ - பெரிய, பவளவரைஃய - பவளமலையை, பணி 
படர்ந்தனையது - பனிமூடினாற்‌ போன்றதாகிய, ஓர்‌-ஓப்பற்ற, படர்‌ 
ஒளி தரு - பரந்த வொளியைதச்‌,சருறெ, திருநீறும்‌ - திருநீறும்‌, மா- 
அழகாகிய, குவளை மலர்‌ கண்ணியும்‌ - குவளைமலர்மாலையும்‌, கொன்‌ 
தையும்‌ - கொன்றைமலர்‌ மாலையும்‌, அன்று - நெருங்கெ, பொன்‌ - 
பொன்போன்ற, குழல்‌ இரு சடையும்‌ - குழன்ற திருச்சடையுமாக, 
,தஅிவளமாளிகை சூழ்‌. தர௬-நண்டொழிலமைக்த மாளிகைகள்‌ சூழ்ந்த, 
தில்லையுள்‌- தில்லைககர த இல்‌, திரு௩டம்புரிகன்‌ ற- இிரு௩டகம்‌ செய்ற, 
தவள வண்ணனை-தவளவண்ணனாயெ சிவபிரானை, நினைதொறும்‌- 
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ந கக்கோலிம்‌, என்‌ மனம்‌ - என்மனமான து, தழல்‌ மெழுகு 
ஓக்கின்றது - நெருப்பிலிட்ட மெழுகுபோல்தின்றது, ௭ ஃ து. 
வி-ரை, சூழ்தரு என்பதற்குப்‌ பகுதி சூழ்தா. தவளவண்ண 
ன்‌ - வெண்ணிறமுடையவன்‌ , இஅ முழுநீறு பூசின இருச்கோலக்‌ - i 
தைக்‌ குறித்தது. 3 
ஒக்கவோட்டர்தவர்தியுமதியமு 
மலைகடலொலியோடு 
நெக்குவீ ம்தருநெஞ்சனைப்பாய்தலு 
நிறையழிந்‌ திருப்பேனைச்‌ 


செக்கர்மாளிகைரூம்தருத தில்லையட்‌ 
டி.ருடடம்வகையாலே 
பக்கமோட்டந்தமன்மதன்‌ மலாக்கணே 8 


படுந்தொறுமலந்தேனே. 


பாரை. ஒக்கவோட்டந்த - ஒக்க வோடிவந்க, அந்தியும்‌ மதிய 
மும்‌ - அந்‌ திக்காலமும்‌ பிறையும்‌, அலை கடல்‌ ஒலியோடு - அலையா 
நின்ற கடலோசையுடன, நெக்கு வீழ்தரு - நெகிழ்ந்து விழுசன்ற? E 
நெஞ்சினை - என்‌ மனத்தை, பாய்சலும்‌-பரய்தலோடும்‌, நிறை அழி 
ந்து இருப்பேனை-நிறைகெட்டிருக்கின்ற என்னை, செக்கர்‌ மாளிகை . 
கும்‌சரு - செவ்விய மாளிகைகள்‌ கும்ந்த, தில்லையுள்‌ - இல்லைநகரத்‌ 
இல்‌, திரு௩டம்வகையாலே- திரு£ட த்‌ இன்‌ வகையினால்‌, பக்கம்‌ ஓட்‌ 
டந்த - பக்கத்தில்‌ ஓடிவந்த, மன்மதன்‌ மலர்க்கணை. - மன்மதன து 
 புஷ்பபாணங்கள்‌, படுக்சதொறும்‌ - தைக்குந்தோறும்‌, அலந்சேன்‌ - 
வருந்தினேன்‌, எ-று. 


வி-ரை. ஓட்டந்தந்த என்பது ஓட்டர்த' என சார பிவறு- 
ஓடின என்பது இதன்பொருள்‌. வீழ்தரு என்பதற்குப்‌ பகுதி வீழ்‌ 
தா. நிறை - கற்பின்‌ வரம்பு. செக்கர்‌ - செவ்வை, அலந்சேன்‌ என்‌ 
பதற்குப்‌ பகுதி அல: ல்லி (20) 
அலர்‌ தபோயினேனம்பலக்கூத்தனே x 
யணீ தில்லைகராள்‌ | 
இலர்‌ ்‌ தியையரசாள்‌கவென்றறாள்செய்த . 
தேவதேவிசனே 
யுலந்‌சமார்க்கண்டிக்காதியக்காலனை 


யுயிர்செகவுதைகொண்ட.. 


Tt 
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மலர்ந்தபா தங்கள்‌ வன முலைமேலொற்ற 


வந்தருள்செய்யாயே. 


ப-ரை. அலந்துபோயினேன்‌-வருச்தப்பட்ப்போனேன்‌, அம்‌ 
பது டி ்‌ 
_ பலச்கூத்கனே - இல்லையம்பலக்கூத்‌ தனே, அணி-அழகய, இல்லை 
. நகராளீஃஇல்லைககரையாள்பவனே, சலக்‌ தியை - சலக்‌ இப்பூச்சியை, 
அரசாள்க என்று - அரசாளக்கடவையென்று, அருள்‌ செய்‌ச-அருளி 
செய்ச, சேவசேவீசனே--, உலக்‌ த-வருக்‌ இன; மார்க்கண்டிக்காகி - 
_மார்ச்கண்டனுச்சாச, அ காலனை - அந்த யமனை, உயிர்‌ செக - உயிர்‌ 
_ நீங்கும்படி, உதைகொண்ட - உதைகச்சு, மலாந்த பாதங்கள்‌ - மலர்‌ 
ந்த திருவடிகள்‌, வனம்‌ முலைமேல்‌ ஒற்ற - என அ . அழகிய சனங்க 
 ளின்மேல்‌ ஒற்றும்படி, வந்து அருள்‌ செய்யாய்‌ - வம்தருள்‌ செய்வா 


யாக, எ- று. 
வி-ரை. உகசைகொண்ட. ஒருசொல்‌. உதைகொள்‌ பகு இ, (௩) 


அருள்செய்‌ தாடெல்லம்பலக்கூத்தனே 
யணிதில்லைககராளீ | 
மருள்செய்தென்றனைவன முலைபொன்பயப்‌ 
பிப்பதுவழக்காமோ 
இரளுகீண்மணிக்கங்கையைத்திரு ச்சடைச்‌ 
சேர்த்தியச்செய்யாளுக்‌ 
குருவ ம்பாகமுமீந்‌ அல்லர்‌ இயை 
யொண்ணுதல்வைத்தோனே, 
ஊத (இ 4 


ப-ரை. இரளும்‌ - இரண்ட, நீள்‌ - நீண்ட, மணி - மணிகளை 
யுடைய, கங்கையை - கங்கையென்னும்‌ பெண்ணை, இருச்சடை 
சேர்த்தி - திருச்சடையிலமைத்‌ அ; அச்செய்யாளுக்கு-அந்தச்‌ செய்‌ 
யவளாகிய உமாதேவிக்கு, உருவம்‌ பாகமும்‌ ஈந்து - இருமேனியிற்‌ 
கூறுந்தந்து, நல்‌ அந்தியைஃல்ல நெருப்பை, ஒள்‌ இதல்‌ வைத்தோ 
னே - அழகிய நெற்றியில்‌ வைத்தவனே ; அருள்செய்து ஆடும்‌ - 
உயிர்கள்மீ து அருள்செய்‌ காடகிற, நல்‌ அம்பலக்கூத்தனே—, அணி 
இல்லைககராளீ--, என்‌ றனை மருள்‌ செய்து-என்னை மருளச்செய்து, 
வனமுலை - என்‌ அழகிய தனங்கள்‌, பொன்‌ பயப்பிப்பது - பொன்‌ 
னைத்தரச்‌ செய்விப்பது, வழக்கு ஆமோ-உனச்கு முறைமையாமோ, 
எ- அனு, ட 
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வி-ரை. அன்மகோடிகள்‌ தம்‌ இரு௩டத்சைச்‌ தரிசித்துப்‌ பய 
னடையவேண்டுமென்னும்‌ பரமகரருண்யத்தால்‌ அம்பலத்தில்‌ டிப்‌ 
பவராதலால்‌ இறைவரை “அருள்செய்‌ காடு நல்லம்பலக்‌ கூத்தனே?” 
என்றார்‌. பொன்‌ - தேமல்‌. (௧) 


வைத்தபாதங்கண்‌ மாலவன்காண்கிலன்‌ 
மலராவன்முடி தேடி. 

யெய்த்துவர்‌ திழிந்தின்னமுந்‌அ இக்கின்‌ றா 
னெ மின்‌ மழையவற்றாலே 

செய்‌ ததலைக்கமலம்மலர்க்தோங்யெ 
தில்லையம்பலத்தானைப்‌ 

பத்தியாற்சென்றுகண்டிடவென்மனம்‌ 


பதைபதைப்பொழியாதே. 


ப-ரை. வைச்ச பாதங்கள்‌-பாதாளத்தில்‌ வைத்த திருவடிகளை; 
(மாலவன்‌ காண்‌ இலன்‌- திருமாலென்பவன்‌ காணப்பெற்றிலன ; மல 
ரவன்‌ - பிரமன்‌, முடி.கேடி- திருமுடியைத்தேடி, (சாணப்பெராமை 
யால்‌) எய்த்து வந்து-இளை ச்‌ துவர்‌ து, எழில்‌ மறை அவற்றாலே-அமழ 
காபிய வேசங்களைக் கொண்டு, இன்னமும்‌ அதிக்னெறான-இனன 
மும்‌ அதியாமின்றான்‌; செய்தலை - வயல்களில்‌, கமலம்‌ மலர்ந்து ஓங்‌ 
கிய - தாமரைகள்‌ பூத்துப்பொலிந்த, இல்லையம்பலத்தானை--, பத்தி 
யால்‌ சென்று கண்டிட - பத்‌ இயோடுபோய்த்‌ தரிசிக்க, என்‌ மனம்‌- 
என்மனமான அ; பதைபதைப்பு ஒழியாது - பதைபதைத்தலை நீங்‌ 
காது, எ-று, | 


வி-ரை, செய்த சலை என்பதில்‌ தலை ஏழனுருபு. பதைபதைப்பு 
என்னும்‌ அடுக்கு மிகுதியைக்‌ குறித்தது. (௫) 


தெய்ர்தெ மய்‌ வெளுத்தகம்வனைந்தரவினை 
யஞ்சித்தானிருந்தேயுங்‌ 
காய்ர்‌அவந்‌துவந்தென்றனை வலிசெய்‌.து 
கதிர்நிலாவெரி அரவு 
மாய்ந்தநான்மறையந்தணர்‌ தில்லையு 
ளம்பலத்தரனாடல்‌ 
வாய்ந்தமாமலர்ப்பாதங்கள்காண்பதோர்‌ 


மனத்தினையடையேற்கே, . 
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பரை. ஆய்ந்த - ஆராயப்பட்ட, நான்மறை - நான்கு வேதங்‌ 
களையுடைய, அந்தணர்‌ - வேதியர்‌ வாம்கன்ற, தில்லையுள்‌ - தில்லை 
யில்‌, அம்பலத்‌.அ - பொற்சபையில்‌, அரன்‌ -சிவபெருமான ௮, ஆடல்‌ 
வாய்ந்த - நடநம்பொருக்‌ திய, மா - பெருமை பொருந்திய, மலர்‌ - 
சாமரைமலர்போன்ற, பாதங்கள்‌ - திருவடிகளை, காண்பது-காண 
வேண்டுமென்பதாகிய, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, மனத்தினை உடையேற்கு - 
மன தீதையுடைய என்மீது, தேய்ந்து - மெலிந்து, மெய்‌ வெளுத்‌ து- 
உடல்வெளுத்து, அகம்‌ வளைந்து-மனம்வாடி, அரவினை அஞ்சிஃபாம்‌ 
புக்குப்‌ பயந்து, தான்‌ இருந்தேயும்‌ - தாணீருந்தும்‌, காய்ந்து வந்து 
வந்து - கோவித்து வந்து வந்து, என்றனை வலிசெய்து - என்னை 
வலாச்கராஞ்செய்‌து, க திர்‌ நிலா - ஒளியையுடைய சந்‌ இரனானவன்‌, 
எரி தூவும்‌ - நெருப்பை வீசுகிறான்‌, எ-று. 
வி-ரை. உடையேற்கு-உருபுமயக் கம்‌. அரவினை என்பதுமது. 
தான்‌ என்றது சந்திரனை. எரி - முதனிலைத்‌ தொழிலாகுபெயர்‌. () 
உடையும்பாய்புலித்தோலுநல்லரவமு 
முண்பஅம்பலிதேர்க்து 
விடையதார்வதுமேவிடங்கொடுவரை 
யாகினுமெனனெஞ் ௪ 
மடைகொள்‌ வாளை கள்குதிகொளும்வயற்றில்லை 
யம்பலத்தனலாடு 
முடையகோவினையன்‌ றிமற்றுரையு 
முள்ளுவதறியேனே. 
ப-ரை. பாய்புலீத்தோல்‌ உடையும்‌-பாய்கின்ற புலியின்‌ சோ 
லாயெ ஆடையும்‌, நல்‌ ௮ரவமும்‌-நல்ல்‌ பாம்பும்‌, பலி சேர்ந்து உண்‌ 
ப தும்‌-பிச்சையேற்றுண்ப தும்‌, விடை ஊர்வதும்‌ - இடபமேறுவதும்‌, 
மேவு இடம்‌-தங்குமிடம்‌, கொடு வரை ஆடனும்‌ - கொடியமலையாயி 
னும்‌, என்‌ நெஞ்சம்‌-என்‌ மனமானது, மடை கொள்‌ - மடைகளைக்‌ 
கொண்ட, வாளைகள்‌ குதிகொளும்‌ வயல்‌-வாளைகள்‌ கு இச்கிற வயல்‌ 
கள்‌ சூழ்ந்த, தில்லையம்பலத்‌.து - இல்லையம்பலச்‌ இல்‌, அனல்‌ ஆடும்‌- 
அழலேோடாடுகன். று, உடைய கோவினை அன்றி - எல்லாவற்றையு 
முடைய தலைவசகையல்லது, மற்று ஆரையும்‌-வேறு யாரையும, உள்‌ 
ரூவது அறியேன்‌ - நினைத்தலை யறியேன்‌, ௭ - று, 
வி-ரை. உடை-உடுக்கப்பவெது. நெஞ்சம்‌ என்ப இல்‌ அம்‌ சாரி 
யை; நெஞ்சம்‌ உள்ளுவச றியேன்‌ என இயையும்‌. (௪) 


௪ 
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அ)றிவுமிக்கஈன்‌ அத மையு 
மாசையுமிங்குள்ள 

வுறவும்பெற்றகற் டுயொடுதந்தையு 
முடன்பிறந்தவரோடும்‌ 

பிரியலிட்டினேயடைர்தனனேன்றுகொள் 
பெரும்பற்றப்புலியூரின்‌ 

மறை கணான்குங்கொண்டந்தணரே த்தநன்‌ 


ப்‌ 6 
மாநடமதிம்வானே 
[] 


பஃ-ரை, பெரும்பற்றட்புலியூரில்‌--,மறைகள்கான்கும்கொண்டு- 
நான்கு வேசங்களால்‌, அந்தணர்‌ ஏத்த-வேதியர்‌ அதிக்க, நல்‌-அழ : 


திய, மா - பெருமைபொரும்‌ திய, ௩டம்‌ - நட௩ஞுசெய்தலை, மகிழ்‌ 
வானே-விரும்புவோனே, அறிவும்‌-உணர்வும்‌, மிக்க நல்‌ நாணமும்‌ - 
பிகுந்த நல்ல நாணமும்‌, நிறைமையும்‌- நிறையும்‌, ஆசையும்‌ - விருப்ப 
மும்‌, இங்கு உள்ள உறவும்‌ - இங்விடத்துள்ள உறவும்‌, பெற்ற ஃ 
ஈன்‌ ற, நல்‌ சாயொடு தந்தையும்‌-கல்லதாயுடனே சந்தையும்‌, உடன்‌ 
பிறந்‌ சவரோடும்‌ - கூடப்பிறந்தவர்களூடன்‌, பிரியவிட்டு - நீங்கவிடு 
தீது, உன்னை அடைந்தனன்‌ - உன்னைச்‌ சேர்ந்தேன்‌; (ஆதலால்‌) 
ஏன்றுகொள்‌ - என்னை யேற்றுக்கொள்வாயாக, எற. 


வி-ரை. கொண்டு மூன்றாவதன்‌ சொல்லுருபு. மகடூஉக்குணம்‌. 


நான்‌ னுள்ளுஞ்‌ சிறந்து முதற்கண்‌ ணிற்றலாலும்‌, “தாயிற்சிறக்‌ 
தன்று நாண்டையலாருக்கு” என்றும்‌, **என்சண்மணிஃபான்றொரு 


நான்‌ பிரியாதயிரிற்‌ பழயுடன்‌ வளர்க்‌ தவருமகாணளிய வழல்கேர்‌ : 


மெழுகொத்தழிகன்‌ றதே” என்றும்‌ மேலோர்‌ கூறுதலரலும்‌, “மிக்க 
நன்னாணமும்‌' என்றிவரும்‌ நாணக்சைச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறுவராயி 
னர்‌. ஏற்று என்பதற்குப்‌ பகுதி ஏல்‌, 
வானநாடுடைமைந்தனேயோவென்பன்‌ 
வர்தருளாயென்பன்‌ 
பானெயைந்துடனாடியபடர்சடைப்‌ 
டால்வண்ணனேயென்பன்‌ 
தேனமாபொழீல்குற்‌தருதில்லையும்‌ 
டிரு£டம்புரிகன்ற ல்‌ 
வேன மாமணிப்பூணணிமார்பனே 
யெனக்கருள்‌ புரிவாயே, க்ப்‌ தை வப்‌ 


த தட்ட த 


- அக்கம்‌ ப கள்‌ உண்டோ தொல்‌ 
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1: ப-ரை. வானகாடு உடை-முச்தியுலகத்தையுடைய,மைந்தனே- 
. உறுஇப்பொருளா யிருப்பவனே, ஓ என்பன்‌ - ஓவென்று முறை 
. யிவேன்‌; வந்து அருளாய்‌ என்பன்‌ - வந்து அருள்செய்வா யென்‌ 
- பேன்‌; பால்‌ நெய்‌-பால்நெய்‌ மூசலாகிய, ஐந்துடன்‌ ஆடிய - ஐந்தா 
லும்‌ அபிவேகஞ்‌ செய்யப்பெற்ற, படர்‌ சடை - விரிந்த சடையை 
யுடைய, பால்வண்ணனே என்பன்‌-பால்வண்ணனே யென்பேன்‌; 
தேன - தேனையுடைய, மா பொழில்‌-பெரிய சோலைகள்‌, சூழ்தரு - 
வளைந்த, தில்லையுள்‌ - தில்லையில்‌, திரும்‌ புரிகின்ற - இரு௩டகஞ்‌ 
செய்கிற, ஏனம்‌ ஆம்‌ - பன்‌ றிக்கொம்பாிய, மணி பூண்‌ அணி மார்‌ 
 பனே - அழகிய ஆபரண த்தையணிந்த திருமார்பை யுடையவனே; 
எனக்கு அருள்‌ புசிவாய்‌ - எனக்கு அருள்‌ செய்வாயாக, எ-று. 


வி-ரை. வானநாூ-விண்ணாடு, அத இவ்விடத்‌ த முத்‌ தியுல 
குக்காயிற்று. மைந்து உறுதியாதலால்‌ அதனையுடைய இறைவனை 
“மைந்தன்‌” என்றார்‌; உறு தியாவது என்று மழியாமை. பால்வண்‌ 


ணன்‌ - வெண்ணிறமுடையவன்‌. ஏனம்‌ முதலாகுபெயர்‌, (௯) 


[ரி யும்பொன்மதில்சூழ்த ருதில்லையட்‌ 
பூசுரர்பலார்போற்ற 
வெரியதாடுமெம்மிசனைக்கா தலித்‌ 
த்‌ தனையவண்மொழியாக 
வமரைசெய்மாமதின் மயிலையர்மன்னவன்‌ 
மறைவலதிருவாலி 
பரவல்பத்திவைவல்லவர்பரமன 


தடியிணைபணிவாரே. 


ப-ரை. புரியும்‌-யாவரும்‌ விரும்புகிற, பொன்‌ மதில்‌ சூழ்‌ சர - 
பொன்மதில்கூழ்ந்த, தில்லையுள்‌, பூசுரர்‌-அந்தணர்‌, பலர்‌ போற்ற - 
பலரும்‌ வணங்க, எரி ஆடும்‌ - அழலோடாடுதின்‌ ற, எம்‌ ஈசனை-எம து 
ஈச்சுரனை, காதலிசீ.து - விரும்பி, இனையவள்‌ மொழியாக - வருந்தி 
னவள்‌ சொல்லாக, வரை செய்‌-மலைபோன்‌ ற, மா மதில்‌-பெரியம தில்‌ 
சூழ்ந்த, மயிலையர்‌ மன்னவன்‌ - மயிலையர்சேரன்‌, மறை வல்ல திரு 
வாலி - வேதங்களில்‌ வல்ல திருவாலி, பரவல்‌ - சோச்‌ இரஞ்செய்,ச 
லாயெ, இவை பத்து - இவைபத்‌ தப்பாடலையும்‌) வல்லவர்‌ - கற்று 
வல்லவர்‌, பரமன த - சிவபெருமானது, அடி இணை - இரண்டு இரு 
வடிகளை, பணிவார்‌ - வணங்குவோராவர்‌, ௭ - று, 
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| அலல்‌ 


வி-ரை, புரிதல்‌-விரும்பு தல்‌, செய்தல்‌ எணினுமமையும்‌. எரி 

யத என்ப தில்‌ அது பகு திப்பொருள்‌ விகு இ. இனைதல்‌-வருந்துதல்‌. 

காதலித்து என்பதற்குப்‌ பகுதி காதலி. (௧௦) 
திரச்சிற்றம்பலம்‌, 


௩௨. கோயில்‌, 
பண்‌ - இந்தளம்‌. 
திந ச்சிற்றம்பலம்‌. 
அலலாய்ப்பகலாயருவாயுருவாயாராவமுதமாய்க்‌ 
கல்லானிழலாய்கயிலைமலையாய்காணவருளென்று 


பல்லாயிரம்போபதஞ்சலிகள்‌பரவவெளிப்பட்டுச்‌ 


செல்வாய்‌ மதிற்றில்லைக்கருளித்தேவனாடுமே, 


ப-ரை,. அல்‌ ஆய்‌ - இரவாகி, பகல்‌ ஆய்‌ - பகலாகி, அரு ஆய்‌ - 
அருவமாக, உரு ஆய்‌ - உருவமாகி, ஆரா அமுதம்‌ ஆய்‌-தெவிட்டாத 


அமிர்தமாக, கல்லால்‌ நிழலாய்‌-கல்லால நீழலிலிருப்பவனே, கயிலை. 


pe 


மலையாய்‌ - கயிலைமலையையுடையவனே, காண அருள்‌ என்று - யாம்‌ : 


காண அருள்செய்யக்கடவையென்று, பல்லாயிரம்‌ பேர்‌ - பல்லாயிரம்‌ 


பேர்‌, பசஞ்சலிகள்‌--, பரவ - வாழ்த்த, வெளிப்பட்டு - புறப்பட்டு, 


செல்வாய்‌ மதில்‌ - மேகங்கள்‌ படிகின்ற மதில்‌ குழந்ச, தில்லைக்கு - 
தில்லையில்‌, அருளி - அருள்செய்த, தேவன்‌ ஆடும்‌ - சிவபெருமான்‌ 
நடிப்பன்‌, எ-று. 


வி-ரை. செல்‌ - மேகம்‌, இல்லைக்கு உருபுமயக்கம்‌, (௧) 


அன்ன௩டையாரமுகமொழியாரவர்கள்பபி தில்லைக்‌ 
தென்னன்றமிழுமிசையுங்கலந்த௫ிற்றம்பலந்தன்னுட்‌ 
பொன்னுமணியுநிரந்ததலத்அப்புலித்தோல்பியற்கிட்டு 
மின்னினிடையாளுமையாள்‌ காணவிகிர்‌ தனாடுமே. 


ப-ரை, அன்ன நடையார்‌-அன்னநடையையுடையவரும்‌, அமுத 
மொழியார்‌ - அமிர்தமொழியை யடையவருமாதிய, அவர்கள்‌-அந்த 
மாதர்கள்‌, பயில்‌ - நெருங்கெ, தில்லைத்‌ தெனனன்‌- தில்லையில்‌ வாழ்‌ 
இன்ற அழகன, தமிழும்‌ இசையும்‌ கலந்த - தமிழ்ப்பாடலும்‌ இசை 
யுங்‌ கூடின, சிற்றம்பலம்‌ தன்னுள்‌ - சிற்றம்பலத்‌ தில்‌, பொன்னும்‌ 


௬ 
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மணியும்‌ நிரந்த தலத்து - பொன்னினாலும்‌ மணியினாலும்‌ செய்யப்‌ 
பட்டசபையில்‌, புலித்தோல்‌ பியர்கு இட்டு-புலித்தோலைப்பிடரின்‌ 
மேலீட்டு, மின்னின்‌ இடையாள்‌-மின்போலும்‌ இடையையுடையவ 
ளாகிய, உமையாள்‌ காண - உமாதேவியானவள்‌ தரிசிக்க, விகர்‌ 
தன்‌ ஆடும்‌ - லிதிர்தன்‌ இருக்கூத்தாவொன்‌, எ-று, 


வி-ரை. தென்‌-அழகு. தென்னன்‌ றமிழ என்பதற்கு அழகும்‌ 
நன்மையுமமைந்த தமிழ்‌ எணினுமமையும்‌. தில்லைச்சிற்றம்பலம்‌ என 
வியையும்‌. பியல்‌ - பிடர்‌, பியற்கு - உருபுமயக்கம்‌, விடிர்தன்‌ - 


மெய்யன்‌. 


இளமென்முலையாரெ ழின்மைந்தசொடுமேசாரமளிமேற்‌ 
றிளையுமாடதீ திருவார்‌ தில்லைச்‌ சற்றம்பலந்தன்‌ னுள்‌ 
வளர்பொன்மலையுள்‌ வயிர மலைபோல்வலக்கைகவித்‌ துநின்‌ 


ளவில்பெராமையமார்போற்றவமகனாடுட$ம, 
மி ரே மலவமழக 9) 


ப-ரை. இளமெல்‌ முலையார்‌-இளமையும்‌ மென்மையும்‌ பொருர்‌ 
தய தனங்களையுடைய மாதர்‌, எழில்‌ மைநக்தரொமெ-அழகையுடைய 
வாலிபரோமும்‌, ஏர்‌ ஆர்‌-அழகு பொரும்‌ இய, அமளிமேல்‌-சய௩த் தன்‌ 
மேல்‌, திளையும்‌-(சகபோக த்தை) அநபவிக்கிற, மாடம்‌-மாளிகைகள்‌ 
சூழ்ந்த; இருஆர்‌ இல்லைச்சிற்றம்பலம்‌ தன்னுள்‌--, வளர்‌ பொன்‌ மலை 
யுள்‌ வயிரமலைபோல்‌, வலக்கை கவித்து நின்று - வலதுகைஎயச்‌ 
குவிச்துநின்று, அளவு இல்பெருமை-அளவற்றபெருமையையுடைய, 
அமரர்‌ போற்ர-தேவர்கள்‌ வணங்க, அழகன்‌ ஆடும்‌-அழசனாகிய சிவ 
பெருமான்‌ நடகஞ்செய்வான்‌, ௭ - று. 

வி-ரை. (இளமென்‌ முலையார்‌” என்றதற்சேற்ப “எழின்‌ மைந்த 
ரொடு மேரா ரமளிமேற்‌ நிளையு மாடம்‌” என்றார்‌. இங்ஙன நிகழ்‌ 
தற்குச்‌ செல்வப்பெருக்குக்‌ சாரணமென்பது தோன்ற “தருவார்‌ 
தில்லை” என்றார்‌. i (௩) 
சந்துமகலுர்கழைப்பிலிகளுஞ்சா திபலவுங்கொண் 
டுந்தியிமியுகிவவின்்‌கரைமே லுயர்ந்தம திற்றில்லைச்‌ 
சிர்திப்பரியதெய்வப்பதியுட்சிற்றம்பலந்தன்னு 
ணக்திமுழவங்கொட்டஈட்டநா தனாடுமே, 

ப-ரை, சந்தும்‌ - சந்தநமரங்களையும்‌,அதிலும்‌ - அஇில்மரங்களை 
யும்‌; தழை பீலிகளும்‌ - தழைத்‌ தலையுடைய மயிந்றோகைகளையும்‌, 


15௦ திருவாலியமுதனார்‌ திருவிசைப்பா. 


சாதி பலவும்‌ - மற்றும்‌ பலவகைப்பொருள்களையும்‌, கொண்டு-கவர்‌ ' 
ந்து, உக தி-தள்ளி, இழியும்‌ - ஒழுகுறெ, நிவவின்‌ கரைமேல்‌. நிவவு 
கதிக்கரையின்மித, உயர்ந்த மதில்‌-உயர்ந்த மதில்‌ சூழ்ந்த. த்‌ 
தில்லையாகிய, சந்திப்பு அரிய - நினைத்தற்சரிய, தெய்வப்ப இயுள்‌ 
தைவிகமாயெ திருப்ப தியில்‌, ற்றம்பலந்தன்னுள்‌— , நக்இ Gi 
கொட்ட-நந்‌ தமத்தளங்கொட்ட, ௩ாதன்‌-இறைவன்‌, ஈட்டம்‌ ஆடும்‌. 


நடநீமாவொன, எ-று. 


தீத 
வி-ரை. சாதி இங்கு வகையைக்‌ குறித்து. டப்ப 
சல்‌. நட்டம்‌ - நடஈம்‌. ஸ்‌. 
ர ்‌ ன்‌ 2௮: வத! உட 3 ௩ 
ஓமப்புகையமக லின்புகையுமுயர்ர்‌ அமுக ரேயது 
தீமெய்த்தகொழிலார்மறையோர்மல்குஇற்றப்‌ ௫ ir 
ரு திகா மிலாமறைமயராமலகுறறம்பலர் தன்னுள்‌ 


வாமத்கெழமிலாரெடுச்தபாதமழலைச்சிலம்பார்க்கத்‌ . 
தீமெய்ச்சடைமேற்றிங்கள்‌ சூடி தே தவனாடுமே.. ட 


பரை, ஐமப்புகையும்‌ - ஓமஞ்செய்வதிலுண்டாகிற புகையும்‌, 
அகிலின்‌ புகையும்‌-அ௫ற்கட்டைகளின்‌ புகையும்‌, உயர்ந்‌ அ-மேலெ. 
முக்‌, முகல்‌ தோய - மேகங்களிற்‌ டெ ருந்த, மெய்‌ - உண்மையா - 
இய, தீ சொழிலார்‌- அக்னி காரியததாராகிய, மறையோர்‌- வேதி 
யர்‌, மல்கு - நிறைந்த, இற்றம்பல க்தன்னுள்‌], வாமத்து - இடப்பா - 
கத்தில்‌, எதெத - தூக்கின, எழில்‌ ஆர்‌ பாதம்‌- அழகு மிகுந்த திரு 
வடியில்‌, மழலை - மென்மையாகிய; சிலம்பு ஆர்க்க - சிலம்புகள்‌ ஆர 
வாரிக்க, மெய்‌ - உண்மையரகிய, தீ சடைமேல்‌ ல்‌-ரெறாப்புப்போலலஞ்‌ 
சடையின்மீது, திங்கள்‌ குழாம்‌ க யணிக்‌ ௮, பிஸ்ரல்‌. 
இவபெருமான்‌, ஆடும்‌ - ஆவொன்‌, எ - று. 


விரை. அச்றி காரியம்‌ -யாகாதி சற்கருமங்கள்‌. வாமம்‌-இடப்‌ 
பாகம்‌. மழலை-மென்லம. சடை நெருப்புப்போ லச்‌ செவந்திருத்தலால்‌ 
 இிமெய்ச்சடை” என்றார்‌. (௫) . 
ஞூரவ ங்கொங்கங்‌। குளிர்பு ன்னைகைை தருவிக்தகரைகண்மேத்‌. = 
றிளைவக்‌துலவுக்தில்லைமல்குசிற்தம்பலக்தன்‌ ள்‌ த” 
வரைபோன்மலிக்தமணிமண்டபத்துமறையோர்மகழ்ர்தேத்‌ 
வசவமாடவனல்கையேர்தியழகனாடுமே, 


rm 
ப 


ப-ரை. குரவம்‌-குராமலரும்‌, கோதிக்‌ 5 ம குளிர்‌. 
புன்ணை-குளிர்க்த புன்‌னைமலரும்‌, கைதை-சரழைமலரும்‌, குவிந்த- குவி. 
திரு ர்‌. கரைகண்மேல்‌ஃ கரைகளின்மீக, திரை வக்அ உலவும்‌ ' 


ப்‌ அதி 


அலைகள்‌ வந்து உலாவுகின்ற, தில்லைமல்கு- தில்லைப்ப இயிற்‌ பொருக 
. இய, சிற்றம்பலந்தன்னுள்‌-, வரைபோல்‌ மலிந்ச- மலைபோல யிக்‌ 
குத்‌ தோன்றுகிற, மணி மண்டபதிஅ - ரத்நசபையில்‌, மன்றயோர்‌ 
மஇழ்க்‌ து ஏத்த - வேதியர்‌ மூழ்ந் து அதிக்க, அரவம்‌ ஆடஃபாம்புகள்‌ 
அசைய, அனல்‌ கை ஏந்தி - நெருப்பைச்‌ கையிலேக் இ, அழகன்‌ - 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 


- அழகனாகிய சிவபெருமான்‌, ஆடும்‌ - ஆடுவான்‌, எ-று, 


வீ-ஊர. குரவம்‌ கோங்கம்‌ என்பவற்றுள்‌ அம்‌ சாரியை, திரை- 
முதனிலைத்‌ தொழிலாகுபெயர்‌. (௬) 


சித்தர்தேவரியக்கர்முனி வர்தெனர்பொழிற்‌ றில்லை 
யத்தாவருளாயணியம்பலவாவென்றென்றவரே த்த 
முத்துமணியுரக்தகலத்துண்முளேவெண்ம இசுடிக்‌ 


கொத்தார்சடைகட £முட்டங்குமகனாடுமே 3 


. * பாரை. சித்தர்‌ இத்தரும்‌, தேவர்‌ - தேவரும்‌, இயசீகர்‌-இயச்‌ 
கரும்‌; முனிவர்‌-முனிவரும்‌, சேன்‌ ஆர்‌ பொழில்‌ - சேன்பொருக்‌ இய 
கோலைகள்‌ சூழ்ந்த, தில்லை- தில்லைப்ப தியிலெழுக்சருளிய, அச்சா - 
அத்தனே, அணி அம்பலவா - அழூய அம்பலத்தை யுடையவனே, 
அருளாய்‌ என்று என்று - அருள்செய்யக்கடவையென்‌ அ பலசாஞ்‌ 
சொல்லி, அவர்‌ ஏத்த-அவா களெல்லாரும்‌ அ திக்க, முத்தும்‌ மணியும்‌ 
கிரந்த - முத்தும்‌ மற்றை மணிகளும்‌ நிரம்பின, தலததுள்‌ - இடச்‌ 
இல்‌, வெள்‌ - வெண்மையாக ப, முளை மதி சூடி - இளந்‌ திங்களை ச்‌ 
தரித்து, கொச்து ஆர்‌ - தஇிரட்யொயெ, சடைகள்‌ தாழ - சடைசள்‌ 
(இதாங்க, குழகன்‌ - அழகனாடூய சிவபிரான்‌, நட்டம்‌ ஆடும்‌-ந௩டஈமாடு 
வான்‌, எ-று, 

வி-ரை. முளைமதி - முளைக்கின்ற மதி (ஒற்றைக்கலையாயயெ 
சந்‌ இரன்‌). சாழ்தல்‌ - தொங்குதல்‌, (௪) 


அதித்தவரக்கனெரியவிரலாலடர்‌ த்தாயருளென்று 


அதித்துமறையோர்வணங்குந்தில்லைச்‌சிற்றம்பலந்தன்‌ னு 
ரூதித்தபோழ்திலிர விக்க திர்போலொளிர்மாமணியெங்கும்‌ 
பதித்ததலத்துப்பவளமேனிப்பா மனாடுமே. 

ப-ரை. அதித்த - அதிர்ச, அரக்கன்‌-௮ரக்களனுயெ ராவணன்‌, 
நெரிய - நெரியும்படு, விரலால்‌ அடர்ததாய்‌ - விரலினால்‌ ஊன்‌ நின 
வனே, அருள்‌ என்று - அருளக்கடவையென்‌ ற; மறையோர்‌-வேதி 
யர்‌, துஇத்து வணங்கும்‌ஃசோத்‌ இரஞ்செய்து வணங்குகிற, தில்லை 
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1 9 8 தி ருவாலியமுதனார்‌ திருவிசைப்பா. 


அ தை உதித்த போழ்‌ இல்‌-௨ த னி 
இரவிக தர்போல்‌-ரூரியகிரண்ம்யோல, ஒளிர்‌-பிரகாசிச்சிற, மாமணி- 
மாணிக்கங்கள்‌; எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, பதித்த தலத்து-பதிக்கப்‌ 
பட்ட இடங்களில்‌, பவளம்‌ மேணி - பவளீம்போலும்‌ திருமேனியை 


யுடைய, பரமன்‌ - சிவபிரான்‌, ஆடும்‌ - அவொன்‌, எனறு. 


வி-ரை. அதிர்த்தல்‌ - ஆரவாரித்தல்‌. உதிச்சபோழ்‌ இ லிரவி- 
பாலசூரியன்‌. பரமன்‌ - மேலானவ்ன்‌. (2) 
மர்லோடயனுமமரர்பதியும்வர்துவணம்‌ நின்‌ 
ருலகண்டாவரனேயருளாயென்றென்றவரேத்தச்‌ 
சேலாடுப்வயற்‌ றில்லைமல்குசிற்றம்பலர்தன்‌ ஓட்‌. 
பாலாடுமுடிச்சடைகடாழப்பரமனாடுமே. 


ப-ரை. மாலோட அயனும்‌ - இருமாலோடு பிரமனும்‌, தம்ர்ர்‌ 
பதியும்‌ - தேவர்க்கரசனாயெ இ தரனும்‌, வந்து வணங்கிரின்‌ ற, 
ஆலகண்டா - விஷகண்டனே, அரனே, அருளாய்‌ என்று என்று. 
அருளாயென்று பலசாஞ்சொல்லி, அவர்‌ ஏத்த - அவர்கள்‌ து. இக்க, 
சேல்‌ ஆடும்‌ வயல்‌ - சேல்கள்‌ குதிக்கின்ற வயல்கள்‌, மல்கு - 
நிறைக்க, தில்லைச்சிற்றம்பலந்தன்னுள்‌-—, பால்‌ ஆடும்‌ - பாலினால்‌ 
௮ பிஷேஃகஞ்செய்யப்பெற்ற, முடி- இருமுடியிலுள்ள, சடைகள்‌ த ாழஃ 
சடைகள்தொங்க, பரமன்‌-சிவபிரான்‌, தடும்‌-௩டஈமாடுலான்‌, எ-று. 


வி-ரை. ஆலம்‌-விஷம்‌,. பாலாட மூடிச்சடை யென்பதற்குப்‌ பக்‌ 
கங்களி லசைநதாடுகிற சடைமுடியென்‌ அரைத்தலும்‌ பொருந்தும்‌.. 


நெடியசமணுமறைசாக்கியருநிரம்பாப்பல்கோடிச்‌ 
கக கம்‌ (தோரடையாத்‌தில்லைச்சிற்றம்பலஈ்தன்னு 


ளடிகளவரையாஞூர்ந நம்பியவார்களிசைபாடக்‌ 


கொடியும்விடையுமுடையகோலக்குழகனாடுமே. | 


பஃரை. நெடிய சமணும்‌ஃபெரியசமணரும்‌, அறை சாக்இயரும்‌ஃ 
சொல்லப்பட்ட சரக்கியரும்‌, நிரம்பா - நிரம்பாத, பல்‌ கோடி அநேக 
கொடியராயெ, செடியும்‌ தவத்தோர்‌ - குற்றம்‌ பொருந்‌ இய தவத்தை 
யுடையவர்‌, அடையா - அடையவொண்ணாச, இல்லைச்சிற்றம்பலந 
தன்னுள்‌, அடிகள்‌ அவரை - அடிகளாகிய அவரை, ஆரூர்‌ நம்பி 
யவர்கள்‌ - திருவாரூர்கம்பிகள்‌, இசை பாட - இசையைப்பாடாமிற்க, 
கொடியும்‌ - துவசச்சையும்‌, விடையும்‌ - இடபபத்தையும்‌, உடைய எ 
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உடைய, கோலக்குழகன்‌ - மிக்க அழகுடையவனாூய சிவபிரான்‌, 
ஆமெ-நட௩மாடவொன, எ-று. ப 


வி-ரை. நிரம்பா-அடையா. (௧௦) 


வானோர்பணியமண்ணோரேத்தமன்னிநடமாடுத்‌ 
தேனார்பொழில்சூழம்திலலைடல்குசிற்றம்பலத்தானைத்‌ 
அூநான்‌ மறையான முதவாலிசொன ன தமிழ்மாலைப்‌ 


» . ௫ ச ட்‌ “0 
பானேர்பாடல்பத்து ம்பாடப்பாவநாசமம, 


ப-ரை, வானோர்‌ பணிய-விண்‌ ணுலகச்தரர்‌ வணங்கவும்‌, மண்‌ 
ஹோர்‌ எத்த - மண்ணுலகச்தார்‌ அதிக்கவும்‌, மன்னி ஈடம்‌ ஆடும்‌ - 
நிலைபெற்று ௩ட௩மாடுகிற, சேன்‌ ஆர்‌ - சேன்‌ நிறைந்த, பொழில்‌ 
கூழ்‌ - சோலைகள்‌ குழந்த, மல்கு-நிறைவாகிய, இல்லைச்‌சிற்றம்பலத்‌ 
தானை, தூ - பரிசு த்தமாயெ, கான்மறையான்‌ - நான்கு வேசவ்‌ 
களையு முடையவனாயிய, அமுதவாலி- திருவாவியமுதன்‌, சொன்ன- 
சொல்லிய, தமிழ்‌ மாலை-தமிழ்மாலையிலுள்ள, பால்‌ நேர்‌ - பாலைநிகர்‌ 
தீத, பாடல்‌ பத்தும்‌ - இந்தப்‌ பத்‌ துப்பாடலையும்‌, பாட - பாடினால்‌, 
பாவம்‌ - (பாடுவோரது) பாவமானது, நாசமே-ஃசித்தேபோம்‌, எ-று. 

வி-ரை. வான்‌ - ஆகாயம்‌, அது அங்குள்ள வுலகுக்காயிற்று. 
விண்ணுலகு - சுவர்க்கலோகம்‌. தேன்‌ - வண்டு எனினுமாம்‌. மறை 
வீட்தொலாதலால்‌ (தூநான்மறை' என்றார்‌. பால்‌ நேர்‌ என்றது 
_இன்சுவையுடைமைபற்றி யென்க. (௧௧) 


கிநச்சிற்றம்பலம்‌. 


வ (2 க்‌ IT யி ல்‌. 
பண்‌ - பஞ்சமம்‌. 
திநச்சிற்றம்பலம்‌. 
கோலமலர்கெடுங்கட்கொவ்வைவாய்க்கொடி மேரிடையிர 
பாலினையின்ன முதைப்பரமாயபரஞ்சுடரைச்‌ 
ட சேலுகளும்வயல்சூழ்‌ தில்லைமாககர்ச்சிற்றம்பல த்‌ 
. தேல்வுடையெம்மிறையையென்றுகொல்காண்பதுவே. 


ப-ரை. கோலம்‌ - அழகாகிய, மலர்‌ - சாமரைமலர்போன்‌ ற, 
- நெகெண்‌ - நெடியகண்களையும்‌, கொவ்வைவாய்‌-கோவைச்சனிபோ 


160 திருவாலியமூதனார்‌ திருவிசைப்டா. 


லும்‌ அசரச்தையும்‌, கொடி ஏர்‌ இடைமீர்‌-பூங்கொடிபோலும்‌ அழ 
கிய இடையையும்‌ உடையமாதசே, பாலினை-பாலை, இன்‌ அமுதை - 
இனிய அமிர்தத்தை, பரம்‌ ஆய - மேலாகிய, பாஞ்சுடரை - பாஞ்‌ 
சோ இயை, சேல்‌ உசளாம்‌ - சேல்கள்‌ பாய்கின்‌ ற, வயல்‌ சூழ்‌ - வயல்‌ 
கள்சூழ்க் த, தில்லைமாநகர்‌ - தில்லைமாககரச்திலுள்ள,சற்றம்பல ச்‌ அ. 
சிற்றம்பலத்தில்‌, ஏல்வு உடை - எழுந்தருளியிரு,த்‌ தலையுடைய, எம்‌ 
இறையை - எம்மிறைவனை, காண்பது - காணப்பெறுவ அ; என்று 


கொல்‌ - எந்நாளோ, எ-று. 


வி-ரை. கோலமலர்‌ என்றதில்‌ மலர்‌ நீலோத்பலமலர்‌ எனினு 
மாம்‌, கொவ்வை - முதலாகுபெயர்‌. இனிமைதருதல்பத்றி இறைவ 
ளைப்‌ (பால்‌ என்றும்‌ “அமுது என்றும்‌ கூறினர்‌. (௧) 
காரண்பதியானென்றுகொல்கதிர்மாமணியைக்கனலை 
யாண்பெண்ணருவுருவென்றறிதற்கரி தாயவனைச்‌ 
சேண்பணை மாளிகைசூழ்தில்லைமாககர்ச்சிற்றதம்பல 
மாண்புடைமாநடஞ்செய்‌ மறையோன்‌ மலர்ப்பா தங்களே. 

ப-ரை, க இர்‌ மாமணியை-ஒளியையுடைய மாணிக்கத்தை; கன 
லை - நெருப்பை, ஆண்‌ பெண்‌ என்று - ஆண்பெண்ணென் றம, அரு 
வரு வென்று - அருவமென்றும்‌ உருவமென்றும்‌, அறிதற்கு அரிது 


ஆயபவனை_அறிதற்கருமையானவனை,சேண்‌-விண்ணளவுயர்க்‌ த, பணை" | 


பருத்த, மாளிகை சூழ்‌-மாளிகைகள்‌ சூழ்ந்த, தல்லைமாநகர்ச்‌ சிற்றம்‌ 
பலம - தில்லைமாநகர்ச்‌ சிற்றம்பலத்தில்‌, மாண்பு உடை - பெருமை 


யையுடைய, மா நடம்‌ செய்‌ - அழகிய நடநஞ்செய்கிற, மறையோன்‌ : 


மலா பாசங்கள்‌ - வேதியனாகிய இவபிரானது  சரமரைமலர்போலுக்‌ 
7 ல்‌ ன்‌ ்‌்‌ - ட i [்‌ 
திருவடிகளை, யான்‌ காண்பது என்றுகொல்‌ - யான்‌ காணப்பெறு 
வது எந்காளோ, எ-று, 


வி-ரை. மலர்ப்பாசங்கள்‌ யானகாண்பது என்றுசொல்‌ என்றி 
யையும்‌, ௮ரசநவகையில்‌ மாணிச்கச்தினுஞ்‌ சறக்ச இன்மையால்‌ த 
னை “மாமணி என்றார்‌. நெருப்பையென்ற த செருப்புருவமாயிருப்‌ 
பவனை யென்றபடி. மறையோன்‌ - வேதப்பிர திபாச்‌ நியன்‌. (௨) 


கீள்ளலிழ்தாமரைமேற்கண்டயனொமொல்பணிய 
வொள்ளெரியின்னடே வயுருவாய்ப்பரந்தோற்யெசர்‌ த 
தெள்ளியகண்டொ ழிஃசூம்‌ இல்லைமாககர்ச்சித்றம்பலத்‌ 
தள்ளெரியாகின்றட வாருவனையுணர்வரிதே. 


ணட 
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ப-ரை., கள்‌ அவிழ்‌ - தேனோடு மலர்கின்ற, தாமரை மேல்‌ 
. கண்டஃதாமரைமலர்மீது காணப்பட்ட, அயனொடு மால்‌ பணிய-பிரம 
லெ திருமாலும்‌ வணங்க, ஒள்‌ எரியின்‌ நடுவே-ஓள்ளிய நெருப்பி 
-னிடையே, உருவாய்‌ - உருவாகி, பரந்து ஒங்கிய-பர வியுயர்க்‌ த ; சீர்‌ - 
ிறப்பையுடைய, செள்ளிய-தெளிவாகிய, தண்‌ பொழில்சூம்‌-குளிர்ச்‌ 
சியாகய சோலைகள்‌ சூழ்ந்த; இல்லைமாககர்ச்‌ சிற்றம்பலத்‌ தள்‌, எரி 
அடுகின்‌ ற ஒருவனை-அழலோடாடுகன்ற ஒப்பற்றவனை, உணர்வு - 
அறிதல்‌, அறிது - அரிசாயிருக்கின்றது, ௪ - று. 


வி-ரை. கண்ட அயன்‌ என்பது கண்டயன்‌ என விகாரமாயி 


ற்று. இற்றம்பலத்துள்‌ என்பதில்‌ உள்‌ எழனுருபு. (௩) 


அரிவையோர்கூறுகந்தான ழகன்னெ ழின்மால்கரியின்‌ 
னுரிவைநல்லுத்தரியமுகந்கானும்பரார்தம்பிரான 
புரிபவர்க்கின்னருள்‌ செய்புலியூத் திருச்சிற்றம்பல 
தெரிமகிழ்ந்தாடுகின்‌ றவெம்பிரானென்னிறையவனே. 


பாணா. அரிவை - பெண்ணை, ஓர்‌ கூறு உகந்சான்‌ - ஒருபங்கி 
லிருக்க விரும்பினவன்‌, அழகன்‌--, எழில்‌ மால்‌ கரியின்‌ - அழகிய 
பெரிய யானையின்‌, உரிவை-சோலாகிய, நல்‌ உச்தரியம்‌ உகந்தான்‌- 
நல்ல வுத்தரியத்தை விரும்பினவன்‌, உம்பரார்‌ தம்பிரான்‌ - தேவர்‌ 
பெருமான்‌, புரிபவர்க்கு-விரும்புவோர்ச்கு; இன்‌ அருள்செய்‌-இனிய 
அருளைச்செய்கிற, புலியாக இருச்சிற்றம்பலத்து--, மகிழ்க்து - இரு 
வுள்மகிழ்ந்‌ த, எரி ஆகின்ற - அனலாடெின்ற, எம்பிரான்‌ - எம்பி 
ரானே, என்‌ இறையவன்‌ - என்‌ தலைவனாவான்‌, எ-று. 


வி-ரை. அரிவை - பருவங்குறியா து பெண்ணென்னுந்‌ துணை 
யாய்‌ நின்றது. ஓர்‌ கூறுகந்தான்‌ என மேல்வருதலால்‌ அது உமா 
சேவியைக்குறித்‌தத. மால்கரி யென்பதற்கு மதமிகு இயால்‌ மயங்கு 
' இற யானை யெனினுமமையும்‌. உம்பரார்‌ - தேவர்‌. இது இடவாகு 
பெயர்‌. உம்பர்‌ - மேலிடம்‌. “£(உம்பராரறியா மறையோன்‌ ”' என்றார்‌ 


மணிவாசகரும்‌. (௪ ) 


இறைவனையெ ன்கதியையென்னுளேயுயிர்ப்பாகிகின்‌ ற 
மறைவனைமண்ணும்விண்ணுமலிவான்சுடசராய்‌ மலிந்த 
சிழையணிவண்டறையுக்தில்லைமாககர்ச்சிற்றம்பல 
நிழஹையணியாமிறையைகினை த்தேனினிட்போக்குவனே. 
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ப-௩.ர. இறைவனை--, என்‌ ச நியை-என து அடைகச்கலஸ்கா 
நச்சை, என்‌ உள்ளே உயிர்ப்பு ஆ௫ரின்ற - எனக்குள்ளே மூச்சா ' 
நின்‌ ற, மறைவனை - மறையோனை, மண்ணும்‌ வீண்ணும்‌ - மண்ணி 
லும்‌ விண்ணிலும்‌, மலி - மிக்க, வான்‌ சுடர்‌ ஆய்‌ மலிந்ச-?மலான 
வெளியாய்‌ நிறைந்த, சிறை அணி-ஜிறை யழகமைக்ச, வண்டு அறை... 
யும்‌ - வண்கெ ளொலிக்கப்பெற்ற, இல்லைமர௩கர்ச்‌ இற்நம்பலம்‌--, 
நிறை அணி ஆம்‌ இறையை - நிறைந்த ஆபரணமாகிய இறைவனை, மி 
ரினைச்தேன்‌--, இனிபோக்குவனே-இனிப்‌ போகவிடுவேனோ.எ-று. - 

வீ-ரை. உயிர்ப்பு - உயிர்‌ எனினுமாம்‌. சிற்றம்பல நிறையணி 
யாமிரை-சிற்றம்பலத்துக்குப்‌ பேரழகா யிருச்கு மிறைவன என்‌ கலு 
பொன்று. போச்குவனே யென்ப இல்‌ ஈற்றேகரரம்‌ வினவோடெ திர்‌ 
மறை, (௫) 


நினை த்தேனினிப்பே ாக்கு வனேநிமலத் திரனை நினைப்பார்‌ 
ம னத்தினுளே யிரரும்தமணியை மணிமாணிக்கத்மைக்‌ 
கனைத்திழியுங்கமனிக்கனகங்கதிரொண்பவளஞ்‌ 
சன த்தொடுவர்தெறியுர்‌ தல்‌ லைமாககர்க்கூ த தனை யே. ( 
ப-ரை. கிமலச்‌ திரளை - நிர்மலச்குவியலை, கினைப்பார்‌-நினைப்‌ 
பலருடைய, மனத்‌ தினுள்ளே இருந்த மணியை--, மணி - அழகா 
இய, மாணிக்கத்தை, கனைத்து - ஒலித்து, இழியும்‌ - (வெள்ளம்‌) 
வக்திழிக்கிற, கழனி - வயல்களில்‌, கனகம்‌ - பொன்னையும்‌, கதிர்‌ 
ஒள்‌ பவளம்‌ - ஒளியையுடைய அழகிய பவளத்தையும்‌, சனத்தொடு 
வந்து எறியும்‌ - வேகத்தோடு வந்து வீசுசற, தஇில்லைமாககர்ச்‌ கூத்‌ 
சனை--, நினை த்தேன்‌--, இணி போக்குவனோ-இனிப்‌ போகவொட்டு 
வேனே, எ-று. 
வி-ரை. போக்குவனோ என்னு மோசரரம்‌ வினாவோ டெதிர்‌ 
மறை. சனைத்தல்‌ - ஒவித்தல்‌. (௬) 
கூ த்தனைவானவர்தங்கொழுந்கைக்கொழுந்தாயெழுந்த 
மூத்தனைமூவுருவின்‌ மு.தலைமுகலாகிகின்ற 
வாத்தனைத்தான்படிக்குமந்தணர்‌ தில்லையம்பலத்்‌ அ 
ளே த்தநின்‌ ரடுகின்‌ றவெம்பிரானடிசேர்வன்கொலோ. 


பாரை. கூத்சனை-௩டமாடுவோனை, வானவர்தம்‌ கொழுந்தை - 
தேவர்‌ முதல்வனை, சொழுந்தாய்‌ எழுந்த மூத்தனை - முதல்வனாய் த 
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சரன்றின மூப்பனை, மூவுருவில்‌ முதலை - மூன்று ௬வங்களின்‌ 
ச.சற்டொருளை, முதலா நின்ற ஆத்தனைச்சான்‌ - முசற்பொரு 
ளாகிம்ன்ற பெரியோனையே, படிக்கும்‌ - சசாபடகம்‌ பண்ணுகிற, 
அந்தணர்‌ - வேதியர்‌, இல்‌ லையம்பலச்துள்‌--, ஏச்த-து இக்க, நின்று 
ஆடுகின்ற - நின்று£டிக்கிற, எம்பிரான்‌ - எம்பெருமானது, அடி - 
திருவடியை, சேர்வன்கொலோ - அடைவேனே, எ-று. 


வீ-ரை. மூன்றுருவங்களின்‌ மூசற்ொருள்‌ என்றது படைத்‌ 
தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னு முச்தொழிலார்க்கும்‌ முதல்வன்‌ என 
படி. “(மூவர்கோனாய்சின்‌ற முதல்வன்‌?” என்றும்‌, *(மூவரென்றே 
யெம்பிரானொடு மெண்ணீ?? என்றம்‌ மண வாசசரும்‌, “மூவண்ண 
றன்‌ சச்ரிதி முத்தொழில்‌ செய்ய? என்று பரஞ்சோதி முனிவரும்‌ 


கூறுதல்‌ காண்க, (1) 


செர்வன்கொலோவன்னைமீர்‌ திகழும்மலர்ப்பா தங்களை 
யாரவங்கொள த்தமழுவியணிநிறென்முலைக்கணியச்‌ 
சர்வங்கம்வந்தணவுந்‌ தில்லைமாநகர்ச்சிற்றம்பலத்‌ 


5 ed . . . ட 
கெர்வங்கைமான்‌ மறியனெப்பிரானென போமேசனையே. 


ப-ரை. அனனைமீர்‌ - தாய்மார்களே, £ீர்‌ வங்கம்‌ - சிறந்தமரக 
கலங்கள்‌, வந்து அணவும்‌--வந்‌ துலாவுகற, தில்லைமாநகர்ச்‌ சிற்றம்பல 
தீத, ஏர்வு அம்‌ கை - எழுச்சியையுடைய அழயெ கையினிடச்‌ து) 
மான்‌ மறியன - மான்சன்றையுடையவனு.ம்‌, எம்பிரான்‌ - எம்பெரு 
மானும்‌, என்போநேசனை - என்புவநேசனுமாகிய சிவபிரானை, திக 
ழும்‌ - விளங்குகின்ற, மலர்‌ - சாமரைமலர்போன்ற, பாதங்களை - 
திருவடிகளை, ஆர்வம்‌ கொள தழுவி - ஆசையிகும்படி தழுவி, அணி 
நீறு - அழயெ நீற்றை, என்‌ முலைக்கு அணிய - என்முலைமீ தணியும்‌ 
படி, சேர்வன்கொலோ - அடைவேனே; எஃ னு. 

வி-ரை. ஏஎர்வு-அழகுசெய்தல்‌ எனினுமாம்‌. புவநேசன்‌ போகேச 
னென விகாரமாயிற்ற; எல்லா வுலகங்களுக்கும்‌ ஈசன்‌ என்பது 
பொருள்‌, (௮) 


நெசமுடையவர்கணெஞ்சுளேயிடங்கொண்டி ருந்த 
காய்சின மால்விடையூர்கண்ணுதலைக்கா மருசா தீ 

தேச மிகுபுகழோர்தில்லைமாநகர்ச்‌சற்றம்பலத்‌ 
திசனையெவ்வுயிர்க்குமெம்மிறைவனென்றேத் த வனே. 


164 திருவாலியமுதனார்‌ திருவிசைப்பா. 


ப-ர. மேசம்‌ உடையவர்கள்‌ - அன்புடையவா து, கெஞ்சுளே - 


மனச்‌ தினுள்ளே, இடம்‌ கொண்டிருக்க - சுடிகொண்டிருச் த; காய்‌ . 


சனம்‌ - சுன ச்தையடைய, மால்‌ விடை ஊர்‌ - பெரிய இடபக்‌ 
தைச்‌ செலுத்துகிற, கண்ணுதலை - நெற்றிக்கண்ணனை, காமர்‌ சீர்‌ - 
அழகிய இறப்பு வாய்ந்த; தேசம்‌ மிது புகழோர்‌-ஒளிமிகுக்த புகழை 
யுடையவர்‌ வாழ்கின்ற, தில்லைமாநகர்‌ இற்றம்பல த்‌ து--.எவ்வுயிர்க்கும்‌ 
ஈசனை - எல்லாவுயிர்களுக்கும்‌ நியாமகனை, எம்‌ இறைவன்‌ என்று 
எ தீதுவன்‌ - எமது தலைவனென்று அதிப்பேன, எ-று. 

வி-ரை. சாமரு என்பதில்‌ உகரம்‌ சாரியை. தேசம்‌ தேஜம்‌ 
என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு. (௯) 


இணறைவனையேத்து கன்றவினையாண்மொஜி.பின்றமிமான்‌ 
மறைவலநாவலர்கண்‌ மடுழ்ந்தேத்துசிற்றம்பலத்தை 
யறைசெச்கெல்வான்கரும்பினணியாலைகள்‌ளூழ்மயிலை 
மறைவலவாலிசொல்லை மிம்ந்தேத்துகவானெனிகே. 


பாரை, இறைவனை - முதல்வனை, ஏச்துகின்ற - துதிக்கின்ற, 
இளையாள்‌ மொழி - இளையவள்‌ சொல்லை, இன்‌ தமிழால்‌ - இனிய 


கட்‌... - 


தமிழால்‌, மறை வல்ல நரவலர்கள்‌ - வேதங்களில்‌ வல்ல காவலர்கள்‌, . 
மகிழ்ந்து ஏத்து - மகிழ்ந்து து இக்இன்ற, சற்றம்பலச்தை--, அறை. 


செந்நெல்‌ - ஒலிக்கின்ற செந்நெல்‌, வான்‌ கரும்பின்‌-பெருங்கரும்பு 
களரூடனே, அணி ஆலைகள்‌ சூழ்‌ - அழகிய ஆலைகளும்‌ சூழ்ந்ச; 
மயிலை - திருமயிலையில்‌ வாழ்வோனாயெ, மறைவல்ல-வே தங்களில்‌ 
வல்ல, ஆலி சொல்லை - இருவாலியமுசன்‌ சொல்லை, மகிழ்ந்து ஏச 
தக - (யாவரும்‌) விரும்பித்‌ அஇக்கக்கடவர்‌, (துதித்தால்‌) விண்‌ 
எளிது - (அவர்களுக்கு) முத்தி யுலகம்‌ எளிதிற்‌ கஇடைக்கும்‌,௭-௮ு. 


வீ-ரை, இளையாள்மொழி - பெண்கூற்று. (௧௦) 


திருச்சி றம்பலம்‌. 


- 


புருடோத்தமதம்பி திருவிசைப்பா. 


0 ௪, ௪, 
ட 


க. கோயில்‌. 
பண்‌ -பத்சமம்‌. 
திரச்சிற்றம்பலம்‌. 


வாரணீிந றுமலர்வண்டுகிண்டு 
பஞ்சமஞ்செண்பகமாலைமாலை 
வாரணிவனமுலைமெலியும்வண்‌ ணம்‌ 
வர்துவக்திவைசம்மைமயக்குமாலோ 
சீரணிமணிதிகழ்மாடமோங்கு 
தில்லையம்பலத்தெங்கள்‌ செல்வன வாரா 
னாரெனையருள்‌ புரிக்கஞுசலென்பா 
ராவியின்பரடு மன்றனதாவே. 


ப-ரை. வார்‌ - நீர்‌, அணி நறு மலர்‌ - அழகும்‌ மணமு முள்ள 
மலர்‌, வண்டு ண்டு பஞ்சமம்‌ - வண்டுகள்‌ பாடுகிற பஞ்சமப்பண்‌, 
செண்பக மாலை - சண்பக மலர்மாலை, மாலை - மாலைப்பொழுது 
ஆகிய, இவை - இவைகள்‌, வார்‌ அணி-கச்சணிசர்த, வனமுலை மெலி 
யும்‌ வண்ணம்‌ - அழகிய சனங்கள்‌ மெலியும்படி, வந்து வந்து - பல 
கால்வந்து, நம்மை மயக்கும்‌ - எம்மை மயங்கச்செய்யும்‌; ர்‌ அணி - 
சிறப்பும்‌ அழகுமுள்ள, மணி திகழ்‌ - இரத்தினங்களால்‌ பிரகாசிக்‌ 
இற, மாடம்‌ ஓங்கு - மாடங்கள்‌ உயர்ந்த, தில்லையம்பலத்‌ து எங்கள்‌ 
செல்வன, வாரான்‌ - வருகின்‌ நிலன்‌; என்னை அருள்புரிக்து - 
எனக்கருள்‌ செய்து, அஞ்சல்‌ என்பார்‌ - அஞ்சாதே யென்பவர்‌, 
ஆர்‌ - யார்‌; என்றன்‌ ஆதரவே ஆவியின்பரம்‌ - என்னாசை மிகு இயே 
என்னுயிர்க்குச்‌ சாரகமாம்‌, எ-று, 


வி-ரை. வனம்‌ - சட்தநக்கோலம்‌ எனினுமாம்‌, (௧) 


அ வீயின்பரமென்றனா தரவு 
மருவினையேனைவிட்ட ம்மவம்ம 
பாவிவன்‌ மனமிதபையவேபோய்ப்‌ 


பனி மதச்‌ சடையான்‌ பாலத ாலோ 


166 புருடோத்‌ தமரம்பி தி திருவிசைப்பா. 


ப ழ்ச்ரெரித நிலிற்னா 
நெஞ்சமுந்தஞ்சமிலாமையாலே 
யாவியின்வருத்தமிகாரறிவா 


ர ம்பலத்தருநடமாடுவானே. 


ப-ரை. அம்பலத்து - தில்லையம்பலத்‌ தில்‌, அரு நடம்‌ ஆவொ 
னே - அருமையாகிய நடஈமாடுவோனே, என்றன்‌ ஆதரவும்‌ - என்‌ 
னாசை மிகுதியும்‌, ஆவியின்‌ பரம்‌ - உயிரின்‌ பரமேயாம்‌; அருவினை 
யேனை விட்டு - அருவினையையுடைய என்னை விட்டு, பாவி வல்‌ 
மனம்‌ இது - பாவியாகிய வலியமனமென்னும்‌ இது, பையவே 
போய்‌ - மெல்லவே போய்‌, பணி - குளிர்ச்சிபொருந்திய, மதி - 
பிறையையணி* த, சடையான்‌ பாலது - சடையையுடையவனாகிய 
சிவபிரான்‌ பக்கத்ததாயிற்று; நீவியும்‌ - நீவீபந்தமும்‌, நெடம்ச்சி 
யும்‌ - நெகிழ்வும்‌, சிறையழிவும்‌ - நிறைகேடும்‌, நெஞ்சமும்‌ - மன 
மும்‌, எஞ்சம்‌ இல்லாமையாலே - எனக்கு ஆதரவாயில்லாமையாலே, 
ஆவியின்வருச்சம்‌ இத-என்‌ உயிர்த்துன்பமாகிய இதனை, ஆர்‌ ௮ 
வார்‌ - யாரறியவல்லார்‌, எ-று, 

வி-ரை. நீவீபந்தம்‌ - ஒட்டியாணம்‌ (பெண்கள்‌ அரைப்பட்டி 
சை), அம்மவம்ம - உரையசை, (௨) 


அம்பலத்தரு£டமாடவேயு 
மியா அகொல்வீளை வதென்றஞ்சி0, கஞ்ச 
மும்பர்கள்‌ வன்பழியாளர்முன்னே 
யூட்டினர்ஈஞ்சையென்ே றஹேயுமுய்யேன்‌ 
வன்பலபடையுடைப்பூகஞ்சூழ 
வானவர்கணங்களை மாத்தீயாங்கே 
யென்பெரும்பயலைமைதீரும்வண்ண 


மெழுந்த ருளாயெங்கள்விதியூபே, . 


ப-ரை, அம்பலச்அ - இல்லையம்பலச்தில்‌, அரு - அருமையா 
இய, ௩டம்‌ ஆடவேயும்‌-௩டஈகஞ்செய்துசொண்டிருக்கவும்‌, உம்பர்கள்‌ - 
தேவர்களாயெ, வன்பழியாளர்‌ - வலிய பழிகாரர்கள்‌, 1 த்து மேற்‌ 
காலச்தில்‌, நஞ்சை ஊட்டினர்‌ என்றேயும்‌ - கஞ்சையூட்‌ ட்டினார்களெ 
ன்றும்‌, விளைவ அ - இனிபுண்டாவது, யா அகொல்‌ என்று - யாசோ 
வென்று, கெஞ்சம்‌ அஞ்ச - மனமஞ்சி, உய்யேன்‌-பிழையேன்‌; வல்‌ - 
வலிய, பலபடை உடை - பல படைகளையுடைய, பூசம்‌ சூழ-பூதங்‌ 
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கள்‌ சூழ்ந்துவா, வானவர்‌ கணங்களை மாற்றி - தேவர்கூட்டங்களை 
யொழித்‌ அ; ஆங்கே ௪ அப்பொழுதே, என்‌ - எனத, பெரு - பெரி . 
தாதிய, பயலைமை - பசலைநிறம்‌, தீரும்வண்ணம்‌-ஒழியும்வண்ணம்‌; 
எங்கள்‌ வீ தியூடே.-எங்கள்‌ செருவூடே, எழுக்தருளாய்‌ - எழுந்தருள்‌ 
வாயாக, எ-று, 


வி-ரை. கொல்‌ - ஐயம்‌, பயலைமை - பசலை சன்‌ மை, (௩) 


எழுந்தருளாயெங்கள்வீ தியூடே 
யேதமின்முனிவசொடெழுந்தஞானக்‌ 
கொழுந்த தஅவாகியகூத்தனேநின்‌ 
குழையணிகா தினின்‌ மாத்தினையுஞ்‌ 
செழுந்தடம்லர்புரைகண்கண்மூன் அஞ்‌ 
செங்கனிவாயுமென்சிரை தவெள்வ 
வழுந்துமென்னாருயிர்க்கென்செய்கேனோ 
வரும்புனலலமருஞ்சடையினானே. 
ப-ரை. அரும்புனல்‌ - அருமையாகிய கக்கைநீர்‌, அலமரும்‌ £ 
தளும்புறெ, சடையினானே - சடையையுடையவனே, எங்கள்‌ வீதி 
பூடே--, எழுக்சருளாய்‌- -எழுந்தருள்கிலை; ஏதம்‌ இல்‌-குற்ற்மில்லாச, 
முனிவரொடு எழுக த-முனிவரோடு கூடியெழுக்ச, ஞானக்கொழுக்து 
ஆயெ - ஞானத்தின்‌ முடிவாகிய, கூத்தனே - கூத்துடையானே, 
நின்‌ - உனது, குழை அணி கானில்‌ - குழையைச்சரிச்ச திருச்‌ 
செவியில்‌, மாத்திரையும்‌, செழு தடம்‌ - செழுமையர்கயெ தடாகத்‌ 
இற்‌ பூத்த; மலர்‌ புரை-தாமமைமல்ரை நிகாத்த, கண்கள்‌ மூன்றும்‌ 
மூன்றுகண்களும்‌, செங்கனி வாயும்‌-செவந்த கோவைக்கனிபோலும்‌ 
வாயும்‌, என்‌ சிந்தை வெள்வ - என்மன த்தைக கவர்‌6துகொள்ள; 
அழுந்தும்‌ - அழுந்துகன்‌ ற, என்‌ ஆர்‌ உயிர்க்கு - எனது அரிய வுயி 
ருக்கு, என்‌ செய்கேனே - என்செய்யக்‌ சடவேனோ, எ-று, 
'வீ-ரை, எதம்‌- குற்றம்‌) அது காமம்‌ வெகுளி மயக்கம்‌ என 
மூவசைப்படும்‌; இவை முனிவர்ச்கிருச சல்‌ தகாதாதலால்‌ ஏதமில்‌ 
முனிவர்‌ என்றார்‌. மாச்‌ திரை-கா சணியிலொன்து. (௪) 


அரும்புனலலமருஞ்சடையினானே 


யமரர்களடி.பணிந்தர ற்றவந்காட்‌ 
பெரும்பு.ரமெரிசெய்‌ தசலைபின்வார த்தை 
பேசவுநையமென்பேதைகெஞ்சங்‌ 


168 பருடோ த்தமநம்பி திருவிசைப்பா, 


கருந்தடமலர்புரைகண்ட வண்டார்‌ 
காரிகையார்முன்பென்பெண்‌ை தோற்றேன்‌ 
திருந்தியமலரடிகசையினாலே 
தில்லையம்பலத்தெங்கடேவதேவே, 


பஃரை. தில்லையம்பலத்து - இல்லையம்பலச்‌ இலுள்ள்‌, எங்கள்‌ 
சேவதேவே-எங்கள்‌ சேவதேவனே, அரும்‌ புனல்‌ அலமரும்‌ - அரி 
தாடி கங்கைநீர்‌ அலம்புகிற, சடையினானே-சடையையுடையவனே, 
அமசர்கள்‌-சேவர்கள்‌, அடி பணிந்து - அடிவணங்கி, அரற்று-முழ்றை 
யிட. அநக்நாள்‌-அந்காளில்‌, பெரும்புரம்‌ - பெரிதா முப்புரத்தை, 
எரிசெய்த-எரிச்சு, சலேயின்‌ வார்ச்தை - (மேரு) வில்லின்‌ விடயச்‌ 
தை, பேசவும்‌ - பேனும்‌, என்‌ பேதை நெஞ்சம்‌ - என்‌ பேதை மன 
மானது, கையும்‌ - வருந்தும்‌; கரு - கருமையாதிய, சடம்‌ - சடாகச்‌ 
திற்பூத்ச, மலர புரை - (கருங்குவளை) மலரை மிகர்த்த; கண்ட - 
கண்டத்தை யுடையவனே, அண்டார்‌ காரிகையார்‌ முன்பு - பகைவ 
ராய பெண்களுக்கெதிரே, திருந்திய - திருத்தமாகிய, மலர்‌ - 
சாமரைமலர்போன்ற, அடி - இருவடிமேல்‌ வைத்த, நீசையினாலே- 
ஆசையினாலே, என்‌ பெண்மை தோற்றேன்‌-என்‌ பெண்தன்மையை 
யிழந்சேன்‌, ஏறு, 
வி-ரை, எரிசெய்த ஒருசொல்‌; எரித்த என்பது பொருள்‌: 
வார்த்தை - பிரஸ்தாபம்‌. கண்ட என மேல்வருதலால்‌ கருக்சட 
மலர்‌ கருங்குவளைமலரைக்‌ குறித்தது. வண்டார்‌ காரிகையார்‌ - 
ளீ விய மணமாலையணிந்த மாதர்‌ என்றும்‌, வளையலை யணிந்த மாதர்‌ 
என்றும்‌ கூறலாம்‌. (௫) 


தில்லையம்பலத்தெங்கடேவதேவே 
தேறியவந்தணர்சிர்தைசெய்யு 

மெல்லைய தாயெவெழில்கொள்சோத£ 
யென்னுயிர்காவல்கொண்டி ருக்‌ தவெந்தாய்‌ 

பல்லையார்பசுந்தலையோடிடறிப்‌ 
பாதமென்மலரடி.நொவநீபோ 

யல்லினிலருநடமாடிலெங்க 
ளாருயிர்காவலிங்கரித தானே. 

பாரை, இல்லையம்பலத அ - இல்லையம்பலச்இிலுள்ள்‌, எங்கள்‌ 

சேவதேவே - எங்கள்‌ தேவசேவனே; தேறிய - மனந்செளிந்த, ௮௩ 


ம்‌ 
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தணர்‌ - மறையோர்‌, சிந்சை செய்யும்‌ - நினை ச்கிற, எல்லையதாயெ - 


எல்லையை யடையதரகி.ப, எழில்‌ கொள்‌ சோத - அழகையுடைய 
ஒளியே, என்‌ உயிர்‌ காவல்கொண்டு இருந்த - என்‌ உயிரைக்‌ கால்‌ 
குக்‌ தொழிலை மேற்கொண்டிருந்த; எந்தாய்‌ - எந்தையே, பல்லை 
ஆர்‌ - பல்லையுடைய; பசு தலையோடு - பசுமையாதிய தலையோட 
டை, இடறி - இடறுதல்‌ செய்து, பாசம்‌ மெல்‌ மலர்‌ அது கோவ - 
திருவடியென்றெ மெல்லிய தாமரைமலசாகிய அது வருந்தும்படி , 
நீ போய்‌--, அல்லினில்‌ - இரவில்‌, இரு நடம்‌ ஆடில்‌-அருமையாயெ 
ஈட.நமாடினால்‌, இங்கு - இவ்விடச்‌ இல்‌, எங்கள்‌ - எமது, ஆர்‌ - அரி 
தாய, உயிர்‌ காவல்‌ - உயிரைக்‌ காத்‌அக்கொண்டிருப்பத, அரிது 
தான்‌”. அரிதேயாம்‌, எ - அ. 


வி-ரை. எல்லை - சூரியனுமாம்‌. நள்ளிருளில்‌ நீ மயரநத்‌ திற்செ 
ன்று சலையோடிடறிப்‌ பாசங்கள்‌ நோவ ஈ௩ட௩ஞ்செய்வதை கோக்‌ 
னால்‌ எம்முயிர்‌ நீங்கிவிடவோமென்ப அ கருத, (௬) 


ஆ ருயிர்காவலிங்கருமையாலே 
யச தணாமதலைநின்னடி பணியக்‌ 
* கூர்நுனைவேற்படைக்கூற்றஞ்சாயக்‌ 
குளரைகழல்பணிகொளமலைக்கசென்்‌ ர 
லாரினிமமரர்கள்்‌குறைவிலாதா 
ரவ. ரவர்படுதுயர்களையகின்‌ ற 
இருயிரேயெங்கடில்லைவாணா 
சேயிழையார்க்கினிவாழ்வரிகே. 


பரை, இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, ஆர்‌ உயிர்‌ காவல்‌- அரியவயிர்‌ 
காவலான ௫, அருமையாலே-அருமையாதலாலே, அந்தணர்‌ மதலை- 
வேதியர்‌ சிறுவனாக மார்க்கண்டன்‌, நின்‌ அடி பணிய - உன்‌ திரு 
வடியை வணங்க, கூர்‌ கனை-கூர்மையாகிய அனியையுடைய, வேல்‌ 
படை - வேலாயுதத்தை யேர்‌,திவந்த, கூற்றம்‌ சாய - யமன்‌ அழிய, 
குரை கழல்‌ - இருவடியான ௮, பணி கொள்ள - (அவனை) அடிமை 
கொள்ளும்படி, மலைந்தது என்றால்‌-பொரு சகென்றால்‌, இனி-இனி, 
குறைவு இல்லாதார்‌ அமார்கள்‌ - குறைவற்ற தேவர்கள்‌, ஆர்‌-யார்‌; 
. அவரவர்‌-அவரவர்கள்‌, படு அயர்‌-படுகின்‌ உ அன்பச்சை, களைய-களை 
யும்பொருட்டு, நின்ற - நிலைபெற்றிருந்த, சீர்‌ உயிரே-சிறந்‌தவுயிரே, 
எங்கள்‌ இல்லை'வாணா-ஏம.து இல்லைவாணனே, இணி - இனி, சேயி 
ழையார்க்கு-மாதருக்கு, வாழ்வு அரிதே-உயிர்‌ வாழ்ந்திருத்தல்‌ அரி 
சேயாகும்‌, எ-று, | 

1௦ 
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ஷீ-ரை. கூற்றஞ்சாய என மேல்வரு தலால்‌ அந்தணர்‌ சிறுவன்‌ 
என்றது மார்க்கண்டனைக்‌ குறித்தது. குரைகழல்‌ பணிகொள மலைக்‌ 
சது உதைத்தது. (௪) 
சேயிழையார்க்னிவாழ்வரித 
இருச்சிற்றம்பலத்தெங்கள்‌ செல்வனே 
தாயினுமிககல்லையென்றை டந்தேன்‌ 
றனிமையைகினைகிலை சங்கராவுன்‌ 
பாயிரும்புலியதளின்‌ அடையும்‌ 
பையமேலெடுத்தபொற்பாதமுங்கண்‌ 
டேயிவளிழர்ததுசங்கமாவா 


வெங்களையாளுடையீசனையோ. 


பாரை. திருச்சிற்றம்பல தது- திருச்‌சற்றம்பலத் திலுள்ள, ங்‌ 
கள்‌ செல்வனே, எங்களை--, ஆளுடை - அடிமைகளாகவுடைய, 
ஈசனே, இனி-இணி;, சேயிழையார்க்கு-மாதருக்கு, வாழ்வு அரித- 
உயிர்வாழ்தல்‌ அரிதாகும்‌; நீ- நீ, தாயினும்‌ - தரயைப்பார்க்கிலும்‌, 
மிச நல்லையென்று - மிகநல்லவனென்று நினைத்‌ து; அடைந்சேன்‌- 
உன்னையடைந்தேன்‌; தனிமையை- என ௮ சனிமையை, நினை இலை- 
நினைகஇன்‌ நிலை; சங்கரா, உன்‌-உனது, பாய்‌-பாய்‌கற, இரும்‌ புலி 
யசளின்‌ உடையும்‌-பெரிய புலித்தோலாகிய ஆடையையும்‌, பைய- 
மெல்ல, மேல்‌ எடுத்த ஃ தூக்கின, பொன்‌ பாசமும்‌-பொன்னடியை 
யும்‌, கண்டே - தரிசிச்தே, இவள்‌ சங்கம்‌ இழந்தது - இவள்‌ வளை 
யலை யிழந்சது, ஆவா - ஐயோ, எ-று. | 
வீரை. சங்கான்‌-சுகச்சை தீதராபவன்‌. புலியசளின்‌ உடையும்‌ 
என்பதற்குப்‌ புலீத்தோலாகிய இனிய ஆடையும்‌ என்றுரைத்தலு 
மரம்‌; இதில்‌ இன்‌ அல்வழிச்சாரியை. ஆகள்‌-தோல்‌, (௮) 
எங்களையாளுடையிசனேயோ 
விள முலைமுகநெகமுயங்கிகின்பொற் 
பற்கயம்புரைமுகநோக்கிரோக்கிப்‌ 
பனிமதிரிலவதென்மேற்படரச்‌. 
செங்கயல்புளைகண்ணிமார்கண்முன்னே 
திருச்சிற்றம்பலமுடனேபுகுக்னு 
வங்குனபணிபலசெய் துகாளு 
மருள்பெ கினகலிடத்திருக்கலாமே, 
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ப-ரை. எங்களை ஆளுடை ஈசனே---, இளமுலை முகம்‌ நெக-இள 


மையாகிய தனங்களின்‌ உச்சியமுங்கும்படி , முயங்கி-புணர்ந்‌ த,ஙின்‌- 
உனத, பொன்‌ பங்கயம்‌ புரை-பொற்றாமரை மலரைறிகர்த ௪, முகமஃ 
முகத்தை; நோக்‌ நோக்கி - பார்தீதுப்பார்ச்து, பனி - குளிர்ச்சி 
பொரும்‌ இய, மதி நிலவு-சந்திரமரணமான ௫, என்மேல்‌ படர - என்‌ 
மேல்பரவ, செங்கயல்‌ புரை - செங்கயலை நிகர்த்த, கரைணிமார்கள்‌ 
முன்னே - கண்களை யுடையவர்களாகய மாதர்களுக்கெ திரே, இருச்‌ 
சிற்றம்பலம்‌ உடனே புகுக்து- இருச்சிற்றம்பலக்‌ இல்‌ உடனே யடை 
ந்து, அங்கு - அவ்விடத்தில்‌, உன பல பணி - உன்னுடைய பல 
இருப்பணிகளையும்‌, நாளும்‌ செய்து - நாடோறும்‌ செய்த, அருள்‌ 
பெறின்‌ - உன்‌ அருளைப்பெற்றால்‌, . அகலிடத்து இருக்கலாம்‌ 4 
இவ்வுலகத்‌ தி லிருக்கலாம்‌, எ-று, 


வி-ரை, பங்கயம்‌ - சேற்றில்‌ முளைப்பது, மதி - இறைவன்‌ 
இரு முடிமேலுள்ள ஒருகலைக்‌ சந்‌ திரன்‌. ்‌ (௬) 
அருள்பெறினகலிட த திருக்கலாமென்‌ 
ற்மரர்கடலைவனுமயனுமாலு 
மிருவருமறிவுடையாரின்மிக்கா 
-ேத்துகன்ருரின்னமெங்கள்‌ கூத்தை 
மருள்‌ படுமழலைமென்மொழியுமையாள்‌ 
கணவனைவல்வினையாட்டியேனா 
*்‌ னருள்பெறவலமருகெஞ்சமாவா 


வாசையையளவறுத்தாரிங்காரே. 


ப-ரை, அருள்‌ பெறின்‌ அகலிடச்‌ இருக்சலாமென்று--, அம 
சர்கள்‌ தலைவனும்‌ - தேவர்களுக்கு ச்‌ சலைவனாகிய இ இரனும்‌, அய 
னும்‌ - பிரமனும்‌, மாலும்‌ - திருமாலும்‌, (ஆகிய) அறிவுஃடயாரில்‌ 
மிக்கார்‌ - அறிவுடையவரில்‌ மேற்பட்டவராகயெ, இருவரும்‌, எங்‌ 
கள்‌ கூத்தை - எங்கள்‌ கூத்தனை, இன்னம்‌ ஏத்துகின்றார்‌ - இன்‌ 
னம்‌ அதிக்கிறார்கள்‌; மருள்படும்‌ - மயச்சகமுண்டாகற்சேதுவாகிய, 
மெல்‌ - மெல்லிய, மழலைமொழி - மழலைச்சொல்லையுடைய, உமை 
யாள்‌-உமாசேவிக்கு, கணவனை - நாயகனை, வல்வினையாட்டி யேன்‌ 
நான்‌ - வவிய வினையையுடை யேனாரிய நான்‌, அருள்‌ பெற - அருள்‌ 
பெறும்பொருட்டு, நெஞ்சம்‌-என்மன மான அ, அலமரும்‌-சுழலாகின்‌ 
றத; ஆவா-அந்தோ, ஆசையை, அளவறுச்சார்‌ - அளவறு ச்‌ தறிந்‌ 
தவர்‌, இங்கு ஆர்‌ - இவ்வுலகத்‌ இதில்‌ யாருளர்‌, எ-று. 
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வி-ரை, கூத்தனைக்‌ கூத்து என்றார்‌. வல்வினை - ஓழித்தற்‌ 
கரிதாயெவினை. ஆர்‌ என்றது ஒருவருமில்லை யென்றபடி., (௧0) 


அசையையளவ அுத்தாரிங்காறே 
யம்பலத்தருநடமாடுவானை 
வா சநன்மலரணிகுழன்மடவார்‌. 
வைகலுங்கலந்கெழுமாலைப்பூசன 
மாசிலாமறைபலவோதுநாவன்‌ 
வண்புருடோத்தமன்கண்டுரை த்த 
வாசகமலர்கள்‌ கொண்டே த்தவல்லார்‌ 
மலைமகள்‌ கணவனையணைவர்தாமே. 
பரை, ஆசையை அளவறுத்தார்‌ இங்கு ஆரே, அம்பல்‌ 
தீத, அரு-அருமையாகய, நடம்‌ ஆவொனை-நடநமரடுகிறவனை ; 
வாசம்‌ - மணச்தையுடைய, நல்‌ மலர்‌ ௮அணி-ஈல்லமலர்களையணிக்‌ த, 
குழல்‌ - கூந்தலையுடைய, மடவார்‌ - மாதர்கள்‌, ' வைகலும்‌ - நாள்‌ 
தோறும்‌, கலந்து எழும்‌ - கூடியெழுகின்ற, மாலைப்பூசல்‌ - மாலைப்‌ 
பூசலை, மாசு இல்லா-குற்றமில்லாத, மறை பல ஓதும்‌ நாவன்‌ - பல 
வாகிய வேதங்களையோதுகின்ற நாவையுடையவன்‌, வண்புருடோ தீ 
தமன்‌, கண்டு உரைச்சு-கண்டுசொன்ன, வாசகம்‌-பாடல்களை, 
மலர்கள்கொண்டு - மலர்களால்‌, ஏத்தவல்லார்‌-ஏதீத வல்லவர்கள்‌, 
மலைமகள்‌ கணவனை-உமாதேவிக்கு நாயகனாகிய சிவபிரானை, இணை 
வர்‌ - அடைவார்கள்‌, எ-று. ன்‌ 
வி-ளை, வைகல்‌-நாள்‌. மாலைப்பூசல்‌ - மாலைக்காலச்‌ அப்போர்‌; 
அது அந்திவான்‌ முதலியவத்றை நோக்க மாதர்‌ இரக்குவது. நிர்த 
சோஷங்களான வேதங்கள்‌ என்பதற்கு (மாசிலாமறைபல' என்றார்‌. 
வாசகமலர்கள்‌ பாடல்களாகிய மலர்கள்‌ எனினுமாம்‌, (௧௧) 


திநச்சிற்றம்பலம்‌, 


பண்‌-பஜ்சமம்‌. 
திநச்சிற்றம்பலம்‌, 
வான வர்கள்வேண்ட வளர்ஈஞ்சையுண்டார்தா 
மூன மிலாவென்கையொளிவளைகள் கொள்வாரோ 
தெனல்வரிவண்டறையுந்தில்லைச்‌கிற்றம்பலவர்‌ 
நான மரோவென்னாதேராடகமேயாடுவரே., 
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ப-ரை. வானவர்கள்‌ வேண்ட - தேவர்கள்‌ பிரார்த்திக்க, வளா 
நஞ்சை - வளரரஙின்‌ நஞ்சினை, உண்டார்‌ - உண்டவராயெ சிவபிரா 
னார்‌, ஊனம்‌ இல்லா - குறைவில்லாத, என்கை - என்‌ கையிலுள்ள, 
ஒளி வளைகள்‌ கொள்வாரோ - ஒளியையுடைய வளையல்களைக்‌ கவர்‌ 
வாரோ, சேன்‌ நல்லரிவண்டு அழையும்‌-தேன்காரணமாக நல்ல இரா 
கத்தைப்‌ பாடுகிற வண்டுகள்‌ ஒலிக்கிற, இல்லைச்சிற்ற:ம்பலவர்‌--, 
நானமரோ என்னாதே, ஈரடகம்‌ ஆடுவர்‌ - நட௩மரவெர்‌, எ-று, 


வி-ரை. வானவர்‌ - விண்ணுலகச்‌ இருப்பவர்‌. வளர்கஞசு-ஆலா 


ர கான்ற 
சூடிவருமாகண்டேன்‌ முள்‌ வளைகடோற்றாலு 
கேடியிமையோர்பரவுர்தில்லைச்‌ சற்ற ம்பலவ 
ராடிவரும்போதருகேநிற்கவுமோவொட்டாரே., 


ப-ரை. ஆடிவரும்‌-ஆடிவருறெ, கார்‌ அரவும்‌-கரிய அரவத்தை 
யும்‌; ஐ மஇயும்‌-அழகிய சந்திரனேயும்‌, பை கொன்றை - பசியகோ 
ன்றைமலர்‌ மாலையையும்‌, குடி. வருமாறு-சூடிவரும்‌ விதத்தை, கண்‌ 
டேன்‌ - தரிசித்தேன்‌; தோள்வளைகள்‌ தோற்றாலும்‌ - தோள்வளை 
களை யிழந்தாலும்‌, சேடி இமையோர்‌ பரவும்‌ - தேவர்கள்‌ தேடிக்‌ 
அ திக்கின்ற, தில்லைச்சிற்றம்பலம்‌--, ஆடிவரும்போது--, அருகே 
நிற்கவும்‌ ஒட்டார்‌, ௭ - று, 

வி-ரை. வருமாறு என்பது ஈததொகுச்சலாய்‌ வருமா என்றா 
யிற்று, தோள்வளை - கேயூரா திகள்‌, (௨) 
ஒட்டாவகையவுணரமுப்புசங்களோரம்பாற்‌ 
பட்டாங்கழல்விழுங்கவெய்‌ அகற்தபண்பினார்‌ ' 
சிட்டார்மறையோவாத்தில்லைச்சிற்றம்பலவர்‌ 
கொட்டாநடமாடிக்கோல்வளைகள்கொள்வாரே, 

ப-ரை. ஒட்டராவகை-பொருநக்தாதவகையையுடைய, அவுணர்‌ - 
அவுணர்களுடைய, முப்புரங்கள்‌ - முப்புரங்களை, ஓர்‌ அம்பால்‌ - ஒரு 
அம்பினால்‌, பட்டு - அழிந்து, ஆங்கு-௮ப்பொழுதே, அழல்‌ விழுங்க - 
நெருப்புண்ணும்படி, எய்து உசந்த - எய்து மகிழ்ந்த, பண்பிஞர்‌ - 
குணத்தையுடையவர்‌, ஈட்டம்‌ ஆர்‌ - மேன்மைபொருக்‌ திய மறை 
ஒவா-வேதமுழக்கம்‌ நீங்காத, இல்லைச்சிற்றம்பலவர்‌, கொட்டா - 
கைகொட்டி, ௩டம்‌ ஆடி - ௩டநமாடி, கோல்வளைகள்‌ கொள்வாரே - 
அழயெ வளையல்களைக்‌ கவர்வாரோ, எ-று, 
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னி 


—_—- 


வி-மை, ஓட்டாவகை - பகை, அவுணர்‌ என்றது திரிபுரவாசி 
களை. முப்புரத்தை யெரித்த து ஒரு கணையே யாதலால்‌ “முப்புரங்க 
ளோரம்பால்‌,பட்டாங்கழல்‌ விழுங்கவெய்‌ அகந்தபண்‌ பினார்‌” என்றார்‌, 
“சம்பு கண்டில மேகம்பர்‌ தங்கையில்‌, ஒரம்பே மேப்புர முந்‌்தபற, 
ஒருங்குடன்‌ வெந்தவா ஐம்‌ தீபற??என்றார்‌ மணிவாசகரும்‌. சிட்டமார்‌ 
என்பது ட்டார்‌ என விகாரமாயிற்று. கொட்டா - செய்யாவென்‌ 
வாய்பாட்‌ டிறந்தகால வினையெச்சம்‌. (௩) 


ஆசேயிவைபடுவாசையங்கொளவற்து 
போரேடியென்றுபரு வமிடுகன்‌ மார்‌ 

கெரார்வீ ரிமவோவா த்தில்லைச்சிற்றம்பலவர்‌ 
தீராநோய்செய்வாரையொக்கின்‌ முர்காணீரே. 


பாரை. ஐயம்‌ கொள்ள வந்து - பிச்சையேற்கவந்‌ த, போரேடி 
என்று - போர்செய்வமடியென்‌ ற, புருவமிடுகின்றார்‌.- பூருவம்‌ பேசு 
கிறார்‌, சேர்‌ஆர்‌ விழவு ஒவா-கேரோடுநிற திருவிழாநீங்கா த, தில்லைச்‌ 
சிற்றம்பலவர்‌—, இராகோய்‌ செய்வாரை ஓக்கின்றார்‌-ஓழியாக மோய்‌ 
செய்வாரை யொத்திறாக்றொர்‌, காணீரே - நீங்கள்‌ காண்லெரோ, 
இவை பவொர்‌ ஆர்‌ - இத்துன்பங்களை யநபவிப்பவர்‌ யார்‌, ௪ - று. 


வி-ரை, பூருவம்‌ புருவம்‌ எனச்‌ குறுக்கலாயிற்று. பூருவமிின்‌ 
ரூர்‌-பூர்வவிருத்சாந்சம்‌ பேசுகிறார்‌. புருவமிடுகன்றார்‌ என்பதையே 
பாடமாகக்கொண்டு எம்மீது கண்வைக்கிருர்‌ என்றுசைச்‌ தலுமாம்‌. 


காணீரேயென்னுடையகைவனைகள்‌ கொண்டார்தாஞ்‌ 
சே ர்மணிமாடத்தில்லைச்சிற்றம்பலவர்‌ 
பூணார்வனமுலைமேற்பூவம்பாற்காமவே 
ள ஈணாடுகின்‌ றவாகண்டுமரு Q 
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ப.ரை. சேண்‌ ஆர்‌ - ஆகரயத்தையளாவிய, மணி மாடம்‌ - ரத்ந 
மயமான மாளிகைகளையுடைய, தஇல்லைச்சிற்றம்பலவர்‌--, என்னு 
டைய கைவளைகள்‌ கொண்டார்‌--, சாணீரே-நீங்கள்‌ சாண்குலீசோ, 
பூண்‌ ஆர்‌ - ஆபரணங்கள்‌ நிறைந்த, வனம்‌ - அழகாயெ, முூலைமேல்‌- 
தனங்க ரப காமவேள்‌ - மன்மசனானவன்‌, பூ அம்பால்‌-மலர்ச்‌ 
கணையால்‌, ஆணாடுகின்றவாறு ஈண்டும்‌ - ஆண்மை செலு,ச்‌ துவசைப்‌ 
பார்ததும்‌, அருளார்‌ - அருள்செய்யா திருக்கிறார்‌, ஏ- என்‌ தீவினை 
யிருந்கவாறென்னை, எ-று, 
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வி-ரை. வனம்‌ - சந்தநக்கோலமெனினுமாம்‌. ஆடுகின்றவாறு 
என்பது அடுகின்றவா எனத் தொகுத்தல்‌ பெற்றது. காமவேள்‌-இரு 
பெயசொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை, வேள்‌ - விருப்பத்தை யுண்டாக்கு 
வோன்‌, (௫) 


எயிவசேவானவர்க்கும்வானவரேயென்பார ரற்‌ 
முயிவேயெல்லார்க்குர்கர்தையுமாமென்பாராற்‌ 
ஹேய்மதியஞ்சூடிய தில்லைச்சிற்றம்பலவர்‌ 


வாயினகேட்ட றிவார்வையகத்தாராவாரே. 


ப-ரை. ஏய இவரே-பொருக்‌ திய இவரே, வானவர்க்கும்‌ வான 
வர்‌ என்பார்‌- தேவர்களுக்கும்‌ தேவர்‌ என்று சொல்லுவர்‌, இவசே--, 
எல்லார்க்கும்‌ - யாவர்க்கும்‌, தாய்‌ தந்தையும்‌ ஆம்‌ என்பார்‌ - தரயுந் தக்‌ 
தையுமாவர்‌ என்று சொல்லுவர்‌, தேய்மதியம்‌ குடிய - குறைபிறை 
யைத்தரித்ச; இல்லைச்சிற்றம்பலவர்‌ - தில்லைச்‌ சிற்றம்பலவா அ, வா 
யின கேட்டறிவார்‌ - திருவாயில்‌ தோன்‌ நினவையாயெ வேசசவாக 
. ௦ இ. ட ந ௬ ந்‌ ஸ்‌ 
மாதிகளைக்‌ கேட்டறிபவர்‌, வையகத்தார்‌ ஆவார்‌ - உலகமூழுதும்‌ 
உடையராவர்‌, எ-று. 


வி-ரை, தேய்ம இயம்‌-ஒருகலையாகிய சந்திரன்‌. வையகத்‌ தார்‌ - 
உலக முழுதும்‌ ஆளுதற்குரிய சக்ரெவர்த் திகள்‌. (௬) 


ஆதவாவிவர்‌ தந்திருவடிகொண்டர்தகன்‌ றன்‌ 
மூவாவுடலவியக்கொன்‌ றுகந்தமுக்கண்ணர்‌ 
தேவாமறைடயிலுந்தில்லைச்கிற்றம்பலவர்‌ 
கோவாவினவளை கள்கொள்‌ வாரோவென்னையே. 


ப-ரை. ஆவா-அந்தோ, இவர்‌, தம்‌ இருவடிகொண்டு-சமது 
திருவடியால்‌, அந்தகன்‌ - யமன அ; மூவா உடல்‌ அவிய - முதிராத 
உடம்பழியும்படி, கொன்று உகந்த-அவனைக்கொன்று மகிழ்ந்த, (க்‌ 
கண்ணர்‌ - மூன்றுகண்களை யுடையவர்‌, தேவு ஆம்‌ - தெய்வத்‌ தன்மை 
பொருந்திய மறை பயிலும்‌-வேதங்கள்‌ முழங்குகிற, தில்லைச்‌ சிற்றம்‌ 
- பலவர்‌---, என்னை - எனது, கோவா-கோக்கப்படாத, இனவளைகள்‌ 
கொள்வாரோ - கூட்டமாகிய வளையல்களைக்‌ கவர்வாரோ, எ-று. 


வி-ரை. ௮ந்சசன்சன்‌ என்பதில்‌ தன்‌ சாரியை, ,கோவா-கேர 


த்து எனினுமாம்‌. என்னை-உருபுமயக்கம்‌. (எ) 


௦ ன்னைவலியாராரென்றவிலங்கையர்கோன்‌ 
மன்‌ னுமுடிகணெரித்தமணவாளர்‌ 
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செக்கெல்விளைகமனித்தில்லைச்சிற்‌ றம்பலவர்‌ 
முன்னம்தான்க௧ண்டறிவாரொவ்வாரிம்முத்தரே. 


பாரை. என்னை - எனது, வலி - வலிமைக்கு, வோரார்‌ - ஒரு . 
வரும்‌ நிகராகமாட்டார்‌, என்ற - என்று செருக்கின, இலங்கையர்‌ : 
கோன்‌ - இலங்கையர்க்‌ கரசனாகய ராவணனுடைய, மன்னும்‌ - நிலை 
பெற்ற, முடிகள்‌ - தலைகளை, நெறிச்த - நெரிவித்த, மணவாளர்‌ - 
மணாளர்‌, செந்நெல்‌ விளை-செந்நெல்‌ விளைகின்ற, கழணி - வயல்கள்‌ 
சூழ்க்த,; இல்லைச்‌சிற்றம்பலவர்‌--, முன்னம்‌ தாம்‌ கண்ட றிவார்‌-முன்‌ 
னமே தாம்‌ கண்டறிவார்‌, ஒவ்வார்‌ இம்முத்தர்‌ - இந்த முத்தர்‌ ஒவ்‌ 
வார்‌, எ-று, | 

வி-ரை. என்னை - உருபுமயக்கம்‌. இறைவர்‌ நித்திய கலியாண 2 
மாதலால்‌ (மணவாளர்‌? என்றார்‌. முத்தர்‌ - பாசநீச்சமுடையவர்‌. (௮) 


முத்தா்முதுபகலேவந்தென்றனில்புகுந்து 
பத்தர்பலியிகெவென்றெங்கும்பார்க்கின்றார்‌ 
சித்தர்கணம்பயிலுர்‌ இல்லைச்சிற்‌ றம்பலவர்‌ 
கைத்‌ தலங்கள்‌ விசிகின்றாடுங்கானோக்காமே. 


பாரை. முத்தர்‌, மு.துபகலே வம்‌ அ -உச்சிக்காலத் தில்‌ வந்து, 
என்றன்‌ இல்‌ புகுந்து - என்வீட்டிற்‌ புகுந்து, பத்தர்‌ - ர 
யிருப்பவர்‌, பலியிகெ என்று - பிச்சையிடக்கடவரென்ற சொல்லி, : 
எங்கும்‌ பார்க்கின்றார்‌ - எவ்விடத்திலும்‌ நோக்குகன்றார்‌; சித்தர்‌ 
கணம்‌ பயிலும்‌ - சித்தர்‌ கூட்டங்கள்‌ நெருங்குகிற, தில்லைச்சிற்றம்‌ 


பலவர்‌—, கைத்தலங்கள்‌ வீ௫ிரின்று - கைகளை வீூநின்று, ஆடுங்‌ 

கால்‌ - இடுங்காலகச்இல்‌, நோக்கார்‌ - நோக்கமாட்டார்‌, எ-று, 
வி-ரை. சித்தர்‌ - ஞானவான்கள்‌. சித்து - ஞானம்‌. பயிலும்‌ 

என்பதற்கு வாசம்பண்ணுகற என்றுரைத்தலுமாம்‌. (௯) 


சோோக்காததன்மையானோக்லோமியாமென்று 

மாற்கா பியிற்‌துமலரோனைநிந்தித்துச்‌ 

சேக்காதலித்தே றுந்தில்லைச்சிற்றம்பலவ 

ரூர்க்கேவந்தென்‌ வளைகள்கொள்வாரோவொண்ணுதலீர்‌. 
பரை, ஒள்‌ நசலீர்‌ - அழகாயெ நெற்றியை யுடையவராகய 

மாதரே, நோக்காத தன்மையால்‌ - பார்க்காத தன்மையால்‌, யாம்‌ 

கோச்சிலோம்‌ என்று “யாம்‌ பார்ச்சலோமென்று, மால்கு - இரு. 
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மாலுக்கு, ஆழி ஈந்து - சக்கரத்தைக்‌ கொடுத்து, மலரோனை நிக்‌ 
தித்து - பிரமனை நிந்தித்து, சே - இடபத்‌ தன்மேல்‌, காதலித்து 
ஏறும்‌ - விரும்பியேறுகற, தில்லைச்‌சிற்றம்பலவர்‌-, ஊர்க்கே 
வந்து, என்வளைகள்‌ கொள்வாரோ - என்‌ வளையல்களைக்‌ கவர்‌ 
வாரோ, எ-று. 


-வி-ரை. ரோக்காத தன்மையால்‌ நோக்கலாவ்து - முகக்கண்‌ 
னால்‌ நோக்கா அ அகக்சண்ணால்‌ நோக்குதல்‌, (௧௦) 


 ஓண்ணுதலிகாரணமாவும்பர்தொழுதேத்துங்‌ 
கண்ணுதலான்றனனைப்புருடோத்தமன்சொன்ன 
பண்ணுதலைப்பத்‌அம்பயின்‌ முடிப்பாடினா 
ரெண்ணுதலைப்பட்டங்கினிதாவிருப்பாரே, 


பரை, ஒண்ணுதலி காரணமா - ஒருமாது காரணமாக, உம்‌ 
பர்‌ தொழுது ஏத்தும்‌ - தேவர்கள்‌ வணங்இத்து திக்ிற, கண்ணுத 
லான்‌ தன்னை - நெற்றிக்‌ கண்ணனாகிய இவபெருமானை, புரு 
டோத் தமன்‌ சொன்ன-.-, பண்‌ நுதல்‌ - பண்களோடு கூடிய, ஐ - 
அழகிய, பத்தும்‌ - பத்துப்பாடல்களையும்‌, பயின்று - கற்று, அடிப்‌ 
பாடினார்‌-ஆடிப்பாடினவர்கள்‌, எண்ணுதலைப்பட்டு - மதிக்கப்பட்டு, 
அங்கு - அந்த முத்தி யுலகத்தில்‌, இனிதா இருப்பார்‌ - இனிதா 
யிருப்பார்கள்‌, எ-று. 

வி-ரை. எல்லாவுலகங்களுக்கும்‌ மேற்பட்டதர யிருத்சலால்‌ : 
முத்தியுலகத்தை அங்கு எனச்‌ சேய்மைச்‌ சுட்டாற்‌ சுட்டினார்‌, 
ஆடிப்பாடுதற்குக்‌ காரணம்‌ பயில்கையாதலால்‌ £பயின்றாடினார்‌' என்‌ 
ரூர்‌. பயிலுதலா லுண்டாகும்‌ ஆநந்த மேலீட்டால்‌ ஆடிப்பாவேர 
ரென்பது கருத்து, (௧௧) 


திநச்சிற்றட்பலம்‌, 


கோவா எனப. 


சேதிராயா திருவிசைப்பா 


ED (> 


கோயில்‌. 
பண்‌-பதஜ்சமம்‌, 
திநச்‌ சிற்றம்பலம்‌. 


சேலுலாம்வயற்றில்லையுளீருமைச்‌ 
சாலநாளயன்சார்வதினாலிவள்‌ 
வேலையார்விடமுண்டிகந்திரென்று 
மாலதாகுெ மன்வாணுதலே. 


ப-ரை. சேல்‌ உலாம்‌ வயல்‌ - சேல்மீன்கள்‌ உலாவுகற வயல்‌ 
கள்‌ சூழ்ந்‌ ச, இல்லையுள்ளீர்‌- தில்லையில்வாழ்பவரே, உம்மை--, 
சாலகாள்‌-நெடுகாள்‌, அயன்‌ சார்வதினால்‌-பிரமன்‌ சார்ந்திருத்தலால்‌, 
இவள்‌ - இக்சமாகானவள்‌, வேலை ஆர்‌ விடம்‌-பாற்கடலிற்றோன்‌ றிய 
நஞ்சை, உண்டு உசந்தீர்‌ என்று - உண்‌ மெதிழந்‌ தென்று, என்‌. 
வாணுதல்‌ - என்பெண்ணானவள்‌, மால்‌ அகும்‌ - மயக்கத்தையடை 


திரறாள்‌, எ-று. 


வி-ரை. மாலாகும்‌ என்பதனை ஒருசொல்லாக்கி மயங்குவாள்‌ 
என்றுரைப்பினுமாம்‌. (௧) | 


வானுதற்கொடிமாலஅவாய்மிக 
நாணமற்றனணான றியேனினிச்‌ I 
சேணுதற்பொலி தில்லையுள்‌ ர௬ுமைக்‌ 

காணலெய்ப்பிலள்காரிகையே. 
ப-ரை. வாள்‌ அதல்‌-ஒளிபொரும்‌ திய நெற்றியையுடைய, டு 
பூங்கொடிபோல்பவள்‌, மாலாய்‌ - மயக்கங்கொண்டு, மிக நாணம்‌. 
அற்றனள்‌ - மிகவும்‌ நாணத்தை யிழந்‌ அவிட்டாள்‌, இணி-இனி நடக்‌. 
இற செய்தியை, நான்‌ அறியேன்‌--, சேண்றுசல்‌ பொலி - ஆகாய 
முகட்டில்‌ விளங்குகிற, இல்லையுள்ளீர்‌--, உம்மை காணில்‌ - உம்‌. 
மைக்‌ கண்டால்‌, காரிகை - இந்தப்பெண்ணானவள்‌, எய்ப்பு இலள்‌ - 
மெலிவில்லாதவளாவாள்‌, எ-று. | 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 179 


விஃரை. எய்ப்பு - இளைப்பு. காரிகை - அழகு, அது அழகுடை 
யவளை யுணர்த்தலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. (௨) 


காரிகைக்கருளீர்கருமால்கரி 
யிருரித்தெழுபோர்வையினீ/ மிகு 
சீரியற்றில்லையாய்‌சிவனேயென் று 
வேரிநற்குழலாளிவள்விம்முமே. 


ப-ரை. கரு-கரிய, மால்‌ கரி-பெரியயானையை, உரித்து - சோ 
லுரித்து, எழு - அசனாலுண்டாகிய, ஈர்‌ போர்வையினீர்‌ - குளிர்ந்த 
போர்வையையுடையவரே, வேரி-வாசனைபொருக்‌ இய, நல்‌ குழலாள்‌- 
அழகிய கூக்‌ சலையுடையவளாகிய, இவள்‌ - இர்சப்‌ பெண்ணானவள்‌ 
மிகு சீர்‌ இயல்‌ - மிகுந்த சிறப்புப்பொருந்‌ திய, தில்லையாய்‌ - இல்லை 
யையுடையவனே, சிவனே - சிவபிரானே, என்று - என்றுசொல்லி 
விம்மும்‌ - அழாஙின்றாள்‌,; (ஆசலால்‌) கரரிகைக்கு - இந்தப்பெண்‌ 
ணுக்கு, அருளீர்‌ - அருள்செய்யக்கடவீர்‌, எ-று, 
வீ-ரை. மால்கறி - மதத்தால்‌ மயங்குகிறயானை யெனினுமாம்‌, 
விம்மிலிம்மியேவெய்‌அயிர்த்தாளெனா 
வும்மையே நினைந்தேத்தமொன்‌ மாலெள்‌ 
செம்மலோர்பயிறில்லையுளீ ரெங்க 


ளம்மலோதி யயர்வுஅமே. 


பரை. செம்மலோர்‌ பயில்‌ - பெருமையுடையோர்‌ வாழ்‌ 
இன்ற, இல்லையுள்ளீர்‌ - தில்லையில்‌ வாழ்பவரே, எங்கள்‌ - எம்‌ 
ட்ட அம்‌ - அழகாகிய, மல்‌ - வளம்பொருக் திய, ஒதி - கூந்தலை 
யுடையவள்‌, விம்மி விம்மி- அழுதழுது, வெய்து உயிர்ச்‌ து-வெப்ப 
மாக மூச்சுவிட்டு, ஆள்‌ என்னா - என்னை யாளக்கடவையென்று, 
உம்மையே நினைந்து--, ஏத்தும்‌ - துஇப்பாள்‌, ஒன்று ஆ௫டலள்‌ - 
ஒருபொருளு மாகாதவளாய்‌, அயர்வுறும்‌-அயர்கின்றாள்‌, எ-று. 

வி-ரை. எனா - செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌. 
அயர்வுறும்‌ - அயர்வையடைஇறாள்‌ எனினுமாம்‌. (௪) 


அயர்வுற்றஞ்சலிகூப்பியர் தோவெனை 
யுயவுன்கொன்றையர்தாரருளாயெனுஞ்‌ 
செயலுற்றுர்மதிற்றில்லையுளீரிவண்‌ 
மயலுற்றாளென்றன்‌ மாதிவளே. 


180 ... சேதிராயர்‌ திருவிசைப்பா, 


அ 


பரை. அயர்வுற்று - அயர்ந்து, அஞ்சலி கூப்பி - அஞ்சலிய/ 
சக்‌ கைகுவித்து, அந்தோ - ஐயோ, என்னை - அடியேனை, உய 
உய்யும்படி, உன்‌ - உனது, கொன்றை - கொன்றைமலர்களாஃ 
தொடுக்கப்பட்ட; அம்‌ தார்‌ - அழகியமாலையை, அருளாய்‌ என்னும்‌ - 
அருள்செய்யக்‌ கடவையென் ற சொல்லுகிறாள்‌; (ஆதலால்‌) செயல்‌. 
உற்று - அண்டொழி லமைந்து, ஆர்‌- நிறைந்த, மதில்‌ - மதில்‌. 
சூழ்6த) இல்லையுள்ளீர்‌ - தில்லையில்‌ வாழ்பவரே, என்றன்‌ மாது 
இவள்‌ - என்‌ பெண்ணாயெ இவள்‌, இவண்‌ மயலுற்றாள்‌ - இல்விடத்‌. 
இல்‌ மயக்கமடைந்தாள்‌, எ-று. ்‌ j 


வி-ரை. உய்ய - பிழைச்க. ஆ (6) 


மாதொர்கூறன வண்டார்கொன்றைமார்பனென்‌ 
றேதிலுய்வனொண்பைங்கிளியேயெனுஞ்‌ Ee 
சேதித்திர்சிரரான்முகனை த தில்லை “த 
வாதித்திரென்மடக்கொடியையே. a 


பரை. மாது - பெண்ணை, ஓர்‌ கூறன்‌ - ஒரு பாகத்திலடை 
யவளூஇிய இவபிரான்‌, வண்டு ஆர்‌-வண்டுகள்‌ மொய்க்கின்ற, கொன்‌. 
றை - கொன்றைமலர்‌ மாலையை யணிந்த; மார்பன்‌ - கிருமார்பை. 
யுடையவன்‌, என்று ஓதில்‌ - என்று சொன்னால்‌, ஒள்‌ பை கிளியே 
அழகிய பசுங்கிளியே, உய்வன்‌ என்னும்‌ - நான்‌ பிழைப்பேனென்‌ 
சொல்லுரிறாள்‌; (ஆதலால்‌) நான்முகனை - பிரமனை, சிம்‌ சே இத்‌ 
இர்‌ - ரெமறுத்தவரே, இல்லை - தில்லையில்‌, என்‌ மடக்கொடியை 
என்‌ இளங்கொடிபோள்பவளாயெ பெண்ணை, வாதித் தீர்‌ - வருத்தி 
னீர்‌, எ-று. 
வி-ரை. மாது-பெண்‌, அது இங்கு உமாதேவியைக்‌ குறித்த, 
ஓர்‌ கூறன்‌ என மேல்‌ வருகையால்‌. வாதிதீதல்‌-வருத்‌ அதல்‌. மடம்‌ 
இங்கு இளமை குறித்தது. சேதித்தல்‌ - வெட்டுதல்‌. (௬) 
கொடியைக்கோமளச்சா தயைக்கொம்பிள ம்‌ 
பிடியையென்செய்‌ திட்டிர்பகைத்தார்புர 
மிடியச்செஞ்சிலைகால்வளை த்தீரென்று 
முடியுகீர்செய்‌ தமூச்சறவே. 


ப-ரை. பகைத்தார்‌ - பகைச்சவருடைய, புரம்‌ - முப்புரம்‌, 
இடிய - அழியும்படி , செஞ்சிலை கால்வளைக்தீர்‌ - செவ்விய வில்லை 
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கால்வளைச்£ர்‌, என்று - என்றுசொல்லி, நீர்‌ செய்த மூச்சு அற - 
நன்மைசெய்கிற மூச்சொழிய, முடியும்‌-இ றந்‌ தபடுவாள்‌. கொடியை- 
கொடிபோல்பவளை, கோமளச்‌ சாதியை - மெல்லியலை, கொம்பு - 
கொம்பினையுடைய, இளம்பிடியை - இளமையாகிய பெண்யானையை, 
என்‌ செய்‌ இட்டீர்‌ - என்செய்துவிட்டீர்‌, எ-று. 

வி-ரை. கோமளம்‌ - மென்மை. கொம்பு என்றது சனங்களை, 
செஞ்சிலை யென்றார்‌ மேரு செம்பொன்‌ மலையாதலால்‌. நீர்‌ - குணம்‌, 
அஅ இங்கு நற்குணச்‌ துக்காயிற்று. (௪) 


அறவனேயன்‌ அபன்‌ ஜிப்பினேகய 
மறவனேயெனைவாகைசெய்யேலெனுஞ்‌ 
சிறைவண்டார்பொழிற்றில்லையுளீரெனும்‌ 
பிறைகுலாறுதற்பெய்வஃ யே. 


ப-ரை. பிறை குலாம்‌ - பிறைபோல விளங்கு, அசல - 
நெற்றியையுடைய, பெய்வளை - என்‌ பெண்ணானவள்‌, அறவனே - 
சருமவுரூவினனே, அன்று - அக்காளில்‌, பன்‌ றிப்பின்‌ ஏ கிய-பன்றி 
யின்‌ பின்னே சென்ற, மறவனே - வேடனே, என்னை வாதை செய்‌ 
யேல்‌ என்னும்‌ - என்னைச்‌ அன்பப்படுத்தாதே யென்‌்டஇராள்‌; சிறை 
வண்டு - ெகுகளையுடைய வண்டுகள்‌, ஆர்‌ - நிறைக்ச, பொழில்‌ - 
சோலைகள்‌ சூழ்ந்த, இல்லையுள்ளீர்‌ என்னும்‌ - தில்லையில்‌ வாழ்பவரே 
யென்குிறாள்‌, எ-று. 

வி-ரை. பெய்வளை - வினை ச்தொகைப்‌ புறத்துப்பிறக்க அன்‌ 
மொழிசதொகைக்‌ காரணப்பெயர்‌, இடப்பட்ட வளையலையுடைய 
வள்‌ என்பது பொருள்‌, அன்று என்றது அருச்சுனோடு பொருத 
காலச்சை, | (௮) 


அன்றருக்கனைப்பல்லிறனுத்தானையைக்‌ 
கொன்றுகாலனைக்கோளிழைத்திரெணுந்‌ 
தென்றலார்பொ ழிற்றில்லையுளீரிவ 
ளொன்‌அமாதிலளும்பொருட்டே. 


பீ-ரை. அன்று - அந்நாளில்‌, அருக்கனை - குறியனை, பல்‌ இறு 

தது - பல்லொடித்து, ஆனையை கொன்று, காலனை - யமனை, 

கோள்‌ இழைக்‌ தீர்‌ - அன்பஞ்செய்தவரே, என்னும்‌-என்று சொல்லு 

வாள்‌ ; தென்றல்‌ ஆர்‌ - சென்றற்காற்றுலாவுகன்ற, பொழில்‌ - 

சோலைகளையுடைய, தில்லையுள்ளீர்‌ - இல்லையில்வாழ்பவரே, இவள்‌ - 
16 | 
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இக்தப்பெண்ணானவள்‌, உம்பொருட்டு - உம்பொருட்டாக, ஒன்றும்‌ . 


ஆலெள்‌ - ஒரு பொருளுமாகின்றிலள்‌, எ-று. 


வி-ரை. அன்று என்றது தக்கன்‌ வேள்வியை யழித்த நாளைக்‌ 


குறிக்கும்‌. சோளிழைச்சது - உதைத்தது. (௯) 
எயுமாழெழிற்சே திபர்கோன்‌ றில்லை 
நாயனாரைகயந்துரைசெய்‌்தன 
தூயவாறுரைப்பார்துறக்கத்திடை 
யேயவின்பமெய்‌ தயிருப்பரே. 

ப-ரை. ஏயும்‌ ஆறு - பொருந்தும்‌ விசமாக, எழில்‌-அழகாபிய, 
சே.இபர்கோன்‌ - சேதிராயன்‌, தில்லை நாயனாசை - இல்லைகாகரை, 


நயந்து உரைசெய்தன - விரும்பிச்‌ சொன்னவையாயெ இக்தப்‌ பத்‌ . 


அப்‌ பாடல்களையும்‌, தாயவாறு - பரிசுத்தமான நெறியாலே, உரைப்‌ . 


பார்‌ - படிப்பவர்‌, அறக்கத்‌ இடை - விண்ணுலகத் தில்‌,ஏய - பொரு 
ந்திய, இன்பம்‌ - சுகத்தை, எய்தி இருப்பர்‌ - அடைந்து வாழ்வார்‌, 
எ-று. 

வி-ரை, நாயன்‌ நாதன்‌ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு. அறக்கம்‌- 
விண்ணுலகம்‌, ௮௮ இங்கு சவ௩கரைக்‌ குறிக்கும்‌. ச (௧௦) 


கி நச்சி ந்றம்பலம்‌. 
திருவிசைப்பா மூலமும்‌ உரையும்‌ 
முற்றிற்று, 


க்குத்‌ நடத்த யிட்‌... 


ட 
திகத ப்‌ அண்டவே ணை ட்டை கூட்‌ எழு கத்து ட்‌ பட 


௨ 
கண்பதிதுணை, 
திந ச்சிற்றம்பலம்‌. 
சேந்தனூருளிச்செய்த 
து ருப்ப ல்லாண்டு, 


TE Dr 


கோயில்‌. 
பண்‌ - பஞ்சமம்‌. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
மன்னுகதில்லைவளர்கநம்ப த்தாகள்‌ 
வஞ்சகாே பாயகலப்‌ 
பொன்னிற்செய்மண்டபத்அள்ளேபுகுர்‌ அ 
புவனியெல்லாம்விள ங்க 
வன்னநடைமடவாளுமைகோனடியோமுக்‌ 
கருள்‌ புரிந்து 
பின்னைப்பிறவியறுக்கநெறிதந்தபித்தற்குப்‌ 
பல்லாண்டுகூறு துமே, 
பரை. இல்லை - தில்லைநகர்‌, மன்னுக - நிலைபெறுக; ஈம்‌ பச்‌ 
தர்கள்‌ - நமதடியார்கள்‌, வளர்க - விருச்‌தியடைக; வஞ்சகர்‌ போய்‌ 
அகல - வஞ்சகர்கள்‌ நீங்கியொழிக ; பொன்னிற்செய்‌ - பொன்னி 
னாற்‌ செய்யப்பட்ட, மண்டபத்‌ துள்ளே புகுந்து--, புவனி யெல்லாம்‌ 
விளங்க - உலகமுழுதும்‌ விளங்க, அன்னம்‌ நடை - அன்னநடை. 
போலும்‌ நடையையுடைய, மடவாள்‌-மாதாகிய, உமை கோன்‌ - உமா 
தேவி நரயகனாகிய வெபெருமான அ, அடியோமுக்கு - அடியோங்க 
ளுக்கு, அருள்‌ புரீக்‌த-அருள்செய்‌ த, பின்னை-இனிமேல்‌ வரக்கடவ 
தாயெ, பிறவி - பிறப்பை அறுக்க - அறுக்கும்பொருட்டு, நெறி 
தந்த - முதீதிநெறியைத்தந்கத, பித்தற்கு - பித்தனாயெ வெபிரானு 
க்கு, பல்லாண்டு கூறுதும்‌ - பல்லாண்டு சொல்வோம்‌, எ-று. 
வி-ரை. பொன்னின்‌ என்ப இல்‌ இன்‌ என்னும்‌ ஐந்தாவது கூன்‌ 
ரூவதன்‌ கருவிப்பொருளில்‌ வந்த ௮. முத்‌ திநெறி - முச்தியடைதற்‌ 
குரிய நெறி, ௮௮ ஞானமார்க்கம்‌, (௧) 


184 திருப்பல்லாண்டு. 


ன டய வாம்பயர்‌ அல்கி. 


பமபிண்டுமனத்தவர்போமின்‌கண்‌௰ மய்யடியார்கள்‌ 
விரைந்துவம்மின்‌ 
்‌] . ல்‌ 1 . ந 7 ச ்‌ ( 
கொண்டுங்கொடுத்துங்குடகுடியிசற்காட்‌ 
கும்‌ 
தண்டங்கடர்கபொரு ன ளவில்லதோ 


செய்மி னகுழாம்பு 


ரானந்தவெள்ளப்டுபாருள்‌ 
பண்டுமின்௮ுமன்றுமுள்ளபொருடி சன்‌ றே 
பல்லாண்டுகூ அறுதமே. 


ப-ரை. மிண்டு - மாறுப௫இன் ற, மனத்தவர்‌-மன சத்‌ இனையுடை 
யவர்கள்‌, போமின்கள்‌ - போங்கள்‌; மெய்‌ அடியார்கள்‌-மெய்யடியரா 
யிருப்பவர்கள்‌, வம்‌.மின்‌ - வாருங்கள்‌; கொண்டும்‌ கொடுத்தும்‌--, 
குடிகுடி - உழிவழியாக, ஈகற்கு-ஈசனுக்கு, குழாம்‌ புகும்‌.து - கூட்ட 
மாசச்சென்று, ஆள்‌ செய்மின்‌ - தொண்டுசெய்யுங்கள்‌; அண்டம்‌ 
கடந்த பொருள்‌ - எல்லா வுலகங்களையும்‌ கடந்த பொருள்‌, அளவில்‌ 
லது - தளவில்லதாயெ, ஓர்‌ - ஒப்பற்ற, ஆனந்த வெள்ளப்பொருள்‌ - 
இன்பப்பெருக்காயெ பொருள்‌, பண்டும்‌ இன்றும்‌ என்றும்‌ உள்ள 
பொருள்‌ - முற்காலததும்‌ இக்காலத்‌ தும்‌ எக்காலத்‌ தும்‌ உள்ள பொ 
ருள்‌; என்றே-என்று சொல்லிக்கொண்டே, பல்லாண்டு கூறுதும்‌ - 
பல்லாண்டு சொல்வோம்‌, எ-று, 


வி-ரை. மிண்டுசல்‌ - மாழபடுதல்‌, (௨) 


நிட்டையிலாவுடனீ த்தென்‌ னையாண்ட 
நிகரிலாவண்ணங்களுஞ்‌ 
சிட்டன்‌சவனடியாரைச்சோட்டுக்‌ 
திறங்களுமேசிர்தித்‌ 
தட்டமுரத்திக்கென்னககெகவூறு 
மமிர்‌ தினுக்காலகிழற்‌ 
பட்டனுக்கென்னைத்தன்பாற்படுத்தானுக்கே 
பல்லாண்டகெறுதுமே, . 
பா உர, நிட்டை இல்லா - நிஷ்டை யில்லாத, உடல்‌ - உடம்‌ 
பை, நீதிது- நீம்‌, என்னை ஆண்ட - என்னை ஆண்டருளின, 
நிகர்‌ இல்லா உணணங்களாம்‌ - நிகரர்ற விதங்களும்‌, சிட்டன்‌ - 
மேலோனாதிய, இவன்‌ - சிவபெருமானது, அடியாரை - அடியார்‌ 
களை, சராட்டும்‌ இறங்களுமே - உபசரிக்கும்‌ விதங்களும்‌ ஆயெ 
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eT a பனியில்‌ ர ண்ட டட பதிவிட வ ததத அல்‌ ணாரா டா 


இவற்றையே, இந்திக்து - ஆலோசித்த, அட்டமூர்த்திக்கு - எட்‌ 
டீருக்கொண்டவனணுக்‌ க, என்‌ அகம்‌ நெக - என அகம நெகிழும்‌ 


படி, ஊறும்‌ - சுரக்கின்ற, அமிர்‌ இனுக்கு - அமிர்தம்‌ போலபவ 
னுக்த, ஆலம்‌ நிழல - கல்லானிழலில்‌ எழுந்தருளிய, பட்டனுகம- 
வே தியனுக்கு, என்னை - அடியேனை, சன்பால - சன்னிடச்‌.௪, 
ள்‌ ்‌ ம்‌ டந்த . உர்‌ < ன்‌ 
படுத்சானுக்கே - அசப்படத்திக்‌ கொண்டவனுக்கு, பல்லாண்டு 


கூற்‌ தும, எ-று. 


ம்‌ அப்‌ » க ப » 22 
விரை. அட்ட ர்ச்‌ தி - எட்டுருக்கொண் டவன ; எடகிருவா 


வு்‌ - 


௦) 


ப ர ரதம்‌ அச ர்‌ு ்‌ 5 [ ௩ 
சட தங்களும்‌ சூரியனும்‌ சந௩துரனு ஆன்மாவும்‌. ) 


5 
y wa » தட்டு லட்டு அப்து 
ச ல்லாண்டசுருத பபாருள்‌ சா தத்து 
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ஆ டு 5 
இறுபெறிசெரர மே 


வ 


்‌ திச லு டு உட Cees Ge ப) ஸத்‌ 
வில்லாண்டகன அறத பண மருவலவ்ட வன 
my ப 2 
விடைப்பாகன 
தில்‌ 5 த க ல்‌ (0 
பீல்லாணமடன னாம௰/ 7௪ கடநதானுகல்‌ க்‌ 
ந்‌ 


ப. ர 
லலி விம்‌! 


க 
7 


73! கல்ப 
3 ம LD, 


பூரு. சொல்‌ ஆண்ட-புகழ்‌ பொரும்‌ திய, சுறாதிப்‌ பொருள்‌ - 
வேசுப்பொருளை, சோதிக்க ன்‌ ஆராய்ச்‌ சறிக் ச, தா மனம்‌ - பரிசுத்‌ த 
மனத்தையுடைய சொண்டருள்ளீர்‌ - இத ரஈண்டாரயுள்ளவர்களே, 
ஓல்‌ ஆண்டில்‌ - சில வருடங்களில்‌, இசையும்‌ - அழிகின்ற, சல 
சேவர்‌ - இல சேவர்களுடைய, இறுநெறி சேராமே - அற்ப மார்ச்‌ 
சங்களிற்‌ சேராமல்‌, வில்‌ ஆண்ட - ஒளியையுடைய, கனகச்திரள்‌ - 
பொற்றிரளாகய, மேருவில்‌ - மேருவில்லைபுடைய, விடங்கன்‌ - 
அழகனும்‌; விடைப்பாகன்‌ - இடபவரகன னும்‌, பல்‌ ஆண்டு என்‌ 
னும்‌ பதம்‌ கடக்சானுக்கே - பல வருடங்களென்னும்‌ சொல்லைச்‌ 
சடந்சவனும்‌ ஆயெ அவனுக்கே, பல்லாண்டு கூறதும்‌--), எ- று. 

விர... சொல்‌ - யாவராலுஞ்‌ சொல்லப்படுவது, அத புகழ்‌, 
விடங்கம்‌ - அழனு, அசனையுடையவன்‌ விடங்கன்‌. (௪) 

ட[ரந்தரன்‌ மாலயன்‌ பூசலிட்டோலமிட்‌ 

டின்னம்பு கலரிதா 
யிரம்‌தரந்சமைப்பவென்னுபிராண்டகோவினுக்‌ 


கென்செயவல்லமென்‌ அங்‌ 


186 திருப்பல்லாண்டு. 


கரந்துங்கரவாதகற்பகனாடிக்‌ 
கரையில்கருணேக்கடல்‌ 
ப.ரந்துநிரந்தும்வரம்பிலாப்பாங்கற்கே 
பல்லாண்டுகூ று துமே. 
ப-ரை, புரந்தரன்‌ - இந்திரனும்‌, மால்‌ - திருமாலு ம, அயன்‌ - 
பிரமனும்‌, பூசல்‌ இட்டு - போரிட்டு, தலமிட்டு - மூறையிட்டு, இன்‌ 
னம்‌ புகல்‌ அரிதாய்‌ இன்னமும்‌ சொல்லுதற்கரிசாகி, இரந்து 
இரந்து - பிரார்த்தித்துப்‌ பிரார்த்தித்து, அழைப்ப - அழையா 
நிற்கவும்‌, என்‌ உயிர்‌ ஆண்ட. கோவினுக்கு - என்னுயிரை யாண்டரு 
ளின இறைவனுக்கு, என்‌ செய்ய வல்லம்‌ என்றும்‌ - என்ன கைம்‌ 
மாறு செய்யவல்லேமென்றும்‌, கரந்தும்‌ காவாத - ஒளித்தும்‌ ஒளி 
யாத, கற்பகன்‌ ஆட - கற்பகம்போல்பவனாடி, கரை இல்‌ கருணைக்‌ 
கடல்‌ - கரையில்லாத கருணைக்கடல்‌, பரந்தும்‌ நிரந்தும்‌ - பரவியும்‌ 
நிறைந்‌ அம்‌, வரம்பு இல்லா-எல்லையற்ற, பாங்கற்கே - தோழனுக்கே; 
பல்லாண்டு கூறுதும்‌-, எ-று, 
வி-ரை. புகல்‌-முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. கடற்செல்லை யுண்டு 
இவன கருணைக்கது இல்லை யென்பார்‌ *சரையில்‌ கருணைக்கடல்‌” 
என்றார்‌. பாங்கன்‌ - நன்மை செய்பவன்‌ எனினுமாம்‌. (௫) 


சேவிக்கவந்தயனிர்‌திரன்செங்கண்மா 
லெங்குந்திசை திசையன 
கூவிக்கவர்ந்துநெருங்கிக்குழாங்குழா 
மாய்நின்றுகூத்தாடு 
மாவிக்கமுதையென்னார்வத்தனத்தினை 
யப்பனையொப்பமரர்‌ 
பாவிக்கும்பாவகத்தப்புறத்தானுக்கே 
பல்லாண்டுகூறுதுமே, 


ப-ரை. அயன்‌ - பிரமன்‌, இந்திரன்‌ - இந்திரன்‌, செங்கண்‌ 
மால்‌ - இருமால்‌, (ஆதிய இவர்கள்‌) சேவிக்க வந்து - தரிசக்கவந்‌ து, 
எங்கும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, இசைஇசையன - இக்குகள்தோறும்‌, 
கூவி - கூச்சலிட்டு, கவர்ந்து - ஒருவரையொருவர்‌ தழுவி, நெரு 
ங்கி - நெருக்கமா, குழாம்‌ குழாமாய்‌-கூட்டம்‌ கூட்டமாய்‌, நின்று 
கூச்தாடும்‌ - நின்று கூச்சாடுசற்கு ஏதுவாடிய, ஆவிக்கு அமுதை - 
என்னுயிருக்கு அமுதம்போல்பவனை, என்‌ ஆர்வம்‌ தனத்தினை - 
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என்‌ விருப்பத்‌ அக்குரிய இரவியச்‌ தினை, அப்பனை - அப்பனை, அம 
ரர்‌ - தேவர்கள்‌, ஒப்பு பாவிக்கும்‌ - உவமைசொல்ல நினைக்கின்ற, 
பாவகத்து அப்புறச்சானுக்கே - நினைப்புக்கு அப்பாற்பட்டவ 
னுக்கே, பல்லாண்டு கூறு தும்‌, எ-று, 


வி-ரை, சேவித்சல்‌ - தரிசிச்சல்‌. அப்பன்‌ - பிதா, பாவகம்‌ - 


நினைப்பு. (௬) 
சீருந்திருவும்பொலியச்‌ நவலோக 


நாயகன்‌ சேவடிக்‌ 
மாரும்பெறொதவறிவுபெற்றேன்‌ 
பெற்றதார்பெறுவாருலகி 
னூருமுலகுங்கழறவுமுறி 
யுமைமணவாளனுக்காட்‌ 
பாரும்விசும்புமறியும்பரிசுநாம்‌ 
பல்லாண்டுகூறு அமே, 


ப-ரை. ரும்‌ - இறப்பும்‌, இருவும்‌ - செல்வமும்‌, பொலிய - 
மிக, சவலோக நாயகன்‌-9வபா ச சலைவன த, சேவடிக்கழ்‌ - சேவடி 
யின்்ழே, ஆரும்‌ - பொருந்துகின்ற, பெறாத அறிவு - வேறொரு 
வர்‌ பெறவொண்ணாத அறிவினை, பெற்றேன்‌ - பெற்றுக்கொண் 
டேன்‌; பெற்றது - நான்பெற்ற பேற்றை, உலகில்‌ - உலகத்தில்‌, 
ஆர்‌ பெறுவார்‌ - யார்‌ பெறவல்லவர்‌; ஊரும்‌ உலகும்‌ - ஊராரும்‌ 
உலகத்தாரும்‌, கழற - புகழ்ந்து சொல்ல, உழறி - குழறி, உமை 
மண வாளனுக்கு - உமாதேவி நாயகனுக்கு, ஆள்‌ - யாம்‌ அடிமைக 
ளென்று, பாரும்‌ விசும்பும்‌ - மண்ணுலகத்தாரும்‌ விண்ணுலகச்‌ 
தாரும்‌, அறியும்‌ பரிசு - அறியும்வண்ணம்‌, நரம்‌-யாம்‌, பல்லாண்டு 
கூழதும்‌--, எ-று, 
வி-ரை. அரும்பெறாத அறிவு - வேறொருவரும்‌ பெருச 
அறிவு எனினுமாம்‌. ஊர்‌ உலகு விசும்பு என்பன இடவாகு பெயர்‌ 
கள்‌. (௪) 
சேலுங்கய லுக்திளைக்குங்கண்ணாரிளங்‌ 
கொங்கையிற்செங்குங்குமம்‌ 
போலும்பொடியணிமார்பிலங்குமென் று 
புண்ணியாபோற்றிசைப்ப 
மாலுமயனுமறியாநெறிதற்து 
வந்தென்மன த்தகத்தே 


ச்‌” 


188 தி ரு ப்மல்‌ லர்‌ 


பாலும்‌ ருடன்‌ சஅநின்‌ % அதுக்கே 
அ வப்‌ 
பலலாண்டு உ தன்‌ 


ூ்‌ . ப . ௪ ப . 
ப-ரை. சேலும்‌ கயலும்‌-சேல்மீன்களும்‌ கயல்மீன்களும்‌, இளை 
க்கும்‌ - நேருங்இயிருக்சார்போன்ற, கண்ணார்‌ - கண்களையுடைய 
மாசரத, இளங்கொங்சையில்‌ - ளை 4 சனங்களின்‌ மேல்‌, 


செங்குங்குமம்போலும்‌ - செங்குங்குமம்போன்ற, பொடி அணி - 


பதிந்த பலப்‌ ஆத்வநு பட்டய மன்பவுல்‌ கட்கு 


இருவெண்ணீறணிக் ச, மார்பு- திருமார்பான அ, இலங்கும்‌ எண்று - 
விளங்குமென்‌ று, புண்ணியர்‌ - புண்ணியர்கள்‌, போற்றினைப்ப-வண - 
ங்க, மாலும்‌ - திருமாலும்‌, அயனும்‌ - பிரமனும்‌, அறியா - அறி 
யாச, நெறி சந்து - நெறியை மருளிச்செய்து, வந்து - வக்கு, எண்‌... 
மன தீசசத்சே - என்மனச்இனுள்ளே, பாலும்‌ அமுதமும்‌ ஒத்து 
நின்னனுக்சே - பாலையும்‌ அமிர்சத்தையும்‌ நிகர்சி இருந்தவ 


னுக்கே, பல்லாண்டு கூறுதும்‌--, எ - ற. 


வீ-ரை. மாதர்‌ கொங்கைக்குச்‌ செங்குங்‌ தமம்‌ அழகுசெய்வ து 
போல இறைவா திருமார்புக்கு வெண்ணீறு அழகு செம்வசென்‌ 
பார்‌ *கேலூங்கயலுக்‌ இளைக்குங்‌ சண்ணாரிளங்‌ கொங்கையிற மெல்‌ 
குங்குமம்‌ போலும்‌. பொடியணி மார்பிலங்கும்‌' என்றார்‌, போற்‌ . 
றஇிசைச்சல்‌ - புஈழ்சல்‌ ல்‌ எனினுமா: ட, (௮). 


பர லுக்குப்பாலகன்‌ வேண்டியமுதிடப்‌ 
ல்‌ ப அம்‌. 
பாற்கடலீச்தபிரான்‌ 
மாஇுக்குச்‌சக்காமன்றருள்‌ெ சய தவ ன்‌ 
மன்னிய தில்லைதன் னு 
ளாலிக்குமந்தணர்வாழ்பின்‌ 2சிற்றம்‌ 


5 ப 
பலமேயிடமாகப்‌ 
பாலிக்துடட்டம்பயிலவல்லானுக்கே 
பல்லாண்டுக று துமே. 


ப-ரை. பாலகன்‌ - முனிபுத்தின்‌, பாலுர்கு வேண்டி அழு 
திட - பாலை விருர்பியழ, (அவனுக்கு உணவா 5) பால்கடல்‌ - பாற்‌ 
கடலை, ஈந்த பிரான்‌ - கொடுச்சருளினபிரான்‌; மாலுக்கு - இருமா 
லுக்கு, அன்று - அக்காலச்‌ இல்‌, சக்கரம்‌ அருள்செய்தவன்‌ - சச்சரா 
யுததச்தைக்‌ கொடுத்தருளினவன்‌, (அவன்‌) மன்னிய - நிலைபெற்ற, 
தில்லைசன்னுள்‌ - தில்லையில்‌, ஆலிக்கும்‌ - சளிர்ன்றத, அந்சணர்‌ 
வாழ்கின்ற - வேதியர்‌ வாழ்கின்ற, சிற்றம்பலமே - இழ்றம்பலச்‌ 
சைய, இடமாக பாலித்து - இடமாகத்‌ கொண்டு, நட்டம்‌ பபிலஙல்‌ 


| 
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உடு 4 ச ன்‌ ச . 
லாணுக்கெ - இரு௩ட.௩ஞ் செய்ய வல்லவனுக்கே, பல்லாண்டு கூறு 


தும, ௭ - று, 


வி-ரை. பாலகன்‌ என்றது செளதமமுனி பச்இரனாகய உபமக்‌ 
யுவை. பாலிச்சல்‌ - கொள்ளுதல்‌, (௯) 


தாதையைத்தாளறவீசிய௫சண்டிக்‌ ௬ 
மண்டத்தொடிமுடனே 

பூகலக்தோரும்வணங்கப்பொற்கோயிஓம்‌ 
போனகமுமருளிச்‌ 

சோதிமணிமுடி த்தா மருகாமமுக்‌ 
தொண்டர்க்குகாயகமும்‌ 

பாதகச்‌ துக்குப்பரிசுவைகத்காலுக்கே 


பல்லாண்டுகூற௮ுஅமமே. 


ப-ரை. தாசையை - தந்தையை, தாள்‌ அற வீசிய - காலற 
வெட்டிய, சண்டிக்கும்‌ - சண்டேசனுக்கும்‌, ௮ண்டதசொடும்‌ உட. 
னே - விண்ணுலசச்சாருடனே கூட, பூதலச்தோரும்‌ வனாங்க - 
மண்ணுலகச்தாரும்‌ வணங்க, பொன்‌ கோயிலும்‌- அழகிய கோயிலை 
யும்‌, போனகமும்‌ அருளி - சோற்றையும்‌ அருளிச்செய்து, சோதி - 
ஒளியையுடைய, மணிமுடி தாமமும்‌-மணிஞுடிமாலையும்‌, நாமமும்‌ - 
பேரும்‌, தொண்டர்க்கு நாயகமும்‌ - அடியார்க்குத்‌ தலைமையும்‌, 
(ஆயெ இவற்றை) பாதகச்‌ தூக்கு பரிசு வைச்சானுக்கே - பாவதி 
துக்குப்‌ பரிசிலாகக்‌ கொடுச்சவனுக்கே, பல்லாண்டு கூறுதும்‌ 


4 எ... இ 


வீ-ரை. பாதகம்‌- சாசையைச்‌ தாளற வீசினது, (௧௦) 


குமலொலியாழொலிகூத்தொலியேத்தொலி 
'யெங்குங்குமாம்பெருகி 
விமவொலிவிண்ண எளவுஞ்சென்றுவிம்மி 
மிகுதிருவாரூரின்‌ 
மழவிடையாற்குவ நிவழியாளாய்‌ 
மணஞ்செய்குடி.ப்பிறக்த 
பழமஎஉடிபாரொடுக்கூடியெம்மானுக்கே 
பல்லாண்கெறுதுமே. 
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ப-ரை. குழல்‌ ஒலி - குழலோசையும்‌, யாழ்‌ ஒலி - யாழோசை 
யும்‌, கூத்து ஓலி - கூத்தினோசையும்‌, எத அதது பரப்ப 
மோசையும்‌, குழாம்‌ - கூட்டமாக, எங்கும்‌ பெரு - எவ்விடத்‌ தும்‌ 
பெருக, விழவு ஒலி - இருவிழாவினோசையும்கூடி, விண்‌ அளவும்‌ 


சென்று - ஆகாயச்சளவும்‌ போய்‌, விம்மி மிகு - மேன்மேலும்‌ அதி . 
கரிக்றெ, திருவாரூரில்‌_, மழவிடையாற்கு - இளமையாகிய இட 


பத்தை, யுடையவனுக்கு, வழிவழி ஆளாய்‌ - குடிகுடி யாட்களாய்‌, 
மணம்‌ செய்‌ குடி பிரச்ச - மணஞ்செய்யுங்‌ குடியில்பிறந்த, பழ அடி 
யாரொடு கூடி - பழைய அடியாரோடும்‌ சேர்ந்து, எம்மானுக்கே - 
எம்பெருமானுக்சே, பல்லாண்டு கூறுதும்‌-, எ. து. 

வி-ரை. குழலொலி முதலியவும்‌ விண்ணளவுஞ்சென்‌ அ விம்மி 
மிகு திருவாரூர்‌? என்றமையால்‌, திருவாரூரின்‌ செல்வச்‌ சிறப்புச்‌ 
சொல்லப்பட்டதாயிற்று, (கக) 


ஆரார்வர்தாரமரர்குழாத்தி 
லணியுடையாதிரைநா 
ணாராயணனொடுோன்முகனங்கி 
யிரவியுமிக்திரணுந்‌ 
கெரார்வீ தியிற்றேவர்குழாங்க 
டிசையனை த அநிறைந்‌ த 
பாரார்தொல்புகழ்பாடியுமாடியும்‌ 
பல்லாண்டுகூறு தும, 
பரை. அணி உடை - அழகையுடைய, ஆதிரைகாள்‌ - திருவா 
,திசைநாளில்‌, அமரர்‌ குழாத் தில்‌ - சேவர்‌ கூட்டத்‌ தில்‌, ஆர்‌ ஆர்‌ வந்‌ 
தார்‌ - யார்‌ யார்‌ வந்தார்‌, நாராயணனொடு- இருமாலுடனே, நான்‌ 
முகன்‌ - பிரமன்‌, அங்‌இ-அக்கனிதேவன்‌ , இரலியும்‌-சூரியனும்‌, இந்‌ 
இரனும்‌--, தேர்‌ ஆர்‌ வீதியில்‌-தேரோமிம்‌ செருவில்‌, சேவர்குழாங்‌ 
கள்‌ - சேவர்கூட்டங்கள்‌, இசை அனைத்தம்‌ நிறைந்து - இக்குகள்‌ 
கோறும்‌ நிறைந்து, பார்‌ ஆர்‌ - பூமிமுழுதும்‌ நிறைந்த, தொல்‌ புகழ்‌ 
பாடியும்‌ ஆடியும்‌ - பழமையாகிய ர்ச்‌ இயைப்பாடியும்‌ கூத்‌ தாடியும்‌, 
பல்லாண்டு கூறுதும்‌--, எ-று. 
வி-ரை. அக்ரியென்னு.ம்‌ வடசொல்‌ அங்கியென்றாயிற்று. (௧௨) 


எந்தையெர்தாய்சுற்றமுற்று 
மெமக்கமுதாமெம்பிரானென்றென்று 
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சிர்தசெய்யுஞ்சிவன்‌£ரடியாரடிநாய்‌ 
செப்புறை 
யக்தமிலானந்தச்சேந்தனெனைப்புகுந்‌ 
தாண்டுகொண்டாருயிர்மேற்‌ 
பந்தம்பிரியப்பரிக்தவனே யென்ற 
பல்லாண்டுகூறு தமே. 


ப-ரை. எந்தை - எமது தந்தை, எம்‌ தாய்‌ - எம துதாய்‌, சுற்‌ 
றம்‌ - உறவு, (ஆயெ) முற்றும்‌ - முழுதும்‌, எமக்கு அமுது ஆம்‌ - எம 
க்கு அமிர்சமாகிய, எம்பிரான்‌ என்று என்று - எம்பெருமானே 
யென்று பலகாற்சொல்லி, சந்தைசெய்யும்‌ - சிக்‌ இக்கிற, சிவன்‌ - 
சிவபெருமானது, €ர்‌ அடியார்‌ - சிறந்த அடியாருடைய, அடி நாய்‌ - 
அடிமைசெய்யும்‌ நாயாயெ, செப்புறை - சொற்குறையிடமான, அந்‌ 
தம்‌ இல்‌ - முடி வில்லாத, ஆகக்தம்‌ - இன்பத்தையுடைய, சேந்தன்‌ - 
சேந்தனாயெ, என்னை - அடியேனை, புகுந்து - வலியவந்து, ஆண்டு 
கொண்டு - ஆண்டுகொண்டருளி, ஆர்‌ உயிர்மேல்‌ - நிறைந்த வுயி 
சைப்பொரும்‌ திய, பந்தம்‌ பிரிய - (பிறவிக்‌) கட்டவிழ, பரிந்தவனே 
யென்று - இரங்யெருளினவனேயென்ற, பல்லாண்டு கூறு தம்‌, 
எ-று. 

வி-ரை. பந்தம்‌ - கட்டு, பிறவிப்பிணிப்பு. பரிதல்‌ - இரங்கு 
தல்‌ (௧௩) 

திநச்சிற்றம்பலம்‌. 

திருப்பல்லாண்‌ட மூலமும்‌ உரையும்‌ 


முற்றுப்பெற்றது. 


ச 


டே 
சிவமயம்‌, 


கிநசீசிற்றம்பலம்‌. 
பெரியபுராணச்‌ செய்யுட்டிாட்டு. 


பலைன NRC TAA 


உலகெலாமுணர்ந்தோதற்கரியவ 
னிலவுலாவியநீர்மலிவேணிய 
னலகில்சோதியனம்பலத்தாடுவான்‌ 
மலர்சிலம்படிவாழ்த்‌ திவணங்குவாம்‌. 
ப-ரை. உலகு எலாம்‌ உணர்ந்து ஓதற்கு அரியவன்‌ - அறிஞர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ (தமக்குக்‌ காட்டாக நின்றுணர்த்தும்‌ இருவருட்குறிச்‌ 
வெஞான ச்சால்‌ இவ்வியல்பினரென). உணர்ந்தும்‌ (அல்வியல்பை) 
எடுத்தோதுசற்கரியவனும்‌, நிலவுலாவிய நீர்மலிவேணியன்‌ - இளம்‌ 
பிறை தவழும்‌ கங்கைமீர்மிக்க சடையையுடை யவனும்‌, அலகில்‌ 
சோதியன்‌ - அளவுபடாத ஒளிப்பிழம்பான இருமேணியையுடையவ 


னுமாகிய, அம்பலத்து ஆவொன்‌ - திருவம்பல தீ தன்கண்‌ ஆனந்த | 
நிருத்தஞ்செய்தருளுகின்‌ ற நடேசப்பிரான அ, மலர்‌ சிலம்படி வாழ்‌ . 


சதி வணங்குவாம்‌-மலராமின்ற இருச்சிலம்பணிக்‌,௪ குஞ்சிதபாதத்‌ 
சைச்‌ துதித்து (யாம்‌) வணங்காவாம்‌, எ - று, 


வி-ரை. விசேடணம்‌ விசேடியத்தையடையுமென னும்‌ நியாயத்‌ . 


தால்‌ அரியவன்‌, வேணியன்‌, சோதியன்‌ என்னும்‌ விசேடணங்கள்‌ 
ஆவொன்‌ என்னும்‌ விசேடியத்தை ஏற்றுநின்றன. உலகமென்னும்‌ 


பலபொருள்‌ ஒருசொல்‌ ஈண்டு அறிஞரைக்‌ குறித்துநின்றது, எல்‌. 


லாம்‌ என்னும்‌ விரைவுப்பெயர்‌ உணர்தற்குரிய அறிஞர்‌ எல்லாரை 


யும்‌ சழுவிரின்றது. இவ்வறிஞரால்‌ உணர்தற்குக்‌ கருவியாயெ சிச்த : 


விருத்தியும்‌ உணர்ந்த மாச்திரையானே இறைவனிட த்து ஒடுங்கு,தீ 
லால்‌ :உலசெைலாமுணர்க்தோதற்‌ கரியவன்‌” என்றும்‌, ஒற்றைக்கலை 
யாகிய சந்திரகண்டத்தையும்‌ கங்கையையும்‌ சடையிலணிக்‌ இருப்பவ 
னாதலால்‌ (நிலவுலாவிய நீர்மலிவேணியன்‌' என்றும்‌, சூரியன்‌ சந்தி 
ரன்‌ அக்கினி என்னும்‌ புறவொளிப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ இந்திரியம்‌ 
மனம்‌ ஆன்மபோதம்‌ என்னும்‌ அகவொளிப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ ஒளி 
கொடுக்கும்‌ பொருளாய்ச்‌ சுயஞ்சோ இயாய்‌ நிற்றலான்‌ “அலநில்சோ 
இயன்‌' என்றும்‌, அத்தகைப்‌ பெரியனேனும்‌ யாவரும்‌ கண்டுய்தற்‌ 
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வவட — 


பொருட்டு அருளு நக்கொண்‌ி பொற்சபையில்‌ ஆனந்த நிருச் சம்‌ 
செய்தருளுசலான்‌ “அம்பலத்தாவொன்‌' என்றும்‌, அன்பாது இத 
யத்தில்‌ மங்கலகுணங்களோரடு மலர்தலின்‌ “மலர சிலம்படி” என்றும்‌ 
கூறினார்‌. (௧) 
எடுக்குமாக்கதையின்றமிழ்ச்செய்யுளாப்‌ 
ரர ர பகிர்‌ 
தடக்கையைச்அடைக்தாம்செவிரீண்டாடிக்‌ 
கடக்களிற்றைக்கருக்துளிருத்துவாம்‌. 


ப-ரை. எடுக்கும்‌ மாச்கசை இன்தமிழ்‌ செய்யுளாய்‌ - பாடச்‌ 
சொடங்கும்‌ பெருமைபொருந்திய இத்திருச்சொண்டர்‌ புராணம்‌ 
இனிய தமிழ்ப்பாடலினால்‌, நடக்கும்‌ மேன்மை நமக்கு அருள்செய்‌ 
இட - நன்கு2தடியும்‌ மேன்மையை அடியேற்‌ கருள்செய்யும்படி , 
தடக்கை ஐந்துடை சாம்‌ செவி நீள்‌ முடி-பெரிய திருக்கரங்களை 5 
துடன்‌ கஅூங்குகின்ற இரண்டு இருச்செவிசளையும்‌ நீண்ட திருமுடி. 
யையுமுடைய, சடக்களிற்றை கருத்துள்‌ இருச்துவாம்‌-மசம்பொரு 
ந திய விமாயகமூர்ச தி என்னும்‌ யானையை எமதுள்ளச்தின்சண்‌ பொ 
ருர்சத்‌ இியானஞசெய்வாம்‌, எ - று, 
வி-சை. இக்‌ கூலாசிறியர்‌ இச்‌ திருத்தொண்டர்புராணம்‌ இடையூ 
றின்றி இணி முடிதற்பொருட அடியெடுத்துக்‌ சொடுக்கவென 
நடேசப்பிரானைப்‌ பிரார்த்‌ திக்குங்கால்‌, அப்பிரார்த்தனையைத்‌ இரு 
வுளம்பற்றி நடேசப்பிரான்‌ அவ்வாறே அடியெடுத்துக்‌ கொடுத்தமை 
யான்‌ இக்தூற்கு இடையூறு இறிதுமின்றாயினும்‌, ஈண்டு ஆன்றோர்‌ 
ஒழுக்கச்சைப்‌ பாதுகாச்சற்பொருட்டு விமாயக வணக்கம்‌ முற்‌ 
கூறாது அத அ தியின்‌ பிற்கூறினர்‌, (௨) 


அ தியாய்ஈமிவுமாயெ ளவிலாவள ௮மாகிச்‌ 
சோதியாபுணர்வுமாடுத்‌ த் தொன்‌ றியபொரு ரிப்‌ 
பேதியாே வகமாகிப்டெ ரண்ணுமாயா, ணுமாகப்‌ 


போதியாசி சிற்குந்த தில்லைப்பொறு நடம்போற்றிே பாற்றி, 


ப-ளை. ஆதியாய்‌ நடுவும்‌ அ - எல்லாப்‌ பொருள்‌ ளையும்‌ ௮.இ 
சாலத்தல்‌ சிருட்டிக்கும்‌ சருட்டிக்கடவுளாயும்‌ அப்‌ ட தலா 
யெல்லாம்‌ சாக்தம்‌ இதிக்கடவுளாயும்‌, அளவு இலா அளவும்‌ 3௫-இது 
ப அத்துல வரையறுக்கப்படாத வியாபகமுடைத்தாபும்‌, சோத 
யாய்‌ - சுயஞ்சோநியெனச்‌ சுருதிகூறும்‌ கானப்‌! காசமாயும்‌, 
ட த டவ்‌ ஆன்மாக்கட்கு உயிர்க்குயிராய்‌ ரின்று க நவிசாணய்‌ 
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களைச்கூட்டி யுணர்ச்தும்‌ உணர்வாயும்‌, தோன்‌ நிய பொருளும்‌ ஆ ந 


தம்மால்‌ தோற்றுவித்த சச்‌ துசடமென்னும்‌ இருவகைப்பொருளுள்‌ 
ளும்‌ விரவி ௮துவ அவரயும்‌, பேதியா ஏகம்‌௮௫-காரியவே௮பாட்டால்‌ 
அதிட்டேயத்தில்‌ வேறுபடாத ஒன்றாயும்‌, பெண்ணுமாய்‌ ஆணும்‌ 
ஆ௫-அப்பேதம்பற்றிவரும்‌ பெண்‌ ஆண்‌ என்னும்‌ வேறுபாடுடைத்‌ 
தாயும்‌, போதியாரிர்கும்‌ - சுருதி சிவாகமங்களால்‌ இலச்சணல்‌ 
கூறப்படும்‌, இல்லை டொதநடம்‌ போற்றி போற்றி - சிதொகாச சபையி 
னிடத்துச்‌ செய்யும்‌ அனந்த நிருதீதம்‌ அதிக்சப்பெது த இக்கப்‌ 
பவெது, எ-று. 


வி-ரை, ஒடுங்கிய சங்கராக்கடவுளிடத்து எல்லாப்‌ பிரபஞ்ச 
ரூம்‌ உதித்தலால்‌ அ இயாய்‌' என்றும்‌, அப்பிரடஞ்சத்தைக்‌ காத்தரு 
தலால்‌ “(௩வெுமாகி' என்றும்‌, சித்து அசித்து என்னும்‌ சாரண 
சாரியப்பொருள்கள்‌ ஒன்றற்கொன்று வியாபசமுடைமையின்‌ “அள 
விலாவளவுமாக' என்றும்‌, தன்மூர்த இகளில்‌ தன்னின்‌ வேறுபாடு 
தனக்கின்மையின்‌ ௮ இிட்டே.யபேசச்‌ தால்‌ வேறுபட்ட இலய பேர 
காதிகாரங்களாயெ கூர்த்திபேதங்களை க்கடந்து கிற்றலான்‌ “பே தியா 
வேகமா என்றும்‌, சுத்தமாயையை அதிட்டித் தப்‌ பிரபஞ்ச முழு 


தம்‌ கரரியப்படுச்‌ தம்பொருட்டு இந்திரசனுசுபோல நீலநிமமும்‌ . 


பொன்னிறமுமாய்‌ இடப்பாகம்‌ சத்தியமிசமும்‌ வலப்பரகம்‌ தன்‌ 
அமிசமுமாய்‌ நிற்றலான்‌ 'பெண்ணுமா யாணுமா என்றும்‌ கூறி 


ஞர்‌. (௩) 


கற்பனைகடர்தசோதிகருணையேயுருவமாஇ 
யற்புதக்கோலடீடியருமழைச்‌ சிரத்தின்மேலாஞ்‌ 

க “AO ட்‌ ° 5 க ம்‌ 
இற்பரவியயோ மமாகுந்திருச்சிற்றம்பலதீதுணின்று 
பொரழ்படனடஞ்செய்கின்றபூங்கழல்போற்றிபோற்தி, 


ப-ரை. கற்பனை சடக்த சோதி-உபா திபேசங்களான பொது 
இபல்பைக்‌ கடந்த நிருச்தச்‌ சேோதியான ௫, கருணையே உருவமாக - 
சன து காருண்ணீயத்தால்‌ இருமேணியெடுத்து, அற்புதக்‌ கோலம்‌ 
நீ உ - யாவர்க்கும்‌ அற்புதம்‌ விளைக்கும்‌ திருக்கோலச்தாற்‌ இறக்கு, 
அருமறை சிரத்தின மேலாம்‌ - அரிய உபமிட த உச்சியின்‌ மேலாய்‌ 
விளங்கும்‌, சிற்பர வியோமமாகும்‌ - சத்சென்னும்‌ மேன்மையான 
இதாகாச  சொருபமாகிய, திருச்சிற்றம்பலதீதள்‌ நின்று - ஞான 
சபையின்சணின்று, பொற்புடன்‌ நடம்‌ செய்கின்ற - அழகோடு 
ஆனந்த நிருச்தஞ்‌ செய்தருளூன்ற, பூ கழல்‌ போற்றி போற்றி - 


ச்‌) 
டை 


ப ய | 
நி இ அவளாக இ [சிற்‌ உ ட ப்ள 


வினியும்‌ கட “டி 
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'பொலிவினை யுடைத்தாயெ குஞ்சிதபாதந்‌ அதிக்கப்பவெது அதிக்‌ 
கப்பவெது, எ-று, 


வி-ரை. பரைமுதலிய பஞ்சசச்‌ இகளின்‌ தனாது கூற 

றில்‌ உ இக்கும்‌ சகள நிட்கள ரூபமாகிய சதா ரூபமும்‌ அதில்‌ 
ஆயிர ச்‌ இ லொருகூறா யு இக்கும்‌ சகள ரூபமாகிய மயேசுர ரூபமும்‌ 
ஆ௫ூய மூர்த்திபேதங்களைக்‌ கடந்து நிற்றலிற்‌ “(கற்பனை கடந்த” 
என்றும்‌, அது தன்‌ கருணையால்‌ வெளிப்பட்டுச்‌ சகள நிருத்த த்‌ இன்‌ 
பொருட்டுத்‌ இருமேனிதாங்கி நிற்றலின்‌ “கருணையே யுருவமாகி” 
என்றும்‌, அவ்வுருவம்‌ ஆனந்தத்தை, விளைக்கும்‌ அ இசய வுருவாத 
லின்‌ “அற்புதக்‌ கோலநீடி” என்றும்‌ கூறினார்‌. (௪) 


தண்ணளிவெண்குடைவேந்தன்‌ செயல்கண்டுதரியா அ 
மண்ணவாகண்மழைபொழிந்தார்வானவர்பூமழைபொழிந்தா 
ர ண்ணலவன்கண்ணெ திரேயணிலீ திமமவிடைமேல்‌ 

விண்ண வர்கடொழகின்‌ முூன்வீதிவிடங்கப்பெறாமான்‌. 


ப-ரை. தண்ணளி வெண்குடை வேந்தன்‌ - உயிர்கள்மேல்‌ 
வைத்த இருபையாகிய வெள்ளைக்குடையினையுடைய அரசனஅ, 
செயல்‌ கண்டு தரியாது - செய்கையைக்‌ கண்டு ஆற்ருதவர்களாய்‌, 
மண்ணவர்‌ கண்மழை பொழிந்தார்‌ - நிலவுலகின்கண்ணுள்ள மணி 
தர்கள்‌ கண்ணீரைச்‌ சொரிந்தார்கள்‌, வானவர்‌ பூ மழை பொழிக்தார்‌- 
ஆச்சரியத்தால்‌ தேவர்கள்‌ பூமழையைப்‌ பொழிந்தார்கள்‌, அண்ண 
லவன்‌ கண்‌ எதிரே - கறந்த பெருமையை யுடையவனாயெ அவ்‌ 
வாசன அ கண்ணுக்கெதிரே, அணி வீஇ மழவிடைமேல்‌ - அழயெ 
இருவீ.இயின்சகண்‌ இளமையினையுடைய தருமவிடையின்மீது, வீதி 
விடங்கப்பெருமான்‌- இயாகேசர்‌, விண்ணவர்கள்‌ தொழ நின்றான்‌ - 
தேவர்கள்‌ தொழும்படி காட்சிகொடுத்தருளினார்‌, ௪ - அ. 
“வி -ரை. தண்ணளி - ஒருசொல்‌, வீதிவிடங்கப்பெருமா 
னிய அண்ணல்‌ எனக்‌ கூட்டியுரைத்தலும்‌ ஒன்று, அண்ணல்‌ - 


பெருமையிற்‌ சிறந்தோன்‌. (௫) 


சடை மருங்கிலிள ம்பிறையும்‌ தனிவிழிக்குக்தி திருநுதலு 
மிடமருங்கி ஆமையாளுமெம்மருங்கும்பூதகணம்‌ 
புடைகெருங்கும்பெருமையமுன்கண்டரசன்போற்றிசைப்ப 
விடைமருவும்பெரூமானும்விறல்வேக்தற்கருள்கொடுத்தான்‌. 


ப-ரை. சடை மரும்கில்‌ இளம்பிறையும்‌ - சடையின்கண்‌ 
விளங்கும்‌ இளம்பிறையினையும்‌, தனி விழிக்கும்‌ இருநசலும்‌ - ஓர்‌ 
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காலச்தில்‌ விழிக்சாமின்ற அக்கினிச்கண்‌ ணையுடைய நெற்றியினை 
யும்‌, இடமருங்கில்‌ உமையாளும்‌ - இடப்பாகத்தில்‌ உமாதேவி 
யாசையும்‌, எம்மருக்கும்‌ பூதகசணம்‌ புடைநெருங்கும்‌ பெருமையும்‌ - 
எவ்விடங்களிலும்‌ பூசகணச்கள்‌ அருகில்‌ நெருங்கியிராமின்ற பெரு 
மையும்‌, மூன்‌ கண்டு அரசன்‌ போற்றிசைப்ப-சன்னெ இரே கண்டு 
மனுச்சோழர்‌ அு.இத்துகிற்க, விடைமருவும பெருமானும்‌ - இட 
பத்தை வாகனமாகக்கொண்டருளும்‌ அவ்வீ இிவிடங்கப்பெருமா 
னாரும்‌, விறல்‌ வேந்சற்கு அருள்‌ கொடுத்தார்‌ - வலிமையினையுடைய 
அச்சோழனுக்குக்‌ இருபைசெய்சார்‌, எ - று, 


வி-ரை, நின்ற பெருமானும்‌ என இயைதலின்‌ உம்மை இறக்‌ 
சழீஇயது. போற்றிசைப்ப - ஒரு சொல்‌, (௯) 


வையகம்பொலியமறைச்சிலம்பார்ப்ப ' 
மன்று. ளேமாலயன்றேட 
வையர்‌ தாம்வெளியேயாடுடின்‌ ன்றுாரை 
யஞ்சலிமலர்‌ த திமுன்போற்றுங்‌ 
கைகளோ தளத்‌ ககண்களோவ தகீ 
ண்கள்‌ உதி 
செய்தவம்பெரியோன்சென்‌ அதாழ்ந்தெழுந்தான்‌ 
திருக்களிற்றுப்படி மருங்கு, 
ப-ரை. மால்‌ அயன்‌ தேட. - திருமால்‌ பிரமன்‌ என்னும்‌ இரு 
வரும்‌ முன்னாளிந்றேட (அவர்ச்செட்டாமல்‌), வையகம்‌ பொலிய - 
மண்ணுலசச்தள்ளார்‌ : சரிசிச்துக்‌ களிப்படைய, மறை இலம்பு 
ஆர்ப்ப - வேதங்களாகிய சிலம்பு ஒலிக்க, வெளியே மன்றுள்‌ ஆடுகின்‌ 
ரூர்‌ ஐயரை - வெளிப்பட்டுகின்று கனசசபையின்சண்‌ ஆனந்த 
ரிருச்‌ சஞ்‌ செய்சருள்பவராகிய ௩டேசப்பிரரனை, அஞ்சலிமலாத் இ . 
முன்போற்றும்‌ கைகளோ - அஞ்சலியாகப்‌ பிடிச்துத்‌ திருமுன்‌ 
குவீச்ச கைகள்தசாமோ, திளைத்த கண்களோ - (திருமேனியைத்‌ 
கீரிசச்து அதனிடச்துக்‌) கலந்த கண்கள்தாமோ, அதத கம 
ணமோ - (கண்வழிச்சென்று அவ்வாறான) அந்தக்கரணங்கள்‌ 
தாமோ, சலந்த அன்பு உந்த - (சன்னிடத்துக்‌) கலப்பான அன்‌ 
பின்‌ வழியாய்ச்‌ செலுத்தப்பட, செய்‌ தவம்‌ பெரியோன்‌ -முன்செய்‌ 
மப்பட்ட சவச்தாற்‌ பெரியராகிய நம்பியாரூரர்‌, திருக்சளிற்றுப்டடி 
மருங்கு சென்று தாழ்ந்து எழுர்சான்‌ - திருக்களிற்தப்படியின்‌ அரு 
கல்‌ சென்று வணங்கி எழுர்சார்‌, எ ௮. 
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வி-பர. ஓசாரங்கள்‌ - ஐயம்‌. எல்லாம்‌ அன்பின்‌ வழியாய்ச்‌ 
செலுத்தப்பட்டன என்பது பொருள்‌. அஞ்சலி மலர்த்தி முன்‌ 
குவித்த, சைகளோ என்றும்‌ பாடம்‌, (௪) 


ஜந்தபேரறிவுங்கண்களேகொள்ள 
வதிற்பககரணங்கணுன்‌ குஞ்‌ 
இற்தையேயாகக்குணமொருக்ன் னும்‌ 
திருக சாத்‌ துவிகமேயாக 
விர்துவாழ்சடையானாடிமானம்‌ த 
வெல்லையிறனிப்பெருங்கூத்‌ தின்‌ 
வந்தபேரி ன்பவெள்ளத்துட்டிளை த்து 
மாறிலாமகிழ்ச்‌ சியின்மலர்ந்தார்‌. 


ப-ரை. ஜந்து பேர்‌ அறிவும்‌ - ஐஜந்தாகப்‌ பெயர்க்த புலவணர்‌ 
வைக்சையும்‌, கண்களே சொள்ள - கண்ணாலாயெ காட்சியுணர்‌ 
வொன்றுமே கொள்ள, அதிற்படு கரணங்கள்‌ நரன்கும்‌ - அவ்‌ 
வானந்த வுருவிற்‌ கலந்த கின்மலமான அந்தக்கரணங்கள்‌ நான்கும்‌, 
சந்தையேயாக - அவற்றுள்‌ ஒன்றாகிய சித்தமேயாக, குணம்‌ ஒரு 
மூன்றும்‌ - கரணங்களை லியாடராப்படுத தும்‌ முக்குணங்களும்‌, இரு 
ந்து சாத்துவிகமே ஆக-அவற்றுள்‌ ஒன்றாயெசுத்தசாத்துவிக குண 
மாக ஒடுங்க, இந்து வாழ்‌ சடையான்‌ ஆடும்‌ எல்லையில்‌ ஆனக்சத்‌ 
தனிப்பெருங்கூச்தின்‌ - இளம்பிறை சவழ்கன்‌ றசடையினையுடைய 
கடேசப்பிரரன்‌ செய்தருளுனெற அளவில்லாத அனக்சச்சைவிளைக்‌ 
கும்‌ ஒப்பற்ற திருக்கூதீதால்‌, வந்த. பேரின்ப வெள்ளச்‌ தள்‌ இளை 
தீது - சம்மிடச்த உதித்த பேரானந்த வெள்ளச்‌ தில்‌ மூழ்கி, மாறி 
லா மகிழ்ச்சியின்‌ மலர்ந்தார்‌ - நீங்காத பெருங்களிப்பால்‌ திருமேனி 
பூரித்தார்‌,எ - று. 

வி-ரை. ஐந்து பேர்‌ அறிவு என்றது ஐம்புல வுணர்வை. கரணங்‌ 
கள்‌ நான்காவன: மனம்‌ புத்தி சத்தம்‌ அகங்காரம்‌ என்பன. குண 


மொரு மூன்று: சாத்துவிகம்‌ இராசதம்‌ தாமதம்‌ என்பன. (௮) 
தெண்ணிலாமலர்ந்தவேணியாயுன் தன்‌ 
கிருடடங்கும்பிடப்பெற்று 
. மண்ணிலேவர்தபிறவியேயெனக்கு 
வாலிகாமின்பமாமென்று 


கண்ணிலானர்த வருவிநீர்ட சாரியக்‌ 


கைம்மலருச்சிமேற்குவித்துப்‌ 
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பண்ணினான்‌ டியறிவரும்பதிகம்‌ 
பாடி ஞர்ப.ரவிஞர்பணிந்தார்‌. 


ப-ரை. செள்‌ நிலா மலர்ந்த வேணியாய்‌-தெள்ளிய இளம்பிறை 
தங்கிய சடை முடியையுடையாய்‌, உன்றன்‌ இருநடம்‌ கும்பிடப்பெ 
ற்று - உன்னுடைய ஆனந்த நிருச்தத்தைத்‌ தரிசிக்கப்பெற்று, மண 
ணிலே வந்த பிறவியே - நிலவுலகத்தில்‌ வந்த மானிடப்பிறலியே, 
எனக்கு வாலிசாம்‌ இன்பமாம்‌ என்று - எனக்கு மேலான இன்பமெ 
ன்று, கண்ணில்‌ ஆனந்த அருவி நீர்‌ சொரிய-கண்களினின்‌ இம்‌ ஆன 
ந்த அருவிசொரிய, கை மலர்‌ உச்சிமேல்‌ குவித்து - கரகமலங்களைச்‌ 
இர௫ன்மேலேறக்‌ குவித்த, பண்ணினால்‌ நீடி அறிவரும்‌ பதிகம்‌ - 
இசையோடு கூடி அறியத்தக்க திருப்பதிகத்தை, பாடினார்‌ பாவி 
ஞர்‌ பணிந்தார்‌ - பாடிச்து இத்து வணங்கினார்‌, எ-று. 


வி-ரை. வாலிது - மேலானது. பாடினார்‌, பாவினார்‌ என்பன 
முற்றெச்சங்கள்‌. (௯) 


சொல்லுவசறியேன்வாழமிதோற்றியதோற்றம்போற்தி 
வல்லைவம்தருளியென்னை வ ழமிக்தொண்டுகொண்டாய்போற் தி 

யெ ல்லையிலின்பவெள்ளமெனக்கருள்செய்காய்போத்தி 

இல்லையம்பலத்து ளாடுஞ்சேவடிபோற்றியென்ன. 


பாரை. சொல்லுவது அறியேன்‌ வா.நி-(இவ்வாறு வந்த கருணை 
யின்‌ பெருமையை) எடுத்துச்‌ அதித்தற்கு அறியமாட்டேன்‌ (அத 
னால்‌ உன்பெருங்கருணை) வாழக்கடவது; தோற்றிய தோற்றம்‌ போ 
ற்றி - இக்காட்சி கொடெ்த இிருக்கோலம்‌ என்னால்‌ அதிக்கப்படு 
வது) வல்லை வந்தருளி - விரைவாக எழுந்தருளி, என்னை வழிச்சொ 
ண்டு கொண்டாய்‌ போற்றி - அடியேனை வழியடியனாக அடிமைக்‌ 
கொண்டவரே காத்தருளும்‌) எல்லையில்‌ இன்பவெள்ளம்‌ - அளவு 
படாத பேரானந்த வெள்ளத்தை, எனக்கு அருள்‌ செய்தாய்‌ போ 
ற்றி - என்னுள்ளே பெருகும்படி அருள்செய்‌ தவமே காத்தருளும்‌; 
தில்லையம்பலதீ துள்‌ ஆடும்‌ - தஇில்லையம்பலத்‌ இன்சண்‌ நிருக்சஞ்‌ 
செய்தருளும்‌, சேவடி போற்றி யென்ன - இருவடி. வாழிய என்று 
து. இச்க, எ எ று, 


வி-ரை. லாழி என்ப இல்‌ வியங்கோள்‌ விசுக்‌ ஈற்று அக 
ரங்கெட்ட அ. (௧௦) 


ஆனாயர்குழலோசைகேப்ட்ருளில்குமப 
தானா பதிருவுள்ளமுைடையதவவல்லியுடன்‌ 
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AY ௪. . i ப] ஸ்‌ . இழப்‌ ச தமத வர்‌ 
கானாதகாரணராங்கண்ணுதலார்விடையுகைத்‌ த 


வானாஅவந்தணேந்தார்‌ மதிநாஅஞ்சடைதாழ. 


பரை, ஆனாயர்‌ குழலோசை கேட்டருளி - ஆயைநகாயனா ௫ 
டைய புள்ளாம்குழலோசையைக்கேட்டருளி, அருட்கருணை சாயை 
... திருவுள்ளம்‌ உடைய தவ வல்லியுடன்‌ - உயிர்கண்மாட்டு வைச்ச 
பெருங்கருணேயே வடிவாயமைந்த திருவுள்ளச்தையுடைய தவக்‌ 
கொடியாகிய உமாசேவியாரோடு, கானம்‌ ஆதி காரணராம்‌ கண்‌ 
ணுதலார்‌ விடை உகைச்து - இசைக்கு ஆதிகாரணராய்‌ விளங்கு 
இன்ற நெற்றிக்கண்ணையுடைய வெபிரானார்‌ இடபத்தை வாகனமாக 
கடாத்திக்கொண்டு, வான்‌ ஆறு வந்து அணைந்தார்‌ - ஆகாயமார்க்கத்‌ 
தில்‌ எழுக்சருளினார்‌, மதிகாறும்‌ சடை தாழ - இளம்பிறை தங்யெ 
சடைகள்‌ சாழும்படி, எ-று, 


வி-ரை. ஆறு - வழி. கநாறுதல்‌ - தோன்றுதல்‌. (௧௧) 


இசைமுழுதுங்கணநாதர்தேவர்கட்குமுன்‌ னெருங்கி 


மிசைமிடைர்‌அவரும்பொழுதஅவேற்றெலிகள்விரவாமே 
யசையவெழுங்குழனாதத்தஞ்செழுத்தாற்றமைப்பரவு 
மிசைவிரும்புங்கூத்தனாரெழுர்தருளியெ தர்நின்‌ மார்‌. 

ப-ரை. இசைமுழுதும்‌ கணநாதர்‌ - எத்‌ திக்கனுஞ்‌ சிவகணங்‌ 
கள்‌; தேவர்கட்கு முன்‌ நெருங்கி - தேவகணங்களுக்கு முன்னே 
நெருங்ட, மிசைமிடைந்து வரும்பொழுது-வானின்சண்‌ கூடிவரும்‌ 
பொழுது, வேற்றொலிகள்‌ விரவாமே - மத்றெவ்வொலிசளும்‌ கல 
வாமல்‌, அசைய எழும்‌ குழல்‌ நாதத்து - அசைந்து எழுகின்ற புள்‌ 
ளரங்குழலின்‌ இசையில்‌, அஞ்செழுத்தால்‌ சமைப்பரவும்‌- இருவைக்‌ 
தெழுச்சால்‌ தம்மைத்‌ அதிக்கின்ற, இசை விரும்பும்‌ கூத்தனார்‌ - 
பண்ணை விரும்பிய சிவபிரானார்‌, எழுந்தருளி எதிர்‌ நின்றார்‌ - ஆனாய 
நாயனார்‌ முன்பு எழுந்தருளி காட்சிகொடுச் து நின்றார்‌, எ-று, 

வி-ரை. மிசை - மேல்‌, இது பண்பாகுபெயராய்‌ ஆகாயத்தை 
யுணர்த இற்று. (௧௨) 
நன்மைபெருகருணெ றியேவர்‌ தணைந்துகல்லூரின்‌ 
மன்னு இருத்தொண்டனார்வணங்மெகிழ்ந்தெழும்பொழுதி 
லுன்னுடையநினைப்பதனைமுடிக்கின்றோமென்றவர்தஞ்‌ 
சென்னிமிசைப்பா தமலர்சூட்டினான்சிவபெருமான்‌. 
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ப-ரை. மன்னு தஇிருச்சொண்டனார்‌-நிலைபெற்ற திருச்சொண்‌ 
டையுடைய வாசேசமூனிவர்‌, ஈன்மை பெருகு அருள்ெறியே - நன்‌ 
மைமிக்க சிவபிரான்‌ திருவருளின்‌ வழியே, நல்லூரில்‌ வந்தணைந்து - 
இருகல்லாரின்கண்‌ வந்து, வணங்கி மகிழ்ந்து எழும்பொழு தில்‌ - 
(ிலமும) வணங்கி மஇழ்ந்து எழுக்‌ இருக்கும்பொழு தில்‌, உனனு 
டைய நினைப்பதனை முடிக்னெறோம்‌ என்று - உன்னுடைய எண்‌ . 
ணச்சை நிறைவேற்றுனெறோேமென்று, அவர்தம்‌ சென்னிமிசை - | 
அவருடைய சிரசின்மேல்‌, பாசமலர்‌ சூட்டினான்‌ சிவபெருமான்‌ 4 
சமது திருவடிகளைச்‌ சிவபெருமான்‌ சூட்டியருளினார்‌, ௪ - று. 

வி-ரை, எழும்போதில்‌ என்றும்‌ பாடம்‌. வக்தணைந்து - ஒரு 
சொல்‌. எழும்பொழுதில்‌ குட்டி னை என இயையும்‌. (௧௩) 


அண்ணலேயெனையாண்டகொண்டருளியவமுதே 
விண்ணிலேமை மக்தருள்‌ ட, ரிவே, நறாயகனே 
௧௮௮௦ வினா, ழ்‌ மிரு த்கயிலை:பி லிருக ந்த நின்கால 


நண்ணிநான்ரெ மாய, கருள்‌ புரியெனப்பணிந்தார்‌, 


ப-௨.ர. அண்ணலே எனை ஆண்கொண்டருளிய அழுதே - 
பெருமையுடையவரே அடியேனை யாட்கொண்டருளிய அமுதமே, 
விண்ணிலே மறைந்து அருள்புரி லேசநாயகனே-ஆசாயத்தின்௧ண்‌ ்‌ 
மறைந்து அசரீரியாய்‌ அருள்புரிந்த வேசமுசல்வசே, கண்ணினால்‌ 
திருக்கயிலையில்‌ இருந்த சின்காலம்‌- கண்ணினால்‌. திருக்கயிலையில்‌ 
லீற்றிருக்த நின்‌ திருக்கோலத்தை, நண்ணி நான்‌ தொழ நயந்து 
அருள்புரி என பணிந்தார்‌ - அடைந்து நான்‌ தறிசிக்கும்படி கருணை 
காந்‌ சருள்‌ செய்யென்று வணங்கினார்‌, எ - அ. 


வி-ரை, இருக்கைலையில்‌ இருந்த மின்கோலம்‌ நான்‌ ண்ணிக்‌ 
கண்ணினால்‌ தொழ என இயைச்‌ துச்கொள்க. (௧௪) 


வெள்ளிவெற்பின்‌ மேன்‌ மரகதக்கொடியுடன்விளங்குக்‌ 
கெள்ளுபேரொளிப்பவளவெற்பெனவிடப்பாகங்‌ 
கொள்ளுமாமலையாளுடன்்‌ கூடவிற்‌ அருந்த 


வள்ளலாரைஞமான்‌ கண்டனர்‌ 'வாக்னெமன்‌ னவனார்‌. 


ப-பை, வெள்ளிவெற்பின்மேல்‌ மாசசச்கொடியுடன்‌ விளங்‌ 
கும்‌ - வெள்ளிமலையின்‌ மேல்‌ மரகதக்கொடியுடன்‌ ரகாசிக்னெற, 
தெள்ளு பேர்‌ ஒளி பவள வெற்பு என இடப்பாகம்‌-செள்ளிய மிக்க 
ஒளியினை யுடைய பவளமலைபோல இடு பாகத்தில்‌, கொள்ளுமா 


௩ 
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மலையாளுடன்‌ கூட வீற்றிருந்த - சனக்குத்‌ இருமேனியாக?கொ 
ண்ட பர்ர்வ தியாரோடு கூட விற்றிருக்தருளுகின்ற, வள்ளலாரை 
மேன்‌ கண்டனர்‌ வாக்கன்‌ மன்னவனார்‌ - சிவபிரானை முன்னே தரி 
சச்சார்‌ வாசேமுனிவர்‌, ௪ - று, 

வி-௮ா, வெள்ளி வெற்பு - கைலாயமலை. மாகதக்கொடி - பச்‌ 
சைச்கொடி - மூச்‌ தியாயெ அரும்பெரும்பொருளை வழங்குவோராத 
லால்‌ சிவபிரானை “வள்ளலார்‌ என்றார்‌. (௧௫) 


சிவனடியேசிர்திக்குர்திருப்பெருகுசி வஞானம்‌ 
பவமதனையறமாற்றும்பாங்னிலோற்கமெஞான 
முவமையிலாக்கலைஞான மு ணர்வரியமெய்ஞ்ஞான ந்‌ 


தவழுதல்வர்சம்பந்தர்‌ காமுணர்ம்தார நிலையில்‌. 


பரை. தீவமுதல்வர்‌ சம்பந்தர்‌ - (வைஇிசச்தஞ்‌ சைவத்துங்‌ 
கூறும்‌ சன்மார்ச்கசமான தவங்களை நிறுத்துதலால்‌) அத்தவங்கட்கு 
முதல்வராய ஆளுடைய பிள்ளையார்‌, சிவன்‌ அடியே சந்திக்கும்‌ 
கிரு பெருகு சிவஞானம்‌ - சிவபிரானது தஇிருவடியொன்‌ நினையே 
யுணர்க்து செளிக்து இந்‌ கீகும்‌ செல்வமிக்க சிவஞான த்தையும்‌, 
பவமதனை அற மாற்றும்‌ பாங்கில்‌ ஒங்கிய ஞானம்‌- பிறப்பையும்‌ 
இறப்டையும்‌ மீண்டுவராமல்‌ நீங்கும்படி செய்யுங்‌ குணத்தோடு 
கூடிய அபரஞானத்தையும்‌, உவமை இலா கலை ஞானம்‌ - ஓப்பில்‌ 
லாச அறுபச்துநான்சாகய சலைஞானச்சையும்‌, உணர்வு அரிய 
மெய்ஞ்ஞானம்‌ - எவைகளை யுணர்ச்சரலன்றி வேசநாற்‌ பொருளை 
யுணர்சற்குரிய சொல்லின்‌ பாகுபாடுகளையும்‌ பொருளின்‌ பாகுபாடு 
களையும்‌ உணர்தலியலாவோ அவ்வியாகரணமும்‌ தருக்கமீமாம்சையு 
மாகிய கருவி நூல்களின்‌ ஞானச்சையு:ம்‌, அக்சிலையில்‌ உணர்ந்தார்‌ - 
திருமுலைப்பால்‌ உண்டருளிய அக்கணத்தே அறிந்சருளிஞர்‌, ௭-2, 
கையதகனாலொற்றறுத்அப்பாடுதலுங்கண்ட ௬ுளிக்‌ 
கருணேகர்ந்த 
செய்யசடைவானவர்‌ தமஞ்செழுத்அமெழுதியசெம்‌ 
பொற்றாளங்க 
ளையரவர்திருவருளாலெடுத்சபாடலுக்கிசைந்க 
வளவாலொற்ற 
வை.பமெலாழுய்யவருமறைச்ுவர்கைக் கலத்து 


வந்தவன்றே, 
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ப-ரை. கையதனால்‌ ஓத்தறுத்து பாடுசலும்‌ - தமது திருகி 
கரங்களினால்‌ தாளத்தை வரையறுத்து (ஆளுடைய பிள்ளையார்‌) 
பாடாமிற்கவும்‌, கண்டருளி கருணை கூர்ந்த - அதனைக்‌ கண்டருளி 
அவமிடத்துக்‌ கருபைவைத்த, செய்ய சடை வானவர்தம்‌ - சிவந்த 


சடையையுடைய சிவபிரான அ, அஞ்செழுத்தும்‌ எழுதிய செம்பொன்‌ 
தாளங்கள்‌ - திருஅஞ்செழுத்தையும்‌ எழுதிய செம்பொன்னாலாதிய 
தாளங்கள்‌, ஐயரவர்‌ திருவருளால்‌ எடுச்சு பாடலுக்கு இசைந்த அள 
வால்‌ ஒற்ற - அச்சிவபிரானது இருவருளினால்‌ தொடங்கிய. திருப்‌ 
பதிகங்களுக்குப்‌ பண்ணுக்கிசைந்த முறைமையால்‌ தாளம்‌ வரை 
யறுக்க, வையம்‌ எலாம்‌ உய்யவரு மறைக்‌ றெவர்‌ கைத்தலத்து வந்த - 
உலகங்களெல்லாம்‌ உய்யும்பொருட்டு அவதரித்த பிராமணகுலச்‌ 
சிஐ'வராகிய அளுடையபிள்ளையார து இருக்கரத்‌ இல்‌ வந்தன, ௭-௮. 


நச்சியின்றமிம்பாடியஞான சம்பந்த 
ரிச்சையேபுரிந்தருளியவிறைவரின்னருளா 
லச்சிறப்பருள்‌ பூதமுன்விரைந்தகன்பீடத்‌ 
அச்சிவைக்ததுபசும்பொனாயிரக்கிழியொன்று, 

ப-ரை. ஈச்சி இன்‌ தமிழ்‌ பாடிய ஞானசம்பந்தர்‌ - தந்தையா 
ருக்குப்‌ பொருளீ தலை விரும்பி இனிய இருப்ப இகம்‌ பாடிய ஆளு 
டையபிள்ளையார அ, இச்சையே புரிக்சரூுளிய இறைவர்‌ இன்னரு 
ளால்‌ - மனக்கருத்தின்படியே கொடுத்தருளிய மரசிலாமணியீசா அ 
இனிய திருவருளினால்‌, அச்செறப்பருள்‌ பூசம்‌ - அவர்‌ விரும்பிய 
அப்பொருட்‌ சிறப்பை அருளும்படி ஒர்‌ வெபூதமான அ, முன்‌ 
விரைந்து பசும்பொன்‌ ஆயிரக்கிழி ஒன்று அகன்பீடத்து உச்சிவைத்‌ 
சது - பிள்ளையார்‌ முன்னே விரைந்து வந்து பசிய ஆயிரம்பொன்‌ 
முடிக்க முடிப்பொன்றை இடமகன்ற பலிபீடத்‌ அச்சியின்மேல்‌ 
வைத்தது, எ-று, 


வி-ரை, இழி - முடிப்பு. (௪௮) 


அலமேயமுதமாகவுண்டுவானவர்க்களித்‌ தக்‌ 
காலனைமார்க்கண்டற்காக்காய்‌ ந்தனையடியேற்‌ கின்று 
ஞாலநின்புகழேயாகவேண்டுகான்மறைகளேத்துஞ்‌ 
சலமேயாலவாயிற்கி வபெருமானேயென்றார்‌. 


ப-ரை. ஆலமே அமுதமாக உண்டு வானவர்க்கு அளித்து அ 
ஆலாசலக்தையே இருவமுதாகக்கொண்டு சேவர்சஞக்கு அமுதத்‌ 
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தைக்‌ கொடுத்தருளி, காலனை மார்க்கசண்டற்கு ஆக கரய்ந்தனை - 
யமனை மார்க்கண்டேயர்பொருட்‌ட உதைத்துக்‌ கோபித்‌ சருளினை, 
- அடியேற்கு இன்று ஞாலம்‌ நின்புகழேயாக வேண்டும்‌ - அடியே 
னுக்கு இப்பொழுஅ நிலவுலகம்‌ நின்‌ புகழேயாகப்‌ புறச்சமயம்‌ நீங்கி 
நிலவுதல்‌ வேண்டும்‌, நான்மறைகள்‌ ஏத்தும்‌ 2லமே ஆலவாயின்‌ 
சிவபெருமானே என்றார்‌ - நான்கு வேதங்களும்‌ ௮ இக்கும்‌ விசேஷ 
குணங்களையுடை.யவரே திருவாலவாயின்கண்‌ ணெழுக்தளிய வெ 
பெருமானே யென்றுங்‌ கூறியருளினார்‌, எ - று. 


வி-ரை. ஆலாகலம்‌ - பாற்கடலிற்‌ றோன்றிய விடம்‌. (௪௯) 


கைகளுந்தலைமீ, தறக்கண்ணிலானந்தெ வள்ள 
மெய்யெலாம்பொழியவேதமுதல்வரைப்பணிந்துபோற்றி 
யையனேயடியனேனையஞ்சலென்றருள வல்ல 
மெய்யனேயென்றுவீடலாலவாய்விளம்பலுற்றார்‌. 


ப-ரை. கைகளும்‌ தலைமீது ஏற - சமது இருக்கரங்களுஞ்‌ சர 
சின்மேற்குவிய, கண்ணில்‌ அனந்த வெள்ளம்‌ மெய்யெலாம்‌ பொ 
மிய - சண்களினின்று சொரியு மானந்த வெள்ளமானது தமது திரு 
மேனி முழுதும்‌ பொழிய, வேசமுதல்வரை பணிந்து போற்றி - 
நான்கு வேதங்களுக்கு முதல்வராகிய சிவபெருமானே வணங்கிச்‌ 
து.இிசஐ, ஐயனே அடியனேனை அஞ்சலென்று அருளவல்ல மெய்ய 
னே என்று -. ஐயனே அடியேனை யஞ்சா இருவென்று அருளிச்செய்ய 
வல்ல மெய்ம்மையை யுடையவசே என்று, வீடலாலவாய்‌ விளம்ப 
லுற்றார்‌ - “வீடலாலவாய்‌” என்னுக்‌ இருப்ப இக ச்சைப்‌ பாடியருளி 
ஞூர்‌, எ-று. (௨௦) 


வாசத்திருமஞ்சனம்‌ பள்ளித்தாமஞ்சாந்தமணித்தாபம்‌ 
தே௫ிற்பெருகுஞ்செழுந்தீபமுதலாயின வு ந்திரூவழு து 
மீசர்க்கேற்றபரி சனாொலருச்‌ சி த்தருளவெக்காளும்‌ | தார்‌. 
பூசைக்கமர்க்தபெருங்கூத்தர்பொற்பார்‌சிலம்பினொலியளித்‌ 


புரை. வாசத்‌ திரு௦ஞ்சனம்‌ - மணம்‌ ஊட்டிய திருமஞ்சன 
மும்‌, பள்ளித்தாமம்‌ சாந்தம்‌ மணித்தூபம்‌ - இருமாலையும்‌ சந்தன 
மூம்‌ செவ்விய தூ பழமும்‌, சேசின்‌ பெருகும்‌ செழுந்தீப முதலாயின 
வும்‌ - ஒளிவிட்‌ விளங்கும்‌ செழித்த தீபமும்‌ முதலிய உபகரணங்‌ 
சளும்‌, ப தி நிவேசனமும்‌ (கொண்டு), ஈசர்க்கு ஏற்ற பரி 
சினால்‌ அருச்‌சித்த।ாள - சிவபெருமானுக்கு இயைந்த சிவாகம விதப்‌ 
படி. இனமும்‌ பூசிச்‌ தவா, பூசைக்கு ௮மர்ஈத பெரும்கூச்சர்‌ - அந்‌ 
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்‌ 
A 
ஆர்‌ சிலம்பின்‌ ஒலி எக்காளும்‌ அளித்தார்‌ - அழகு மிக்க ந 


நாயனார்‌ பூசைக்கு விருப்பங்கொண்ட நடேசப்பெருமான்‌, பொற்பு 


க. 


திம்‌: 


ஒலியைத்‌ இனமும்‌ பத நத பவத்‌ எ-று, 


றின்‌ மணம்‌. (யய 
மறவாமையானமைத்தமனக்‌ே கொயிஆள்ளிருத்தி 3 
புறவாதி)ளையுணருமொளிவிளக்குச்சுடரேற்கி ்‌ 


யிறவாதவானந்கமெனுந்திருமஞ்சன மாட்டி ‘ 
யறவாணர்க்கன்பென்னுமமுதமைச்தாச்சனைசெய்வார்‌. I 

ப-ஈர, மறவாமையான்‌ அமைத்த - இடையறாத தியான ௮ ்‌ 
லியற்றிய, மனக்கோயிலுள்‌ இருத்தி - மனமென்னும்‌ ஆலயச்தி 


பக்கா 


சிவபிரானை வதிவித்‌ து, ஆதிதனை உற உணரும்‌ ர பலமா ர்‌ 
ஏற்றி - அப்பெருமானை மிகவும்‌ உணர்தற்கேதுவாகிய ஞானமென்‌ . 
னும்‌ தீபவொளியை எற்றி, இறவாத ஆனந்தமென்னும்‌ இருமஞ்‌ 
சனம்‌ ஆட்டி - அழிவில்லாத ஆனக்சமென்னும்‌ இருமஞ்சனச்சால்‌ : 
அபிஷேகித்து, அறவாணர்க்கு - அறச்‌ இன்கண்ணே வாழ்பவராயெ 
அச்கடவுளுக்கு, அன்பென்னும்‌ அமுது அமைத்து அர்ச்சனை செய்‌ 

வார்‌-அன்பென்னும்‌ திருவமுதை அமைத்துப்‌ பூசிப்பார்‌,எ- று.(௨௨ ப்‌ 


வெள்ளிமால்வரைக்கயிலையில்வீ ற்றிருந்தருளித்‌ 

அள்ளுவார்புனல்வேணி 'யாரருள்செயத்தொழுது 

கெள்ள வாய்மையினுகமச்‌ திறனெலாக்தெரிய 
வள ளவா நு கட்டருளினா ரல கையாளடையாள. 


க்க 


ப-ர. மால்‌ கெள்ளி வரை கயிலையில்‌ வீர்றிருக்‌ சருளி- பெரு. ்‌ 
மைதங்யெ வெள்ளிமலையரகிய இருக்‌ த்கயிலையில்‌ வீற்றிரு* த, அள்ளு . 
வார்புனல்‌ வேணியார்‌ அருள்செய்‌ சொழுது - ததும்புனெற me 
கங்கைநீர்‌, நிரைந்த சடைமுடியையுடைய. கவெபிரான்‌ அருளிச்‌ 
செய்ய வணங்கி, செள்ரூலாய்மையின்‌ ஆகமத திரன்‌ எலாம்‌ செரிய- ட்‌ 


ஜ்‌. 


ப்‌ 
34 
ப்‌ 
சு 


தெளிந்த வாய்மையோடு கூடிய ஆகமங்களை யெல்லாம்‌ செரியுட்படி, 
உள்ளவாறு கேட்டருளினாள்‌ உலகை ஆளுடையாள்‌- உள்ளபடி சேட்‌ 
டறிக்சாள்‌ உலகத்தை ல; மாதாவரகிய உமாசேவியார்‌, 
எ-று, 

டவி-ரை. ஆகமம்‌ வேசசாரமாசலால்‌ “செள்ளுமாகமம்‌* என்‌ 
ன்‌ உபாசமங்களையுக்‌ ழக ல இ டளப்‌ பதத்தின்‌ 


i 
| 
என்றார்‌, $ 
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[23 ண்ணிலாகமமியம்பியவிறைவர்காம்விரும்பு 
முண்மையாவஅபூசனையெனவுரைத்தருள 
வண்ணலார்சமையர்ச்சனைபுரிய வாதரித்தாள்‌ 


பெண்ணினல்லவளாயினபெருர்தவக்கொழுற்‌ ௮. 


பப, எண்‌ இல்‌ ஆகமம்‌ இயம்பிய இறைவர்‌-(அச்சாலச்‌ தப்‌ 
பிராட்டியார்பொருட்டு) அளவில்லாத ஆகமங்களை அருளிச்செய்த 
சிவபிரானார்‌, சாம்‌ விரும்பும்‌ உண்மையாவ து பூசனை என உரைத்‌ 
தருள - அவ்வாகமசாரமாய்த்‌ தாம்‌ விரும்பத்தக்க உண்மை நெறியா 
வது அருச்சனையே யென்று அருளிச்செய்ய (அதைத்‌ திருவுள்ள ச்‌ 
தடைசத்து), அண்ணலார்தமை அர்ச்சனை புரிய ஆதரிச்சாள்‌ - சிவ 
பிரானைப்‌ பூசைசெய்த ற்கு விருப்பமுற்றாள்‌, பெண்ணின்‌ நல்லவளா 
யின பெரும்தவக்கொழுந்து - செய்வமாசர்களுள்‌ உயர்க்தவளாதிய 
பெரிய தவத்துக்குக்‌ கொழுந்துபோல்வாள்‌, ௪ - று. (௨௪) 
நங்கையுண்ணிஜைகாதலைநொக்கி 
நாயகன்‌ நிருவுள்ள த அமகிழ்க்தே 
யங்கணெய்‌ தியமுறுவலுக்கோன்ற 
வடித்ததென்கொனின்‌ பாலெனவினவ 
விக்கூநாதநீமொ மிந்தவாகமது தி 
னியல்பினா அனையர்ச்‌சனைபுரியப்‌ 
பொங்குகின்றகென்னாசையென்‌ நிறைஞ்சிப்‌ 
போகமார்த்தபூண்முலை:பினளையபோற்ற,. 


ப-ரை. நங்கை உள்‌ நிறை காதலை கோக்‌இ-பிராட்டியார து திரு 
உள்ளத்தில்‌ நிறைந்த விருப்பத்தைப்‌ பார்த்து, நாயகன்‌ திருஉள்ள 
த்து மகிழ்ந்த - சிவபிரான்‌ இருவுள்ளச்‌ து மகழெகூர்க்கு, அங்கண்‌ 
எய்‌ திய முறுவலும்‌ தோன்ற - அச்சமயததுதஇித்த புன்முறுவலும்‌ 
விளங்க, அடுத்தது என்கொல்‌ நின்பால்‌ என வினவ - உன்னிடச்த 
நிகழ்ந்த விருப்பம்‌ யாதென்று வினவ, இங்கு நாத நீ ஆகமத்தின்‌ 
இயல்பினால்‌ - இப்பொழுது சுவாமியே நீர்‌ அருளிச்செய்த இவ்வி 
யாகமங்களில்‌ விதித்த முறைமையால்‌, உனை அர்ச்சனை புரிய - உம்‌ 
மைப்பூசிக்க, பொங்குகின்றது என்‌ ஆசை என்ற இறைஞ்சி-என்னா 
சை மேற்கொண்டதென்று வணங்கி, போகம்‌ ஆர்த்த பூண்‌ முலையி 
ளை போற்ற-போகம்‌ அமைக்க ஆபரணங்களை யணிந்த தனங்களை 
யுடைய உமாதேவியார்‌ துதிக்க, எ- று. 
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வி-ரை, நங்கை-மங்கள குண பூர்ச்‌ தியுள்ளவன்‌. முறுவல்‌-புன 
சிரிப்பு. (௨6) 


நெஞ்சமீசனைக்காண்பதேவிரும்பி 
நிரந்தரந்திருவாக்கினினிகழ்வ 
தஞ்செழுத்துமேயாகவாளுடைய 
வம்மைசெம்மலாக்கைகுவித்‌ தருளித்‌ 
அஞ்ச மாகியவருந்தவம்புரியத்‌ 
தரிப்பரேயவடனிப்பெருங்கணவா 
வஞ்சநீக்யெமாவின்மூலத் தில்‌ 
வர்‌ துதோன்‌ றினார்மலை மகள்‌ காண. 


பஃறை. ஆரூடைய அம்மை - எம்மை யாட்கொள்ளும்‌ இயல்‌ 
பினையடைய பார்வ இயார்‌, நெஞ்சம்‌ ஈசனை காண்பதே விரும்பி - 
தமதுள்ளச்தில்‌ சிவபிரானைக்‌ காண்பதே கருத்தாக விருப்பமுற்று, 
நிரந்தரம்‌ திருவாக்கினில்‌ நிகழ்வது அஞ்செழுத்துமேயாக - எப்‌ 
பொழுதும்‌ திருவாயில்‌ உச்சறிக்கப்பவெது இருவைந்செழுச்சே 
யாக, செம்மலர்‌ கைகுவித்தருளி - சிவந்த தாமரை மலர்போலும்‌ 
இருச்சரங்களைக்‌ கூப்பிச்தொழு அ, கஞ்சமாஇய அரும்தவம்‌ புரிய - 
தமக்குப்‌ பற்றுக்கோடாயெ அரியதவத்தைச்செய்ய, தரிப்பரேஅவள்‌ 
தனி பெருங்கணவர்‌ - அப்பிராட்டியாரது ஒப்பற்ற நாயகசாகிய 
வெபிரான்‌ தரிக்கமாட்டார்‌, வஞ்சம்‌ நீக்டு ௮ மாவின்‌ மூலத்தில்‌ - 
காட்சிகொடா திருந்த மறைப்பை நீக்கி அந்த மாமரத்‌ இன்‌ அடியில்‌, 
வந்து தோன்‌ றினார்‌ மலைமகள்காண-வந்து வெலிங்கரூபமாய்‌ வெளிப்‌ 
பட்டார்‌ உமாதேவியார்‌ காணும்படி, எ-று. 


வி-ரை, தரிப்பசே என்ப இல்‌ ஏகாரம்‌ எதிர்மறை. (௨௬) 


கொய்தபன்மலர்கம்பைமாகதஇியிற்‌ 

குலவுமஞ்சனகிலவுமெய்ப்பூச்சு 
 நெய்தருங்கொழுந்தீபதாபங்க 

ணிறைந்தசிந்தையினீடியவன்பின்‌ 

மெய்தரும்படி வேண்டினவெல்லாம்‌ 
வேண்டும்போதினிலு,தவமெய்ப்பூசை 

யெய்தவாகமவிதியெல்லாஞ்செய்தா 
ரூயிர்கள்யாவையுமீன்‌றவெம்பிராட்டி. 


ப-ரை. கொய்த பன்மலர்‌ - பறித்த பலசாதி மலர்களையும்‌, 
சம்பைமாநதியினில்‌ குலவும்‌ மஞ்சனம்‌ - கம்டையாற்றுநீரில்‌ விளச்ச 
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மான இருமஞ்சனச்தையும்‌, . நிலவு மெய்ப்பூச்சு - விளங்குகின்ற 
மேனியில்‌ தரிக்கும்‌ சந்தனக்காப்பையும்‌, நெய்தரும்‌ கொழும்‌ தீபதா 
பங்கள்‌ - நறுநெய்யாலமைத்ச கொழுவிய தீபதூபங்களையும்‌, நிறை 
ந்த சிந்தையின்‌ நீடிய அன்பின்‌ - நிறைவடைந்த மன திலதித்த 
அன்பினால்‌, மெய்தரும்படி வேண்டின எல்லாம்‌ - மெய்மையான 
பூசைப்படித் கரங்களுக்கு வேண்டிய உபகரணங்களை யெல்லாம்‌, 
வேண்டும்போ இனில்‌ உதவ - பிராட்டியார்‌ வேண்டியபொழுது ஏவ 
லாளர்கள்‌ கொடுக்க, மெய்ப்பூசை எய்த ஆசமவிதி எலாம்‌ செய்‌ 
தாள்‌ - மெய்மையான பூசையை ஆகமச்‌ இற்‌ கூறும்‌ விதிகளை வழு 
வாமல்‌ முற்றச்செய்தாள்‌, உயிர்கள்‌ யாவையும்‌ ஈன்ற எம்பிராட்டி - 
எல்லா உயிர்களையும்‌ பெற்ற மாசாவாடூிய எமது பிராட்டியார்‌, எ-று. 


கரந்தரும்பயனி அவெனவுணாந்த 
கம்பமேவியவும்பர்நாயகர்பா 
னிரந்தகாதல்செயுள்ள த்தளாகி 
நீநென்மைகளியாவையும்பெருக 
வரந்தரும்பொருளா மலைவல்லி 
மாறிலாவகைமலர்ந்தபேரன்பாற் 
சாரம்பணிரக்தெழுபூசைகாடோறுந்‌ 
திருவுளங்கொளப்பெருகய தன்றே, 


ப-ரை. கரம்‌ தரும்‌ பயன்‌ இது என உணர்ந்து - கரத்தால்‌ 
வரும்‌ இப்பூசை செய்யும்பேறே என்றறிந்து, கம்பம்‌ மேவிய உம்பர்‌ 
நாயகர்பால்‌ - திருவேகம்பத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தேவர்க்க தஇிபராகய 
சிவபிரானிடச்து, நிரந்த காதல்செய்‌ உள்ளச்சளாக - பரந்த விருப்‌ 
பத்தைச்‌ செய்கின்ற உள்ளமுடை.யவளாய்‌, நீடு நன்மைகள்‌ யாவை 
யும்‌ பெருக - உயர்ந்த நன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ ஒங்க, வரம்‌ தரும்‌ பொரு 
ளாம்‌ மலைவல்லி - யாவர்க்கும்‌ வரத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ கருணை வடி. 
வாயெ உமசேவியார்‌, மாறு இலா வகை மலர்ந்த பேரன்பால்‌-மாறு 
பாடில்லாமல்‌ விகசித்சத பேரன்பினால்‌, செம்பணித்து எழு பூசை 
நாடோறும்‌ - நெடுங்காலம்‌ செய்யப்பட்டு வராநின்ற பூசனையானது 
நாள்தோறும்‌, திருவுளம்‌ கொள பெருகியது - சிவபிரான்‌ திருவுள்‌ 
ளத்துக்கும்‌ பொருந்தும்படி விருச்‌ இயாயிற்று, எ-று. (௨௮) 
வெதநெறிதழைத்தோங்கமிகுசைவத்‌அறைவீளங்கப்‌ 
பூதபரம்பரைடொலியப்புனிதவாய்மலாக்தமுத 
௪ தவளவயற்புகலித்‌ திருஞானசம்பந்தர்‌ 
டார தமலர்தலைக்கொண்டுி தருத்தொண்டுபரவுவாம்‌. 
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ப-ரை. வேத நெறி தழைத்து ஓங்க - வைதிக மார்க்கக்‌ தழை 
தீது எந்நாளும்‌ நிலைபெறவும்‌, மிகு சைவச்‌ துறை விளங்க - மேன்‌ 
மைமிக்க சைவமார்க்கம்‌ நிலைபெறவும்‌, பூதபரம்பரசை பொலிய-பரி 
சுத்தமாதிய அவ்வைதிக சைவபரம்பரை நிலைபெற்றோங்கவும்‌, 
புனிதவாய்‌ மலர்ந்தழுத - (சவஞானங்₹மமும்‌) பரிசுத்தமான இரு 
வாய்‌ மலர்ந்சமுத, தவள ௨உயல்‌ புகலி திருஞானசம்பந்தர்‌ - குளிர்‌ 
ந்த நீர்வளமிக்க வயல்சூம்ந்த காழியில்‌ அவதரிச்ச ஆளுடையபிள்‌ 
ளையாரது, பாதமலர்‌ தலைக்கொண்டு திருவடித்‌ சாமரைகளைச்‌ சொத்‌ 
தஇன்மேற்கொண்டு, திருத்தொண்டு பாவுவாம்‌ - ச௨பெருமானருள்‌ 
வழிட்பட்டொழுகயெ அவா து திருத்தொண்டின்‌ நிலைமையை (யாம்‌) 
வாழ்த துவாம்‌, எ-று, 


வி-ரை. யாம்‌ - தோன்றா எழுவாய்‌. பூதம்‌ - பரிசுத்தம்‌. (௨௯) 


வேதநான்முகன்மால்புரந்தரன்மு, தலாம்‌ 
விண்ணவரெண்ணிலார்மற்றுங்‌ 
காதலான்மிடைநக்தமுதகற்பெருக்கடையாக 
கதிர்மணிக்கோபுரச்துள்ளான்‌ 
ys வதாளட்பெருங்கணநாதர்‌ 
போற்றிடப்பொதுவினின்‌ முட 
நாதனாராததேவனார்கோயி 
னயகனரந்தியெம்பெருமான்‌. 


ப-ரை. வேத நான்முகன்‌ மால்‌ புரந்தரன்‌ முதலாம்‌ - வேதங்‌ 
களையுணர்ந்த பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ இந்திரனும்‌ முதலிய, விண்‌ 
ணவர்‌ எண்ணிலார்‌ மற்றும்‌ - எண்ணிறந்த தேவர்களும்‌ தேவசாதி 
யர்களூம்‌, காதலால்‌ மிடைந்த முதற்‌ பெருந்தடையாம்‌ - விருப்பு 
டன்‌ நெருங்கிய பெரிய மூதற்றடையாகிய, கதிர்‌ மணி கோபுரத்‌ 
தள்ளான்‌ - ஒளிபொருந்‌ திய அழகிய திருக்கோபுரத்‌ தன்கண்‌ உள்‌ 
ளார்‌, (அவர்‌ யாரெனில்‌) பூத வேதாள பெருங்கண நாதர்‌ போத்றிட- 
பூத வேதாளங்கள்‌ என்னும்‌ பெரிய சிவசணச்‌ தலைவர்கள்‌ அ திக்க, 
பொதுவில்‌ நின்றாடும்‌ - கனகசடையின்கண்‌ நின்று ஆனகச நிருத்‌ 
சஞ்‌ செய்கின்ற, நாதனார்‌ ஆதி தேவனார்‌ கோயில்‌ நாயகன்‌ நந்தி 
யெம்பெருமான்‌ - தலைவரும்‌ மூசற்கடவுளும்‌ ஆகிய சிவபிரானது 
திருக்கோயிலைக்‌ காக்குக்‌ தலைமைபூண்ட இருநர்‌ திதேவர்‌, ௭-௮. () 


இ) மம்வியிற்கண்ணம்ா் ட ந்தோளர்‌ 
நீறணிமேனியர நேகா 
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பெற்தமேல்கொண்டதம்பிரானடியார்‌ 
பிஞ்ஞகன்‌ றன்னருள்பெறுவார்‌ 

மற்றவாக்கெல்லாந்தலைமையாம்பணியு 
மலர்க்கையிற்சுரிகையும்பிரம்புங்‌ 

கற்றைவார்சடையான ருளினாற்பெற்மான்‌ 
காப்ப தக்கயிலைமால்வரை தான்‌. 


ப-ரை. நெற்றியில்‌ கண்ணர்‌ நகால்பெரும்‌ சோளர்‌ - நெற்றிக்‌ 
கண்ணை யுடையவாகளும்‌ நான்கு பெரிய இருப்புயல்களை யுடைய 
வர்களும்‌, நீறு அணி மேனியர்‌ அனேகர்‌ - விபூதியையணிக்க திரா 
மேனியை யுடையவர்களுமாய்‌ எண்ணிறந்த, பெற்றம்‌ மேல்‌ 
கொண்ட தம்பிரான்‌ அடியார்‌ - இடபத்தை வாகனமாசக்கொண்ட 
சிவபிரானடியவர்களும்‌, பிஞ்ஞகன்‌ சன்‌ அருள்‌ பெறுவார்‌ - ௮ச்சிவ 
பிரானது திருவருளைப்‌ பெற்றவர்களும்‌ ஆடிய, அவர்க்கு எல்லாம்‌ 
தலைமையாம்‌ பணியும்‌ - அவர்கட்கெல்லாம்‌ முதன்மையாய்‌ இருக்‌ 
கும்‌ பணிவிடையையும்‌, மலர்‌ கையில்‌ சுரிகையும்‌ பிரம்பும்‌ - செந்‌ 
தாமரை மலர்போலுக்‌ திருக்கரத்தில்‌ உடைவாளையும்‌ பிரம்பையு ம்‌, 
கற்றைவார்‌ சடையான்‌ அருளினால்‌ பெற்றான்‌ - கூட்டமாய்‌ நீண்ட 
சடை முடியையுடைய சிவபிரான்‌ திருவருளினால்‌ பெற்று அத்திரு 
ஈக திகதெவரால்‌, காப்பது ௮ கைலை மால்வனணாதான்‌ - காக்கப்பவெது 
பெருமைபொருந்திய அச்‌ இருக்கைலாயமலை, எ-று, 


வி-ரை. மற்று - அசை. பெற்றான்‌ - முற்றெச்சம்‌. (௩௧) 


மாமறைவிதிவழாமன்‌ மணகத்துறைக்கடன்களாற்றிக 
தூமறைமூதூர்க்கங்குன்‌ மங்கலந்துவன றியாப்பது 
தேமருதொடையன்‌ மார்பன்‌ நிருமணக்கோலங் காணக்‌ 


காமுஅமனத்தான்போலக்கதிரவனுதயஞ்செய்தான்‌. | 


ப-ரை. மா மறை விதி வழாமல்‌ - பெருமையினையுடைய வேச 
விதி தவறாமல்‌, மணத்‌ அறை சடன்கள்‌ ஆற்றி - இவ்வாறு விவாகச்‌ 
திற்குரிய சமாவர்த சனம்‌ இரட்சாபந்தனம்‌ முதலிய தொழில்களைச்‌ 
செய்து, தா மறை மூதூர்‌ - தூய்மையான வேதங்களொரலிக்கும்‌ 
பழமையினையுடைய அச்‌ இருகாவலூரில்‌, கங்குல்‌ மங்கலம்‌ துவன்றி 
யார்ப்ப - முதனாளிரவில்‌ மங்கலகரமான வாத்தியங்கள்‌ சேர்ந்து 
ஆரவாரிக்க, சேன்‌ மரு தொடையல்‌ மார்பன்‌ - சேன்பொருக்திய 
மாலையையணிந்த மார்பையுடைய நம்பியாரூரரது, திருமணக்‌ 
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கோலம்சாண - திருமணக்கோலத்தைத்‌ தான்காணும்படி, காமுறு  . 
மனச சான்போல - ஆசைகொண்ட மனமுடையவன்போல, கதிர 
வன்‌ உதயஞ்செய்தான்‌ - சூரியன்‌ உதித்தான்‌, ௪ - று. 


வி-ரை. சமாவர்த்தனம்‌ முதலியன மூசனாளிரவிற்‌ செய்தலில்‌ 
“கங்குன்‌ மங்கலந்துவன்‌ றி யார்ப்ப' என்றும்‌, அக்காலத்‌ தில்‌ வேதங்‌ 
கள்‌ மிச ஓதுசலில்‌ “தூமறை மூதூர்‌” என்றுங்‌ கூறினர்‌, (௩௨) 


அண்டாபிரானுந்தொண்டர் தமக்கதிபனாக்கயெனை த.துகா 
முண்டகலமுமுடுப்பனவுஞ்சுவெனவுமுனக்காகச்‌ [குத்‌ 
சண்டீசலுமாம்பதந்தந்தோமென்றங்கவர்பொற்றடமுடிக்‌ 
அண்டமதிசேர்சடைக்கொன்றைமாலைவாங்கிச்சூட்டினார்‌. 


ப-ரை, அண்டர்பிரானும்‌ - சிவபிரானும்‌, தொண்டர்‌ தமக்கு 
அதிபன்‌ ஆச்‌ - திருத்தொண்டர்களுக்கு அவரைத்‌ தலைவராகச்‌ 
செய்து, நாம்‌ உண்ட கலமும்‌ உடுப்பனவும்‌-நாம்‌ உண்ணப்பட்ட பரி 
கலமும்‌ தரிக்கப்பட்ட பரிவட்டமும்‌, குவெனவும்‌ அனைத்தும்‌ உன 
காக - சூடப்பட்ட மாலை முதலியனவும்‌ ஆகிய எல்லாம்‌ உனக்‌ 
காகும்படி, சண்டீசனுமாம்‌ பதம்‌ தந்‌ சோம்‌ என்று - சண்டீசர்‌ பதச்‌ 
தையும்‌ உனக்குக்‌ கொடுத்தோமென்று கூறி, அங்கு அவர்‌ பொன்‌ 
தடமுடிக்கு - அவ்விசாரசருமாது அழயெ பெருமையினை யுடைத்‌ 
தாகிய திருமுடியின்மேல்‌, அண்டம தி சேர்‌ சடை-பிளவாகிய இளம்‌ 
பிறை தவழும்‌ சடையின்கண்ணுள்ள, கொன்றைமாலை வாங்‌ 
சூட்டினார்‌-கொன்றைமாலையை எடுத்துச்‌ சூட்டியருளினார்‌, எ - அ. 

வி-ரை. அனைத்தும்‌ என்றதனால்‌ சந்தனம்‌ தாம்பூலம்‌ முதலி 
யனவுங்‌ கொள்க. சண்டீசனும்‌ என்ற உம்மை உயர்வுறெப்பு. (௩௩) 


கொண்வெற்துமனைப்புகுந்‌அகுலாவுபா தம்விளக்கயே 
மண்கொதலினாகன சதிடைவைத்தருச்சனைசெய்தபி 
னுண்டிராலுவிதத்திலாறுசுவைத்திறத்தினிலொப்பிலா 
வண்டாநாயகர்கொண்டரிச்சையிலமுதுசெய்யவளித்‌ அளார்‌. 
பாரை. கொண்டு வந்து மனை புகுந்து - இவ்வாறு வெனடியார்‌ 
களை உபசரித்து அழைச்துக்கொண்டுவந்து தாமும்‌ அவரோடு மனை 
யிற்புகுந்து, குலாவு பாதம்‌ விளக்‌-அவருடைய விளக்கமாஇய திரு 
வடிகளை நீராற்கழுவி, மண்டு காதலின்‌ அசனச்‌ இடை வைத்து - 
நிறைந்த பெருவிருப்போடு அவர்களைப்‌ பீடச்து எழுந்த ருளும்படி 
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-செய்விச்து, அருச்சனை செய்தபின்‌ - பாசபூசை செய்தபின்பு, 
உண்டி நாலு விதத்தில்‌ - உணவுகளை நான்கு வகையினால்‌, ஆறு 
சுவை இறச்தினில்‌ - அறுசுவையோடும்‌, ஒப்பிலா அண்டர்‌ நாயகர்‌ 
தொண்டர்‌ - ஒப்பில்லாத தேவர்களுக்கு. முதல்வராகிய இவபிரா 
னது அடியார்‌, இச்சையில்‌ அமுது செய்ய அளித்‌ துளார்‌ - விருப்‌ 
போடு அமுது செய்யும்படி நாள்தோறும்‌ கொடுச்தவர்‌, ௭ - ற. 


வி-ரை, ஏ-அசை. உண்டி நான்குவகை என்றது: கக்கல்‌, பரு 
சல்‌, உண்டல்‌, இன்றல்‌ என்பவற்றை, ஆஅ சுவை என்றது: சைப்பு, 
புளிப்பு, இனிப்பு, அவர்ப்பு, கார்ப்பு, உவர்ப்பு என்பவற்றை, (௩௪) 


மண்ணினிற்பிறந்தார்பெறும்பயன்மதிசூடு 
மண்ணலாரடியாாதமையமுஅசெய்வித்தல்‌ 
கண்ணினாலவரால்விமாப்பொலிவுகண்டார த 


அண்மையாமெனினுலகர்முன்வருகெனவுரைப்பார்‌. 


ப-௦ர. மண்ணினில்‌ பிறந்தார்‌ பெறும்‌ பயன்‌ - நிலவுலகத்‌ இற்‌ 
பிறந்தவர்கள்‌ அப்பிறப்பாற்‌ பெறும்பயன்‌, மதி கும்‌ அண்ணலார்‌ 
அடியார்‌ தமை அழுது செய்வித்தல்‌ - இளம்பிறையைச்‌ குடிய சவ 
பெருமான்‌ இருவடியாரைக்‌ திருவமுது செய்வித்தலும்‌, கண்ணி 
னால்‌ அவர்‌ நல்‌ விழா பொலிவு கண்டு ஆர்.தல்‌ - கண்ணா லச்சவபெரு 
மானது நல்ல திருவிழாப்பொலிவைத்‌ தரிசித்துக்‌ களிப்படை தலும்‌ 
(எனவிவ்விரண்டுமே), உண்மையாம்‌ எனில்‌ உலகர்‌ முன்‌ வருக என 
உரைப்பார்‌ - உண்மைப்‌ பொருளாமெனில்‌ இவ்வுலகக்தார்‌ முன்பு 
வரக்கடவாயென்‌ அரைப்பாராயினார்‌, எ - அ. (௩௫) 


அ/லலார்கண்டதத ண்டாபிரா 
னருளாற்பெற்றபடிக்காசு 

பல்லா தியன்றவளம்பெருகப்‌ 
ப. ரமனடி.யா.ரானார்க 

ளெல்லாமெய்‌ தியுண்கவென்‌ 
விரண்மிபொழுதும்பறைநிகழ்த்திச்‌ 

சொல்லாற்சாற்றிச்சோநிட்டார்‌ துயர்‌ 


கூர்வறுமைதொலைத்திட்டார்‌. 


ப-ரை. அல்லார்‌ கண்டத்து அண்டர்பிரான்‌ அருளால்‌-இருள்‌ 
போலுங்‌ கருகிறர்சட்கிய கண்டத்தையுடைய சிவபிரான்‌ திருவருளி 
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னால்‌, பர றற. படிக்காசு - தாம்பெற்ற படிக்கரசினால்‌, பல்லாறு 
இயன்ற வளம்‌ பெருக-பலவாற்றானும்‌ இயைந்த வளங்களுண்டாக, 
பரமன்‌ அடியார்‌ ஆனார்கள்‌ எல்லாம்‌ எய்‌ தி உண்க என-வனடியார்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ இங்குவந்து உண்ணக்கடவீரென்று, இரண்டு பொழு 
அம்‌ பறை நிகழ்த்தி - இரண்பொழு அம்‌ பறையடிப்பிச்‌ து, சொல்‌ 
லால்‌ சாற்றி - சொல்லாலும்‌ அழைத்து, சோறு இட்டார்‌-அமுதிட்‌ 
டராகளாய்‌, அயர்‌ கூர்‌ வறுமை தொலைத்திட்டார்‌ - தயமம்‌ மீச்கூர்‌ 
தற்கேதவான அடியார்கள்‌ வறுமையை நீக்கனொர்கள்‌, எ - று. 
வி-ரை. அண்டர்பிரான்‌ - தேவர்களுக்குத்‌ தலைவன்‌. சோறிட்‌ 
டார்‌ - முற்றெச்சம்‌, (௩.௫) 
தீனிவெள்விடைமேனெலிவிசும்பிற்றலைவர்பூதகணநாதர்‌ 
முனிவர்‌ மரர்விஞ்சையர்கண்முதலாயுளளோர்போற்றிசைப்ப 
வினியகறியுக்திருவமுதுமமைத்தார்காணவெழுந்தருளிப்‌ [ர்‌ 
பனிவெண்டிங்கண்முடி துளங்கப்பரந்த கருணைசோக்களித்தா 
ப-ரை,. நெடு விசும்பில்‌ தலைவர்‌ - பரமாகாயச் திலுள்ள இறை 
வா்‌, பூககணகாதர்‌ - பூககணகாசர்களும்‌, முனிவர்‌ - முனிவர்சளாம்‌; 
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துளங்க - திருமுடி அசைய, பரந்த - பரவிய, கருணைநோக்கு அளித்‌ 
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- முற்றுப்பேற்றது. 
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